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VOX REDACTORIS

DOI 10.15826/QR.2016.1.139

TO UNDERSTAND RUSSIA WITH YOUR
HEAD AND HEART

The in-depth study of history effectively demonstrates that the coherent
description and classification of facts alone do not reflect the true mean-
ing of events. Paradoxes, inexplicable coincidences, and the interaction
of opposites often attract the researcher’s interest. In historical processes
and other manifestations of human creativity, contradictions are not only
possible, but indeed are necessary as both the moving force and nucleus
of change, and therefore, of life itself. In the Problema volumnis section,
the authors of the first issue of Quaestio Rossica in 2016 address the theme
of contradictions in Russia, looking at the circumstances of their emer-
gence and the means of their resolution. The articles draw attention
to a number of contradictions in Russian life and in scientific discourse.

Independent historian Mikhail Bentsianov (Yekaterinburg) focuses his
research on the formation of the Russian nobility through the taxation sys-
tem (oklad), and its shortcomings and controversies. The author persua-
sively shows that the peculiarities of the assessment system and its intro-
duction had serious repercussions for the destiny of the ‘first estate’ and for
the Russian state as a whole, since it served as the basis of Russian territorial
expansion.

Moscow historian Maksim Moiseev (Museum of Moscow) examines
a controversy surrounding the religious policy of Ivan the Terrible. He
exposes the dominance of the tolerant attitude held by the 16th century
Russian state towards the Muslim faith of its subjects. Repressive meas-
ures, he shows, were mainly a reaction to anti-state protests and did not
have a systemic character. Dr Emmanuel Waegemans (Katholieke Univer-
siteit Leuven) discusses a little-known travelogue by Canon Jean-Baptist
David and his younger companion Jan Steeland about their trip to Russia
in the 1830s. These conservative Belgians created a unique account of Rus-
sia under Nicholas I, one which contradicted the famous work of Marquis
Astolphe de Custine. Unhappy with the course of events in Europe, the Bel-
gian travellers distanced themselves from dramatic occurrences in Russian
politics: they saw Russia as an ideal country whose love for its sovereign
was at the basis of stability and order.

Marina Salamatova (Novosibirsk State University of Economics and
Management) explores the contradictions in the formation of the Soviet

Quaestio Rossica - Vol. 4 - 2016 - Ne 1, p. 7-14
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electoral system in the 1920s caused by the participation of non-proletari-
an strata in the elections. The authorities found themselves in a stalemate:
time and again, they excluded a massive part of the population from the
electoral process, but then eventually allowed these strata to participate in
elections. The author uncovers the presence of overt and covert opposition,
and shows that the only way the party could preserve its influence was to
falsify the results of the elections and develop indifference in the popula-
tion towards the electoral process. This was a matter in which the Soviet
government ultimately succeeded.

Vasily Khristoforov’s article (Russian State University for the Humani-
ties, Moscow), intriguingly titled “American Diplomats on a Rendezvous
with Soviet Policy and Russian Culture (1941-1945)”, describes the work
of the American diplomatic corps in the Soviet Union at a decisive point in
WWII. The main character of the article, L. Thompson, possessed a deep
sense of responsibility for the position of the US; he believed in the neces-
sity of uniting countries with different political systems to combat Nazism.
Using documents from the FSB archives, the author illustrates Thompson’s
activities and personality, as well as his sincere interest in Russia, its culture
and art, and his sympathy for the Russian people. The article reveals the
contradictions in Thompson’s destiny, whereby he experienced romantic
love during the most difficult years of the war. The second part of the arti-
cle, describing the post-war career of Thompson, will be published in the
next issue of Quaestio Rossica.

Drastic contradictions in the evaluation of Mikhail Gorbachev are re-
vealed by Dmitry Pobedash and Dmitry Kalinin (Ural Federal University,
Yekaterinburg). The article analyzes the memoirs of Gorbachev’s contem-
porary ideological supporters and opponents. The authors question the
impartiality of the studied opinions, showing the dependence of these
impressions on the political context. The study drives the authors towards
interesting conclusions about the activities of the reformer of the Russian
state and their ultimate outcome.

Another major theme in the Problema Volumnis section is the diver-
sity of artistic imagery that has embodied the idea of the state. The section
opens with an article discussing the era of Ivan the Terrible. Natalia Par-
fentyeva and Nikolai Parfentyev (South Ural State University, Chelyabinsk),
both historians of music, study a series of religious verses (stichera) attrib-
uted to Ivan the Terrible. The article comes to the interesting conclusion
that the ‘Sovereign of All Russia” introduced the idea of the apotheosis of
the state to liturgical poetry, thus creating a new sense of patriotism on the
basis of traditional genres.

Arseny Petrov (Moscow Kremlin Museums) provides a thorough analy-
sis of the artefact known as ‘Yermak’s Banner’ and attempts to clarify the
time and place of its creation. The author argues that the attribution of the
banner to Siberian voyvoda Yermak is apocryphal and dates back to the
17" century: he offers a hypothesis about the possible participation of writ-
er and cartographer Semyon Remizov in the creation of this legend.
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A true jewel in this issue of Quaestio Rossica is an article by Sergey Goly-
nets (Ural Federal University, Yekaterinburg) about Russian modernist art-
ist Sergei Chekhonin. The tragic fate of this artist, who ultimately had to
leave his homeland, is compounded by the long neglect that his works have
suffered. The work of this talented graphic artist, illustrator, and member
of the Mir iskusstva artistic community included the first image of the So-
viet coat of arms (the hammer and sickle framed by ears of wheat) and re-
flects the pathos of post-revolutionary expectations. However, in the 1920s,
Chekhonin provided illustrations for “The Monster Cockroach”, a satiric
fable by Korney Chukovsky. Chekhonin parodied one particular ‘mous-
tachioed cockroach’ and ridiculed the fear that was corroding the human
sense of community.

Historiographical reviews are an important part of the scholarly study
of history, one which is actively pursued by Quaestio Rossica. Belgian phi-
lologist Wim Coudenys (Katholieke Universiteit Leuven) looks at the ori-
gins of Russian historiography and reveals the importance of translation
in its formation. Government support and the personal enthusiasm of re-
searchers in the second half of the 18" century led to the development of
a highly professional school of translation. This, in turn, allowed Russian
historiography to become an equal of its European counterpart in a rela-
tively short period of time. The article shows that a significant number of
historians acted as interpreters, and also provides an exhaustive bibliogra-
phy. We publish the first part of this article in the present issue (Heritage.
Nomina et scholae section).

The historiographical theme is continued in the article of Alla Romantchuk
(Ural Federal University, Yekaterinburg), which describes Prince Vladimir’s
Korsun campaign in the 11" century. She ably summarises the topic, sys-
tematises various hypotheses and opinions, and analyzes the reliability of the
interpretation of archaeological findings (Disputatio section).

A modern trend in the study of literary texts is presented by Valery Ma-
roshi (Novosibirsk State Pedagogical University). The researcher elaborates
on the use of bodily imagery in world literature by comparing the works of
Latin (Horace and Juvenal) and Russian authors of the 19' century. The au-
thor argues that ‘bile’ was an important metaphor for the verbal and physi-
cal behaviour of literary characters; he finds a close European counterpart
for this concept in ‘melancholy’ and ‘spleen.

The Dialogus section of Quaestio Rossica raises the issue of construc-
tive interaction between the Church and the general public. In a discussion
moderated by Marina Nechaeva (Institute of History and Archaeology of
the Ural Branch of RAS), theology professors and historians from Yekater-
inburg and Saint Petersburg share their experience to deliberate on the po-
tential for interaction between the Orthodox Church and Russian secular
culture. The creation of a system of museums dedicated to Orthodox saints,
the organisation of scientific conferences, and the promotion of national
holidays could help connect the Church and the people while promoting
the deeply rooted culture and artistic traditions of Orthodoxy.
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The Critica section draws attention to the quality of the historical source
anthologies currently being published in Russia. Stephan Troebst (Univer-
sity of Leipzig) reviews the republication of the obscure “Notes on Russia”
(1674) by the military intelligence officer Erik Palmqvist, who arrived in
Russia as part of the Swedish embassy. Troebst stresses the importance of
making historical sources available to the scholarly community. The co-
operation of specialists in various academic centres both in Russia and
Sweden have helped to prepare this valuable publication, which combines
high-quality translations into Swedish, English, and Russian with exhaus-
tive scientific commentary.

A review by Gunnar Thorvaldsen (University of Tromse, Norway) pre-
sents the book Russland kommer neermere: Norge og Russland 1814-1917
(Russia Gets Closer: Norway and Russia in 1814-1917). Authored by Niels-
en Jens Petter and Petia Mankova, this monograph covers many aspects of
the history of contacts between the two countries. Of particular interest is
the research on ethnic politics and social history.

Larisa Soboleva, Julia Zapariy
Ural Federal University, Yekaterinburg, Russia.
Translated by Anna Dergacheva

I'my6okoe morpy»<eHne B U3y4eHue UCTOPUM MOKA3bIBAET, YTO TOIBKO
CTpOJHOE OomMcaHue 1 Kaaccupuxanusa GakToB He OTPAKAIOT peasbHON
CYTV COOBITMII. 3a4acTyl0 MMEHHO IapajoKChl, HEOObACHUMBIE COBIIA-
JeHNA M B3aMMOJENICTBUA IPOTHUBOINOIOXKHOCTEl NPUTATUBAIOT JMHTe-
pec uccnenosarens. B ucropuyeckom mpoliecce n B [pyIuX MPOsBICHNU-
AX YeI0BEYECKOr0 TBOPYECTBA IIPOTMBOPEYMs HE TOTBKO COBMECTVIMEI,
HO U 00s3aTelbHBl KaK yC/IOBME JIBVDKEHMA, KaK 3apOJbIII M3MEHEHMIL,
a cjlefoBaTeNIbHO, U caMolt Xu3Hu. K TeMe poccuiickux npoTUBOpeYnit,
YCTIOBUIT ¥IX BOSHUMKHOBEHNSA U NPEOROIeHN 00paIljaloTCsA aBTOPBI Iep-
Boro HoMmepa Quaestio Rossica B 2016 1. (pyobpuka Problema volumi-
nis). Crarbu o6befuHACT BHUMAHNUE K IPOTUBOPEYMAM KaK B POCCHUIL-
CKOJT >)KM3HM, TaK U B VICCTIELOBATeIbCKOM IUCKYypCe.

dopMupoBaHMe pOCCUIICKOTO JBOPAHCTBA Yepe3 OKIAJHYI0 CUCTe-
MY, ee He[[OCTaTK! M IPOTMBOPEYNsI OKAa3bIBAIOTCA B LIEHTPE BHUMAHUSA
Muxauna bBenyuanosa (He3aBUCUMBIT UCTOPUK, ExaTepuu6ypr). O6-
paljasch K MCTOPUYECKMM MCTOYHMKAM, aBTOP YOe[MTeIbHO IIOKa-
3bIBaeT, YTO OCOOEHHOCTY BBefleHMA ¥ (PYHKIMOHMPOBAHMSA OK/Ia/[OB

© Dergacheva A., translation, 2016
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MIMe/M Cepbe3Hble MOCTeACTBUA A CyAbObl cocnoBuA n Pycckoro ro-
CyHapCTBa U MOCIYXUIM OCHOBOII [/ BBIXOJIa TOCYapCTBA HA HOBbIE
TEPPUTOPUN.

MockoBcknit uctropuk Maxcum Moucees (My3eliHOoe 0O befHEHME
«My3seit MOCKBBI») MOJHMMAET AMCKYCCHOHHYIO TeMY PelTUTMO3HON
nonutuky ViBana I'posHoro 1 Ha OCHOBaHMM MCTOPUYECKUX MICTOYHMU-
KOB YTBEP>K/aeT MBIC/Ib O JOMMHAHTE TePIMOro ¥ MHANDPepeHTHOTOo
oTHoleHus: Br1acTy XVI B. K MyCy/IbMaHCKOMY BEpOVCIIOBEJAHIIO IIOJ-
TNaHHBIX. PenpeccuBHblE Mepbl NPEUMYIIECTBEHHO CIIY>XUIM OTBETOM
Ha aHTUTOCYJapCTBEHHbIE BBICTYIUIEHMSA M He HOCUJIM CUCTeMaTude-
ckoro xapakTepa. JJoktop ¢unonornn Immarnysne Bazemanc (Karomm-
yecKmit yHuBepcuteT JIéBeHa, Denbrus) oTKpbIBaeT A YUTATENA Ma-
JIOU3BECTHDBIN TPaBeJIOl, HAllMCAHHBbI KaHOHMKOM fAHoM-Bantmcrom
HaBupoM u ero MonopbiM cinyTHuUKoM fHom CreenaHfjoM 1oce X
nyTtemrectBus o Poccunm (30-e rr. XIX B.). KoncepBaTuBHbIe 6enbrnii-
IIbI CO3/ja/Ii B HeM 00pa3 HuKomaeBCcKoi Poccui, MpoOTUBOIOIOMKHBI
IO OlLleHKe M3BeCTHOMY COYMHeHMI0 Mapkusa Acronbpda e KoctuHa.
HepmoBonbHble COOBITUAMMU, npoucxogAamymu B Epporre, 6e/IbI ML bl
Bupenn B Poccun naeanpbHylo CTpaHy, COXpaHABIIYIO II000Bb K TOCy/a-
PI0 KaK OCHOBY CTaOMJIBHOCTY M OPAAKA, YCTPAaHUBIIUCH IIPY 3TOM OT
IpaMaTNYeCKNX KOJIIU3UI POCCUIICKOI XI3HML.

[TporuBopeunsiMm B GOpPMUPOBAHUYM COBETCKOI M30MpaTenbHON
cuctemMbl 1920-X IT., KOTOpble ObIIM OOYC/IOB/IEHBI y4acTHEeM HEIpOo-
JIeTapCKMX CJI0EB HAace/leHNs B BBIOOpAX, IOCBAIEHA CTaThs MapuHol
Canamamosoii (HoBocubOMpckuit yHUBepCUTET 9KOHOMUKI U IIPEAIIPU-
HYIMAaTeIbCTBa). BIacTHBIE CTPYKTYPBI OKa3a/lINCh B ONPENe/IeHHOM TY-
IVIKe, TO MCK/TI0Yas 0O0JIbIIYI0 YacTh HacelIeHN 13 BBIOOPHOTO IIpoliec-
ca, TO paspelras yyacTue B BbIOOpax JIeK/IaCCUPOBAHHBIX C/I0€B. ABTOP
IIOKa3blBaeT Ha/lM4Me SBHOI M CKPBITOI ONIO3MULIMM M OTMEYaeT, YTO
€/IMHCTBEHHBDIII IyTh COXPaHEHM s NMAPTUITHOTO BIMAHNA 3aK/II0YAJICA B
danbcudukanum pe3yapTaToB M BHIPA0OTKE PaBHOAYIIHOTO OTHOIIe-
HIISL HaCeJIeHU A K IIPoIleccy BbIOOpoB, B ueM CoBeTCKas B/IACTb B MITOTE
npeycrera.

Crarbst Bacunus Xpucmogoposa (Poccuitckuit rocygapcTBeHHBI Ty-
MaHUTApPHBIN YHUBEPCUTET, MOCKBa) C MHTPUTYIOLM Ha3BaHueM «AMe-
PUKAHCKYe JUIIOMAThI Ha rendez-vous ¢ COBETCKOI IIOIUTUKOI 11 PYCCKOIA
KynbTypoit (1941-1945)» moBecTByeT 0 paboTe aMEPUKAHCKOTO JUIIIOMA-
Tyeckoro kopiyca B CoperckoM Corose B repnop;, GOpMUPOBaHIA COI03-
HMYECKNX OTHOILEHMII U ONpefie/IeHNs ucxona Bropoit MyupoBoil BOHBL.
[naBHblit Tepoit ctatby — JI. TOMIICOH, 4YenoBeK, I/TyOOKO YyBCTBOBAB-
IINIT OTBETCTBEHHOCTD 3a no3uuuio CIIIA, BepuBImMil B HEOOXOAVMOCTD
Oo0BeVHEeHNsI CTPAH C PAas/IMYHBIM IOMUTUYECKUM CTPOEM /il 6OpbObI
¢ HaiusMoM. Vicrionb3ys moxkyMeHnTbl u3 apxusa @ CB, aBTOp MOKa3bIBaeT
IeATe/IbHOCTD U IMYHbIe KauecTBa TOMIICOHA, er0 MCKPEHHIOK 3alHTepe-
COBAaHHOCTb Poccueit, ee Ky/IbTypoil 1 ICKYCCTBOM, €T0 COUyBCTBME K pycC-
CKVM JIIOAM. B cTaThe pacKpbIBaloTCA IPOTUBOPEYNsA CYAbOBI AUIIOMATA
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JI. Tom1icoHa, KOTOpast MOJApU/IA eMy POMaHTUYECKYIO TI0O0Bb B TPYIHBIE
rofibl BOIHBI. BTopas yacTb cTaTby O NOC/IEBOEHHOI Kapbepe TomIcoHa
OyzeT ony6/IMKOBaHa B C/IEAYIOIIeM HOMepe KypHaa.

KapmyuanpHble mpoTrBOpedns B olleHke Muxanna [op6ayeBa BCKpbI-
BalOT B cBoell ctatbe [Imumpuii [lobedaw n Jmumpuii Kanunurn (Ypaib-
ckuit GenepanbHbIl YHUBepcuTeT, ExatepunoOypr). B cTarpe ananusnpy-
IOTCA MeMyapbl COBpeMeHHMKOB [op6aueBa, ero UjeilHBIX COpPAaTHMKOB
U TIPOTUBHMKOB. ABTOPBI NO[IBEPralOT COMHEHMIO HENPeB3ATOCTb MHe-
HUII, TIOKa3bIBasd UX 3aBUCUMOCTD OT MOIUTUYECKUX U IIPOYUX KOH'BIOH-
KTYPHBIX CUTYallMii, IOBOPaYMBAIOLINX aBTOPOB K Pa3IMYHbIM BbIBOJJAM
0 pesy/bTare JieATeIbHOCTI pedopMaTopa rocyapcTBa.

Bropas npobrema HoOMepa B 9TOI pyOprKe MOTHUMAET TEMY MHOTO-
00pasns Xy/0XKeCTBEHHBIX 00pa3oB, BOIUIOMAIOIINX IOCYAaPCTBEHHYIO
uzeto. Pasnen HaunHaeTcs obpauieHneM K anoxe VBana [posHoro. Vcro-
puku My3ssiku Hamanvs v Hukonaii ITappenmoesor (FOxHO-Ypanbckuin
TOCyHapCTBEHHBIN YHUBepcuTeT, UenA0MHCK) Ha OCHOBAHMUMU PYKOIINC-
HBIX MCTOYHUKOB JICCIEAYIOT IMPOM3BEEHUA JYXOBHOI MY3BIKM (CTH-
XMpPBI), aBTOPOM KOTOPBIX IIpu3HaeTcs VIBaH Iposubii. OHu fenaoT He-
TPUBUATbHBIN BBIBOJ, O TOM, UTO «TOCyfapb Bcesd Pycu» cMmor BHecTu B
JUTYPIUYECKyIo 033110 1Jel0 BO3BbIIIEHN s TOCYAAPCTBA, CO3/laBast Ha
OCHOB€ TPA/JJMLIMIOHHBIX KaHPOB IIPOM3BeJeHNs C HOBbIM IaTpUOTHYe-
CKIM CMBICTIOM.

IIpuMep TiaTebHOrO aHamM3a apredakrta «3HameHu Epmaka» i
YTOYHEHMVsI BpEMEHU Y MECTa eT0 CO3JaHNA AB/IAET COOOI CTaTbsA ApceHus
Ilemposa (Mysen MockoBckoro Kpems). ABTOp apryMeHTHPYeT M0
JIleTeH/lapHOII cBsA3M apTedakTa c o6pasom Epmaka n natupyer ero XVII B.,
Ipeparas IMIOTe3y O BO3MOXKHOM Y4aCTUM B €ro IOSABJIEHUN TMCaTesLd
u kaprorpaga CemeHa Pemesosa.

Ykpamennem nepsoro HoMmepa Quaestio Rossica crama craTbs
Cepees Ionvimya (Ypanbckuii pefepanbHblil yHUBepcuTeT, EKatepruOypr)
0 pycckoM xypoxkHuke Cepree YexonnHe (konen XIX — mepBas 1onoBnHa
XX B.). lpamaTndeckas cynbba XyJO>KHUKA, IIOKMHYBIIETO POAMHY, CO-
IPOBOXK/A/Iach JOITMMU TOfaMy 3a0BeHNUA ero TajaHra. B TBopyecTBe
TaJIAHT/IMBOTO TpadyKa, MITIOCTPATOPA, BXOAUBILETO B TBOPYECKMIT KOJI-
JIeKTUB «MMp UCKYCCTBay, IepBOe N300 pakeHre COBETCKOro repba (cepm
¥ MOJIOT B 0OpaM/IeHIN KOJIOChEB), OTBevarollee Madocy BOCTOPKEHHbBIX
net, cMeHsAeTcs B 1920-e IT. mmocTpanusamu K ckaske Kopres Yykoscko-
ro «Tapakanuie». Ee CKpBITBII CMBICI COCTOSUI B TAPOAMPOBAaHUM 0Opasa
«TapaKaHa yCaTOro» M BBICMEMBAHUM CTPaxa, pa3beflaBLIEro yeloBeye-
CKO€ COO0011eCTBO.

Ba)kHOJI 4acTbi0 MCTOPUYECKON HAyKy SIBJIAIOTCSA MUCTOpuorpadmde-
cKye 0030pbI, IpakTuKyemble B Quaestio Rossica. brarogapsi opurnHaib-
HOMY MeTopny 6enbrusickoro ¢unonora Buma Kyderuca ((Katommaeckuii
yHuBepcuteT I. JIéBeHa), 0OpaTMBIIErocsi K MCTOKaM (OpPMMUPOBAHMS
poccuiickoit ucrtopuorpadum, packpbIBaeTcsi 3HaueHMe MepeBOLYECKO
TeATelbHOCTU JIA 3TOro Ipolecca. [lofepKka npaBUTe/IbCTBA U HTY-
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31a3M y4eHbIX IIpuBenu Bo Bropoii monosune X VIII B. k popmupoBanuio
BBICOKOIIPO(ECCHOHATbHOI MepeBOYeCcKOll IIKOMbL. ITO MO3BONWIO B
OTHOCUTE/IbHO KOPOTKUII NepUOf, CHeNaThb POCCUIICKYI0 MCTOPUYECKYIO
HayKy paBHO3HAYHOJ €BPOIIENICKMM MUCCIeNOBaHMAM. B crarbe moka-
3aHO, 4TO 3HA4YMTeNbHAas YacTb MCTOPMKOB BBICTYIajla M B KauecTBe
IIepeBOIYNKOB, a TaK)Ke IPUBOAUTCS MCUYepIbIBaolas 6ubmuorpadus.
B aTom HOoMepe ny6/mKyeTcs iepBast yacTb ctatbu (pyopuka Heritage.
Nomina et scholae). Vicropnorpapudeckas TeMa mpogo/mmKaeTcs
crarbeit Annvt Pomanuyx (YpanbCkmil TOCyHapCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET,
Exkatepunoypr), ocBemaromieit Kopcynbckuil moxop kKHsss Bragumupa
XI B. B n3BecTHOI Mepe 3Ta CTaTbA MOABOAUT UTOTU M3YYEHUIO TEMBbI,
IpUBOJA B CUCTEMY pas/iMyHble BbICKa3bIBaHUA ¥ TMIIOTE3bl, aHA/IN-
3Mpysd JOCTOBEPHOCTb MHTEPIpPETALNM apPXeOJOIMYeCKMX PacKOIOK
(pybpuka Disputatio).

CoBpeMeHHOe HallpaBjIeHNe M3Y4eHUs IUTepaTypPHOIo TeKCTa IIpef-
CTaBJIeHO B cTaTbe Banepus Mapowu (HoBocubupcknit rocygapcTBeHHbII
nepjarornyeckuit yausepcurer). CoefiiHeHMe TeleCHOTO, MaTepyaTbHOTO
u 06pasHOro MeTaOPMUYECKOTO HAYaaa BBIABIAETCSA COIOCTAaBICHVEM
npousBeneHuit matuHcKux aBropos (Topaums u IOBenana) u pycckoit -
Teparypsl XIX B. ABTOp yTBep)K/laeT 3HAUMMOCTD «KeT4» JJIs pedeBoro
HOBEIEHNA U TeNeCHOCTH TUTEPATYPHOTO Ieposi, 67IM3KOTO eBPOIEeIiCKOMY
MePCOHAXY «MEJTAHXOIUU» U «CIUIMHA».

B py6puke Dialogus o6cyxpaercss TeMa KOHCTPYKTMBHOTO B3aVIMO-
HeViCTBMA LIePKBY U HAceJIeHMs BHe JUTYPrudeckoit cepsl (MopepaTop
Mapuna Heuaesa, VIHCTUTYT UCTOPUM M apX€OJIOTUM YPaIbCKOTO OTJE-
nernsa PAH). Yuensle-6orocnossl u ncropuku Exarepun6ypra n CaHkr-
[Tetepbypra [ensaTcsi ONBITOM B3aMMOJEICTBMS NPABOC/IABHON LIEPKBU
¢ poccuiickoit KynpTypoil. Co3faHMe CUCTEMbl My3eeB, IOCBAIIEHHbIX
HOJBIDKHYKAM IIPABOC/IABNA, INPOBENEHMEe HAYYHBIX KOH(pepeHLul U
IPa3IHIKOB OOILIeHALMOHAIBHOTO 3HAYEHMA CIIOCOOCTBYIOT, 110 UX MHe-
HIIO, BOCTPeOOBAaHHOCTY L}epPKOBHOM CTPYKTYPBI U IUIOfJOTBOPHOMY JIC-
I0JIb30BAHMIO ITTYOOKMX Ky/IbTYPHO-XYA0>KECTBEHHBIX TPAAMIIUII IPaBO-
C/IaBUAL.

B py6puke Critica IImegpan Tpéocm (Yuupepcuret Jleimuura, Tep-
MaHNsA) B PelieH3MN Ha IyOIMKALMI0 MaJToM3BeCTHBIX «3aMeTok o Poc-
cum» BOEHHOro pasBemumka Jpuka [lampmkBucra (1674), npubsiBiiero
B COCTaBe LIBEJCKOIO II0CO/NbCTBA, IOYePKMUBAET 3HAUMMOCTDb BBeJeHN
HOBBIX MICTOPMYECKUX UCTOYHMNKOB B HAyYHbII 000poT. COTPYIHNIECTBO
CIIeLa/IMCTOB Pas3IMYHbIX Hay4HbIX LeHTpoB Poccun u IlIBenun nosso-
JIUJIO TIOITOTOBUTD M3J/JaHNe, COYeTalollee KayeCTBEHHDIII IIepeBOJ] ICTOY-
HJKA Ha COBPEMEHHBIN LWIBELCKNUI, AaHITIMICKNI ¥ PYCCKII A3BIKM U JC-
YEPIIbIBAIOIINI HAyYHbIVI KOMMEHTAaPUIL.

Peniensus Iynuapa Topseanvocena (Yuusepcuter Tpomcé, Hopse-
rus) «Barmag Ha Cesep ¢ CeBepo-3amazia» mpesentyer kuury Sna Ile-
tepa Hunbcena u Iletu MankoBoit Russland kommer nceermere: Norge og
Russland. 1814-1917 («Poccus cranoButcs 6mke. Hopserus u Poccus.
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1814-1917»). Peuensupyemass MoHOrpacdms OXBaTblBaeT OOJBIINHCTBO
aCIIeKTOB MCTOPUM KOHTAKTOB MeX/Y ABYMs cTpaHamu. OT/e/IbHbII MH-
Tepec MpeACTaB/IsAeT PaCKpbITHEe OCOOEHHOCTEN ITHUYECKOI MOMUTUKI,
a TaK)Ke aCIIeKTOB COLMA/IbHOI UCTOPUIL.

Jlapuca Cobonesa, FOnus 3anapuii
Ypanvckuii pedepanvroiii ynusepcumem, Examepunbype, Poccus
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«[IOBEPCTATU ITO OCTOVMHBbCTBY BE3I'PENIHO ...»:
CUCTEMA OKITATOB B PYCCKOMTOCYIAPCTBE
XV-XVI BB.

Mmunxaun bennnanos,
He3aBUCUMBIN MICCIIENOBAaTENb,
Exarepnn6ypr, Poccnsa

‘LET US DISTRIBUTE LANDS FAIRLY AND DESERVEDLY:
LAND DISTRIBUTION SYSTEM ESTABLISHMENT
IN RUSSIA IN THE 15™-16™ CENTURIES

Mikhail Bentsianov,
Independent Researcher,
Yekaterinburg, Russia

The author studies the establishment of the land distribution system in
the Russian state between the 15" and mid-16" centuries. Referring to a
vast variety of sources (cadastre books, gentry military lists, letters patent,
legislative acts, etc.) the author analyzes the appearance and further
development of the system of land distribution. Comparing materials from
different parts of the country, the author describes the complexity and
ambiguity behind the creation of the said system. Its basis was the mass
distribution of lands in compliance with lists in the Novgorod Land in the
late 15" - early 16" centuries and was later applied in other territories,
facing a number of objective difficulties. In the centre of the country plots
of land were distributed in places with advanced estate landownership

* Citation: Bentsianov, M. (2016). ‘Let Us Distribute Lands Fairly and Deservedly’ :
Land Distribution System Establishment in Russia in the 15"-16" Centuries. In Quaestio
Rossica. Vol. 4, Ne 1, p. 17-36. DOI 10.15826/QR.2016.1.150.

Luruposaune: Bentsianov M. ‘Let Us Distribute Lands Fairly and Deservedly’ :
Land Distribution System Establishment in Russia in the 15"-16" Centuries // Quaestio
Rossica. Vol. 4. 2016. Ne 1. p. 17-36. DOI 10.15826/QR.2016.1.150 / benunanos M. «ITo-
BepCTaTy 110 JOCTOMHBCTBY OESIPELIHO. . .»: CUCTeMa OKIafioB B PycckoM rocymapcrse
XV-XVI BB. // Quaestio Rossica. T. 4. 2016. Ne 1. C. 17-36. DOI 10.15826/QR.2016.1.150.

© Bbenimanos M., 2016 Quaestio Rossica - Vol. 4 - 2016 - Ne 1, p. 17-36
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which seriously impeded its growth. There was no effective control over the
redistribution of lands, while repressive measures led to no results. After
a few decades of land distribution and due to the decrease in the lands
available and the drastic increase in the number of landowners initiated
by the central government, it lost control over the provision of lands to
the service class, which resulted in numerous changes both in internal and
international affairs. The land distribution system was re-initiated in the
mid-16" century and it took a few decades for it to include all the service
class men. As a result, there appeared a discrepancy between the land
distribution in theory and its actual implementation. Fair distribution of
land as well as the control over service and redistribution of lands led to
the emergence of a central management body. The land distribution system
played a similarly important role for the development of gentry as a class.
Being a major factor in the centralization policy, the land distribution
system laid the groundwork for the development of the Russian state being
a basis of its intensive expansion policy.

Keywords: estate; conditional land system; military service; gentry; land
rank system; Russian state; centralization; autocracy.

CraTbs NOCBAIIIEHA CTAHOBJIEHMIO CUCTEMbI OKIafioB B Pycckom rocymap-
ctBe XV — cepenunbl XVI B. Ha ocHOBe JaHHBIX IIMPOKOTO KPyra MCTOY-
HMKOB (IIMCIIOBbIe KHUTH, JeCATHU, KallOBaHHbIe IPAMOTBI, 3aKOHOJJaTe b~
Hble aKTBl I T. I.) IPOaHANTMU3UPOBAH IIPOL[ecC MOSABICHUA 1 JaTbHEIIIero
pacIpocTpaHeHMsA OK/NaZoB. B Xofe mccaefoBaHmsA IyTeM COIOCTABIEHNUA
MaTepuasoB, OTHOCAIMXCA K PAa3/IMYHBIM PajloHAM CTPAHBI, IIPOCTIEXKeHbI
CTIOXKHOCTb ¥ HEOJJHO3HAUHOCTD Ipoljecca CO3TAHMA OKIAJHOM CUCTEMBL
Ee ocHOBBI ObI/IN 3a/10)KEHBI B XOfIe MACCOBBIX IIOMECTHBIX pasjad «II0 CIM-
ckaM» B HoBropopckoii semie B koHIlle XV — Havyase XVI B. 1 B fanbHelieM
IpUMMeHeHbl Ha JPYIMX TepPUTOPHAX, IJie MX pacIpOCTpaHeHMe CTONKHY-
J7I0Ch C PsAJIOM OObeKTUBHBIX TPYAHOCTeIL. B 1leHTpe cTpaHbI IOMeCTbs pas-
TaBaJIMCh B MECTaX Pa3BUTOrO BOTYMHHOTO 3eMIeB/IafleHI s, YTO 3HAUUTENb-
HO OrpaHMYNMBaNo ero pocT. OTCYTCTBOBA JIe/CTBEHHBIN KOHTPONDb Haj
nepepacIpefie/ieHyieM 3eMeJlb, @ pelpecCHBHbIe Mepbl IMe/I) MaJlope3ybTa-
TUBHBII XapaKTep. 3a HeCKOIbKO IeCATUIETUI ¢ Hayasla IOMEeCTHBIX pasfay
Ipyu yMeHblIeHNM QOHTA CBOOOSHDBIX 3eMe/b 1 Pe3KOM YBeTUIEeHUN UMCIIa
HOMEIMKOB II€HTPaIbHbIM IPaBUTEIbCTBOM B 3HAUMTEIbHOI CTENIeHN ObIN
yTpaueH KOHTPOJIb HaJl 3eMe/IbHbIM OOecleueHneM CIY)XIUIbIX JIIOfell, YTO
MMe/IO MHOXKeCTBEHHbIe ITOCTEe[ICTBYA BO BHYTPEHHeI! 11 BHEIIHell OIUTH-
ke. IIporecc mepesarycka OKIaJHOI CUCTEMBI OB 3aHOBO MHUIIMMPOBAH
B cepefiuHe XVI B., a €ro pacpocTpaHeHNe Ha BCIO MacCy CIYKMIBIX JIIOTei
PacTAHYIOCh Ha HECKOJIBKO JleCATUNeTHIL. B pe3ynbraTe HaMeTU/ICA pa3pbiB
MEeX[y HOMMHaIbHBIMU OKTaflaMy 1 MX paKTHuecKuM HamonHeHneM. «IIpa-
BIJIbHBIE» Pa3fadl, KOHTPONDb 3a HECEHMEM CITYXKOBI 11 ITepepacIpefiesieHieM
3eMeNIbHOr0 (POHZA Jalu TOMYOK PA3BUTHUIO LEHTPATBHOTO JIeTIONPOU3BOJ-
CTBEHHOTO ammapaTa. He MeHbIee BIusAHue GYHKIMOHMPOBaHME OKIAHO
CHUCTEMBI CBITPano B (pOPMUPOBAHNUM IBOPAHCTBA KaK €IMHOTO COCTIOBMUAL.
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BbICTyHaH B Ka4e€CTBE€ OJHOTO M3 XapaKTE€PHbIX IIPU3HAKOB ITIOJIUTUKI ILI€H-
Tpaan3anum, OKIagHasg CICTEMa IIpENoNpeEnenyina BEKTOPbl pa3BUTUA PYC-
CKOT'O TocCynapcTBa, CTaB OCHOBOII s €ro AKTVMBHOW 3KCHAaHCUOHMCTCKOM
TIOJINTUKMN.

Kntouesvie cnosa: mmoMmecTbe; IOMeCTHaAsI CUCTEMA; cny>1<6a; ABOPAHCTBO;
OKJ1aJHaA CUCTEMA; PYCCKOC TOCYyIapCTBO; HEHTpaNM3anns; caMoepiKaBue.

Konern; XV u nepsole fecatunernss XVI B. 03HaMeHOBAJINCh CTpeMU-
TeJIbHOV 3KCIAHCUEN M pacliyMpeHyreM rpaHuy, Pycckoro rocypapcrsa.
HacplieHHblil TeppUTOpMaNbHBIMY IIPUCOEIMHEHNAMY OTPE30OK BpeMe-
HM ObUI YAMBUTENEH Ha (OHE HEeCKONbKUX NPefIeCcTBYIOIX CTOTIeTHIL,
KOT/Ja TPAHMIIbI BEMKOIr0 KHXKeCTBa BrrafiuMupcKoro ocraBanuch Hens-
MEHHBIMM.

B ocHOBe 3TOr0 «CIypra» jIeXanu MepeyCcTPOMCTBO JIeMICTBOBABIINX
Mopeneil pyHKIMOHMPOBAHMA TOCYJapCTBEHHOIO MeXaHM3Ma, BHIpaboT-
Ka HOBBIX OPMEHTHPOB COLMANIbHOIN MOMUTUKY, U IIPEXK/ie BCETO PelleHNe
BOIIpoca 00 opraHmsanuy cayxosl. B ycrmoBusx monyo6ss3aTenbHOI CIyx-
Obl 1 0Olell Hepa3BUTOCTU BOTUYMHHOTO 3eMJ/IEBIAJleHNs CYLIeCTBOBAII
cepbesHblil AeduuuT Kazpos. He Kakablii BOTYMHHMK TOTOB OBIT CIIy-
XXUTDb «KOHHO, JIIOJHO ¥ OPYXXHO», KaK 10 IpUYMHe OTCYTCTBMA Npodec-
CMOHAJIbHBIX HAaBBIKOB, TaK U 113-3a HEJOCTATKa CTUMYJIOB JI/Isl TAKOM Jies-
TEIbHOCTN. [/ IeMOKpaTu3aLnuy CIy>X0bl ¥ KYMY/IATUBHOTO YBeTMYEHA
Kpyra 3a/ieiiCTBOBAaHHBIX B Hell /Ul TPeOOBaMICh HOBBIE MCTOUHVKU
¢dbuHaHCOBOrO ObecIeyeHnst CIYXXUIBIX ofieil. JlocTUYb ITOCTaBIeHHOM
Ie/IN YAAIOCh 3a CYeT IMOMECTHBIX pasfiad, KOTOpble ObUIM pa3BepHYTHI
B KoHIle XV B.

BepoATHO, ¢ y4eTOM MMEBIUMXCS pasaMuMil paclpoOCTPaHEHHOCTD
U 3Ha4YeH)e IIOMECTHOTO 3eMJIEB/IafIeHNs B OpraHM3aluy CIy>KObI cyle-
CTBEHHO OT/IMYA/INCh B pasHbIX pernoHax. C oroBopkaMyu MOXKHO Bblfie-
JUTDb [IBA CLEHapMs, IO KOTOPBIM LIJIO PAasBUTHE IIOMECTHOI CUCTEMBL.
B LieHTpa/IbHBIX ye3[ax B pa3psj] IOMECTHBIX 3eMe/lb ObIIN IIepeBeeHb
yC/IOBHbBIE BJaJieHMsA JBOPLOBBIX CIYI — IICAapM, COKOJIbHMKM, CTPENKMU,
CBITHUKM U T. A. [3ummH, c. 138—140]. IToTOMKYM HEKOTOPBIX U3 HUX CO
BpeMeHeM CTaJIyl IIOJTHOIIPABHBIMU JieTbMM 60spckumim. bonblnee 3Have-
HIe IPUOOPesIO IOXKa/IOBaHMe MTOMECTHII KaK TOMOTHUTENbHBIN CIIOCco6
BO3HATPX/EHNUA 3a CIyXOy I IpefcTaBUTeIell CIy>KIIBbIX (paMyUInit,
MHOTI'M€ 13 KOTOPBIX IOTy4ay IIOMEeCTbs HellofjaleKy OT CBOMX BOTUMH.
ITomecTbs >KaJOBa/IUCh VHANBUJYAIbHO, MICXONA U3 CIY>)KeOHBIX HOCTH-
XKeHMI1 (CBsA3eit), M He IMe/IM OpPraHI30BaHHOTO XapakTepa. He criocoOHsI
OHM ObUIM PafiMiKa/JIbHO M3MEHNUTD MIPUHIIMIIBI OPraHU3aALNN CITYXKOBI, T10-
CTeIIeHHO BOBJIeKas B ce6s1 Bce 60Ibliiee KOMMYeCTBO NI 1 haMUINIL.

B umcToM Buje moMecTHas cucreMa OblIa IIpefiCTaB/IeHa Ha HEJaBHO
3aBOEBAHHBIX TEPPUTOPUAX, IJje IPOU3BOAINCH 3eMe/IbHbIe KOH(IICKa-
LI/ V1 BBICEJIEHN A MECTHBIX BOTYMHHMKOB. [Tommumo Bennkoro Hosropopa
¢ ero npuropogamu u IIckoBa, TOMeCTbsI CTaIM TOCIOACTBYIOLIEN GopMOi
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CIIY>)KMJIOTO 3eMJeBNafieHnss B BszemckoM, Benbckom, [Joporo6yskckom
yesgax. Crofla »Ke MOXKHO OTHECT) OCBauBaeMble CTeIIHble TePPUTOPUM,
I7ie BOTYMHHOE 3eMJIeB/IajieHIie OTCYTCTBOBAJIO VU OBIIO NPECTaB/ICHO
He3HaunTenbHO, — Kammpcknmit u Tynbcknit yeansl. [lomecTHble paspa-
4y B Kammpckom yespe Hauamuch B KoHLe XV B. B 1519 1. 66110 BBIZaHO
HECKOJIbKO >KaJIOBAaHHbIX I'PaMOT Ha IoMecThbA B Ty/nbckoM yesze ¢ nepe-
YJCIEHMEM VIMEH IPEXHUX ITOMELNKOB [Benumanos, 2013a, c. 109-112;
AC3, 1. 1, Ne 155, ¢. 129; AC3, T. 4, Ne 453, c. 334].

«ITomecTHas KOMOHM3aNMA» MMeJIa OpraHN30BaHHbIN Xapakrep. [lo-
MeCTbsl pa3flaBajiCh Ha CTPATeTMYeCKM BA)KHBIX HAINPaBIEHUAX, I7ie
HeoOX0AMMO OBIIO TIOCTOSTHHOE IIPYICYTCTBYE BOMHCKMX KOHTUHIECHTOB
[benumanos, 2015, c. 37]. [lepMaHeHTHBIT KafpOBBIil KeuUIUT IPUBO-
AW K Helle/iecOOOpasHOCTY COCPEeSOTOYEHMS IOMEIINKOB BJja/leKe OT
TeaTpOB BOEHHBIX JIeMICTBIIL, HaNIpuMep, B BaTckoii semie. IIpucyrcreue
IIOMENLIVKOB OrOBapuBanoch B Hakase K HamecTHMKY V. B. llagpe Benbs-
MUHOBY: «4TO0BI ecu oTrycTun Ko MHe [VBany III] Bacunbs 3no6uHa,
a MHbIe ObI TOMeCTYVKY U3 BA3MbI 6ec c1oBa He e3[VIN HUKY/E, XKW
ObI 110 cBOMM 1ToMecTyeM B Bsisme» [COOPHUK PYCCKOTO MCTOPUYECKOTO
obmecrtBa, T. 35, c. 428].

ITepexomHBIM BapMaHTOM ObIIO CO3/JjaHNE IOMECTHBIX CYOKOPIIOpaLiil
B paMKaX CYIIeCTBYIOIUX OOBEeAMHEHWIT CIyXWIbIX ofeit. B JIBopo-
Boit TeTpazn 50-x rr. XVI B. yIoOMMHa/I0Ch HECKOIBKO HMOJOOHBIX IPYIIII:
«n3 SIpocmaBiis )Ke HOMeINKI», «B CTapony0e IOMeIUKN», «IIOMEINKA
tBepckue» [KobpuH, 1985, c. 97-100]. Cpenu «ApocnaBCKMX MOMEIIKOB»
¢urypuposamm ku:asbs I1., B. V. Tenareckue. VX nossieHue 3pechb or-
HOCUTCA K KOHIY XV - nepBomy gecatunetnio XVI B. [AC3, 1. 1, Ne 146,
c. 120]. ITomectpst B 1511 I. monyumna uenas Ipymma feTeil 6OAPCKUX:
@. n A. C. Buposn, O. b. Cycnos, /1., f., A. Cymkossl, C. B. u K. C. Ynpu-
koBbl, a Takxke K. 1. Cenmndonros ¢ gerpmu [AC3, T. 1. Ne 37-38, c. 35-36,
327-328; Ne 274, c. 248; AC3, T. 4, Ne 460, c. 339; Ne 480—481, c. 352-353].
«fpocnaBckue NoOMeHmUKN» He IepeceKanucb B JIBOpOBON TeTpaan
C «JINTBOJL IBOPOBOI1», €l1ie OfHOI 000C00/IEHHOI TPYIIIION, CO3TaHHO BO
BTOpOM jecartuaetun XVI B.

«Crapopy6cKue mOMeIMKI» KHsA3bs Me3selkye ObIIM IepeceeHbl
Ha HOBO€e MecCTO CIy»ObI B KoHIle XV B. [KobpnuH, 1985, c. 100]. B Tsep-
CKOJI 3eMJIe IlepBble IIOMECTbs HavyalIM pasfaBarbca ViBanom MonopbiM
yxe B KoHIle 1580-x rr. JKajloBaHHbIe TpaMOTBI 3TOTO KH:A3A IO3JHee
npenbsaBuwin Kpekumuel-Tenpunkue u Popgmonoser [[IMTY, c. 251,
277]. 3arem ata Tpagunus 6sima npopgomkena Vsanowm III. K nHauamy
XVI B. B 4KCJIO TBEPCKMX ITOMEILVKOB BXOAMIN HE M€Hee HEeCKONbKNX
TeCATKOB YeIOBEK.

OueByUHBI IPUYMHBI CO3[aHUs 9TUX CcybOKopmopaiuit. B TBepckoit
3eMJIe MIPOJO/IKAN CYIIeCTBOBATh «JBOP TBEPCKOI». TBepckas KaHIe/s-
pus BBIfIaBasIa )kajoBaHHble rpaMoThl [Props, ¢. 281-290; AHTOHOB, 1998,
. 112-113]. Takast aBTOHOMHOCTb JJO/DKHa ObI/Ia UIMETh KOHTPOIMPYeMbIii
xapakrep. [Tomemky urpam ponb cTabunusupyoulero Gakropa, yuep-
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XKMBaA NPEACTABUTEINIEI TBEPCKOTO 60SPCTBA OT CENapaTUCTCKUX HACTPO-
eHmit. brmskoit Opla cUTyanus Ha TepPUTOPUM OBIBIIIETO SPOCTABCKOTO
KHsDKeCTBa. MecTHbIe BOTYMHHYKY ObIIV YIOMSHYTHI B [yXOBHOI /IBaHa
III: «A 60s5poM U feTeM OOSIPCKUM SIPOCTABCKUM C CBOMMM BOTYMHAMMU
U C KYIUIAMJ OT MOETO ChIHa OT Bacmmbsa He OTheXaTu HUMKOMY HUKYJE.
A XTO oTbBefieT, U 3eM/M uX cbiny Moemy» [T, Ne 80, c. 356]. braronay-
€KHOCTD APOCIaBLEB, BUAVMO, TAK)Ke BBI3bIBAJIa BOIPOCHI.

IToMuMO TepedncneHHbIX IPYII, CYILIeCTBOBAMM LPyTUe IMepeceeH-
nbl. Cpegyt HUX ObUIM HOBTOPOJCKME M IICKOBCKUeE 0osipe, «BATYaHe»,
IIONTyYMBIIVE IOMECThA B «MOCKOBCKMX rOpojax». BhIXOAIbI 13 3am1aHO-
PYCCKUX TeppUTOPUIL, a TaKXe copaTHMKM KHA3s M. JI. Imunckoro, 06-
pas3oBaBIle IPOCIONKY «IUTBBI», IOTY4a/lu IOMECTbs (B psjie CIIydaes —
BOTYMHBI) B3aMeH KOH(QVMCKOBAaHHBIX Y HUX 3€MeIb.

B 060cobneHHbIe CyOKOpIIOpAIY ITOCTETIEHHO ITPOHMKANINA MECTHbIE
BOTYMHHUKIU. TBepcKas fo30pHasd KHMra Havyasa 1550-X IT. cofep >XuT 1o-
moOHbIe mpuMepbl. Yke B 1520 I. moMecTbsAMM ObIIV IT0XKaJIOBaHbI IIpef-
craButenu Ennmensix [IIMTY, c. 301], nosgHee K HUM IPUCOEAVHUINACH
bopospunsl, CBu6/I0BBI, 3aTbIKMHBI, BUOMKOBBI 1 np. Hexkoropsle 3 HUX
IIOJTyYasIyi IIOMECThs I10 CIIVICKaM BMeCTe C BBIXOJLJaMU U3 JPYIUX ye3[0B.
BornbIoe KomMuecTBO >KalOBaHHBIX I'PAMOT C UX y4acTueM ObUIO JjaTu-
poBaHo 1524-1527 rr. B pyrux cny4asax MMenu MeCTO MHAVBULLya/IbHbIE
II0>Ka/IOBAHNA.

Omnpepensromye IPYHINIILI IOMECTHOI CUCTEMbI ObIIM BLIPAOOTAHBI
IIPY MAaCCOBBIX OPraHM30BAHHBIX pasfadaX, KOINa eUHOBPEMEHHO IIPM-
XOM/IOCh Hale/ATh IIOMeCTbAMM OOJIblIVe TPYIIIb TIOfieil. DTa 3ajada
BBI3bIBa/Ia HEOOXONMMOCTb PasBUTUA ILEHTPAIbHOIO Je/IOINPOU3BOJ-
CTBEHHOTO alIapaTa U BbIPAOOTKM OOBEKTUBHBIX KPUTEPUEB JeICHM
Ha IPYIIIBI — «CTAaTb» CAYXKWIbIX JIOfiell, 3aK/Ia/ibIBasi TeM CaMbIM KOH-
TYpbI OYAYILEro pasBUTHA CTY)XeOHBIX OTHOIIEHWIT KaK IPYMEHUTE/IbHO
K OTJE/IbHBIM KOPIIOpaLVAM, TaK ¥ B paMKaxX BCETO rOCYyapCTBa B L[E€/TIOM.
Cucrema OK/Ia[IOB CTajIa CO BpeMeHeM KPAaeyrojIbHbIM KaMHEeM B OpraHu-
3aIUM «CITYXKUJIOTO TOPOJa», YHU(DUIMPYIOLVM IPU3HAKOM, 00beVHSAIO-
IIVIM CITY>KWJIBIX JIIOJEl Pa3IM4HOro MPOMCXOXKIEHM.

Bre 3aBMCHMMOCT) OT MeCTa pasfad MCXONHBIN MMITY/IbC 110 MX NPOBe-
IEeHUI0 UCXOAMU OT BeIMKOKHKeCKOol BnacT. CaMu pasfadyy IpOBOJU-
JICh TIOJ, KOHTPOJIEM OJHUX JICIIOJTHUTENIEN M3 LIEHTPaJIbHOrO alllapara,
IpeJCTaB/IAA JIOKaIbHbIE BAPMAHTBI O0IepYCCKOro Mpoliecca, peansye-
MOTO ITI0 CXO>KMM MOJeIAIM U 1IabnoHaM. XapaKTepHble [IA IIOMeCTHOI
CHCTEMBI YePThI HE MOI/IM OABUTHCA OFHOMOMEHTHO. VIX pasBuTHe I CO-
BEPIIEHCTBOBaHME IIPOXOAN/IO Ha Pa3HBIX TEPPUTOPUAX, UMEIOLINX CBOU
0COOEHHOCTH, B YCTIOBUAX BIMAHUA PSAfia BHYTPU- Y BHEIIHEHOMUTUYE-
CKUX (aKTOPOB.

[ToTeHuMan co3faHMs IOMECTHOM CUCTEMBI ObUI IIOHAT JHa/leKo He
cpasy. TpagnumoHanmsM, omopa Ha «CTapMHY» ¥ OTCYTCTBME Pa3BUTO-
ro alIapara, KOTOPbIl MOT Obl KOHTPO/IMPOBATh OPIaHU3ALMNIO CITYXKOBI,
Cllep>KMBaIN ee pasBuUTHEe. BO MHOrOM CTpeMUTENBHOCTD IIOMECTHBIX pas-
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fay ObITa BbI3BaHA COYETAHNMEM CTy4ailHbIX (pakTopoB. KimoueByto posb
B 3TOM IIPOLeCCe ChITpasio npucoenyHenyie HoBropomckoi semn.

Jlaneko He cpasy HoBropopckas sems 6bl1a MOfIBEPTHYTa MacCOBBIM
koHucKaumaM. Heo6xonumo npuHMMaTh BO BHMMaHMe OTCYTCTBUE Y-
HOTO IIaHa, OIpefie/IsBIIero ee cyaboy. Hayapimecs B 1478 1. BoIceeHNs
MEeCTHBIX 605Ip OCYILIeCTB/IAMNCH B HECKOIBKO IIPMEMOB. VI3Ha4aIbHO IIpu
VX IIPOBeJleHNM He ObITa TOCTAB/IeHa 3a/lada TMKBUAALN 60SPCKOTO 3eM-
nesnagenys. CleHapuil pasBUTUA COOBITUII IpeIOJIara] MHTErPaIuio
HOBTOPO[LIEB B JICIICTBYIOIIYIO CXeMy OpraHusanmu cay>xo6sl. «Hosropop-
CKas cula» y4acTBOBaia B 1481 I. B moxofie «Ha HEMIIbI», a B 1485 . — B 3a-
BoeBaHMM TBepckoro KHskecTBa. Koe-KTo 13 MeCTHBIX 60sp, BEPOATHO,
Jlake CMOT YBEIMYNUTD CBOM BJIJIEHNA 32 CYET KOH(PUCKOBAHHBIX 3eMe/Ib
[benumanos, 2015, c. 42].

[TepBble HeMHOrOuYMCIeHHble paspaun (puxcupyorcs ¢ 1482 r.) He
VIMeJIM CUCTEMHOTO Xapakrepa. OCHOBHOI MaccB KOH(UCKOBAHHBIX 3e-
MeJIb Iepelles B ABOPLOoBOe BefoMcTBOo. CUTyalus Hayaaa MEHATHCA 110
Mepe YBelIMYeHNs YMCTIa «BBIBOJOBY», KOTI/ja OblIa CliellaHa CTaBKa Ha IIpH-
TOK CITY>KIJIbIX JTIOflell 3 LleHTpa/IbHbIX palioHoB. CTaBU/IACh 3a/ja4a MaK-
CHMAaIbHO OBICTPO IepefaTb «OCBOOOXK/EHHBbIe» 3eM/IN B PYTye PYKU.
[TomecTbs1 9TOr0 BpeMEHM MMeNN MCK/IOYUTETbHO OOJblINe pasMephl.
Y HEKOTOPBIX CIYKM/BIX KHA3EN U psAfla BOTYMHHUKOB POJOBbIE 3€MIIN
0OMEHMBaINCD Ha TOMeCTbA. VI3BecTHBI ObIIM IPUMePBI Iiepexofa «6osAp-
IIVH» HEKOTOPBIX HOBIOPOZLEB B KAa4eCTBE NPUIAHOIO B PYKM «MOCKBH-
yei» [bennmanos, 2015, c. 42—43].

SddexT oT MOTOOHBIX pasfad, OfHAKO, He OIPaB/ial OXKMUAaHMIL. MHO-
rye IpeACTaBUTeNIN 3HATU U JINLL, CBA3AHHBIX C IPUABOPHOI CIIy>K6011, He
CTPEMWWINCh TIepeOUpaThCs CIofia Ha MOCTOSHHOE KUTeIbCTBO. K Havamy
1490-x IT. 4Kcno cmyXuibix mopeit B HoBropopckoit semie 610 Hepo-
CTAQTOYHBIM Ja)kKe /IS OPTaHU3aIMM 3aLNUTHI COOCTBEHHBIX IPaHNI. ITO
HaITIAJJHO NPOJEMOHCTPUPOBAJI SIM30[ IIBEJCKOr0 BTOpKeHus:A 1496 r.,
3aKOHYMBIIETOCA coXOKeHMeM VIBanropopga. HecmoTpa Ha mpomepnimne
y>Ke K TOMY BpeMeHMU IIOJITOPA AEeCATU/IETHA C Hadala IOMECTHBIX pasfjad,
3[Iech «CITy>KUBBIX JTIofiell He ObU10» [PaspsjHas KHMra, C. 52].

Bo Bropoit nonosuHe 1490-X IT. mepeceneHns Npou3BOAUINCH LIeIbIMU
ceMbAMM ¥ paMmmmAMM. 3a4acTyI0 OXBATBIBAINCH LIEMKOM HEKOTOpBIE
oTAenbHble Ipymmnbl. HempomopuyoHaabHO 60bIIMM ObIIO, HAIpuMep,
YJC/I0 TTOMEIIVKOB-«/TyXOBIIE€B», BBIXO/IIEB M3 HEOOBUIOTO ITOBO/DKCKO-
ro ropogka JIyx, nepeganHoro B «oTunHy» kHA310 O. V. benbckomy. I[1pu
HEeOOXOIMMOCTY Pe3KO HApaCTUTh MACCy CIY)XWIBIX JIIOZieil B MX PAJbI
TPyIIIaMM 3a4MC/IAUIICh OBIBIINE CIYTYM IIPEeACTaBUTENe!l MOCKOBCKOI
apUCTOKpaTuy ¥ HOBropoackux 6osp. V3 mocregunx 6vuta chopmupo-
BaHa IPYIINA «MBAaHTOPOALEeB». HeKoTopble MOMeNKy ObUIM BBIXOALIAMY
U3 JBOPLIOBBIX CIYT — KIIOYHUKOB, IOCENbCKUX, TUYHOB, IIOAbAYNX U T. JI.
3a KOpOTKIIT IPOMEXKYTOK BPEMEHU Y/Ia7I0Ch CO3/1aTh II0/THOLIEHHYIO CITY>KI-
JIy10 KOpHopaiuio (mopsiaka 2,5 ThIC. 4e/I0BeK), CTAaBIIYI0 OCHOBOI /IS BO-
eHHBIX JICVICTBUIT Ha 3aIlafiHOM HanpasneHun [Benranos, 2013, c. 40-43].
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B xozme MaccoBbIX pasfad ObUIM BEIpabOTaHbI TpeOOBaHMS 00s513aTeNb-
HOJI CITy>XObl. AHammu3 ClIy0 HOBTOPOJCKMX IIOMEIIVIKOB ITOKa3bIBaeT,
YTO paspsAfgHble MOPYYEHMs CTaly BBINOJHATH IPeiCTaBUTENN U3BECT-
HBIX OOSAPCKVX POJIOB, IPeX/e AeCATIIECTUAMY OCTaBaBIINecs B 6e3BecT-
HocTu. Ilepecenenne B HoBropox u 06s3aHHOCTb CIY)KUTb C OMECTUIA
aKTMBU3MPOBAIA UX CTYy>KOy. Y4MTBIBasA MacIITAOHOCTb HOBTOPOJCKUX
nepeceieHu 1, MOoK0OHast BCTPsCKA 3aTPOHYIA OOJBIIYIO YacTh OOSPCKMX
¢dammmnit CeBepo-Bocrounoit Pycu. Bsita nocrenenno copmmpoBaHa
U CUCTeMa OKJIaJJ0B — COOTHECEHM 10 CTAThsIM Pa3IMYHBIX TPYIIII CIY>K1-
JIBIX JTIOIEV B 3aBMCYMOCTM OT UX CTaTyca, IpefioNpeenuBIIas B OyayieM
pasBuTHe CIy)XeOHOIT opranusanum. [TosBuICs Hemompon3BoOCTBEHHDII
alnmapar, KOTOPBIII MOT IIPOBOAUTH IIOJOOHBIE MEPONPUATUA B XKM3Hb,
ObII OTy4YeH ONbIT GOPCHPOBAHHOTO Pa3BUTHSL CTY>KEOHBIX OTHOIIEHMI.
[TomecTHas cmyx6a 3HaMeHOBaa co60i1 CBOeOOPa3HBIil TOTOBOP MEXAY
TOCYHapCTBEHHOI BIaCTbI0 ¥ MACCOI1 /NI, 3a/Ie/ICTBOBAHHBIX B CITy>K0e.
TocymapcTBo rapaHTMPOBAIO BCEM ChIHOBbAM CITY>KWUJIBIX JIIOfiell, TOIHbBIM
K HEeCEHMIO CITY)OBI, IIPeoCTaB/IeHNe IIOMECTHBIX HAJIe/IOB, B TO BPeMs
KaK OHU 00513a/IMCh HECTY PETY/IAPHYIO BOMHCKYIO IOBUHHOCTD B OIIpeie-
JICHHBIX JyIA HUX MecTtax. C 9TOro Havyazoch GOpMUpPOBaHUE IBOPSHCTBA
KaK COIIMa/IbHON CTPAThl, 0CO3HAIOIIEll CBOY IIPaBa U 005A3aHHOCTIL.

CrpeMurenbHOe pasBepTbIBaHME IIOMECTHOI CUCTEMBbl B Jla/lbHeN-
IIeM CTOJIKHY/IOCh C 0ObeKTMBHBIMY IIpO0/IeMaMyl, ITTABHOM 13 KOTOPBIX
ObIIO OTCYTCTBYIE IUTATENbHON CPebl /IS MOSABIEHNA HOBBIX CITY XVJIBIX
mopieri. HoBropopckue mnepeceneHns 3aTPOHYIM 3HAYUTENbHYIO 4acTb
BOTYMHHMKOB LIEHTPa CTpaHbl. I MacliTabHOM KOOHM3ALN APYTUX
TepPPUTOPUIL B PaCIIOPs’KEHNM Y LIeHTPaIbHOTO IIPAaBUTEIbCTBA IIOYTY He
0CTajIoch pecypcoB. PocT unmciia MOMeENMKOB CTan peajlbHOCTbIO B Clle-
AYyIOLeM ITOKOJIEHUM, CIyCTs 15-20 jIeT mociie MacCoBbIX pasfjad pydexxa
XV-XVI BB. BujmMo, UMeHHO 3Ta NpUYMHA IPUBE/IA K KOHCEpBalUH CJI0-
JKUBIINMXCs II03eMe/IbHBIX OTHolIeHui1 B TeepckoMm n PsAsaHckoM KH:DKe-
CTBaX, Iie MeCTHBIe 60sIpe MOC/Ie PUCOeAVHEeHNA K MOoCKBe COXpaHWIN
3a co6011 CBOV BOTUMHBI.

HoBropoypckmit OIBIT OpraHU3alny CIy>KObl OKa3as BIVSAHME Ha pas-
BUTHE IIOMECTHOTO 3eMJ/IeB/IaJleHns B IPYTUX YacTax Pycckoro rocypmap-
cTBa. AHa/IN3 PAa3sBUTHA KAlIMPCKOJ KOPIIOpaLuy MOKa3bIBaeT, YTo IIep-
BOHAYa/IbHO 37IeCh, KaK U Ha Tepputopyn HoBropozpckoit 3emn, 60/1blyo
POJIb B IOMECTHBIX pasfiadyax UIpaiy II0>KaIOBAHMS IIPeiCTaBUTENAM 3Ha-
ti. B 3aBemtannn kua3s V. 10. [TarpukeeBa mpu nepedncieHnn «cepedbpa
Ha pyKax» BCTpeyaeTcs celo «Ha besmyre Ha VIBaHKOBe», a TaKXKe [iepeB-
Hu [Innrornuo n CupopoBcKoe, KOTOpble He IepelaBaliuch ero ChIHOBbAM
u xeHe. B 1522 r. momectpe I. . Xpomoro 6s110 noxanoBano ®. I. Xmbi-
posy. IIncuosas kuura koHna 70-x rr. XVI B. roBopuT 06 OffHOI U3 LiepK-
Bell Kak o «roctaBneHny» M. f. Pycanknu, gBopenkoro Vsana III [T,
Ne 86, c. 348; AC3, 1. 1, Ne 287, c. 274-275; Ilucnoeie kunru XVI Beka,
¢. 1390]. Co BpemeHeM npencTaBUTeNN «00APCKOIT apUCTOKpATUI», He OY-
Iy4M 3aJelICTBOBAHBI B CITy>KO€e Ha 3TOI 10)KHOII OKpayHe, HOTEePsIIN 3[eCh
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sewm. Ilo-gpyromy cnoxxmnach cygbba kussein Memepckux. O6mmm
IPeIKOM BCeX KAalIMPCKMX IpefcTaBUTeNIell 3TOr0 pofa ObUI >KUBIINUI
B KoHIe XV B. K. B. Memepckuit. Ha pybexxe BekoB KH:3bs1 Melepckue
MONTYy4YM/IN TaKke rmoMecTbs B HoBropopckoii semne. OueBugHO, mepece-
JIeHMe 3TUX MEJIKUX CITYXXVWIBIX KHA3eil B Pa3Hble PETMOHBI CTPAHBI OBIIO
YacThio efuHoro nnaHa. Kak u B HoBropope, moToMKu «iofieit» KHA3A
WN. 10. IlaTpukeeBa cTanu pofoHavaTbHUMKAMU CeMell KallMpCKuX AeTeit
6osipcknx (TpyOHukoBbI-XuHck1e, PoyuueBsl, a Takxe, Bupumo, Ilere-
peBbl M ApxapoBbl). B manmbHerineM Bce OHY 3aHAMN CKPOMHbBIE MeCTa B
CTPYKType MecTHOI Kopropauuu. CyllecTBoBalM ¥ IpsIMble Ilepece-
nenns u3 Hosropopckoit semnu B Kammpckuit yesp. Victome Onagpuny
(IllnmmapeBy) mpuHagiexxano B Hadane XVI B. nomectbe B Illenonckoit
IIATHHE, KOTOPOe K KOHIY 1530-X IT. y>Ke Iepelio B pyKy HOBBIX BJIa-
mernblieB. B kanmpckoit gecstHe 1556 1. oT™MeueH 6b1n ero cbiH I Victomun
Onappus [Bennymanos, 2013a, ¢. 109-111].

HepocraTok MCTOYHMKOB He IO3BOJIAET OLEHUTb PacIpOCTpaHeHue
CUCTeMBI OKJIaJIOB, BBIPAOOTAHHOI B XOJj¢ HOBTOPOJICKVX VMCIIOMEIIeHMIA.
BupHo, uTO pasMepsl IOMeCTHIi, pasfaBaBILNXCs B IIepBble JeCATUIeTU
XVI B., ycTymanu «HOBropopickomy obpasiy». B Hosropopckoit semre
«IIpaBU/IbHBIE» OKJIA[bl pyOe)ka BEKOB COCTABJIA/MIN He MeHee 15 ob6ex
(150 geTBepTelt IO MO3[HEIIIEMy COOTHeceHM0). ComocTaBeHNe yIo-
MAHYTBIX B JKaJIOBaHHBIX IrpamoTax 1511 r. B fApocmaBckom yesje Ha-
CEJIEHHbIX IIYHKTOB CO CBEIEHMAMM INUCLOBOV KHUrum 1568-1569 rr.
II03BOJIA€T OLIEHUTb KONMYECTBO IepejaHHol moMelukam semnn. O. C. Bu-
IoBY ObUIM IOXKaIoBaHbI fepeBHu Kysonuoso, Onnucumieso u Kopenoso.
B 60-e rr. XVI B. ero cbir Yrpum ®. Buos Bazien TeMu sxe yuyacTKamu (ze-
peBuaMu Kysosueso, OHucumiieBo u nycrombio KopekoBo) 6e3 kakmx-
mm6o npupad. Beero emy mpuHamiexano 28 deTBepTell 3eMIIH, «XyHasi»
3eMJISL M «IIepesior». Bo BTOPOM JiecATUIeTUM 9TO BJIajieHue MOITIO OBITh
HECKOJIbKO OOJIBIIINM, HO OYeBUIHO, YTO PA3HUIIA He OblIa IIPYHIUIINAIIb-
Hoit. Tor >xe BbiBOf, npuMeHuM K A. C. BuyioBy. B 1568—1569 IT. iByM ero
corHOBbAM V. n C. Bepemare npunagnexano 54 yerseptu semnu (C. Be-
pelare — ceMb 4eTBepTell 3eM/IM U CeMb YeTBepTeit mepesnora). Heckonn-
Ko 60pINM 10 pasmepy 6b110 omectbe K. C. Ynpukosa, neperueniree
K ero noToMky TpeTbsky IHesameBy UmpuxoBy. 37iecb HaCUMTbIBA/IACh
81 werBepthb [AC3, T. 1, N 37, c. 35-36; T. 4, Ne 481, c. 353—354; [TucuioBble
MaTepuanbl fpocnasckoro yesgma XVI Beka, c. 268-269, 275, 281-283].
BupoBel 1 UMpyUKOBBI ObUIM MOMTHOLIEHHBIMU JIeTbMM OOSPCKUMM, XOTA
nepefjaHHbIE UM BJIafIeH)s1 IMeIN BeCbMa CKPOMHBIII XapaKTep.

B cocepnux CyspanbckoM 1 [annuxoMm yesfax B ka/JIOBaHHbBIX I'paMo-
Tax QUrypupoBanmm Takxe Hebonbiume Hagensl. B 1515 r. K. n JI. B. Pe-
IIbeBbl IIO/IyY/IN IOMeCTbe CBOETO OTLA — JlepeBHI0 TuMaHoBo. B ToM ke
ropy ranudade ®. u Hexmron Mok1okoBbl YepeBUHBI OBIIN IT0XKa/IOBaHbI
OTLIOBCKUM IIOMeCTbeM — IBYM: IePEBHAMM U MOYMHKOM. B YcTIo)KHe 110
BBINMCKe U3 NucLoBoit kuurnu 1537 1. nomectbe Hewas bupunesa cocras-
nsino 34 yerBeptu [AC3, T. 4, Ne 398, . 294; Ne 479, ¢. 3525 1. 1, Ne 26, c. 28].
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JlosopHas kHura Teepckoro yessma 1551-1554 . mepeuncnsaer uMeB-
IIMecs Ha PyKaX y pas/MYHBIX 3eM/IEBJIaJie/IblieB HOKYMEHTBI Ha IIPaBO
B/IaJieHNA. B psaje clydaeB yKasbIBaluCh M TOYHBIE IAThI BBIJAYM TIOMECT-
HBIX I'PaMOT, Ha OCHOBAHUM KOTOPBIX MOXKHO IPOC/IEINUTb HEKOTOpBIE
0CcO6EHHOCTH TIpoliecca MoMecTHbIX pasfad. OkymHa Pupcosa Ilnps-
eBa INpef’bsABIIA MICIIAM JKAJIOBAHHYIO I'PaMOTy MY>Ka, HATMPOBaHHYIO
«7013» (1504-1505) 1. Bcero B ee momecTbe 6b10 80 YeTBepTeil 3eMIN.
B «7014» r. nomectbe nonyunn f. C. Kygpasues. B 1539-1540 1. B ero mo-
MecTbe HacuMThIBanoch 87 derBepreit 3emmu [[IMTY, c. 105, 187, 242].
YunTbiBas Oo/blINe 3alachl 3eMellb, TepellefIinX B JBOPLIOBOE BEIOM-
CTBO IIOCTIe 3aBOeBaHMA TBepPCKOro KHAKECTBA, BPSJ, I JOIYCTUMO TO-
BOPUTD O JleuiiuTe 371eCh CBOOOTHBIX 3eMeTb.

[IpuBeneHHbIe NPUMEPHI CBUJETEIbCTBYIOT O >KeTAHUM YMEHBIIUTD
pasMephbl HaJle/IOB U 3a CYET STOTO TeCHee CBA3aTh IIOMEIINKOB CO CITyX-
60i1. OTa MOMTUKA O3BOJIA/IA OBICTPO YBEIMYNUTD YMCIIO CITYXKVJIBIX JTIO-
fiell, HO B IIePCIIeKTVBE Besla K IPOTUBOIONIOXHBIM pedynbraraM. C He-
0O0JIBIIOrO TOMECThsI TPYAHO ObIIO HECTH «Ja/THIO» CITY>K0Y, 0COOEHHO
YUUTBIBAsA €ro pa3fpoObieH1e MeX/y HeCKONIbKMMY HaclefHuKaMu. s
(YHKIVMOHUPOBAHUA CUCTEMBI TPeOOBAIMCH TOCTOSHHbIE HOBbBIE II0XKa-
TIOBaHMA M KOHTPO/b HaJ| IepepacipefielieHiieM «BbIMOPOYHBIX» y4acT-
KOB. JTO, B CBOIO OYepelib, TpeOOBaIO COBEPLICHCTBOBAHMSA JIe/IONIPON3-
BOJICTBEHHOTO aIlIIapara.

ITepBbie cOou 6N 3adukcupoBansl yxe B 20-e rr. XVI B. B nene my-
pomua ®. KppoxmHa 1523—1524 rT. (BUAUMO, U3 «IUTBBI») YIOMIHAIOCH
0 €ro HeOIHOKPATHOM YKJIOHEHUM OT CTy>kObl. HecMoTps Ha 910, OH IIpo-
JOJDKaJI B IOIHOM 06'beMe BIafieTh CBOVMM IOMeCTbeM. 3ieCh 5Ke TOBOPUT-
s 0 feATenbHOCTY KHA3A A. IIpo30poBCKOro: «KHA3b AH/PEN KNI TOTIbI
B MypoMe, 1MaJI TeX, KOTOpbIe 30eXaT ¢ CITy>KObI 1 KOTOpPbIe He IoeXasIu
Ha cmyx0y» [AC3, T. 4, Ne 502, c. 386—388]. IIpn HeOCTATOYHOCTY YKCIIA
CITY>KWIBIX JIIOfiell PelpecCHBHbIE METO/IbI BO3JEICTBUA He MOITN OBITH
IOCTaTOYHO 9(P(PEKTUBHBIMY, YTO 3aCTABJIANIO MUPUTHCA C TAKUMMU IIPU-
MepaMIL.

L1e/10CTHOCTD CUCTEMBI HAPYIIAIACh 3a CYET IT0XKa/IOBAaHNIT MHAVBULY-
aJIbHOTO XapaKTepa, 4TO He JaBaJIo BO3MOXKHOCTH MOC/IESOBATEIbHO MPO-
BOIUTDH HaMeYeHHbIe M3MeHeHNA. [Ipy ITOCTOAHHOM HeOCTaTKe CPEfCTB
VIS BBIJAYM KQJIOBAaHMA M YBEIVYEHUV KPyra HMpPeTEeH[EHTOB Ha IONTy-
JyeHye KOPMJIEHMII pasfjayy IIOMEeCTUil KOMIIEHCHPOBA/IM BO3HMKABIIVE
npopexu. [ToMUMO CITYXXWJIBIX JTIOfEN, IIOMECThs XKaJI0BaIUCh U JPYTUM
munaM. KpynueiM momectbeM Biajen, Hanpumep, B. K. ITporomormnos,
nporomon barosemenckoro co6opa B Mockse, nyxoBHuk Bacummsa 111
[Ko6pus, 2008, c. 205-206].

VMHpuBUyaIbHbI XapaKTep 10>KaJIOBAHNIT OTYETIMBO IIPOABUICA 110-
cie cMepTy Enenst [mHCKOI Ipy HOBBIX IIOMECTHBIX pasfiadax B TBepckoit
3eMsie. VICKTIOUNTEeIbHO KPYITHbIE TIOMECTbs ObUIN TT0XKaIOBAHBI IIPEfCTa-
BUTE/ISIM apYCTOKPATUM 1 BULHENIINX bsideckux pamummii [Kpowm, 20106,
c. 551]. AHanu3 TBepCKOJ NNCIIOBOJ KHWUTY IIOKa3bIBaeT HEPa3BUTOCTb
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B (DYyHKIMOHMPOBAHMM ITIOMECTHON CUCTeMbl. [Ipy mepeuncienun Baje-
HMII OTCYTCTBOBA/IV CCBUIKYM HA 3€M/IM B APYTUX YaCTAX ye3la MIN Jaxke
cTpaHbl. Pasfjaun He IrpecieoBam Lielb COOTBETCTBOBATD OIIPeJie/IeHHBIM
okmazaMm. IlofaBsiomiee GONBIINHCTBO «CTAPBIX» MOMELIMKOB CITY)XXITIO
C 3eMeJib, IIePeJaHHbIX MM B IIPEfIIeCTBYIOLINE AeCATIICTUA 0e3 «Ipu-
Jau», XOTs 3a4acTYyI0 X BiaafieHuA B 1530-e IT. npuHajie)Xany HeCKOIbKIM
cosnagenpuaM. [IpuBnedenne anHbIX KO30pHONM KHUrKM 1551-1554 1. m10-
KasbIBaeT, YTO HEKOTOPbIE OMEIIVKI He CIIY>KIIN «TOCYAAPEBY CIIYXOy»,
B apyrux cny4asax (konioxn K., @. I. CodppoHOBCKIe) MX TOMeCThbs ObIIN
daxTuyecku oTOOpaHBI cocelAMM M3 4MCAa 3HAaTH. IIpumep OKynuHbI
[lInpsieBoit CBUEETENbCTBYET 00 OTCYTCTBMY MeXaHN3Ma Iepepacrpese-
JIeHVsI «BIOBBVX» HaJle/noB. II0THOLeHHBIMY TIOMECTBSIMU BJIaJIe/IN TaKoKe
O. JTapuonosa u C. IOpnosa [TIMTY, c. 99, 104].

Y4nThIBas pasHOBPEMEHHOCTD ITPOBOAMBILNIXCS Pa3iad Ha pas3IMIHbIX
TEPPUTOPMAX U BIMAHNE HAa 3TOT NPOLeCC psAfia PYruX GpakTopoB, K KOH-
1y 30-x rr. XVI B. nomecTHas cructemMa OblIa pefCcTaBIeHa B HECKOMbKIX
BapuanuAx. B HOBoocBamBaeMbIX ye3fax, Ifie MacCOBble MCIIOMeIIEHM
Haya/lil IIPOBOANTBCA CPAaBHUTEIBHO HENAaBHO, CYLIECTBOBA/NA peajbHasd
BO3MOXXHOCTb CTPOUTH CTy>KeOHbIe OTHOIIEHUSA HA eAVMHBIX «IIPaBUJIb-
HBIX» OCHOBAHMAX, He CYUTAACH CO CTIOKVBIIMMICA TpaguLuaMn. B «cra-
PBIX» TIOMECTHBIX ye3/jaxX, K KOTOPBIM OTHOCUINCh HoBropozckas semss
u TBepckoil ye3s, IpOBOAUTH Hepepaclpesie/ieHlie 3eMebHOro (oH/a
ObUIO 3HAYNMTENbHO TpyHHee. VI ecnmum B HOBIOPOACKMX IIATMHAX CHUCTe-
Ma Ipofo/bKana PyHKIVOHNPOBATh Oojiee MM MeHee UCIIPABHO 3a CYeT
MOOWIM3aIM 3eMeib 1 HOBBIX pasfau [benumanos, 2015, c. 48—49], To
B TBepu cutyauus tpeboBana 6onee paguKaabHOTO pellIeHNs.

Bornee 3amyTaHHOI OblTa CUTYaLus B ye3[ax, Iie IOMECTHbIE pasfa-
4 IPOBOAM/INCH B MHAVBMAYAJTbHOM HOPSAJKE, B KaueCcTBe JOIOTHEHMA
K MMEIOIVMCS BOTYMHAM. B 3TOM ciy4yae Bpsf /M IPUXOAMIOCH TOBO-
PUTB 0 efMHOO0OPAsUN U KOHTPOJIE CO CTOPOHBI TpaBuTenbcTBa [KobpnH,
1987, c. 94]. O4yeBupHO, yXe B X0fie «OO/MBIIOr0 IOMECTHOTO BEPCTAHMS»
KoHIja 1530-x IT. ObUIa cHemaHa mombITKa yHMpuKanum oxmagos. O6
3TOM CBMJIETE/IbCTBYET BBINNCH U3 MUCLOBOJ KHUTY, BbIlaHHasA B 1540 I.
S. C. KonoTunoBckoMy «II0 HaKa3HOMY CIIMCKY ¥ IO OKIamy OospyHa
KHA34 VIBana Muxainosnya Hlyiickoro». Beero on momyunn 25 4eTBep-
Teit maurHy U 10 YyeTBepTell MAlIeHHOTO 1 HemaieHHoro seca. Obparaer
Ha ce6s BHUMaHIE KPaTHOCTb 3TOTO OK/IaJja, KOTOPas B IIe/IOM HaXO[VIa
COOTBETCTBIE C HOBTOPOJCKIMMU «00pasjaMin», XOTsI ¥ OT/INYA/Iach OT HUX
B MEHBIIYI0 CTOpoHY [AC3, Ne 4, 1. 4, c. 7]. [losgHee Konorunosckiue, He-
CMOTpA Ha HE3HAYNTETbHOCTD STOTO BJIAJICHVIS, YTBEPXK/A/IN, YTO YIOMS-
HyTbI1 S. C. KooTHIOBCKNMIT U €ro IIeMAHHUKU CIY>XKIUIn «I10 Bonorze
10 BOpoBOMY» [[HeBaies, ¢. 186]. ITO CBUIETENBCTBO MPSIMO IIPOTUBO-
peunt npepnonoxennio I. B. A6pamMoBuya 0 pacpocTpaHeHUM Ha Tep-
putopun Bcero Pycckoro rocymapcTBa 9TOr0 BpeMeHM MMHUMATbHOTO
nomMecTHOro okmazia B 100 yerBepreii [A6pamoBud, c. 195-196]. Oumbou-
Ho MHeHre H. II. JluxadeBa o BepcTaHuu OpsiHdyaH 1545 I., OCHOBaHHOe
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Ha MecTHMYeCcKMX AaHHbIX XVII B. [lesTenbHOCTD PUIypHpOBaBIINX 37€Ch
BoeBOf KH:A34 A. TpocTenckoro u B. benieytoBa oTHOCKHTCA K KOHILY 70-X IT.
XVIB. [Taruues, c. 16; JInxaues, c. 451]. B npyrux >ka/loBaHHBIX IPaMOTax
1530—1540-X IT. CCBUIKM Ha OKJIaJ{bl OTCYTCTBYIOT, @ CaM UX GOpMyIIsp He
npeTrepues M3MEHEHMIA.

YHuunpoBaHHble OKIAafbl He IOMYYMIN IIMPOKOTO PacIpoCTpa-
HEHWs U, KaK ¥ MHOTYe Jpyryie HauMHaHMs KoHIa 1530-x rr. (Hampumep,
IPOEKT IIPOBECHNA «THICAYHOI PeOPMBbI» ), OBIIN OTIOKEHBDI 0 JTYYIINX
BpeMeH. TeM He MeHee, 9TO Ha4YlMHaHMe He ObIIO 3a0bITO. B mpoekTax Bo-
npocoB K CrormaBomy cob6opy 1550 I. psiMO MTOJHMMANIACh TeMa HeCOOT-
BETCTBII HOMVMHAJIbHOTO 11 (PaKTUYECKOTO OK/IATOB: «A y KOTOPBIX OTIIOB
ObITO IOMECTbsA Ha CTO YeTBEePTell, MHO 3a IETMU HbIHE BTPOE,  MHOII Io-
JIOfleH; a B MePY JaHO Ha TOIbKO 10 KHUTaM, @ CMETUTD, IHO BJBOE, a IH'b-
me6ommm» [ITPII, c. 577]. B 1556 . ipy pUHATAA «YIOXKEHUS O CITy>KOe»
nMeHHO 100 yeTBepTell paccMaTpUBalINCh B Ka4€CTBE MUHVMAJIBHOTO I10-
MeCTHOro okIafa. Kak BUIHO U3 9TOro cOOOILIeHNs, C MOMEHTA IIpOoBeie-
HIISA TIOCTIETHETO BepPCTaHMA U (PUKCAIVIM €TO UTOTOB B KHMUTaX (IIMCIIOBBIX
VTN «CITY>KeOHBIX», KaK 9T0 061710 B HOBropoyckoii 3emiie) mpoIiio 3Hayu-
TeJIbHOEe KONMN4YecTBO BpeMeHM. TpyiHO cKas3aTh, KaKoe paclpoCTpaHeHMe
MIOJIy4MJIO OTMEYEHHOE BepCcTaHue B felicTBurenbHocT. B HoBropopckoii
3eMjIe OHO OBbIIO COCTABJIEHO Iepel IPOBefjeHNeM MUCIOBBIX OIVCAHUI
KoHIa 1530-x IT. «Banosas» mepenmuch 3eMenb 3aTpoHyIa B KoHLe 1530 —
Hadasle 1540-X IT. 60O/IbIIOE KOMMYECTBO ye3[oB Pycckoro rocymapcrsa,
HO, OYEBUJIHO, J1aJIEKO HE BCET/Ia IIPeC/IeloBaa Lie/b YIOPALOUNTD IMEIO-
1mecst moMecTHble oknazel [Kpom, 20106, c. 552].

CaefeHust 06 okagax copepxarcs B coumHenun Epmonas Epasma
«[IpaBuTenpHMIa», HANIMCAaHHOM B KoHIe 1540-x — Havase 1550-x rr. Kak
u B Oojiee MO3MHNUX HECATHAX, 3[1eCh IIOC/IEOBATENbHO MePeYNCIIA0TCA
okansr: 1000 yeTBepTeit — 60spCcKuit OKIaf, 750 — BOEBOACKMIL, 1 OK/Ia-
Ibl «BoMHOB» — 500, 400, 300 1 125 yeTBepreit. [lenenne meren 6051pc1<1/1x
Ha cTaThy 1o okaagam (200, 150 n 100 yeTBepTeit) O6BUIO HPETYCMOTPEHO
ykazoM 1550 r. 06 ucnomemenun 1000 «rytaux cayr» [bubnmoreka -
teparypsl [IpesHeit Pycy, c. 560; TKIT, c. 53-54]. AHanu3 Kammpckoii
nmecaTHN 1556 1. u «6051pc1<0171 KHurn 1556/57 r.» mOKas3bIBaeT, 4TO B ce-
penuHe Beka Belach paboTa Mo yHU(UKALNUM OKIaIoB, KOTOpPas, OGHAKO,
B 9TM TOJIbI ellle He OblIa OoBefieHa 1O KOHIIA.

[TepBblit 0OIIEBOVICKOBOM CMOTP apMWUM, HAIIEHUINI OTpPakeHMe
B KOMIUIEKCe JieCATeH, ObUI TpoBefieH B 1556 I. B Cepryxose. B «6ospckoir
KHure 1556/57» I. yIIoMMHAeTCsl «CTapblii cMOTp B KasaHu B suMHeM I10-
xofie». CChITIKYM Ha HETO COfleprKaT CBEleHNs O COIPOBOXK/JABIINX «TIOMAX»
U VIX BOOPY>KeHMN 0e3 CBeleHMII O 3eMJIeB/IafIeHNN, KOTOpOe, OYeBUIHO,
He ObU10 3adukcrupoBaHo. [To pa3maxy ceplyXoBCKuUII CMOTP He MMeJl aHa-
7I0TOB: «VI CBE3/IM K TOCYHApI0 CIIMCKBI 30 BCEX MECT, ¥ TOCYaphb CMETUII
MHO>KECTBO BOMHCTBA CBOETO, ellle IPeX/ie Cero He OBITh TaK, MHOIUA 60
KpbILIacs, OT Cay>x6bl nsbbiBamte» [IICPTI, 1. 13, . 270]. K atomy cMoTpy
OTHOCKUTCSI COCTaB/IeHNe Kalupckoil flecATHU. CIUCOK KallUpsH B Hell
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ObUI HIOCTPOEH IO NPVMHINITY IIOCTEIIEHHOTO YObIBAHNA IIOMECTHBIX U Jie-
HEXHBIX OK/IaJ0B. borbllasg 4acTbh MOMeCTHBIX OK/IafIOB OT/INYA/IaCh efiy-
HOOOpasyeM, OCHOBaHHOM Ha 50-KpaTHOM fiefieHun. B atoM psapy 6buin
u cBou uckitodeHus. [Tomectnsoiii okmap 0. I. Tyronmuna cocrasnsan 230,
TpeTbska Victomuna Connuesa — 295, a C. [lepsosa bonorosa — 36 get-
Bepreil. B cirydae ¢ IO. I TyTonMuHBIM B JlecATHe MOYyYM/I OTpakeHue
daxTIIecknit pasMep ero IMoMecTbs. Bee clydan «HeTUIINYHBIX» OK/TalOB
HaXOM/INCD 3a IpefieniaMy PocToBenkoro craHa, et 60spcKie KOTopo-
ro cOopMUpPOBA/IM AAPO KAIMPCKOI KOpriopaunu. [/ BBIXOALIEB 13 9THUX
cranoB (Becnyrckmit, Typos, TemmioB, McTucnaBip) y IpOBOAMBIINX
BepCTaHMe JINL, BUAVMMO, He ObUIO CBeleHMiT 00 OKJIajax, II09TOMY HaH-
HbI€e 110 UX 3eMJIEB/IafleHUIO 3alMChIBAINCh C UX CIOB. B OTpbhIBKaxX HOB-
TOPOJICKOII IeCATHU CMOTpPa TOTO e 1556 I. IpsMO TOBOPUTCS 06 3TOI
nporenype: «/ moMectbst UX MMCAHBI, YTO KOTOPOI 32 COOO0I0 B MAMATH
Hanucaa» [bennuanos, 2013a, c. 104; PTATTA. @. 388. K. 846. JI. 544].
Takas >xe cuTyauus Obla ommcaHa B «00spckoil KHure 1556/57 ry.
Y MHOT¥UX feTeit 60spCKUX TOCyfiapeBa IojIKa OTCYTCTBOBA/IN IOMECTHBIE
OKJIQfIbl, ¥ OTPaKEHNE B 9TOM MCTOYHUKE HOMY4INI0 PaKTUIeCcKoe KOMu-
4ecTBO HaxopsAmleiica B ux pacropspxkenny semmn. M. T. llletHes Brapen
147 yerepramu semiu, . VI. Kysbmun - 1184, a V. lankun Ppi6bun -
503. VYmaeTcsi HacuMTaTh HECKONBKO [IeCSATKOB IOZOOHBIX IPUMEpPOB
[AHTOHOB, 2004, c. 82, 109]. O6paijaeT BHUMaHNe HECOOTBETCTBYE TIPU-
Hajnexamero f. V1. KysbMuHy KonmmdecTBa 3eM/IM €ro He CIMIIKOM BbI-
cokomy crarycy. B «IIpaButenpuune» Epmonas Epasma 310 60spckui
okmaj. B cmyyae xkuasa M. @. baxresaposa PocToBcKoro ynommHaercs 1mo-
MECTHBII OKJIaJ] — IIOJICOXY CO CCBITIKOJ Ha «CTapoe MICbMO». XapaKTepHO,
YTO y>Ke BajloBas Mepennch KoHua 1530-X IT. onuchiBaaa IOMECTbs B YeT-
BEePTAX, TO €CTh B 9TOM C/Iy4ae OTCBUIKA I/Ia K 60JIee PAaHHNM OIVICAaHVAM.
B coxax 6p110 omcaso momectbe H. C. BenpsaMuHOBa, KOTOpBIII, IIpaBJa,
cam repeBest ero B yeTBepTy [Konbruesa, c. 18; AHTOHOB, 2004, c. 86, 110].
Bce nmepeuncnenHble et 60spcKue, KaK M Apyrue HOCUTENN «HETH-
MIYHBIX» OK/IAJI0B, He NPVHMMAIN Y4aCTUA B CEPIYXOBCKOM «CMOTpeE-
H1M». OTCYyTCTBME CBefleHN T II0 60Jiee paHHMM CMOTpaM, PUKCUPYIOIUM
pasMepbl IOMECTHBIX OK/IAfIOB, IPUBOANIO K HEOOXOAVMOCTI OIMVPAThCA
Ha «CKa3KM» CIYKWIbIX JIIOJieil, 4TO BeJI0 K MHOXKeCTBEHHBIM MICKa>KeHM-
am. H. C. BepriepeBckumit cKasaj, 4To «He BefjlaeT» O pasMepax cOOCTBEH-
HOJI psA3aHCKOJ BOTYMHBI [AHTOHOB, 2004, c. 91]. [Tpn onmcannm oknaos
3aMeTHO BJIMSHIE MCLIOBBIX KHUT, KOTOPBIE, BUAMMO, ObUIN 3aTpeOOBaHbI
10 aToMy cry4dato. [Tomectbe A. V1. CabypoBa COCTaBIIAIO «€r0 BHITb TPETh
1784 yeTBepTU» 1, OYEBU/IHO, B CBOE BpeMs IIPUHAJJIEXKATIO €T0 OTILY, OT
KOTOPOTO IIepelIo B pyKu Tpex ero corHoseil. Cam A. V1. Cabypos B JIBo-
poBoit TeTpaay 6bUI 3amucaH o Topxky. 3mech ke cmyxwi B. I. SIxon-
TOB, KOTOPbIII B 1556—1557 IT. pacriopsKacs JOCTaBLIENICA eMY 4acTbI0
OTLIOBCKOT'O ITOMECTbSI «€BO BBITY Ha 567 YeTV ¢ TPeTHUKOM» [AHTOHOB,
2004, c. 112, 117; TKIOT, c. 198]. [laHHbIe 0 3eMIeBIafeHNUN STUX JINUII, CKO-
pee Bcero, BOCXOAAT K MaTepyajaM IMVCLIOBBIX ONMMCaHMil KOHa 1530-x IT.
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B psape crydaeB BUAHO ObITOBaHME IIPAKTUKM MHUBYYAIbHBIX Bep-
CTAaHMI WM BEPCTAaHUI Il OTPAHMYEHHBIX T'PYIIl CIY>KWIbIX JIOJEN,
He 3aTparuBaBUINX BeChb «ropofy». CyllleCTBEHHO PasHMINCH TIOMECTHbIE
OKJIafIbl y KOCTpOMMUYEll TocyfapeBa mnojnka. Hekoropble okmajbl ObUIN
YHUDUIMPOBAHBI ellle O MOMEHTa COCTAaBIeHVSA KHUTYU JEeHEXHOI pas-
ma4n: Bo BpeMA cMoTpa B CBuspxcke 1555 1. 10. I1. @egunines «ckasast mo-
MecTbs1 400 yetn», a B Hivkaem Hosropope B 1556 1. b. [I. Kapramuies 6bi1
OTMedYeH C Ok/majoM B 250 yerBepreil. YacTb MOMeNIVKOB Obl/Ia BepcTaHa
yke B 1550-e IT. — BejieHO ObII0 yunHUTD oknajsl Yynuny Jlo6anosy Ile-
JeneIMUbIHY, ero pojgcrBeHHMKaM Menmuky u H. I IlenenenmnubiHbiM,
a taoke O6pasuy [HepareBy Poraroro u kusswoo V. B. Bsazemckomy. ITo-
CIeHEMY 13 HUX HOBBIII OKJ/IaJ] OBUI IIOJIOXKEH yKe Iocte cMoTpa B Hik-
HeM Hosropoge 1556 1. [AHTOHOB, 2004, c. 92, 95, 97, 98, 105, 106]. VInpu-
BUIya/IbHBII XapaKTep TAaKOTro POjja BepCTaHMIT paCKpBhIBAaeTCs Ha IIpuMepe
Uynuna Ilenenemmupbina. EMy nonarancs okinaf B 250 yeTBepTeit «I110 OK/IALy
60s1p kua3s [Imutpes KyprsateBa ¢ ToBapuiim. .. 10 BepcTanbsi». O4eBUIHO,
BeChb KOCTPOMCKOJI «IOpOf» He OBbUI BEpCTaH, YTO MOATBEP>KAACTCA HETH-
NVYHBIMM OK/IaJIAMIU JPYTUX JieTelt 6osipckux. VI3 Hux f1. [HeBarues Porato-
ro Bectyxes (119 yeTBepTeit) MpOIyCTII BCe CMOTPBI 1550-X IT., TOCKO/Ib-
KY ABJIAJICA TYOHBIM CTapOCTOl [AHTOHOB, 2004, c. 98, 99-100].

Yxe ObIIM OTMEYEHBl «HETUIIMYHbIe» OK/IaZbl B KALIMPCKON JecsiTHe
1556 r. bonpiias 4acThb KalIMpsH, OJHAKO, obmanmana K MOMEHTY CMOTpa
«IIPaBUIbHBIMM» OK/IQfIaMM, TO €CTh BepCTaHMe /L HUX (IIpefcTaBuTeei
PocroBenkoro cTana) 6bUI0 IPOU3BENEHO €ellie 1O CEPITyXOBCKOIO CMOTPA.

Pasgava momectuii o yHUGMUMPOBAHHBIM OK/IafIaM MOTy4YNIa OTpa-
JKeHMe B aKTOBbIX MaTepuaax. B 1554 1. A. C. Ca30HOB IIO/Ty4Y1/I IOMECTbe
B TynbckoMm yespe. EMy ObUI IPUCBOEH OTIL[OBCKUII TIOMECTHBIN OK/IAf:
«BEJIEHO 10 OK/Iagy yunHuTh 100 geTBepreri». B paccMarpuBaeMoM akTe
COfIEPXKUTCA CChbUIKA Ha mucbMo B. ®ommua n . Craporo 1551-1552 rT.
Ckopee BCero, OJHOBPEMEHHO C 9TUM «IIMCbMOM» (MJIM HECKOJIBKO paHee)
IPOBOAWIOCH BEPCTAaHNUeE TYIbCKUX fieTelt 60spckux. B 1557 1. mpubaBky
K TY/IbCKOMY K€ IIOMeCTbI0 1Tony4un TpeTbAK CyXOTHH: «Be/I€HO yYMHUTA
nomecTbs Ha 300 ueteii». BMijerckom yesne nomectn I1. I1. u b. C. JKu-
JICHKOBBIM OBUIV OTJAHBI B COOTBETCTBUM C X IOMECTHBIMY OKJIaJiaMU —
100 n 50 yeTBepreit. B 1550-1551 r. momecTbe B 600 yeTBepTelt B [loporo-
Oy>CKOM yesJie OBIIO II0XKa/I0BaHO HOBropoauy kHssio V1. b. Koperkomy,
a «Ha Bemxe» B 300 ueTBepTeit — TopomuannHy Bepure Yirakosy [AC3,
T. 4, Ne 133, c. 98; Ne 412, c. 306; Ne 458, c. 337; [JAV, Ne 52, c. 93, 110].

JKanoBanma semmm 1o okmagaM (CTaTbsAM) CTalU PeryIAPHBIMU
B 1550-x rr. JKanoBasmoch HOMIMHA/IbHOE YMC/IO YeTBEpTell, a He KOHKpeT-
HOe ceslo WM JepeBHU. IIpoeKkT ykasa 00 MCIIOMEIIeHMN TBHICAYHMKOB
B 1550 1. mpepnonaran pasgayy «TbICAYHMKAM» 3€M/IM B COOTBETCTBUM C
ux crarbsimu. [Tocne npucoennuenns Kasaun 2000 yeTBepTeit 66110 110-
JKajloBaHO apxmenyckony Iypuio. CornacHo 3BeHUTOPOLICKOI MMUCL0BOI
kHUre 1558—1560 rT., 60s1pe u netn 60spckme Cumeona Kacaesuya nomny-
vanu noMecTbs o oknagam [TKIT, c. 53—54; AKTbI ucTOpuueckue, c. 298;
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Marepuansl i ucTopuy 3BEHUTOPOACKOTO Kpas, ¢. 57-58, 109-111].
[TospgHee aTa ImpakTuKa OblIa B3ATa 3a OCHOBY IIPM Ka3aHCKMX pasfayax
1560-x rT.

N3 sToro psapga, kazanoch Obl, BBIITAIAIOT M3BECTHBIE II0 COTHOM 1555 T.
IpUMepbl pasfady IIOMECTUIl CEePIIyXOBCKMM JeTAM OOAPCKUM. 3Hauu-
Te/IbHAA MX YaCTh IIO/Ty4YM/Ia «[IPpaBUIbHbIe» OKMagel — 1o 100 u 50 yeTBep-
Tell. Bcrpedannch, ofHAaKoO, M CTPaHHbIe ITOXKanoBaHusA — 10 33, 77, 94, 44,
37 u gaxke 86 ¢ OCMIHOIO YeTBepTeil. ITU OKIAbI pa3laBAIUCh «II0 TOMe-
TaM», KOTOpbIe, O4eBMHO, OBUIM BHECEHBI B JJOKYMEHT BO BpeMs BepcTa-
Hus. [Ipumenurensro k V. C. CoiiMOHOBY MCIIONTb30BAJICS CMOTPEHHBIN
CIIVICOK HOBMKOB 1554 T., rJie OH ynoMmHaics B pyopuke «CeprnyxoBudn
K HOBMKIH, IIOMECTbeéM BEPCTaHBl B 62 TOAY, a IIOMECTbs UM He JaHbl»
[BopoHnr1ioBa, c. 339-343; Kpotos, c. 84]. [lepeuncnenusle pasgaun, CKo-
pee Bcero, ObUIM BBI3BAHBI IIOACYETAMU JMEBLIEVICA B PacHOPKEHUN
Y YIOMAHYTBIX /ML 3€M/IM, K KOTOPBIM /I JOCTVOKEHMs OK/Ia/JHOI CyM-
MBI 11 TpebOBaIOCh HOOABUTH HY)KHOE KONMMYECTBO YeTBepTeil. B 1562 1.
COIIMOHOBBI ONTYYM/IN 3eM/IN «<HeTYNKOB» B. 1 @. B. IIBuIeHeBbIX «K cTa-
PBIM UX IIOMECTbSIM CEPITYXOBCKUM B X OKJIafibl, beknemua na Vicromky
K YeThIPEMCTaM K COPOKY K OfIHOJ 4eTBEPTU B UX OK/IaJ, B IATbCOT YeT-
BepTell, a MonyaHKa KO CTY K JeBAHOCTO K OCMI 4eTBEPTAM C OCMMIHOIO
B €r0 OKJIaJ] B MOJITPeThsiCTa YeTBepTeil...» [AC3, T. 4, Ne 432, c. 321]. Cse-
[IeHNA O 3eMe/IbHBIX HaJle/laX B 9TOM C/Iydae, CKopee BCEro, ObIIN B3AThI 113
nucnosoit Kuury kHaA34A B. C. @ynnkosa u V. T. byxapuna 1551-1552 rt.

B cepennHe Beka yHMUKaLMA OKIAIOB B COOTBETCTBUM C eANHBIMMU
CITy>KeOHBIMI HOpMaMI ellle He ObUIa 3akoH4eHa. B HoBropone npu pas-
0ope MOMeCTHBIX AeN B 1555—1556 IT. AbAKM Jie/lal XapaKTepHYI0 Oro-
BOPKY «/10 IOMECTHOT'O BepCTaHMA», KOTOpas CBUJETeIbCTBOBAIA O Hepe-
IIEHHOCTH 3TOrO0 Bompoca [[JAV, Ne 52, c. 87, 88 u anee]. B Topormenkom
yesne B 1550-1551 rr. 60sspuH M. fI. MOpO30B «CMOTpe ¥ OKJIajbIBasl
HIOMECTbSI fieTeil H0SPCKUX TOPOIYeH». DTOT CMOTP OTPA3UJICS JIUIIb Ha
HOBBIX II0XKa/IOBAaHMAX: YeTBEPTHbIE OK/IaJbl OBUIM IPYCBOEHBI JJIA II0-
MECTHII, PACIONOKEHHBIX BO3Jle He[laBHO OTCTpoeHHOoro Bemmxka. [lome-
CTbsA COOCTBEHHO TOPOIIEIIKMX IMOMEIIVKOB IO-TIPEXHEMY U3MEepPA/INCH
B 00>KaxX U BBITAX U ObUIM JaZIeKN OT efVHBIX CTAHAApTOB. B «bospckoir
KHUre 1556/57» 1. ynomunaercs B. A. Menboit Benbsamuuos-Cabypos,
BrmageBmmit 23,3 Beitamu [[JAVI, Ne 52, c. 91; AutoHoB, 2004, c. 92]. 3T0
IIOMeCTbe, OYeBMIHO, KOIJJa-TO IPMHAJIIEKANIO ero OTIy, a 3aTeM ObLIOo
pasfeneHo MeX/y TpeMs HaclIefHMKaMM, YTO HOATBEepXKjaeT ObITOBaHMe
IpeXKHell CYICTeMbl paclipefie/ieHNs IOMeCTHbIX HaflenoB. OTCyTCTBOBAIM
YIOMMHaHMA 06 OK/IaflaX B 4eJIOOMTHBIX TOPOIELKUX JieTel 60APCKUX ce-
penunbl 50-x rT. XVI B.

3amo3panoe pacpocTpaHeHye YHI(PUIIMPOBaHHbIX OK/1afioB 1yt Hos-
TOPOJICKOIT 3eM/T, BUAMMO, ObIIa CBSI3aHO C OBITOBaHMEM 00€XXHOII CHCTe-
Mbl. 3aTAHYBILASACA IIEPENNCh Hayasla — cepeAuHbl 1560-X IT., COCTOsABILIAS
13 HECKO/IBKMX MIUCL[OBBIX KOMMCCUIL U IIepeBOAMBIIAsA 00X B YeTBEPTH,
IpeciefioBaia B TOM 4uciIe Lenb BepcTanus. B 1562 r. nomectbe B Ilenon-
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ckoii naTuHe 66110 oteneHo ®. 1. Tonosuny u b. [1. ITyctomkunny, B 1563 —
3mo6e u C. B. V3komy n T. 1. [AC3, T. 4, Ne 108, c. 80; Ne 373, c. 278; Ne 469,
C. 344-345]. TekCTbI BBO3HBIX IPaMOT TOBOPSAT O pasfiade IIOMeCTHII TOTO
BPEMEHN «II0 OKafiam». B 1561 1. Bo BBo3HOI rpamote KHA3MW0 JI. V1. Be-
JIOCeNIbCKOMY YIIOMUHAETCS €0 OK/IAJ: «Mepa ero JOJe/TUTHU 110 OKIaLy».
BriocnenctBun ata ¢ppasa crana 6onee onpesenieHHoit. B 1562 1. momecTtbe
nonyuun b. II. ITycTomxkuH: «A 1o oknany 3a borjamnkor BeleHo yIMHUTI
Ha IOJITOPAcTa YeTy, U He JIOIIIO ero Mephl 66 YeTu ¢ OCMUHOIO J0OPOii
semmn» [AC3, 1. 4, Ne 39, c. 31-32; Ne 373, ¢. 278].

IIpouenypa McnoMeleHns Mo OKIaflaM OKOHYATENIbHO C/IOXNU/IACh KO
BTOpOII nonosuHe 1560-x rr. I[lepecenennnie B 1568 1. B bexxenkyro u [e-
PEBCKYIO IIATUHBI KOCTPOMMUYM IIOTY4a/IN IIOMECTBS 110 CTAaTbsIM B COOT-
BETCTBUM C X TIOMECTHBIM OK/Ia[JOM «IIO BEPCTaTHOMY CIIMCKY».

Cyns mo «0osIpcKoil KHNUTe», BepCTaHue y)Ke K cepefuHe 1550-X IT.
B IIOJIHOM oObeMe ObUTO mpomsBefeHo AnA Pasanu, Kamyru, Kammper,
Tynbl, Komomusl, Bsaspmbl, Tapychl. Bce npencTaBuTeny aTux «ropopoB»
obmafanmu yHUGUIVMPOBAHHBIMY OK/IaJiaMI, IIOTYYeHHBIMU VMU [0 Cep-
nyxoBckoro cmorpa. Obpamaer Bunmanue npumep C. V. Haymosa, ka-
JIY>KCKOTO TyOHOTO cTapocThl. OH, KaK 11 €ro KOCTpOMCKoit Kojutera . Txe-
BauleB becTy>xes, He yuacTBOBaJI B CEpIIyXOBCKOM cMOTpe. TeMm He MeHee,
ero okaz 6uu1 yHuGMUUposaH — 400 yerBepTelt 3emnu [AHTOHOB, 2004,
c. 114]. [Tnsa 60npUIMHCTBA OTMEYEHHBIX KOPIIOPAINIT OTMEYAETC sl COOT-
BETCTBJE ITIOMECTHOTO M JIEHEXXHOTO OK/IAfIOB: 4eM Oojibliie ObUI pasMep
IIOMECThsI, TeM OO0JIbIlIe OBbIIO IeHeXKHOE YKa/IOBaHUe.

BepcTaHus cIy>XWIBIX JIIOfieli U MVICLIOBbIe Iepenycy ObUI B3auMOC-
BSI3aHBL: Ilepe]] IPOBeieHNeM Iiepertceli OObIYHO IIPOM3BOAMINCD OO
CMOTp U BepcTaHue. B Havane 1550-X IT. 6bUIa IpOBeeHa Cepusi MUCLO-
BBIX ONVCAHMIA, 3aTPOHYBLIAsA B TOM 4ucie PasaHckuii, CepryXoBCKUii,
Kamnpcxnii, Komomenckuit n Tynbcknit yesppl. Heckonbko nosgnee Ie-
pemvich 3arponyna Kamyskckmit u Basemcknmit yesnpl [AC3, T. 1, Ne 114,
c. 85; ITaBinoB, c. 24]. I/ HEKOTOPBIX JPYTUX Ye3/I0B MepeIych Hadyaaach
B nocnepymoomee pecatmierve. OtTMedeHHBIT HoBoTopskckuit yesn
Ob11 ommcan B 1560 1. (mmcer — kHA3b A. Jlamkos), a KocTpomckoit —
B 1560-1562 r. (nucipr — B. Haymos n Vuait Opppinues). He 6bu1 omcan
B 1550-e rr. Bexxerjkuit Bepx, o ueM MOXXHO CyAuTb 13 4eoO6UTHOI 1566 T.
Brosbl C. H. Henepmuckoro. CoracHo 3ToOMy IOKYMEHTY, IOMeCTbe ee My>Ka
cocrasysiio 93 yetBepTu. [Ipu posbicke 1O 9TON YeNMOOUTHOI MCIIONIB30BA-
JUCh nucnoBble KHUTY Porako Ilnemeesa 1544 1., 10 KOTOPBIM YKa3aHHOE
HIOMeCThe COCTAaB/LAIO Te ke 93 yetBepTn [AC3, T. 1, Ne 189, c. 155].

Oxsmazpl 1550-X I'T. MMe/y BIIOTHE peajlbHOe 3Ha4YeHe, U UX obnazaTe-
JIN OTDKHBI OBUIN CO BpEeMeHeM IOy YU Tb IPUYMTAOIeecs UM 3eMeIbHOe
obecnieyeHnne. CepIyXxoBCKMil TOpPOAOBOIL puKa3uuk B. CutumH, npons-
BOAVBILINIT B 1555 I. OTHe/leHMe MOMEeCTHil, JOOPOCOBECTHO OTHOCWUICA
K CBOEMY 3aJIaHMIO: IIPAKTNYeCK) Bce (GpUIrypupoBaBIINe B CIUCKe INIA
HONTYy4M/IM 3eMe/lbHble HaJlelibl B COOTBETCTBUM C MX OKnajamu. Tia-
TE/IbHO OBLI OPraHM30BaH IPOLIECC VMICIOMELIeHNS B 3BEHUTOPOACKOM
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yeszie 60s1p 1 feteit 6ospckux Crumeona KacaeBnya. 9ta pabora oTpaxa-
J1a TIJTaHbI IIPABUTE/IbCTBA 10 IPUBEJIEHNIO B IIOPA/IOK OKJ/Ia/IHOI CUCTEMBI:
«IIOBEPCTATH 11O JOCTOMHBCTBY 6€3IPEIIHO. .. MHO HEJIOCTATOYHOTO IT0XKa-
nosatm» [I1PII, c. 577]. Ha yauduimpoBaHHbIe OK/Iafibl 6BIIO OPUEHTUPO-
BaHO Y/IOXeHMe 0 cryx6e 1556 T., IpeinchIBaBIlee BHICTAB/IATD OJHOTO
BoMHa co 100 yeTBepTsAMU HOOPOI 3eM/IN.

Peann3oBaTb 9TO IOJIO>KeHME HA TIPAKTHKE ObIIO IPAKTUYECKN HEBO3-
MO>XHO. CBOOOJIHBIX 3eMeJIb /ISl HOBBIX pasfiad B LIEHTPe CTPAaHBI OCTa-
JI0Chb HEMHOTO. AHa/IM3 MUCIIOBBIX KHUT fIpocnasckoro u Pysckoro yesnos
1567—-1569 IT. HIOKa3bIBAET, YTO pa3Mepbl OOJIBIINHCTBA CTAPbIX TOMECTHUI
CYIIEeCTBEHHO He JOTATMBAIU [JO MUHMMAIbHOJ HOPMBI, HE TOBOPs yXKe
0 KavecTBe 3emM/i. 110 JaHHBIM IIOJIOIKON IIMCIIOBOV KHUTY, MHOTME TI0-
Memuky HeBenbcKoro yesga moBOAbCTBOBaMNCh Hajenamu B 30—40 get-
Bepreit (mpu okaage B 200—-250 yeTBepreit).

[IpoBeneHHas yHMUKAUMA OKIALOB IpeAIoarajza BO3MOXKHOCTD
(bUKCHMPOBAaHHOTO BO3SHATPAX/IEHNUA 3a yCIlelHyo cr1yx0y. HoBropozen
kH3b Kyzesip Memepcknit B 1568 1. jo/mkeH 6bU1 monydnTs 50 yeTBepTeit
3eMJIM 33 «HEBEJICKYI0 IIOCIyry». B utore us ero oknaga B 350 yersepTeit
(c ygeTOM BBICTTYTH) €My «He JJOIIIO» iBe TpeTu — 247 yetBepreit [AC3, . 4,
Ne 172, c. 142]. Ynoxxenue o cmyxxbe 1556 I. 6bIIO BBICTPOEHO B COOT-
BETCTBUY C HOMMHA/IbHBIMI IIOMECTHBIMM OKJIAflaMU, YTO NPUBOJMIO K
IPOTUBOpEUNIo: TpebyeMoe 4MC/I0 BOMHOB He ObIIO IOATBEP>KJECHO He-
00XOIVMBIM KOJIMYECTBOM 3eM/IN. VIMEHHO 9TO 06CTOATENBCTBO IPUBETIO
K OBICTPOMY HMBEIMPOBAHMIO €r0 HOPM. Y>Ke K Hadany 1570-x rr. «Yio-
XKeHMe» ObIIO IIPaKTUYeCK) OTMEHEHO, a IPOBefieHNe BepCTaHNIT OT/JaHO
B PYKM OK/Ia[JYMKOB — IIPEJCTaBUTENIEN CITY>KMU/IBIX KOPIIOPALINIA.

BepcTraHme u epexof K cucTeMe YHU(UIVPOBAHHbBIX IIOMECTHBIX pa3-
Ia4 pacTAHYIUCH Ha IOJITOPA IeCATUICTH U 3aKaHYMBA/INCh Y>Ke B IpY-
TUX BHYTPUIIOIMTUYECKUX YCTIOBUAX, YTO HE MOIJIO He OTPa3sUTbCsA Ha UX
Xapakrepe.

ITpoljecc cTaHOB/IEHNA U OKOHYATeIbHOE 0(POPM/IEHVIEe CUCTEMBI YHI-
(GULMPOBaHHBIX OK/IAJIOB 3aTSAHYIMCh Ha HECKOTBbKO AECATUIETUI, 4YTO
ObUIO 00YC/IOBTIEHO OOBEKTMBHON C1a0OCTBIO JENIONPON3BOJCTBEHHOTO
ammapara, HeoOXOIMMOTO IS IIPOBEJEeHNA MAaCIITaOHbIX PeBUSNUIL U TI0-
CIeAyIOero KOHTPO/IA Hajl (YHKIMOHMPOBAHMEM CIYy>KeOHOM cucTe-
MBI, @ TaK)Xe CYyIIeCTBOBABIIVMM Pa3IN4YVAMM B OPTaHU3ALUN CITY>KObI
B pasHbIX YacTAX Pycckoro rocypmapcrsa. Hepmocrarok mromeit M MHOM-
BUJYaJIbHBIN XapaKTep MHOTMX II0>KAa/IOBAaHMII He 1aBajiii BO3MOXKHOCTU
IpeTBOPATh B XKM3Hb HaMedeHHble IIaHbl. Havasllleeca mpu paspavax
B HoBropojckoii semje CKIaJblBaHMe eIMHBIX CTAaH/IAPTOB JJONIT0e BpeMs
He HaXOfM/IO IPsAMOTo IPOAIO/DKEHUA Ha APYIUX TeppuTopuax. B camux
HOBTOPOJICKMX IIITVHAX YHU(PUIVPOBAHHbIe OK/IA/Ibl ObUIN MPAKTUYEeCKN
CBEJICHBbI Ha HeT MCTOLeHeM (OH/Ia 3eMelIb /IS HOBBIX pasfjjad, OTCYT-
CTBYEM JI0 OIIpefie/IeHHOI0 BpeMeH! MeXaHN3Ma Iepepaclipefie/ieHNs I10-
MeCTHBIX 3eMeJIb 1, IJIABHOE, HETOTOBHOCTBIO IIPaBUTENbCTBA M3bIMATh
«IMIIKN» Y TIOMEIIMKOB. B ob1epoccuiickom Macurabe He0OXOAMMOCTD



M. Benyuatos CucreMa okIazio B Pycckom rocymapcrse 33

HpoBefieHNsA YHUGYUKALMY OK/IAJOB BCTa/la Ha IOBECTKY [JHA B KOHIIE
1530-X IT. B CBsA3M C IPOBOUMBIMU pedpopmamut CIy>k6b1. B 1650-e IT. 31O
HauMHaHue ObIJIO IPOJO/DKEHO, a ero 3aBeplleHNe ObI/I0 3aKOHYEHO YoKe
B TOAbl ONPUYHOIO «TE€PPOpa», HANOXKMBILIETO OTIIEYaTOK HA pasBUTHUE
OKJIQJTHOM CUCTEMHBI.

Co BceMM HeIOCTaTKaMM 1 HeTopaboTKaMM efiyiHasA YHUPUIMPOBaHHAA
CucTeMa MOMECTHBIX OK/IaJiOB Havyaja (pyHKIMOHMPOBATh B paMKax BCell
CTpaHbI o BTOpoii monoBuHe! X VI B. TpyaHO mepeolieHUTh 3HauUeHe 3TOro
¢daxTa B OpraHMsanyy ABOPSHCTBA — CTPATBI «CTY>KVU/IBIX 3€MJIEB/IAJIe/b-
IIeB», OPTAHN30BAHHBIX ! YIIOPALOYEHHDIX B COOTBETCTBYM C VIX BOCHHBIM
HOTEHIMa/IoM. BHe 3aBUCHMOCTY OT MecTa HaXOX/eHsI IIOMeCTHIA, TIPOYIC-
XOXKJI€HMA Y CYILeCTBOBABILNX TPaJULIIL CTy>KOBI BCe OHY OB/ COOTHeCe-
HBI IPYT C APYTOM B €AVMHO YMHOBHO-VepapXmndeckoii cucreme. OKIagHas
crcTeMa ObUIa CBOCOOPA3HOIT «Tabe/bio O paHrax» 1 MIMEHHO B 9TOM Kade-
CTBE BOCIIPMHUMAa/IaCh MOCKOBCKVIM IPaBUTEIbCTBOM. [lokasareneH ciy-
Jajil C pa3MeHOM IUIEHHBIX B 1566 I. B 06meHn Ha [I. KopcakoBa mpeyraramich
«meTy 6osipckye Menjane ropopoBble Temka TpyOHukoB ga Mutka Onanny,
a BepCTaHbI IIOMeCTbeM 06a II0 OCbMUAECATI YeTH, 1 Te IeTU O0APCKIe MO-
nordne». B aToM cirydae okmag 6bu1 KputepreM ctatyca [COOPHUK pyccKo-
O VICTOPMYECKOro 00111ecTBa, T. 71, ¢. 423].

He MeHee BakHYIO poJIb NIpOBefieHMe YHU(UKALINY UMEIIO IIPU Iiepe-
CeJIEHNAX CIY>XWIbIX mofeit. OKIaj MMel JIMYHBIA XapaKTep, 4TO IIO-
3BOJISIIO 0e300/1e3HEHHO (110 MHEHMIO BeJaBLINX 3TUM IIPOLIECCOM JINIT)
HEePEeBOANUTD CIYXXWIBIX JIIOZIell M3 OJHOTO ye3Ja B APYToli, MOMydas Ha
HOBOM MeCTe NMpUYMTABIIMIACA UM Hajen. Ero mossjeHue [jajo OCHOBY
IUIsL OLPUYHBIX U MOC/EAYIOUINX «IBOPOBBIX» IIE€PECETIEHNIT «TOPOLOM»
1 00YC/IOBIJIO aKTUBU3ALIMIO IIOMECTHOJ KOJIOHU3AIM/ HOBBIX Ye3/I0B.
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The article studies the history of interaction between Orthodox Christians
belonging to the Russian state and Muslims. The available data demonstrate
that, as early as the 14" century, Muslims started living in a number of Russian
cities. With the collapse of the Golden Horde and the confrontation between
its successor states, the influx of migrants to the Russian lands was constantly
growing. The conquest of the Kazan and Astrakhan khanates in the 16" century
and then Siberia completely changed the ethnic and religious composition
of the region. One state united Russians, Tatars, and various Finno-Ugric
peoples: now under its aegis were both Orthodox Christians and Muslims.
This influenced state ideology and policy. To study the aforementioned issue,
historians have referred to a multitude of documentary and narrative sources.
However, non-Russian scholars have focused on ambassadorial books which
mention interaction between Christians and Muslims. The author maintains
that these sources may prove very useful. First, referring to these books, the
author reveals the specificities of the relations between the native Muslim
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population and the outside Russian administration in conquered Astrakhan.
Secondly, the author traces the routes of voluntary and forced migrants and
the elite of the Nogai Horde into Russia. The author describes the details of
Christian-Muslim relations and argues that the Kazan war was not a “crusade”
The resettlement of part of the Kazan nobility to Novgorod did not automatically
mean their conversion to Christianity. After the conquest of Astrakhan, its
government was a diarchy consisting of the military administration and the
local elites. Siberian archival materials provide no information about policies of
intentionally converting the conquered population to Christianity. The analysis
of ambassadorial books proves that Tatar prisoners were christened irregularly.
Hence, the author concludes that the Russian state under Ivan the Terrible was
rather indifferent to its residents’ religious views. The epoch in question can be
characterised by the absence of a policy of converting the Muslim population
to Christianity en masse. It was only the misbalance between religious freedom
and state security that led to the repression and conversion of part of the
Muslim population.

Keywords: eastern policy of the Russian state; 16" century; conversion
to Christianity; Islam; Orthodox Christianity; tolerance; Christian-Muslim
interaction.

VlccnemoBaHye MOCBSAIIEHO MCTOPUM B3aMMOJENCTBUA MIPABOCTABHBIX XpU-
ctuaH Pycckoro rocymapcTsa u MycynbMaH. CylljecTBYyIOILye JaHHBIE [T03BO-
JIAIOT TOBOPUTD O TOM, 4YTO yKe B XIV B. Mycy/IbMaHe Ha4MHAIOT IPO>KMUBATD
HEIIOCPeICTBEHHO B pAfe pycckux ropogos. C pacrnasom 3omnotoit Opasl u
yry6neHneM 60pbOBI MEXy ee TOCyAapCcTBaMy-HaCTeTHUKAMU TIOTOK 9MU-
TPAHTOB B PYCCKUe 3eM/IM yBeIMYMBaACA. 3aBoeBaHue B cepefimHe XVI B.
KasaHckoro n AcTpaxaHCKOTO XaHCTB, a mo3fHee Cubupy B KOpHE M3MEHU-
JI0 STHMYECKYIO U PETUIMO3HYIO CUTYyalMio. B paMKax offHOII cTpaHbI OBUIN
00beMHEHBI PYCCKUE, TaTapPbl, IPEACTABUTEIN PasIMIHBIX PUHHO-YTOPCKUX
HApoOJIOB U Bepylolliye IBYX MUPOBBIX PeIUIMil — XPUCTMAHCTBA M MCTaMa.
9TO ZOHKHO OBUIO MOBIMATH HA TOCYAAPCTBEHHYIO MICOIOTHIO 1 IPAKTHKY.
[l usydeHuss 0603HaYEHHO IPO6IEMBI ICTOPYUKM IMPUBJIEKAIY MHOTOUYIC-
JIeHHbIe JOKyMeHTa/IbHbIe ¥ HApPaTUBHbIE UCTOUHMKM. OIHAKO 3a TpaHMIIei
BHJIMaHUSA OCTaBa/IMCh TIOCOMBCKIE KHUTH, Tie COCPefloTOUeHa MHGOpMaIs
10 XPUCTUAHCKO-MYCY/IbMaHCKOMY B3auMOofieiicTBuIo. Ilo MHeHuio aBTopa,
TAHHDIN BUJ, UCTOYHMKOB IIPEICTABAETCA BecbMa IepcreKTuBHEIM. Ha ocHo-
BaHUY 9TYUX KHUT, BO-IIEPBBIX, BBIAB/IAIOTCA 0COOEHHOCTY B3aMOOTHOIIEHWIT
KOPEHHOTO MYCYIbMaHCKOTO HaceJIeHVs C IPUIUION PYCCKOM afMMUHMUCTpa-
yell Ha TeppUTOPUM ITIOKOPEHHOI ACTpaXaH!, BO-BTOPBIX, IPOCTIEKNBAIOT-
€51 IOTOKM JOOPOBOJIBHON U HACU/IbCTBEHHON MUTPALVN HACETIEHUS V1 STUTBI
Horaitckoit Opapt B Poccrio. ABTOp pacKpbiBaeT cBoeoOpasue XpUCTUAHCKO-
MICTAaMCKIX OTHOLIEHMIT, 06palasch k xapakrepy KasaHckolt BOJIHBI, KoTopas
He JMera «KpeCTOHOCHOTo» XapakTepa. [lepecenenne yacTy Ka3aHCKOM 3HaTH

B HOBI‘OPOJI‘II/[HY He TIOBJIEKJIO 32 CO60I1 00sI3aTe/TbHON ee XpUCTMAaHM3ao .

* The images published in this article are provided courtesy of Shchusev State Museum

of Architecture (MUAR) and OMA respectively.
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B noxopeHHoIT AcTpaxaHI, 110 CyTH, 06pa3oBajICs PEKUM [BOEBIACTUA: Ha-
PANy C BOEBOJCKOI afMMHUCTpalueil, B yIPaBlIeHU! TOPOfIOM IPMHUMANA
ydacTye MecTHast 3HaTh. CHOMpPCKMe MaTepuasbl TOKe He JAaloT OCHOBaHMUI
TOBOPUTD O IjeJIeHAIIPAB/IEHHOI IOIUTUKE XPUCTMAHM3ALUY TTOKOPEHHOTO
HaceleHMA. AHa/IU3 JaHHBIX ITOCONbCKUX KHUT TIO3BOJIAET CKa3aTh, YTO CIIy-
YJau KpellleHnA TIeHHBIX TaTap 0CTaBasIiCh eAMHIYHBIMMA. Bce aTo mo3Bommio
aBTOPY CJie/aTh BBIBOJBI, YTO PYCCKas FOCYyJapCTBeHHas IMpaKTHKa Iepuopa
npasnennsa VBana IposHoro 6bi1a mocTaTouyHO MHAMGQEPEHTHa K BepoOu-
CIIOBEJJOBAaHMIO CBOMX TIOAJaHHBIX. [I/I M3y4aeMoro BpeMeH! He XapaKTepHa
Iie/leHaIpaB/IeHHas IO THKA XPUCTUAHN3aIMI MYCY/IbMaHCKOTO HaceleHN .
U Tonpko HapylleHMe 6amaHCca PENTUTMO3HOI CBOOOABI M TOCYAPCTBEHHOI
6e30IacCHOCTY MIPUBOAWIO K PEIIPeCCAM U KPEleHII0 YaCTU MyCYIbMaHCKO-
rO Hace/leHNn .

Kntouesvie cnosa: BocTouHasa monmuTuka Pycckoro rocymapctsa, XVI B.,
KpellleHMe, JCIaM, IIPaBOCNaBye, TOMIePAaHTHOCTb, XPUCTMAHCKO-UCTaMCKOe
B3aMMOJIelICTBIE.

[Tpo6emMa B3aMOOTHOIIEHNII Pa3INIHbBIX PEIUTHIL, HOCUTENN KOTO-
PbIX ObUIM 00BEVIHEHBI B eINHOE TOCYAAPCTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO, YoKe
IABHO IIpMBJIEKaeT BHYMaHNe ICTOPUKOB. Bce dale mccnefosarenyu pac-
CMaTpMBAIOT CBA3b MMUCCHOHEPCTBA C TOCYlAPCTBEHHOI IONUTUKON IO
CO3JJaHMI0 HOBON MueHTMYHOCTM [Bomkosa, 2013a, c. 39-50; Bonkosa,
20136, c. 57-65]. EcTecTBeHHO, 0c000€ BHUMaHME Y/ieIsIeTCsI B3aMIMOOT-
HOIIIEHMAM MC/IaMa M XPUCTUAHCTBA [BaprHl; Kiroesa; Makapos; Pasa-
HOBa, C. 16-23; Tkanuy, c. 14-22]. B nocnennee BpeMs UCCIIefloBATENN Pas-
pabaThIBAIOT OYEHDb MHTEPECHOE HAIIpaBJIeHNe «TOPM30HTA/IbHBIX» CBA3EN
MEXJY XpUCTUAHAMM ¥ MyCylIbMaHaMM. BbIsAB/IeHHbIe (PAaKThI IIO3BOJIAIOT
OCIIOPUTDb TPAAMIMOHHYIO TOYKY 3peHNA 00 arpecCUBHON XPUCTUAHU3A-
VIV VIV, HA000pOT, MyCy/IbMaHM3aL[V HOKOPEHHBIX HaposioB [bernsakos,
20116, c. 107-115; I'maBankas, 2003, c. 26-35; ImaBankas, 2004, c. 75-83;
3aiines, 2003, c. 58-77; Kones, c. 101-107; Illykypos, 1995, c. 68-103;
Hlykypos, 1999, c. 194-234; Illykypos, 2001; Illykypos, 2005, c. 214-233;
[ykypos, 2013, c. 30-34]. B 1memom ke Ha ZaHHBII MOMEHT HAaKOIUIEHO
yKe JOCTaTOYHOe KOJMYECTBO JJAHHBIX JU/IA TOrO, YTOOBI IepeiTn K pac-
CMOTpPEHMIO IPOO/IEMBI XPUCTUAHCKO-MYCY/IbMaHCKOTO B3aVIMOMEIICTBIA
B anoxy CpenHeBeKoBbs U paHHero HoBoro BpemeHn. B mpepmaraemoit
pabore nosizieT peub o0 BpeMeHu VBana [po3HoOro, 1 BOT O4eMy.

Bxnrouenne B cocras Pycckoro rocygapcrsa B cepepyHe XVI crorne-
s KasaHckoro m ACTpaxaHCKOrO XaHCTB KOPEHHBIM 00pa3oM M3MeHM-
JI0 3THUYECKYIO U KOH(eccnoHanbHYI0 KapTy napcTsa. Brpodem, He Oy-
IeM 3a0bpIBaTh, YTO MyCynbMaHe Ha Tepputopunu Llentpanpaoit Poccun
HMKOT/Ia He ObUIM SIBJICHNEM 3K30TUYHBIM. Y)Ke BO BpeMeHa IOCIOACTBA
3onorort Opabl Mycy/IbMaHe IPOXXMBAIN B PYCCKUX 3eMJIAX HEOOIbLIN-
mu rpynnamu. K XIV B. oTHOcsATCA 06pa3oBaHMe «KCEHUIT» MyCy/IbMaH
B Mockse n Hmkxnem Hosropope [Acamymmu; Yynomnmkos, c. 62].
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Y>xe Ha pybexxe XIV-XV croneruit B MockBse, 110 BCeli BUAMMOCTH, CyIIe-
CTBOBAasIa TaTapckas puacmopa. B 2007 r. MOCKOBCKMe apxeonory oOHapy-
XKVIU OepecTsHYI0 IPaMOTY, IPeCTAB/IAIONIYI0 COO0IT OIUCh MMYIIeCTBa
Hekoero tatapuHa Typabes [[unmmyc, 3amususk, Kosanb, c. 452-455].
CoxpaHWINCh CBEeJIeHNS 1 O TaTapCKOM 3eMJIEB/IaJleHNI B OKPeCTHOCTAX
Mocksbl. C pacnagom Opppl Ipoliecc SMUTPALVY B CEBEPO-BOCTOYHYIO
Pycp Tonbko ycmmmicsa. O6pasoBanock Tak HasbpiBaeMoe «KacumoBckoe
1apcTBO» [mopobHee cM.: bersikos, 2011a; PaxuM3sHOB], HO ¢ cepeayHbI
XVI B. 3TO fIBJIEHME CTAHOBUTCA KpailHe aKTUBHDBIM, I OXBATbIBAET OHO
y>Ke He TOJIbKO T'PYIIIBI 9/UTHI, HO 11 60jIee HU3KMe COLaIbHbIe CTPATHI.

Vicrounuku ¢popMUpoBaHMs MYCYTbMAHCKOI JUACIOPbI BIIOTHE Tpa-
IUIVIOHHBI ¥ y>Ke HEeOJHOKPATHO YHOMUHA/INCh B MCTOprorpapum. 1o
IIeH, CChIIKA, JOOPOBOMBHBI 0The3f. VI Bce-Taku o cepennubl XVI B.
COBMECTHOE IPOXXKMBaHNEe MYCYIbMAaHCKOTO U IIPaBOCTIABHOT'O Hacese-
HIA B MOCKOBCKOM Pycn MMeno orpaHM4eHHbl XapaKTep, Ka3aHCKOe XKe
U acTpaxaHCKoe «B3ATHA» IepeBey CUTYAIuI0 B KapAMHAIbHO HOBYIO
IJIOCKOCTD. B 9T0 ke BpeMs Havajcs IyOOKIIT ITOIUTUIECKIUI ¥ 9KOHO-
MIYeCKMil KpU3KC B HeKorga moigHou crernnoit Horaiickoit Oppe [Tpe-
1aBJIoB, 2002, c. 270-311]. Bce aT0 NIPUBEJIO K 3HAYMTEIbHBIM MUTPALIVAM
MYCY/IbMaH, a B UTOTe — I K 3aMETHOMY yBeJIMYeHNIO UX YlC/Ia HAa KOpeH-
HBIX PYCCKUX 3eMJIAX. B CBA3M C 3TMM 3aKOHOMepeH BOIIPOC O TOM, KaK
COCYIIeCTBOBA/IN MyCy/lIbMaHe ¥ XpMCTHaHe 1 HALIJIO I 3TO OTPakeHue
B UCTOPMYECKNX MCTOYHMKAX.

[Ipenno>keHHYI0 MpOOIEeMy MOXXHO MCC/IEOBAaTh Ha JIOBOJIBHO IIM-
POKOM Kpyre MCTOYHMKOB. JTO INNCLIOBble M pas3pAfgHble KHUTH, aKTO-
BbIII MaTepuas, AUTepaTypHOe Hacjlefilie LePKOBHBIX JlesATeseil, KHA3A
A. M. Kypb6ckoro n napsa VBana Ipo3Horo; BecbMa Ba)KHOe 3HA4eHMeE
VIMEIOT M IUIUIOMaTI4YecKyie MaTepuasbl. B IepBblil CylecTBEHHBII 610K
nH(pOpMaLMy HOCOIBCKUX KHUT [0 MHTEPECYIOIeMY HacC CIIEKTPY BOIIPO-
COB MOJKHO BBIIE/IUTh TPYIIY IAHHBIX O COCYIIEeCTBOBAaHMM KOPEHHOIO
MYCY/IbMaHCKOTO HaCeJIeHMA C MPUIIION PYCCKOM agMUHMUCTpALMEN Ha
TepPUTOPUM MTOKOPEHHON AcTpaxaHU. BropblM 3aMeTHBIM MacCHBOM fB-
nsietcst nHGOpMANsI IO BbIE3fIaM U CChUIKaM HOTaiicKux Mup3 B Poccuto.
TperbuM — orTbess 1 IWieH pasnuyuHblx rpynn u3 Horatickoit Opppl B Poc-
cnto. PaccMOTpUM HEKOTOPBIE U3 3TUX CHXKETOB Yepe3 IPU3MY IIPOOIeMbl
OTHOLIEHMII MYCY/IbMaH C IIPaBOCTABHBIMIUL.

B cepenune XVI cTonerns ofHOI u3 Hanbomee BaXXKHBIX yiad Pycckoro
rOCyZlapCTBa B BOCTOYHOIT MONINTHKE CTajIa mobesa B «KazaHckoil BojiHe».
B ncropmorpadum 3o mpoTUBOCTOSIHME JOBOIBHO YAaCTO PACCMATPUBAIOT
KaK HeKoe IIVBIIN3AlJIOHHOE CTO/IKHOBEHNe, IpKjaBasi eMy KpeCTOHOC-
HbII XapakTep. OOBACHIETCS 9TO TEM, UTO, TI0 MHEHMIO Psifia ICTOPYKOB,
Be#yllas po/ib B 000CHOBaHMM IIPaBOMEPHOCTM 3aBoeBaHMs KasaHckoro
XaHCTBAa OTBOZUTCS LIePKOBHBIM KHIDKHUKAM — «OCUQITHaM» Kpyra M-
tTpononmuta Makapus [3umus, c. 71, 75-76, 78]. VIHULuaTnBOit MUTpOIIO-
nuta Makapusi o0bsIcHsT KazaHcKye moxopnbl [ XarreHbax B crerjmanib-
HOM pasfiefie KOJUIEKTUBHOI MoHorpadumu «Poccmiickast KomoHuambHast
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aKcraHcus 1o 1917 r» [Huttenbach, p. 58]. Tak, A. V1. ®umomkus gaxe
MUIIeT O «JOKTpyHe Makapusa» NpUMEHUTETbHO K BHEIIHEIOIN TN YeCKO
nokTpuHe Pycckoro rocypmapcTsa cepennubl XVI B. OfHaKo aHaIN3 KOH-
KPETHBIX TEKCTOB 3aCTaB/IAET OCTOPOXKHO OTHOCUTBHCA K 3TOM TUIIOTE3E.
B cBOEM MMPOKO M3BECTHOM NOCIaHNM B CBUSAXCK MUTPOIIONUT YIIOMMU-
HaeT c/10Bo «Ka3zaHb» (1 TpOM3BOJHBIE OT HETO) BCETO JIVIIb IIATH pas, TOT-
Jla KaK caMo IToc/Ianye HacunuThiBaeT 1670 cnos. [ Makapus XxapaKTepHO
nopdepkuBanye 6eckpoBHocTy B3sTuA Kazanu B 1551 1., He OIyCKaeT OH
VI HETaTVBHBIX KOHHOTALIMIA II0 OTHOIIEHNIO K MCIAMCKO MAEHTUYHOCTI
KasaHILeB. bonee BCero cBATUTENA BOTHOBANa HPABCTBEHHAA U PEIUTM-
O3HasA YMCTOTA PYCCKOTO FAapHM30HA B HEJABHO IIOCTPOEHHO KPEIOCTH,
a BOBCe He ujes obpaiieHus MycynpMaH B xpuctuanctso [[ICPJI, 1. 13,
c. 180-183]. ITo cyTu, mepep HaMy TUIIMYHOE «YUUTENIbCKOE ITOC/IAHME,
u Hudero 6oree! BaskHO, 4TO U moc/enymolee MOCIaHNe MUTPOIONNTA,
OTIIPABJIEHHOE 11apI0 BO BpeM: Ka3aHCKOIo Ioxofa 1552 r., To)xe He BbI-
XOIUT 33 PaMKM LJepKOBHOI TPafIUIMI JYXOBHOTO YKPeIUIeHN!s Ha OpaHb
[Makapuii, c. 69]. B aTom npousBenennyu Makapuit HECKOJIBKO YCUTBAET
AHTUKA3aHCKYIO PUTOPUKY. Tak, Ka3aHIIBI yoKe «0e300>KHbIe», <M3MEHHVIKN
u orctynHukn» [IICPJL, 1. 13, c. 193]. Opnako u 3gech Kasaub, ka3aHIbI,
«I10TaHble A3BIKM» CYTb pefKue KOHCTaTallMM, KOHKPeTU3MpYIoll/e Ha-
craBneHne. Ilonmydaercs, 4ToO UFEOIOT «Ka3aHCKOI BOVHBI» MaKapui 060-
CHOBBIBaeT ee post factum. OH HuTeT «y4nTeIPHOE MOCTaHVe» B CBUSKCK B
1551 r. mocne kanutynAanuy Kasann u HacTaB/AeT LapsA B MOMEHT ITOXOfia
Ha CTO/IMIIY MATEXHOTO XaHcTBa B 1552 . Emje 601blire BOIPOCOB BO3HU-
KaeT IIpM PACCMOTPEHMM «Ka3aHCKOV IEePENuCcK» Iapsa M MUTPOIIOINTA
B cBeTe «OTpbIBKa pycckoii metomucuy». B. B. IllanomHmk, nogpo6Ho nsy-
YaBIINI 9TOT CIOXKET, IPUIIe K C/IeAYIOUINM 3aKTioueHAM. [JanHble «OT-
PbIBKa PYCCKOJ JIETOIMCK» O Iepemnucke Oojiee TOCTOBEPHDI, YeM IoMe-
LIeHHbIe B JleTonmcne Havala [apCcTBOBAHNSA, M BaXKHO, YTO ITPYU U3BECTUN
0 IOX0fie KPbIMCKOTO XaHa (oTpakeHHOTo 1o Tymoit) MUTPOIONNT NIpH-
3bIBaJI LJaps BepHYThcsA B MockBy [IIlanonramk, c. 214-223]. Vtak, MOXHO
C OIIpeJIe/IEHHOI OCTOPOXXHOCTBIO CKa3aTh, YTO PO/Ib MUTPOIIONNTa MakKa-
pusA B 000CHOBAHUY «Ka3aHCKOTO B3ATH» U IPUAAHUY €My KPeCTOHOCHO-
ro XapaKTepa CMJIbHO IIpeyBenyeHa. AHaIN3 Ka3aHCKUX IPOM3BeeHMIl
apxuenuckorna HudoHTa Takke He MOATBEP)X/jaeT IUIIOTe3bl 06 0co60ii
pomu «ocudAH» B padpaboTke KazaHckoit momutukn Mocksbl [KyHie-
BUY, C. 26-29]. Hanportus, oHM cKopee co3[jaBaiy TeKCThI, IOCBALIEHHbIE
KOHCTPYMPOBAHMIO IIPOCTPAHCTBA MJI€aJIbHOTO IIPaBOCIaBHOr0 MOCKOB-
CKOro HapcTBa - mpaenm «CBATOPYCCKOTO LjapcTBar, «CpAroit Pycu» -
KOHIIeNTa a0COMIOTHO KHVKHOTO, He MIMEBILETO B TO BPeMs PeaIbHOTO I10-
JIUTUYECKOTO BOIUIOIIEHNA.

Eme 607ee cepbe3Hble COMHEHNS B @aHTUIC/IAMCKOM XapaKTepe BOCTOY-
HOVI monmUTHKY VIBaHa IpO3HOrO MOABIAIOTCA B XOe PACCMOTPEHMUA pas-
HOOOpa3HBIX AaHHBIX O HeNoCpeAcTBeHHOM xofe KasaHckoit BoitHbL Tak,
B KasaHcKoi1 BolTiHe aKTMBHOE y4acTyie Ha CTOPOHe PYCCKUX IIPMHMMAJIM Ta-
Tapbl, ¥ He TO/IBKO KaCMMOBCKIe, HO M KasaHckue. [Tocne penpeccnmit 1546 1.,



42 Problema voluminis

ycrpoeHHbIx B Kazann xanom Cada-Iupeem, B Poccuio smurpuposaina 3a-
MeTHas 4YacTb Ka3aHCKoIl apucTokparuu. CMepTh XaHa BecHoit 1549 1. ciipo-
BOLIMPOBaJIa OYePEHON BUTOK 60PbOBI BHYTPY Ka3aHCKON 3HATM, YTO CHO-
Ba [TPUBEJIO K O€ICTBY IPOUTPABIINX B CONpPeiebHbIe CTpaHbL. [TocTeneHHO
BCe HEJJOBOJIbHBIC YCTAaHOBMBIIMMCA pexxuMoM B KasaHu mepebpaimich
B MockBy. Bo ri1aBe kasanckor amurparuu ¢ 1548 . 6p11 Tabaii-6ek, ¢ 1551 .
Ka3aHCKYIO AMAacIIopy BO3IIaBu1 Xocpos-6eK. Pojb ka3aHCKMX SMUTPaHTOB
B 9TOVl BOJIHE, BepOATHO, Obla HeManoil. OdunyanpHas 1eTONuCh 3ape-
TYICTPYPOBasIa Harbosiee BayKHbIE MOMEHTBI STOTO IIPOTUBOCTOAHMA. Tak,
MMEeHHO XOCPOB BXOAM/I B YMC/IO COBETHUKOB, COBETOBABILNX CTPOUTD Oy-
nymnit Ceusbxck Ha Kpyritoii rope Ha yctbe CBusry. OH ke BXO[IUII B YUCTIO
conpoBoxaroiux CroloH-0uKe ¢ CBIHOM Ha iy Ty U3 CBUsDKCKa B MOCKBY,
KyZia OoHV TprObUIHN 5 ceHTs6pst 1551 . COOCTBEHHO, 1 MATEX MapTa 1552 1.
CIIPOBOLIMPOBA/IN Te Ka3aHCKMe OeKM U MMP3bL, YTO CY>KWIN Lapio ViBa-
Hy [posHomy, 3asBUB HaceneHnio KasaHiu: «...JOMoNMHa BeJAOT BCeM OBITH
HOOUTBIM, a CJIbILIAN, CKa3bIBAIOT, OT FTOPOJECIIKVX TaTap, M IHbIe TOBOPAT,
u ot camoro Iluranes» [IICPJI, 1. 13, c. 176]. MHOrMe Ka3aHCKMe apUCTO-
KpaTbl MATEX He HOANEP)KaIy M OCTAINCh B pycckoM CBUsDKCKe. Xygaii-
Ky/I-OIIaH 1 DBypHamr-6ex IbITamich YCIIOKOUTb FOPOXKaH M yOemuTh Mx
B 6€30I1aCHOCT, HO BCe OKa3aIoch 6e3ycrerHo. [Tocie aToro apucTokparos
nepesey B CBUAXKCK, I7ie OHM HaXOMWINCh IO HabmoneHneM. V3mena of-
HIX 0€KOB 11 MMP3 CIIPOBOLIMPOBasIa HefoBepue K ApyruM [Mouncees, 2006,
c. 498-499; Momcees, 2013a, c. 27-28; Moucees, 20136, c. 43-46]. 21 wmn
22 aBrycra 1552 1. Ha cTopony 1aps Visana IV Bacunbesnya nepemen Ka-
Mali-Myp3a, ChIH KaszaHckoro 6eka XyceitHa. Bmecre ¢ Kamaem mpuexanmu
ceMb BOMHOB. Bcero ke, 10 MX pacckasawm, 66U10 OKO0710 200 YermoBeK, Ke-
JIABUIMX TIOKMHYTb MATeXHYI0 KasaHb, ofiHako, y3HaB 00 3TOM, KasaH-
1161 OOTIBIIYIO VX YacCTb «IeperMany». Kamaii Obu1 B uncrie epe6exXxdnKoB
U IJIEHHVKOB, KOTOPbI€ YKa3a/Jl OCX/JABIIMM Ha TalHbI MCTOUYHVK BOJIbI
[TICPJI, . 13, c. 202, 209]. IIpuBriekaeT BHUMaHue TOT HAKT, YTO AKTUBHBIM
Y4aCTHMKOM Ka3aHCKOJ ocafibl 1552 I. O6bUI KaCUMOBCKMIT ceitup, AK-ceitnp
Yepescees [Tam sxe c. 199, 210]. 910 06CTOATENHCTBO TeM MHTEPECHEe, YTO
cetiudvl — JIION, Ybsi POJOCTIOBHAsS BOCXOAUT K [Ipopoky. B Mmycynmpmanckom
MMpe OHM CYMTA/IUCh ITIABHBIMM IIPEe[CTaBUTE/SAMM PEeIUTMO3HBIX WJIEit,
VIMeNu TIpaBO Oe3HaKa3aHHO TOBOPUTb MOHApXaM IpaBiy, OOMMYaTh WX
B HEIIPaBeJHOM IIOBEfIeHVM, He MOJyIeKany cMepTHOI ka3Hu [Tpenasos,
2002, c. 570; Vicxakos]. CnemoBare/bHO, CI0XKHO NIPEeCTaBUTh, YTO CTOJIb
pasHble IIPefICTaBUTENN MYCYIbMaHCKOTO MUpa MOI/IM ObI OAieP>KaTh caMy
Ujiel0 KpeCTOHOCHOTO moxofia. COMHMTENbHO, YTO KaCMMOBCKIII ceiinp AK
YepeBceeB, BO3ITIAB/ABIINMIT KAaCMMOBCKUX MYCy/lIbMaH, He 3aMeTH/I aHTU-
MC/TAMCKMX 1Ie/Iell Ka3aHCKoro rmoxopa (0 KacMMOBCKUX ceitnpax cM: [Vcxa-
KOB, C. 104-114]). O4eBuaHO, YTO /151 OONBIIMHCTBA Y4acTHUKOB KaszaHckoii
BOJHBI 3TO ObI/Ia «IIPOCTas» «PyTUHHAsA» 60pb0a roCyapCTB 3a MPEBOCXOf-
CTBO B PETMOHE, I TOBOPUTb O KPECTOHOCHOM XapaKTepe okopeHnsA Kasanu
He nipuxoputcs. Ho Hacko/mbKo 061yM 6b1I0 5TO MHEHME 1 KaKYI0 TIO3MIINIO
3aHVMMaJI IOHBII LJapb 110 BOIPOCY XPUCTUAHCKO-MCTAMCKIX OTHOIIEHMIA?
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OTBeTUTb Ha 3TOT BOIIPOC HaM II03BOJIAIOT IlepenncKa 1aps Visana
Iposnoro c kuszeM A. M. Kypbckum u «VlcTopusi 0 KHs351 BEIMKOTO
MOCKOBCKOTO Jie/IeX», HalliCaHHas 3HATHBIM SMUIpaHTOM. VIBan Ba-
CUJIbeBUY, OTBeYas Ha IepBOe MOCIaHyue O6erioro KHA3s, Mucail cie-
nytomiee: «Erpa ske AnekceeBa 1 Bama cabalkas BJIacTb IIPecTa, TOTJa
U Ta AapCTBUA HAllleMy TOCYAapCTBY BO BCeM IIOCTYIIHbI YYMHUIIACAH,
U MHO)Xae TPEIfIeCATDb THICAIL OpaHHBIX MICXOAUT B IMOMOIb IIPaBo-
cnaBuio» [Ilepenncka VBana Iposnoro ¢ Augpeem Kyp6ckum, c. 37].
MTak, BEHIIEHOCHDBINI aBTOP yKasblBaeT Ha Ha/lN4yle OIIpefle/IeHHOTO
KOH(IMKTa BHYTPU PYCCKOI IpaBALIell SJUTHI 110 OTHOIIEHNIO K I10-
KOPEHHBIM MYCy/lIbMaHaM. B 4yeM OH 3aK/royasicsl, CTAHOBUTCA ACHO
u3 counHeHms kHA3sA A. M. Kyp6ckoro. OnucsiBasi COBET O IOTUTHKE
B IIOKOPEHHOM Kpae, aBTOP OTMeYaeT, YTO Ha HeM OBIIO BBICKa3aHO
HECKO/IbKO To4eK 3peHus. Hekue «Myzpble U pasyMHbIe» Ipefiaraim
1japio, YTOOBI OH «JO KOHIJAa BBITyOMI 6BI BOMHCTBO OyCOpMaHCKOe»
[Epycanumckmit, c. 68]. KTo uMeHHO 9TV MyZpble 1 pasyMHbIe, KHA3b
He pa3bACH:AET, HO VIBaH [po3HbIil cpefiy MpOYNX yKasblBaeT Ha AJlek-
ced ApamieBa, B CBOIO o4epeflb, IPOTUBHUKAMY TaKoO «MYyIpoOIi» IO-
mutuky Kyp6ckuit HaspiBaeT napckux mypuHoB anmny u Huxkury
PomanoBuueit 3axappuHbix. A. I. baXxTuH OTHOCMII K CTOPOHHMKAM
IIJIaHA LAPCKUX POJCTBEHHMKOB «ellle HECKOIbKIX BOEBOJL U CBSAIlEeH-
HuKoB» [BaxTuH, c. 135]. B 11e10M >Ke HESICHOCTDb IO 3TOMY BOIIPOCY
COXpaHAETCsA, HO Ba)KHO, YTO AMCKYCCHMSA O METOJaX IIOC/IEBOEHHOIO
YCTPOJICTBAa 3aBOEBAHHBIX TePPUTOPMIT OblTa. ITO 0OCTOATENBCTBO
IOKa3bIBaeT OoJiee CJIOXKHBIN XapaKTep HMPUHATHUSA PelIeHNiT JBOPOM
IIepBOro 1japs U, KO BCeMy IIpOYeMY, CBUJI€TeIbCTBYET O TOM, YTO CTO-
POHHMKM HacU/IbCTBEHHOM XPpUCTMAHU3ALMM OTHIOAb HE COCTAaBJIA-
v OONBLUIMHCTBA B €T0 OKpY)XeHMM. BrpodeM, cTaBKa, Clie/TaHHAsA Ha
MeCTHYIO 9/IUTY, onpapjana cebs He BronHe. C KoHIa 1552 T. KasaH-
CKas 3HaTb BMeCTe C PyCCKMMM BOMHAMM y4acTBOBaja B IOJaB/IeHUN
BOCCTaHUII «JIYTOBBIX jtofieli». Kamaii-Mup3a cpakancs Ha TeppUTO-
pum Apckoit fapyry, HaIllpaBJeHHbI Ka3aHCKUM BOEBOJIOJ KHA3eM
M. B. I'mTuHCKMM IpOTUB MATEXHBIX TyraeBbix geteil. OfHaKO 1eTOM
1554 r. pap npefcraBuTesiell Ka3aHCKOV 3HATH IIEPEXOAUT Ha CTOPO-
Hy BoccraBuux [[ICPJI, 1. 13, c. 245]. Ilocne aToro mapckoe mpaBu-
Te/IbCTBO MepenIo K penpeccusm. B 1557 1. HOBOKpeljeHble ObIIN MC-
IOMeIlleHbl Ha MYCTYIIMX 3eM/AX Bosje KasaHu, 3aTeM Ha XaHCKUX
3eMJISIX; 3eMJ/IM Ka3aHCKUX OEKOB TOXKe IOCTYIM/IN B pa3fauy [Tam ke,
c. 282-283]. YacTb ke Ka3aHCKOI 3HaTK ObUIa IepeBefieHa B Hosropoy,.
CynbObl 3TUX HOBBIX HOBIOPOJILIEB €llle IPefICTOUT U3y4daTh, HO OOLINIA
BEKTOP MOXXHO IIPOC/IEUTh Ha IpuMepe >ku3HMu Xocpos-6eka. Hosro-
pOJicKMe TaTapbl COCTABMIN KOPIIOPALMIO, BO3I/IABIIAEMYI0 XOCPOBOM.
OHU HeCIM COBMECTHYIO CIIy>KOy, BOGHHO-y4YeTHbIE JJOKYMEHTBI BbIJie-
nsmm ux 0co6o. CoxpaHeHMe VICTaMCKON UJeHTUYHOCTH IJI HUX, OTO-
PBAHHBIX OT PO/IHOJI ITIOYBbI, 0KA3a/I0Ch BO3MOKHbIM, HO 3aTPY/IHUTEIb-
HbIM. YacTb nepecesieHlleB IIpMHsA/A IPaBOC/IABYE, 3 YACTh COXPaHUIA
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ucnaMm, cpeny Hux 6su1 1 Xocpop-6eK. [JaHHBIX, TO3BOJIAIOLINX TOBO-
PUTb O TOM, YTO CpPe[lX 3TOI IPYNIbl aKTMBHO HacaXkfal1yM XpUCTHUAH-
cTBO, HeT [Moucees, 20136, c. 45-46].

He MeHee HeoXMJaHHBIM 00pasoM pa3BUBAIUCh COOBITUSA B AcTpa-
XaHU IOCIIe ee NpucoefnHeHnsa K Pycckomy rocygapctBy B 1556 1. Pyc-
CKas af]MMHUCTpalMs B HeJJaBHO NOKOpeHHoM XaXu-TapxaHe momasna
B SMIMLEHTP 3aCTape/IbIX MECTHBIX IPOO/IeM: 5TO ObUIM CIOPHI O «TyMa-
Kax» (OCeyIOM HacelleHMUM), YIycax, IPMHAJIeKHOCTU PYKaBOB BOJDK-
CKOJT JIeTIbTBI, O PBIOHOI JIOB/Ie. YUNTBIBASA 3HAYUTE/IbHYIO YHATE€HHOCTD
OT MeTPOIIONINY, BOEBOJJaM, MX AINIapaTy ¥ TAPHU30HY NIPUXOAMIOCH IIPO-
ABJIATD HEIIOKVHHBIE AUIUIOMATIYeCKIe CIIOCOOHOCTH 1 YMEHMe, Yepefio-
BaTb «KHYT» U «IIPSTHUK».

Marepuasnbl HOTalICKMX ITOCONBCKMUX KHUT JJAal0T HAM OCHOBAHMeE yT-
BEPK/IaTh, UTO B Iepnof ¢ 1556 mo 1569 1. B fes1ax MECTHOTO yIIpaBJIeHNA
3aMeTHYI0O pO/b Urpaja MecTHas 3Hath. [maBa Horaiickoit Opasr 6uit
VMcmann HeogHOKpATHO KanoBanca Visany IposHOMY, 4TO acTpaxaHIibI
ccopsrt ero ¢ Boesogoit [PTAJA. ®@. 127. Omn. 1. Ku. 5. JI. 120; ®. 127.
Om. 1. K. 6. JI. 406. - 5, 9, 11, 81-8106., 93]. On coobas, 4To acTpa-
XaHIIBI HAallaJ]al0T Ha HOTAlICKMe YIyChl, KOUYeBaBIlue 0 peke IMbe B 3a-
najHoM Kasaxcrane [PTAJA. ®. 127. Om. 1. Ku. 5. JI. 167]. ITpu atom
caM Omit He 3HaJI, ieMAIOT /I OHU 9TO 110 npukasy V. I. Beipogkosa mnin
1o cobctBeHHOMY Xenmauuio [PTATA. @. 127. Om. 1. K. 5. JI. 16706.].
Torma s>xe ompepnenmucs Kpyr Jul, CBA3aHHBIX C 9TON MeATeNbHOCTDIO:
Xank-AmaH, Capkoukap, Mantobap n bynkyH. I3 ano6 Horaes cra-
HOBUTCA SICHO, 4TO B ACTpaXaH!, BbIPa)KasCh COBPEMEHHBIMI C/I0BAMU,
IpoliBeTana KOPPYNLJMOHHAsA cXeMa. YKasaHHble /Ml II0C/e Halaje-
HUIT Ha HOTAJICKMe YIYChI Je/IM/INCh JOOBIYell C TO/IMadyaMu 1 BOEBOJIOI,
Omaropapst aToMy nocneguuit «uM HopoBut» [PTANA. ®. 127. Om. 1.
Ku. 5. JI. 17206.].

BaxxHO OTMeTUTh, 4TO XajnK-AMaH, yIIOMUHaeMblil VicMammoMm Kak
efiBa JIM He I/IaBa 3TOr'0 aCTPAXaHCKOr0 KPY>KKa ero HeloOpOXOTOB, ABIAI-
Csl €ro JIMYHBIM IIPefCTaBUTe/IeM IIPY aCTPaXaHCKUX BOEBOJlaX, HAIIPaB-
neHHpIM uM eme k V. C. Yepemucunony [PTAITA. ®. 127. Om. 1. Kn. 5.
JI. 192]. B xoHie 1560 . mapckoe MPaBUTEIbCTBO PEIINTETbHO BMeIIa-
nock B cutyanuio: V1. I. BeIpoKoB 6bII cMellleH ¢ BOEBOICKOI JO/DKHOCTH,
a Xank-AmaH m Monrtobap cocmansl B Bemukuit Hosropop [PTAITA.
®. 127. Om. 1. Kn. 5. JI. 20306. - 204, 20506. — 20606., 207, 21006. - 211].

OpHako 3Ty Mepbl He IPMHECIN yCIexa, BMeCTO COC/IaHHOro Xajk-
Amana Kpy>KoK HoraeB BosraBui Jlocraii-xadus. bomee Toro, kpy»xox
pacCLIMPUICA: B HETO BOLIU Tunn-6ek, YansiM-ornan, ViBanya-0ek, [e-
Bewl, [leBnet-kmnan, Koppsan-6ek, Xynait-6epau [PTAJA. ®. 127. Om. 1.
Ka. 5. JI. 217-21706.]. JIerko 3aMeTuUThb, 4YTO €ro IIEpCOHAJIBHBIN COCTaB
HOJIHOCTBI0O OOHOBWJICS, ¥ 4TO IPOM3OLUIO C «Tpynmoi» Xaak-AMaHa,
OCTaeTCs HeACHbIM. BO3MOXKHO, MX BMeCTe C IpeBOIUTEeNIeM TOXe CO-
C1a, HO B CBA3U C OTCYTCTBUEM NOKYMEHTA/IbHBIX CBUMIETE/IbCTB Mbl He
MOYKEeM CKa3aTb HIYETO OIIpeJie/IeHHOTO.
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ITo MHEHUIO HOTaeB, ACTPaXaHCKIe BOEBOJbI IIOTAKA/IN «pedaM» acTpa-
XaHIIeB, ¥ IMEHHO B 9TOM KpoeTcs IJaBHasA mpobnema. Tak, Ypyc-mup-
3a MUCAJI, YTO ACTPAXaHCKUE BOEBOIBI «BEPSAT ACTOPOXAHCKUM JIIOZEM»
[PTATA. ®. 127. Om. 1. Kn. 6. JI. 3806.], TO ecTb pyccKasi aiMUHICTPaLINs
B CBOEJI IeATeIbHOCTYU OKa3ajach B ONPe/le/IeHHOM 3aBYCYMOCTI OT MECT-
HOTO HaCeJIeHI.

Mepbl, npMHUMaeMble I€HTPAJbHBIM IIPABUTENLCTBOM, OYEBUJIHO,
Ob111 Man03¢pGeKTUBHBL. ACTpaxaHCKasi 3HaTh YCIEIIHO COPOTYUBIIAIACH
nputsazanuaMm Vicmanna. Horavickmit 6mit 6bU1 O KPailHOCTY pasipakeH
1, BO3MO>KHO, HAITyTaH ee AesATeNbHOCTbI0. OH MoJIara, 4YTo acTpaxaHI[bl,
HAXOMACh IOJ| 3aLIMUTON PYCCKMX, aKTUBHO ITOCOOHMYAIOT €ro JIMYHBIM
BparaM, ocobeHHO nsBectHoMmy KasbleBy ynycy. [lna HopManusanum cu-
Tyauuu VcMmann npepjiaraa BbIBECTU B METPOIIOINIO YeTBEPBIX-TIATEPBIX
aCTPaxaHCKUX OEKOB, YTO IOAOPBalO Obl BIMSAHME €r0 IPOTUBHMKOB
u IpuBeno ObI K yTepe 6oecriocobnocTn KassieBa ynyca [PTAJA. ®. 127.
Om. 1. Ku. 6. JI. 17606., 177-17706.]. OgHako 3TO NpeiIoKeH1e HaToI-
KHY/IOCh Ha npersitctBue. OkasbiBaercs, VBaH [po3Hblit moobeman MecT-
HOI1 3HATH, YTO «PA3BOAY U YOMBCTBa» He Oynet. B pesynbrare 91O mpo-
cToe pelleHye okazanoch HenpuemneMbiM [PTAITA. @. 127. Om. 1. Ku. 6.
J1. 18306. — 18406.].

B 1e/10M MBI MOXEM YTBep>KJaTh, YTO B ACTpaxaHM TOTO BPeMEHM Cy-
I[eCTBOBa/Ia TPYIIIA, NPEACTAB/IABLIAsA MHTEPEChl MECTHOIO HAaCeIeHMsA
nepey BoeBofamu. CTOUT OTMETUTD, YTO OHA IIPOILIIA OIIPee/IeHHYIO0 9BO-
mouuto. [TeppoHayaIbHO IPYNIIMPOBKY MPOTUBHUKOB VcMania B Actpa-
XaHM COCTABJIS/IU €r0 Ke NPENCTaBUTENN, IPUKPEIUICHHbIE K NIePBOMY
Boesoge V. C. YepemucunoBy. Iloce uX cCbUIKM Ha aBaHCLIEHY BBIILIA
MecTHas amurta. Crapas 3HaTb CyMe/la OTCTOATb MHTEPeChl aCTpaXaHIeB
He TOJIbKO Ilepef BoeBofaMy, HO U nepefi Vicmaunom. bonee Toro, mop
B/IVSIHVMEM MECTHOV 9JIUTBI PYCCKYE BOEBOJBI TOC/IEOBATEIbHO 3allMIIa-
JIN TEPPUTOPUAIbHbIE IHTEPECHI ACTPAXaHIEB ¥ OJHOBPEMEHHO C 3TUM
HOITYCTUTENbCTBOBA/IV IIPOTYBOIIPABHBIM IE/ICTBYAM HOBBIX HOJIJaHHBIX.

AcTpaxaHckye BacTM B KOH(mKTe Mexjy Horasmm Vicmani-6usa
¥ MECTHOTO HaceJIeHVSI HEeM3MEHHO OKa3bIBa/IICh Ha CTOPOHE IIOC/IeHe-
ro. [Togo6Has cuTyalus MMena MeCTo u O3JHee, BO BpeMs PYCCKOTO OC-
BoeHMss Cubupu. Takas mosuums mpefcTaBUTe/Iel LAPCKUX BIacTell Ha
MeCTax JIeTKO OOBbACHMMA: /Il COXPAHEHNUS CBOETO BIVAHMA Ha IPHUOO-
PETEeHHBIX TEPPUTOPMAX LIAPCKME BIACTY LM Ha ONpefie/IeHHbIe YCTYII-
K1 MecTHOII 3HaTH. CO3/1aBajloch M3BECTHOE JIBOEB/IACTHE, KOTOPOE IIPU
OIIpefie/IeHHBIX YCIOBUAX MOIVIO IPUBECTI K MJUTIO3UY COOCTBEHHOI CHJIbI
Y MECTHOJT 3HaTI 1 CIIPOBOLIVPOBATb BBICTYIUICHNE IIPOTYUB L[APCKOII BJIa-
cTi. DTO U IMpou3oUIo B ACTpaxaHu B 1569 I., Korjia MMEHHO acTpaxaH-
CKas 3HAaTh BCTYIWIA B CBA3b C TYpKaMU U MOIpoOoBaIa JOOUTHCA He-
3aBucuMocTu ot Poccun [Camnkos, c. 165]. Kak n3BecTHO, 9Ta IOMBITKA
OKOHYMIach mposajoM. ViBaH [posHslil 6onblire He 6bUT CBsI3aH obelra-
HIIeM He JIOITCKaTb «PO3BOAY U YOMBCTa» MECTHOII 3HATH, U ee IpefCTa-
BUTe/M ObUIN cocmaHbl B HoBropomunHy (3emieBaieHye acTpaxaHCKIUX
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TaTap, BBICIAHHBIX C POAMHBI, peructpmpyercsi B OTHENbHON KHUTe
Yromenbckoil BOOCTU IO OTAeny nopbsdero Bacumuma KomomeHckoro
(B 7080 rozy) [cm.: CamokBacos, c. 190, 191, 193, 194 u ap.]).

B aHHOM KOHTEKCTe OYeBMIHO, YTO PYCCKIe BJIACTH He IPMHMMAJIN
AKTMBHBIX IIAT0OB 10 XpPUCTMAHM3AINY PeroHa. B AcTpaxaHu u ee OKpyre
COXPaHSMNICh MeYeT, MCIAaMCKasi KynbTypa. B yacTHOCTHM, B MaTepuanax
[Toconbckoro mpukasa COXpaHMIOCh BaXKHOE YIIOMMHAHNE MedYeTH, pac-
IIOJTIO>KEHHOJ HeNOJaeKy oT AcTpaxaHi, CBA3aHHOE C UCTOPMEN >KMU3HU
Mypapn-Tupes: «/ Hos6pst B 12 eHb 6bUI, rOCyfaphp, y LapeBuya mpas-
HUK, ¥ LIapeBUY e3[)/I K Me4eT) MOJINMTLA, a Me4eTb OT FOpPOfa MEHIIN
nonysepcteL..» [PTAJA. @. 123. Om. 1. 1. 1 (1586 1.) JI. 27; 3aiiues, 2004,
c. 183-202]. BsmmocTh pyccKux B Jiefie KpeleHus TaTap BbI3Bala PE3KYIO
KpUTUKY JHTOHM [[)KeHKMHCOHa [J[>keHKMHCOH, c. 207]. OgHako Hazo
IpPM3HATD, YTO KOHTAKTHI C eAVHOBEPLIaMH, IIPOXKMBABIIMMIY 32 IIpefiesia-
MU Pycckoro rocymapcTsa, 1 cOBepLIeHME XalpkKa 3HAYUTENbHO 3aTPYAHS-
JIMCh IO MHOTMM 00beKTUBHBIM IpruyHaM [Tpemasnos, 2011, c. 24-33].

CxonHBIM 00pa3oM pa3BUBajIach CUTYalVs U B 3aBoeBaHHOM Cubup-
CKOM XaHCTBe. Pycckie BlIacTu cocpefoTOuMIICh Ha «0X0Te» 38 UMHIN-
3UJJaMU, CTPEMsCh B3STb IIOf CBOJl KOHTPOJIb MAaKCMMaJIbHOE VX YMCIIO.
B 1582 r. nonan B mieH nneMaHHuK Kydyma Myxammen-Kyi, nospnee
K HeMy Bblexanu >keHa (B 1586-1587 r.) u marb (B 1595 mmm 1596 r.).
B 1591 r. 6611 meHeH cbiH Kyuyma A6yn-Xaiip, 20 aBrycra 1598 . pyc-
CKMe 3aXBaTuIM OOJIBIIYIO IPYIILY XKeH, Aetel u BHYKoB Kyduyma [Bens-
KOB, 2011a, c. 67-68]. Takoe NpUCTaIbHOE BHUMAaHNE K POJCTBEHHNKAM
Ky4yyma mOHATHO, TaK KaK ¥ OH U €T0 IIOTOMKM Ha JIONTe TOAbI CTAHYT
LIEeHTPOM TIPUTSDKEHMsI JI/Is1 CUJI COTIPOTUBIIEHMs LfapcKoii BiacTtu [Tpe-
naBsjoB, 2012]. OgHako maXke B 9TOV CUTYyal[Uy BIACTU OTHIOAb HE CIIe-
VIV XPUCTUAHU3MPOBATD 9TUX ONACHBIX IPETEH/IEHTOB. JTO, K IpUMe-
py, moaTBepxkpaet nccnenosanue JI. H. Macmroxxenko n E. A. PabunuHo
O TIOBCEHEBHOI >XM3HU IUleHeHHbIX KyuymoBmueit B 1598-1599 rr.
[MacmioxeHko, PssbunuHa, c. 75-93]. VIHTepecHO, 4TO U3 BCeit 3TOi Mac-
cbl TONbKO AOyn-Xaiip npuHsAN npaBocnasue 23 ceHTsa6psa 1599 r. [Be-
ns1K0B, 2011a, c. 85]. He 3ameTHO 0c000it aKTMBHOCTY B Jie/ie XPUCTHA-
HU3aLMU U COOCTBEHHO Hace/eHns MoKopeHHoro C1ubmpcKoro XaHCTBa.
A. I0. Kones, aHamm3upys HaKasbl IePKOBHBIM JiepapXaM, YKasblBaeT Ha
TOT (DAKT, YTO IPUHIUII JOOPOBOTBHOCTI NPY MPUHATUYN IPABOCTABUS
B KOH(eCCHOHAIbHOI IOMNTIKe POCCUIICKOTO IapCcTBa OTMEYAETCs yoKe
¢ cepegunbl XVI B. bonee Toro, aBTop yKasplBaeT Ha IPAKTHUKY OTCEIe-
HJS1 HOBOKPEIIEHOB B PycCKue CI060/bI, Jabbl OHY He BO3BPAIa/INCh
HIOfI BIIMsIHMEM cocefieit oopatHo B ucinam [Kones, c. 103]. Cama no cebe
HONMUTHKA XpUCTUaHM3anyy B 3amagHoi Cubupu umena CKpOMHbIE pe-
synbTarThl. Tak, B KoHle 20-30-x rr. XVII B. cpey TaTap HOBOKpeEIL€HOB
HacuuThIBamoch 530 4enosek o6oero noma [cMm.: Kones, c. 104]. Takum
06pasoMm, 1 Ha TEPPUTOPUN TOKOPEeHHOTO0 CUOMPCKOrO XaHCTBA MOCKOB-
CKMe BJIaCTY BO3JEPXKMBAJINCh OT MOTUTUKYU OECKOMIPOMUCCHOI XPU-
CTMAHU3ALMI MECTHOTO HaCeIeH .
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IpyruM 3HAYMTEIBHBIM IUIACTOM MHGOPMAUMM ITOCONBCKUX KHUT
ABJIAIOTCS JaHHBIe 00 aMurpauyy (BpeMeHHON ¥ IIOCTOSIHHOM), CChUIKe
u rieHe Tatap. [Ipudem ecnm 06CTOATEILCTBA BblE3/ja, ITIEHEHNUS Y CChII-
KJ TaTapCKoli 3HaTH, mpexxze Bcero Unnurnsunos [bensakos, 2011a] n Ope-
reuseyeit [Tpemasos, 2003, c. 320-353], y>ke HauUUIM CBOe OTpaKeHue
B COBpEMEHHOI1 HayKe, TO Te )Ke sIBJIEHNsI /I MHBIX COIIMa/IbHBIX CTPAT ITOKa
He n3y4eHbl. OHAKO aHa/IM3 HAHHBIX TOCOBCKMX KHUT MO3BOJISIET Cie-
NaTh Crefyollye HabmoneHns. Bo-mepBbIx, o4eBUAHO, 4TO B Horaiickoii
Opze nMenu XOTs U He TIOJIHYIO, HO BCe YK€ JOCTaTOYHYI0 MHPOPMALIMIO
O CBOUX IUIEHEHHBIX COIJIEMEHHVKaX. BO-BTOPBIX, M [IsI SMUTPAHTOB,
U JIs CCBUIBHBIX, U JJaXKe /IS IVIEHHBIX COXPaHs/Iach BO3MOXXHOCTD Bep-
HYTBCsI JOMOJi, XOTs1 U He BCe €0 I0/Ib30Ba/NCh. B-TpeTbux, B Mockse
IPOBOAM/INMCH IPOBEPKM, Ha OCHOBAHMU KOTOPBIX HOTail MOT OBITb OT-
HyIeH B CTellb. B 9TOM KOHTeKCTe mpuMedaTenpHa uctopus [upes, cy-
n Jun-Axmena. OH e3gun B KpbIMcKoe XaHCTBO € TOProM, OTTYyfa IIO-
nan B JIuTBy, mocye yero okasancs B pycckom mieny [PTAITA. @. 127.
Om. 1. K. 6. JI. 18206.]. ITo pe3ynbratam IpoBepKyu B OCBOOOXK/EHUY eMy
OBbIIO OTKa3aHO, TaK Kak [upeit «cmyXmm» monbckoMy Koporio [Tam xe.
JI. 190]. Opnako Impeit HaCTONYMBO MPORO/DKAT OOpAIaThCs 1O MOBO-
Iy cBOero ocBoboxaeHMsA. Ero rocrogus oTBOAWI OT Hero oOBMHEHME
B CITy>K0e MOJIAKaM, yTBEpXK/ast, 4To ero cryra 6exarn us JINTBEL, a He y4a-
CTBOBAJI B 60€BBIX JIeliCTBIUSIX Ha ee cTopoHe [Tam >xe. JI. 228]. VHTepec-
HO, YTO MOZ0OHAsT HACTONYMBOCTD OblIa OOBIKHOBEHHO MPAKTUKON IS
HOTAJICKOJI CTOPOHBI B BOIIPOCe 06 OCBOOOXKIEHNN CBOMX COOTEUECTBEH-
HUKOB. B 9TOM cMbIC/Te ITOKa3arenbHa UCcTopus 60pb6bI 3a Anrnau. Emge
B 1561 1. Horaiickasg cTopoHa obparmnach K mapio VBany IposHoMy
C IPOCBOOIT OTITYCTUTD €T0, YTOYHUB €TI0 IIPOUCXOXK/IeHNe (OH ObIT CBIHOM
nmiagenta Tarmekmn) [Tam >xe. JI. 600.], a Tak)Ke 06CTOATEIBCTBA IIIEHE-
Hus [Tam xe. JI. 10]. Pycckue BmacTy, Kak M OXXMAAIOCh, €0 HE pasbl-
CKaJIM, ¥ TOT/Ia HOTAJICKVe BJIACTY YTOYHWIIN, YTO €ro 3HaeT Tarpu-6eppu-
kumnvak [PTAJJA ®. 127. Om. 1. Ku. 6. J1. 18006. — 181]. OTBeT BHOBB ObII
HeyTelnTeNleH: «He cbickam» [PTAITA. @. 127. Om. 1. K. 6. JI. 188]. Tor-
fla HOTall CaMOCTOATENIbHO BBIACHWIN CYAbOY IVIEHHVKA: KaK OKa3ajoch,
OH copepykasica y Tonmaua Kapaua, mposxusasuiero y Visana [llepemerena
[Tam xe. JI. 215].

[TpuBemeHHas ICTOPYS BBI3bIBAET JIBA BOIIPOCA: YeM OOBSICHAETCS TaKast
HACTOVYMBOCTD HOTAJICKOTO OV M KaKVM 00pasoM OCYIEeCTBIAICA cOOp
nHpOpMaIMHU O CyAbbe HOraliCKUX MOJOHAHNKOB. OTBET Ha HEpBBI BO-
IPOC sICeH. DTO WTIOCTPUPYeT Kasyc 1551 T., KOr/ja Imocye HeyiauHoro Habe-
ra ApciaH-Myp3bl POfICTBEHHVKY IICHEHHBIX HOTAeB OCXA/IN PYCCKOTO
nocrna I1. . TypreneBa, BbICKa3bIBast 00€CIIOKOEHHOCTD CY/IbOOII I/IEHHBIX
[TToconbckme Kuurw, c. 54]. Viemann, npasurens (6uit) Horasickoit Opppr,
IpY HOCEIeHNY JUIJIOMAaTa IIPOCUTT OCBOOOINUTD HECKOIBKX HOTaeB Y OT-
[aTh eMy: «...IIapb U BEeIVIKMII KHA3b I0XKAJIOBAJI, I/l MHE TeX TaTap 4Yeo-
BeK IISTh VIV LIIECTh, KOTOPbIe IPUXOVIN ¢ ApPC/IaH MUP30I0, YTOO [Ieu MHe
He COpOM IIepef] MOVMU IIEMSIHHUKI. ..» [ Tam xe, . 58]. YkazaHHble GpakThl
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CBUZIETE/IbCTBYIOT B ITO/Ib3Yy TOTO, YTO HACTOIYMBAsI 3a00Ta HOTalICKOII 3HA-
TV BO MHOTOM JIMKTOBA/Iach JaB/IeHNeM POfIHY I/IeHHNKOB. O4eBUIHO, I/
HOJieP>KaHMA CBOETO aBTOPUTETA OMI0 U MIP3aM IIPUXOAMIOCH 10OMBATh-
cs1 0CBOOOXK/IEHNST TITIEHEHHBIX CTeNHAKOB. COOp MHpOpMaIMM 0 HUX OCY-
I[eCTB/IA/ICA HOralicKuMu oppo6asapuamu B Poccyn u, Kak ObUIO ITIOKa3aHO
BBIIIIE, MOT OBITH JOBOJIBHO MOAPOOHBIM. BripodeM, cTemneHb MogpoOHOCTH
COOpaHHBIX CBeleHMII He CTOMT IpeyBennumBarb. Hampumep, B 1577 T
0 IBYX IVIEHHUKAX, HaxofuBIInxca B Mockse y Muxanna CpbIBKOBa, 3Ha/N
JINIIB, YTO «OAVH IPaMOTe yMeeT, a PYTOBO B yXe U Hoce 10 Komfy» [CM.:
PTAJTA. ®.127. Om. 1. Kn. 8. JI. 72]. Bce 9T0 03BOJISIET TIPEATIONOXKUTD, YTO
3Ta MHPOPMALVISA TOBOIBHO afIeKBaTHO OTPaXKaya CybObI HOTaeB B IICHY.
B creny 3Hanm, I7ie, y KOTO COIep>KaTCsl X HecYacTHbIe 3eMIIAKM 1, UTO He-
MajIOBa)KHO, B KaKIX PENUTMO3HBIX YCIOBMAX. VIHTepecHO, 4TO ciIydait co
CMEHOV! Bepbl, IIp1YeM HaCUIbCTBEHHOI, B TaHHOIT BEIOOPKe ObUT 3adyKCH-
poBaH eguHOX bl He mosesno ceiHy Kyn-ceitnaa, HaCu/IbHO KpeleHHOMY
cBouM xo3simHoM VIBanoMm UepemucruoBeiM [PTAITA. @. 127. Om. 1. K=. 6.
JI. 217], mosnnee (okomo 1577 1.) GuUKCUpyeTCs ellje OAVH CTydait HaCuIb-
crBeHHoro kpeujenusi [PTAITA. ®. 127. Omn. 1. Ku. 8. J1. 43] (kpecTmnn HOrast
o umenu Kyryit). OnHako nopo6Hast MvHGOpMALVA BCTpedaeTcs JOBOIbHO
penko. B mermoM ke BbIACHEHNe CyfbOBI IVICHHBIX TaTap IPeICTaB/IACTCA
CJTIOXKHOI 3ajiadeil. B KOHTeKCTe pelurno3HOro COCyILeCTBOBaHMA obOpa-
I[AIOT Ha ce0s BHMMaHMe (aKThl, COfiepXKAIINecs B [yXOBHBIX M J€/OBbIX
rpamorax. Tak, B HMX eCTb yKazaHusA Ha oOpalieHye B mpaBociasue: «Kapa-
Y/I HOBOKpEIIleH HaraiicCKoro Mooy » [AKTBI CTy>KV/IBIX 3eMJIEBTIafieTIbLIeB,
T. 2, ¢. 333, Ne 387]. VIHOTzia B aKTaX BCTpeyaeTCsi OIpefie/ieHNe «KPeroCTHOM
OacypMaH», 11 XOTs 3Ha4eHMe TAKOTO C/IOBOYIIOTPeO/IeHNS IPeCTaB/IACTCA
He /10 KOHI[a ICHBIM, BCe-TaK/l MO>KHO ITPEIIONOXKNTD, 4YTO TAKMM 00pasoM
¢duKcMpoBamach MyCyIbMaHCKasg MAEHTUMYHOCTb KperocTHoro [Tam ke,
T. 1, . 242, Ne 268].

Heo6XoayMo OTMETHTD, YTO IVICHEHHBIE HOTall HEPEJKO COflep>Kanch
y envHOBepLeB (SIHzmeBmeT xua y KazaHna Jlepsuina, «0e3pIMAHHBIN T1a-
po6ok» — y acTpaxanna Kymuypbl-yrana u T. [i.), 4TO HO3BOJIA/IO MM CO-
XPaHATb CBOIO Bepy B HEIIPUKOCHOBEHHOCTIL.

TakuM 06pa3oMm, MOCONbCKME KHUTY (PUKCUPYIOT pasInuHble MOMEH-
ThI U3 MCTOPUM NPABOC/IABHO-MYCYIbMaHCKNUX oTHomeHuit XVI B. ITpu-
yeM YHUKA/TbHOCTDb MX JJAHHBIX BO MHOTOM 3IDK/ETCS Ha YAMBUTETbHOM
coueTaHMM (PaKTOB BEPTUKAIbHBIX /I TOPM3OHTAIbHBIX B3aVIMOJIEIICTBMIA.
[IpuBeneHHble (HAKTBI CO BCEIl OYEBUJHOCTBIO BCKPBIBAIOT KAPTUHY, fia-
JTIeKy10 OT OJHO3HAYHOJ MHTepIIpeTaluy. Bo-nepBbIX, Mbl BUAVIM, YTO TO-
CYAapCTBO YTBEPKAA/IO IPUHIUIT HEITPUKOCHOBEHHOCTY MYCY/TbMaHCKO
UIEHTUIHOCTY [l CBOMX IIOlaHHbIX. BOoeBOfICKMe BIIACTH, HAIIpUMep B
AcTpaxaHy, BO3[ep>KIBAINCh OT CMJIOBOTO JJABJIEHN A HA MECTHBIE 3TN THBIE
rpymnnsl. VIx 6e30macHOCTb OblTa rapaHTMPOBaHA LIApPeM: «OT HaC PO3BORY
1 yOuBcTBa He 60s/11Ch». OUeBNUIHO, YTO CaMO YIIpaBjIeHVe IOKOPEHHBIM
KpaeM OBUIO JaleKO0 OT aBTOPUTAPHOTO LIEHTPUCTCKOTO CTWIA, KOTO-
POro JIOTMYHO OBIIO ObI OXMAATH OT aMUHMCTpauuu VBana IposHoro.
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Bo-BTOpBIX, IpefICTaBUTEN MYCYIbMaHCKVX CTPaH MMe/N IpaBo cBOOOf -
HOTO OTbE3Jla, 1 OHO peajn30BbIBANIOCh Ha IIPAaKTHKe. B-TpeTbux, Macca
TAHHBIX O IIJIEHHBIX HOTasX 1103BOJIAE€T TOBOPUTH O COXPAaHEHMM VMM JC-
JIAMCKOTO BepOVCIIOBeaHNA. B-ueTBepThIX, 6e3pasinune pycCcKUX K ujee
KpelleHns MyCy/IbMaH (puKCHpoBanoch MHOCTpaHaMu. Takum o6pasom,
MBI MO>KeM CYMTaTh, 4T0 Poccus B XVI cronetnn 6b11a TEpIiMMa K UCIaMy.
OpnHako ecTb U IpyInmna Apyrux ¢GakToB. Bo-mepBbIX, 3TO Ka3aHCKasA CUTY-
als, KOrfia Bce-TaKy CTaBKa Jie/layiach Ha 6ojiee KeCTKuMil crjeHapuit. Bo-
BTOPBIX, MMEIOTCs (HAKTBI (XOTS U pefKye) HaCUIbCTBEHHOTO KpeleHNs
IUIEHHBIX MYCy/IbMaH. Bce 9T0 He 1103BO/IAET 6€30r0BOPOYHO COITIACUTBCA
C oNyILleHMeM UJel BepOTepIMMOCTY K Uc/IaMy B MOCKOBCKOM LIapCTBe.

ITo Bceit BUAVIMOCTY, KOPHU TaKOTO CBO€OOPA3HOTO OTHOLIECHMS HAJ[0
uckatb B Busantuu. Tak, Hanpumep, nporompecsutep Voanu MeitHzopd
OoTMedYaq OTCYTCTBME B MMIIEpUM IIJITAHOMEPHOTO M OPraHM30BaHHOIO
MICCHOHEPCTBA, MOJYepKMBasi ee CIHOHTAHHBI XapakTep [Meitnnopod,
c. 166]. CoBpeMeHHbBIe NCCIeTOBATENN OTMEYAI0T CUTYaTUBHYIO TOJIEPAHT-
HOCTb BM3aHTMIICKOTO MMpa K MYCy/IbMaHaM IIpU COXpaHEHM! OOIero
BEKTOpa Ha UTOroBOe obOpalleHNue UX B IIpaBOCaaBMe. B oOmux yeprax
3Ta CXeMa IMOBTOpsAnach M B MockoBcKoii Pycn: MbI MOXXeM BecTu pedb
He O LjeJIeHAIIPaB/IEeHHON MICCHU, @ CKOpee 00 MHAMBUIya/lbHOM pBe-
Huu. BeposTHee Bcero, onpenensasa NOMUTUKY MOCKOBCKOTO TOCyfapcTBa
XVI cronmetusa mo MyCynIbMaHCKOMY BOIIPOCY, MbI IOJIKHBI TOBOPUTD He
CTOJIBKO O BEpOTEPIMMOCTH, CKOJIBKO O IIparMaTy3Me U B OIpefie/IeHHO
CTeIleHM O PaBHOAYIIMM K PeIUIMO3HBIM IpobreMaM. IJIaBHbIT TpeHT
B IIO/IMTUYECKOI IIPaKTHUKe MOXKET OBITb CHOPMYINPOBAH TaK: COXpaHe-
HJe MYCY/IbMaHCKOI I/IEHTMYHOCTM BO3MOXKHO /IO TeX II0p, II0Ka 3TO He
yIpoXKaeT TroCyfapcTBeHHOII OesomacHocTu. Kak Tonmpko 6GamaHc penn-
TMO3HOV CBOOOJBI M TOAJAHCTBA HApYIIEH, TO HaKa3aHye HeOTBPATHMO.
[Tpnuem B copmepkaHue perpeccuil BXOAWIN He TOIbKO Ka3HM, a yalle
BCETO CCBbIJIKA 1 KpellleHVe HOBeplieB. VIMEeHHO II03TOMY TOBOPUTD O I10-
JIUTHKE BEpPOTEPIMMOCTY BCe-TAKM He MIPUXOAUTCL.
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The article focuses on the account of Belgian traveller Jan Nolet of his trip to
Russia published in 1843 and known as A Trip to the North. In 1842 two Bel-
gians went on a trip to Russia, a far-away country, still rarely visited by Eu-
ropeans. They were Jean-Baptist David, a renowned representative of Flemish
culture and a canon, and his younger fellow traveller, Dutchman Jan Nolet de
Brauwere van Steeland. They both were opposed to the Belgian revolution of
1830 which led to the establishment of constitutional monarchy in the country
with it later becoming a model to follow for the leading European countries. In
Russia under Nicholas I they found the kind of rule that complied with their
views, i. e. that characterized by discipline but also justice, absolute rule com-
bined with trust in a beneficent tsar that rules the country without a conflicting
opposition or insolent parliament. They visited Moscow and Saint Petersburg
and saw things unfamiliar to them, and were amazed by what they discover-
ed. They write respectfully and with a deep understanding about Russia and
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Russians, and they appreciate the majestic ruler Nicholas I. It is all the more
noteworthy, because after the suppression of the Polish uprising of 1831, the
West’s favourable attitude to Russia (after Peter the Great’s reforms and Ca-
therine IT’s regime, after Alexander Is victory over Napoleon) was exhausted. It
is this event that marks the start of constant criticism of Russia’s ways and acti-
ons by western journalists and travellers which continued until as long as 1917.
The perception of Russia expressed by the Belgian travellers is also interesting
because the same period is marked by the publication of a book by Astolphe
de Custine, a French publicist, who criticised many sides of the Russian reality.
Keywords: Nicholas I; Russia under Nicholas I; foreigners’ trips to Russia;
Astolphe de Custine; Jean-Baptist David; Jan Nolet de Brauwere van Steeland.

OCHOBHOIT IpefiMeT MCCIeJOBAHN aBTOPa COCTABIACT OTYET Oe/TbIUIICKOTO
nmyTemlecTseHHMKa Ina Honera e bpaysepe Ban Creenanpa o myTeIiecTBUN
B Poccuio, Brimenmnit B ceeT B 1843 1. moj HasBanueM «Iloesnka Ha ceBep».
B 1842 r. gBa Genbruiina MpefIpUHAIN MyTeLIECTBUE B JATEKYI0, MaJIO elile
HOCeI[aBIIyIOCsA eBponeiiamu Poccnio. 9To 6bUIM BUAHBIN AesATendb ¢a-
MaHJICKOJ KyIbTypbl KaHOHUK SIH-BanTuct HdaBup m ero 6omee Momnomoit
cnyTHMK romnasfel; SIH Honet me Bpaysepe Ban Creenmang. O6a 6pi1u mpo-
TUBHUKaMM OelbIuiicKoit peBomonuy 1830 ., gaBlueil cTpaHe KOHCTUTY-
IIIOHHYI0O MOHAPXMIO, CKOPO CTaBIIyI0 00pasI[oM Bcell epenosolt EBpombl.
B Poccun naps Hukonas I Hamm nmyTellleCTBEHHMKY HALlIMA KaK pas Ty CTpa-
HY, TO IpaB/IeHMe, YTO UM OBbIIO 11O AYyIIe, — CTPOTYIO, HO CIIPaBefIUBYIO
B/IACTh, IVIHOBJIACTHE, BEPY B JOOPOTO IIaps, KOTOPBII YIIPABIAI CTPaHO
6e3 KpUKIUBOro MapnamMeHTa u onnosunyu. Onu 6eimn B [letep6ypre u Mo-
CKBe, BUJIENM MHOTO TOTO, YTO OBIJIO UM He 3HAKOMO, YAUBIIAIICH Ha KaXK-
ToM mary ysuseHHoMy. OHM ¢ yBa)keHUeM ¥ TOHMMaHKeM numyT o Poccun
U PYCCKMX, IM OYeHb HPAaBUTCA BeINMYECTBEHHass (UIypa LapCTBYIOLIETO
naps Hukonas 1. 91o TeM 60nee yaMBUTENbHO, HOTOMY YTO IIOC/IE MTOfIABIIe-
HIA TTONbCKOTO BoccTaHuA 1831 . cumnaTuy 3anaja 1o oTHoleHuo K Poc-
cunt (mocne IlerpoBckux pedopm u pexxnma Exarepunst II, mocie mobenst
Anexcanppa I Hay HamonmeoHom) ObII COBeplIeHHO McuepnaHbl. VIMeHHO
C 9TOTO COOBITYS HAUMHAETCS TIOCTOSAHHAS KPUTHKA POCCUIICKUX MOPS/IKOB
3alaHbIMU ITyTEIIeCTBEHHMKAMY M XXYPHAINCTaMH, KoTopas 6yaeT mpo-
momxatbes o 1917 . Bocpusitiie Poccuu rmasamum 6ebIuiicKux myTelie-
CTBEHHMKOB MHTEPECHO ellle ¥ IIOTOMY, 4TO B TO K€ BpeMs BbILIJIA B CBET
KHUTA M3BECTHOTO (paHIly3ckoro mybmunncta Acronbda e Kioctuna, ko-
TOPBIN KPUTUKOBA/I MHOTYI€ CTOPOHBI POCCUIICKOI HefICTBUTETbHOCTH.

Knrouesvie cnosa: Huxonaii Ilepsbit; HMKomaeBckas Poccus; myTenecTBus
nHoctpanues B Poccuto; Actonsd ne Kroctun; Su-bantuct Jasuz; SIu Honer
ne bpaysepe Ban Creenany,

B 40-x rr. XIX B. B EBpome OblIi Hame4yaTaHbl /jBa MHTEPeCHEMIINX

ONVCaHMA IyTEeeCTBUI eBponelilnes B Poccuio, KOTOPOIl B TO BpeMsA
npasun nmneparop Hukonait I. OHy 6bU1M IPOTHBOIONIOXXHBI IO TO-
Ha/JIbHOCTU ¥ NMCATEIbCKUM OLleHKaM. VI XOoTsA onmchiBany OffHO MCTO-
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pudecKoe BpeMs, PacCYMTBIBAIN HA pa3/MyHble YUTATeNIbCKIE YyBCTBA
U BBI3BA/M IOJAPHYI peakuuio poccuiickoit practu. Ilyremecrsus
ObLIM COBepllleHbI ¢ pasHuLelt B Tpu ropa. [lepsoe B 1839 r. mpepmpu-
Hs1 ¢ppannys Mapkus Acronpd ge Koctun (1790-1857). Ero 3anucku,
usnaHHble B 1843 1. B 4eThIpeX TOMax, ObIIM HEMTPaTbHO O3aI/TaBJIeHbI
«La Russie en 1839» («Poccus B 1839 ropy»)'. Mapkus ge Kroctun 6511
He6e3bI3BeCTHBIM TepaTopoM. Ero orelr u e OKOHYM/IN CBOM JHU Ha
runboTuHe Pobecbepa; caM OH 6bU1 yOEKEHHBIM K/I€PUKaTbHBIM MO-
HapxucTtoM. OH oTnpasuica B Poccuio B IOMCKax apryMeHTOB B IIO/Ib3Y
aBTOKPATMYECKOTO IIpaB/IeHNs, HO JIBa MeCAIla IpeObIBaHUA B CAMOJep-
»aBHOI Poccunm Huxonas I chenanyu ero yO6eXieHHBIM CTOPOHHUKOM
KOHCTUTYLMOHHBIX cB060f. TajaHTIMBasA KHUTA MMea KaCCOBBIN yCIex
B EBpoIie 1 HEOJJHOKPATHO Ilepens3/jaBajich, BO MHOIOM IIpeJoTpeieNinB
BocnpuATue u oueHky Poccun esponernamn. Poccuiickoe mpaBuTenb-
CTBO NIPUIIIO B APOCTb U VMHUILMUPOBAIO MOABIEHUE Pa3sHOOOPa3HBIX
OTIPOBEP)KEeHMIT ¥ KPUTUKY KaK B Poccuy, Tak 1 Ha 3anage. CounHeHme
KrocTuHa, Ha NPOTSKEHUN MCTOPUM HEONHO-
3HaYHO BOCIpPMHUMABLIeeCd B POCCUIICKOM
obIjecTBe, BMECTe C TeM BBIPA)Xao He eIMH-
CTBEHHOE MHEHMe, [IPO3BYy4YaBlliee B CIOXHYIO
anoxy npasneHnsa Hukonas I, Tak u He cymes-
1Iero IPeofioyieTh CBOE HEeIpUATHE IBOPSAHCKO-
ro Boccranua 1825 r. u pasoyapoBaHye COC/IOB-
HBIM IIpeJjaTebCTBOM.

VHy1o oLleHKYy M MHOe BUJeHMe MCTopude-
ckoro mytu Poccum ocraBmia mapa 6enbruii-
CKMX IIyTelleCTBEHHUKOB, COBEPIIMBIINX CO-
BMeCTHYI0 noe3iky B Poccuio B 1842 r. Ogaum
U3 HuX ObUI BUIHBIN [iesiTenb (raMaHICKOM P R —
Ky/IbTypbl KaHOHUK SIH bantuct Tasup (1801- (1801-1866)
1866), KoTOpbIit Mpenofasa B JleBeHCKOM YHU-
BepcuTeTe HUIEPIAH/CKYIO TUTepaTypy U OTe-
4ecTBEeHHYI0 ucTopuio. OH ObUT IpefceaaTeneM
epBOro «SI3BIKOBOTO KOHIpecca», co3BaHHOTO «OOIIecTBOM IOKpO-
BUTE/IbCTBA HUJIEPIAH/ICKOMY S3BIKY U JINTEpAType» M paccMaTpUBaB-
nrerocs Kak Hadazno ®namaHpjckoro asyokeHus. f.-b. [JaBupg npuHmuMan
ydactue B cocTaBneHun «CjroBaps HUEPIAHICKOTO A3bIKa», HaIMcCall
«[paMMaTVKy HUJepIaHCKOTO A3bIKa» ¥ paboTa HaJ TPaH/MO3HO 3a-
nymaHHOI «OTedecTBeHHOI ucTopuei». B 1875 I. B ero yecTb ObIT yu-
pexpen ©oup nmenu Jasupga. O Toit noesgke B Poccuto laBup Hanmcan
oTyeT: B 1849 I. BpILIIeN B CBET €r0 pacckas o npebbiBaHuu B Mockse?.

Jan Baptist David
(1801-1866)

! IlepBoe monuoe usganue Acronboa fe KiocTrHa B pyccKoM IepeBofie MOSBUIOCH
TO/MBKO B 1996 1. Ero myTeBble 3amucKyu ObUIM ONYOIMKOBAHBI IOJ HasBaHUeM «Poccus
B 1839 rogy» [KioctnH].

2 Teker S1.-B. MaBuna Moscow BuepBble nosiBuiicst B xypHaie De Moedertaal 1 (1849.
P. 9-42). lanee cchuiky HA HETO OYIyT AaBaThCs [0 STOMY H3JAHHUIO C YKa3aHHEM HOMEPOB
CTPaHMIL B KPYIVIBIX CKOOKaX.
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Ero ciytHukoMm 6bi1 rojtanger SIu Honer ne
Bpaysepe Ban Creenanp (1815 r., Portepmam —
1888 r., Benbrus, Bunsopn). OH npoucxomani us
TOJUTAHZ,CKOM KaTOIMYECKON CEMbU U BCETma ObI
rpaxjaHuHoM Hujiepnanmos, X0Ts MOYTH BCIO
JKM3HD ITpoBen B benbrun. Pogurenn ornpaBumm
ero Ha yue0y B rmMHasuio B TypHe, a Iosxe — B
Bprorre. Bo Bpems 6enbruiickoro mepeBopora
1830 r. poguTenyu npusBaau ero obparHo B Por-
tepmaMm. B 1832 1., korza B IOxubIx Hupepnangax
BOCCTAHOBMIOCH CIIOKOJICTBME, OH OTIIPABUJICA
B [eHT nsyuyaTp B yHMBepcurere npaso. B 1835 r.

#n Honer pe bpaysepe — Hoger cMenun TenT Ha JleBeH M pernm Lemn-
BaH Creemany (1815-1888)
KOM HOCBATUTDH cebs nmuteparype. Ha kaHmkymax

Johannes Nolet de 1842 r. BMecTe ¢ npodeccopom SHoM-Bantucrom

Brau‘(’"legfg’_afggtgland JaBupgoM OH coBepiny IyTellecTBye o [laHum,
Hopserumu, llIsenyn u Poccun.

B 1844 r. Honer ¢ >keHOJ 060CHOBasCsi B OKPeCTHOCTSX bproccers.
C Tex 1op OH NpMHNUMAJI O4€Hb aKTUBHOE y4acTye Bo DraMaH/iCKOM IBU-
>KeHun. Tak, oH cTaym ofHMM M3 ocHoBaTenell «PraMaHICKO-HEMELIKOro
IIeBYECKOTro 06miecTBa» (1846) M PyKOBOAMI COTPYAHMYECTBOM MEXIY
CesepoMm u Orom, To ects mexxpy lonnananeit u @nangpueit; OH BXOANUT
B COCTaB IIpe3usinyMa «I3bIKOBOTO I TUTEPAaTypHOro KoHrpecca» (bproc-
cenb, 1851; Yrpext, 1854; Porrepmam, 1865, MaacTpuxr, 1875). Bynyun
rOpsI4MM ITOYNTaTe/IeM TePMaHCKOI KY/IbTYPbl, OH IIPEeRYIIPEX/1a O T/IeT-
BOPHOCTU «(pPaHI[y3CKUX BESHNI» 1 IUTAJI CUMIIATUY K TAHT€PMaHU3MY.

Pacckas fIna Honeta o myremectsun B Poccuro Boimien B cBeT B 1843 1.
noy HazBaHueM «Iloe3nka Ha ceBep»’. B 9TOM OTYeTe, KOTOPBIN COCTAB-
JAeT IpefMeT JAHHOTO MCCeloBaHMA, OTKPBITO NPOABIAITCA IOMUTHU-
JecKye B3IJIAMDI Ty TelIeCTBEHHNKOB: OHM MOKa3anu cebs peBHOCTHBIMU
CTOPOHHMKaMM abCOTIOTHO MOHAPXMY, He CKPbIBas CBOETO HEIPUATHA
Hap/IaMeHTCKo AeMoKparuu [cM.: Waegemans, 2000, p. 9-11].

B mepsoii r1aBe cBOMX IyTeBBbIX 3aMeTOK Hojer mponmsaer cBeT Ha
Le/Ib Iy TeNleCTBYA:

Naer Italié? Maer zeg eens, mijn geliefde, wie gaet thans niet naer Italié?
Dat is een zeer gemeen alledaegs werk, en ik wil mijn schoenen niet slijten
om die laers te bezoeken. Na rijp overleg, besloten wij het gure Noorden in te
dringen; wij zouden ons aen die barbaersche streken wagen, dat was tenminste
iets nieuws (4).

(B Umanurw? Ho ckaxume-xa, n1:00e3Hbiil MOl yumamesnv, KMo HolHYe He
e30um 6 Mmanuio? Imo 06vi0enHas noscedHesHas paboma, u s He X04y U3HA-
WUeamv c60u 6awMaxy paou noceueHus amozo canoza. Ilo 3penom pasmoiu-

* Nolet de Brauwere van Steeland // Een reisje in het Noorde. Leuven ; Rotterdam, 1843.
3mech 11 manee CCHUIKM Ha 9TO M3JaHME HAIOTCA B TEKCTe C YKa3aHMeM HOMEpPOB CTPaHMI]
B KPYIJIBIX CKOOKaX.
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JIeHUU Mbl PeUIUIU 61OPeHYMbCS HA CYPOBLLLL ceep; Mbl PUCKHYIU OKA3AMbCS
8 IMUX BAPEAPCKUX KPASX, U 8 IMOM XOMS Obl ObII0 4MO-1M0 HOBEHVKOE).

3nech Homer ynmommHaet Takxe «00IecTBO Hekoero mpodeccopa us
Karomyeckoro ynusepcutera B Jlesene (f.-b. JaBupa. - 3. B.)», ¢ KoTO-
PBIM OH «HECKOJIbKO JIET MIMEET YeCTb APYXKUTD» (3).

Honer n JaBup Boiexanu u3 Jlepena 1 aprycra 1842 1. [cm.: Van Damme,
17-27]. Oun nepenoueBaay B AHTBepIIeHe, Ce/lu TaM Ha Iapoxof o Por-
TepAaMa, B IIOYTOBOI KapeTe JOOpamich 4o AMCTepAama, OTTYAa MOpeM
ornpaBwinch B famOypr, 3ateM gummkaHcoM B JI00eK, OTKyAa MpPUIUIbI-
mm B Komenraren. Yepes Tpu gHA OHM OTHpaBMINCh B [€Te6opr, oTKyma
MopeM ot6bumn B Crokronbm. B IlIBenuy nx IprHUMAaMu B KOPOIEBCKOM
nBopie, onu nmenu 6eceny ¢ Kapmom XIV VMoanHoM, a 3aTeM BbleXau
B OuHIAHAKIO, KoTOpas ¢ 1809 r. Bxoguna B coctas Poccun. Ilocne crpo-
rOro TAMOYXEHHOTO IOCMOTpa OHU MOIUIbIIN Aanblie — B [TetepOypr, Kyaa
npu6b 31 aBrycra 1842 r. [lecATh JHeIT CIIyCTA OHY Bblexamyu B MOCKBY,
otkyzia depes IletepOypr BepHymuch B Benbruto. B obueit crmoxHocTn
ApYy3bs poOblM B Poccunm yeThipe Hefemn.

ITepBoe, 4TO Opocaercs B I7Masa, 3TO TO, 4To HomeT u ero cmyTHMK
JlaBup ObUIM KMSHEPALOCTHBIMMU, 3aMIHTEPECOBAaHHBIMU U 00Opa3oBaH-
HBIMM NyTenlecTBeHHNMKamMyu. OHM OCMAaTpuBaIM BCe, YTO XOTb B Ma-
JIeVIIIell CTeIleHM 3aCTy)XVBa/JIO BHUMAHNA, 3a4acTyI0 B COIIPOBOXKIe-
HUJM MECTHOTO IIePEeBOAYMKA VIV MHOCTPAHIIA, BJAJEIOLIEr0 PYCCKUM
A3BIKOM. [Ipysbsl He Uypa/nuch HEM3BECTHOTO, UX ITyTeBbIE 3aMETKIU
HOJIHBI HOBBIX /L1 MX COBpeMeHHMKOB peammit: “mujik’, “Iwan Velikoi”,
“Petrofskoi”, “den Kremlin”, “drowischky”, “Nevskoi-Prospect”, “Zarskoje
Selo”, “Pawlofsky”, “hospodar”, “boyard”, “kopecks”, “de kathedraal van
Vasili Blazjennyj op het Rode Plein’, “de Czaers”, “Krim-Tartaren” u T. .
B 06eux cTomuIiax OHM BBITOTHIIY BIIEYAT/IAIONIYIO «TYPUCTUICKYIO IIPO-
rpaMmy». 3Has ce6s, Hojer muiet, YTO OHM «C HETYIIMHBIM 3a0POM»
CTPEeMIINCh OKa3aTbCS TOBCIOAY, @ TAKXKe XOTEMM OCTAaBUTD «ITyTeBBIE
3aMeTKV» O CBOEM «CeBepHOM ITyTelecTBu1». VIHorma Homet 6b1Ban Tak
HOpaKeH BEJIVKOJIeNeM YBUAEHHOTO, YTO He HaXOAWI C/I0B, KOTOPBIMU
MO>KHO 6bII0 ObI TepeaTh 9Ty KpacoTy: ‘Iets oostersch, dat men zien moet
maer niet navertellen kan’ (184) («4T0-TO BOCTOYHOE, 3TO HaJJ0 BUETh, HO
HEBO3MO)XHO IT€PeCKa3arhb»).

Bropas ormmunTenbHas 4epra — 3TO I0MOP, KOTOPBIM IIPOHU3AHBI ITy-
teBble 3aMeTkyt Homera. Korga nyremectBenHuky npu6suin B Iletep6ypr,
06a oHU OBUIN pasOUTHI YCTANOCTDIO, a [laBuy cepbe3Ho 6oeH. BoisBamn
Bpada. HoseT onuceiBaer 310 Tak:

Doctor Machinikoft of Dingsky voelde den prof. den pols, bezag de tong,
hoorde wat den zieke deerde. Na rijpe overweging schreef hij een recipe voor
van den volgenden inhoud: Een lating van sta vast; vier en twintig bloedzuigers
aen de keel; drie lave-menten; eene purgatie; een spuwdrankje; zuerdeeg met
mostaerd en azijn aen beide voeten; een compres op de maeg; twee trekpleisters
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achter de ooren en een zweetdrankje. ‘Voor het oogenblik kunnen wij ons daer-
bij bepalen, sprak de vent; later zullen wij zien wat verder te doen staet. - ‘Dat
zal niet noodig zijn (hernam ik, want de prof. kon van schrik niet spreken),
dit is ineens genoeg om een christen mensch ad majores te zenden’ (181-182).

(Hoxmop — Mawwunukodpd unu Juuecku — nowynan nymvc npogeccopa, ocmo-
mpen s3viK, 8bICAYUIAT, 4mo 60nbHO20 Gecnokoum. Ilopasmuvicniue, oH 6vinucan
peuenm cnedyrouezo co0epiuanusi: 06UnvHoe KPoBonycKatue; 08a0yamv uemol-
pe NuABKYU HA 20p70; MPU KIUCMUPA; O4UMeHUe KUMEYHUKA; OMXApKU8aoujee
nUmMbve; KUCTI0e Mecmo ¢ 0puuyell U YKCycom K 00eum CmynHsm; Komnpecc Ha
HenyOoK; 08 BLIMANCHVIX NAACBIPS 3d YWAMU U NOMOZOHHOe numbve. «B 0an-
HOILL MOMEHIN MONCHO IMUM 02PAHUHUIMbCS, — NPO2OBOPUIL IMOM CyOveKm, —
a 0anvule NOCMOMPUM, Umo euje HA00 6ydem clenamv». — «B amom He 6ydem
HE0OX00UMOCU, — OMBEMUJL 51, NOCKOTILKY NPOPeccop om ucnyza Aumuncs 0apa
e, - NOMOMY UM NPONUCAHHO20 yiHe 00CHAMOUHO, 4mMoObl OMNPABUMy XPu-
crmuatckyto 0yuy ad majores» (x mpaotiaM (nam.). - IIpum. nep.)).

Takux naccaxeit B kuure Homera MHO)xecTBO. OHM co3pator o6pas

VPOHM3VPYIOLIET0 ITyTelleCTBeHHMKA, YTO CMATYaeT MaHeTMPUIeCcKUi
naocC TeKCTa, M IPUMAIOT ero MyTeBbIM 3aMeTKaM 0COOYI0 IIPeeCTb.

[IpuMeyarenbHO, 4YTO 06a 0Opa3OBAHHBIX TOCIOAMHA, II0-BUANMOMY,

ellle HMKOIZA He C/IbllIamm o6 ukoHax. [laxe i [laBupa, muia 1yXoBHOTO,
MKOHBI ObUIN terra incognita. O mocemeHnn YcreHckoro cobopa B Kpemre
OH IIMILeT:

...Men dient te weten dat de Grieken geen standbeelden in hunne kerken
dulden, noch engelen, noch figuren in ‘t algemeen die met den beitel gemaekt
zyn; zy willen alleen geschilderde beeldtenissen, doch met deze gaen zy
dan weér op eene zonderlinge wys te werk. Zy kleeden hunne voornaemste
schilderyen, het zy met kostbare stoffen, het zy met zilveren en gouden platen,
kunstig geplooid en gedrapeerd. <...> Met zulke schilderyen zyn de russische
kerken versierd; het volk gaet er voor buigen en kruisen maken, en kust het de
voeten en de handen... (18-19).

(...Cnedyem 3namv, umo epexu He 0ONYCKAOM 8 CBOUX UEPKBAX HUKAKUX
cmamyil: Hu aHeenos, Hu 8000ue KAKUX-1U00 Pueyp, U3e0mosieHHbIX ¢ HOMO-
WiLI0 Pe3ia; OHU XOMSIM MONIKO HUBONUCHBIX U300paNeHUTl, 00HAKO UCNOTb-
3ytom 8 pabome Ouxo8uHHbliil memod. OHu 06epmulearm camvle 6axcHble C80U
KapmuHvl Uiy 00pOSUMU MKAHAMU, UAU CEPEOPTHLIMU U 307I0MbIMU NAACTIU-
HAMU, UCKYCHO CTIOMEHHbIMU U 3a0panuposantvimu. <...> Taxumu kapmuHa-
MU YKpauieHvl pycckue uepkeu; Hapoo neped HUMU KIAHIEMCs, U KPeCuUmcs,
U Yemyem um Hozu u pyxu...).

B nytu mexxpy Mocksoit u IletepOyprom OHM [ienmm «CKOPOCTHYIO

KapeTy» C PyCCKUM JJBOPSHMHOM, KOTOPBIII TOBOPWII ITO-(PPAHIY3CKIL:
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Over ‘t algemeen zyn in Rusland de lieden van goeden huize zeer wel ge-
manierd, hebben veel onderrigt, en spreken beter fransch dan wy Belgen (35).

(O6wviuno 8 Poccuu npedcmasumenu xopouwiux cemeti eecoma 01a2080cnu-
MAHHBL, MHOZOMY 00YH4eHbl U 2080PAM NO-PPAHUY3CKU TyHUle, HeM Mbl, Oerlb-
2utiybl).

ITop mocneguumy Hormet, noxxanyii, umen B Bupy ¢pnamanaues. O pyc-
CKUX JJBOPsHAX, C KOTOPBIMI OH II03HAKOMMJICSI BO BpeMs CBOEro IIyTe-
HIECTBYSA, OH OT3bIBAETCA C I10XBaJ/ION: OHM HE TOJILKO OYeHb XOPOUIO To-
BOpwIN NO-(GPaHIY3CKM (B TO BpeMs 3TO CYUTATIOCHh 0053aTe/IbHBIM), HO
¥y OBV TOTOBBI IIPUITH HA ITOMOIIb. «PycCKnmil JBOPSHMH», BMECTE C KO-
TOPBIM OHU €Xa/lu B KapeTe, 00/1ajia O0/bIINM «4eTIOBEKOMI00MeM»:

Een groote zak vol kopermunt lag aen zijn zijde, en de hele tijd deelde
hij groote aelmoesen aen de armen uit: ‘De brave man gaf ons eenigen
uitleg over de levenswijze zijner slaven, die zich onder het beheer van zulk
eenen meester regt gelukkig mogen noemen, en zelfs, had hij hen willen
in vrijheid stellen, hem op de knién om het behoud van den slavenstand
zouden gesmeekt hebben (200).

(Bosne Hezo nexcan 60mvuioll MeUOK MeOHbIX MOHem, U OH 8Cl0 00po2y
pasdasan wedpyro MunocmoiHio 6edHviM. Imom 006povLil uenosex 0an HAM
HeKOMOopble NOSCHEHUS OMHOCUMENLHO 00pA3a HUSHU CBOUX PAbOB, KOMO-
polx nod ynpasneHuem makozo X03sSUHA NOUCTUHE MOXCHO OblI0 HA38aMb
cHacmauBvIMU U Komopole, dadxe ecniu Obl OH 3AX0Men OMNYCMUmMy Ux Ha
€60000y, HA KONEHIX YyMOANU Obl €20 Ocmasumy ux y cebs 6 pabcmee).

VHTepecHO cpaBHeHMe CYyAbObI PYCCKOTO KPEIOCTHOTO U OeIbIMIICKO-
ro KpecTbsHIHA:

Het woord slaef heeft iets hards in zich, dat begrijp ik zoo goed als iemand.
Maer wat ik moeijelijker zal doen gelooven, en wat toch zoo klaer is als het
daglicht is dat het wezen der Russische slaven dikwijls te verkiezen is boven dat
onzer Belgische landlieden; altijd boven dat onzer arme fabrieksgasten. En geen
wonder, want zie, in Rusland zijn er geen kleine grondeigenaers; een heer van
tien, twintig, dertig dorpen is niets ongewoons ; al wat de grond voortbrengt, al
wat op dien grond ademt en geboren wordt, is van hem ; het is derhalve in zijn
belang al die zaken in zuiveren staet te bewaren, en ook de boeren, zoowel als
hunne woningen, goed te onderhouden. Brandt een dorp af? de heer bouwt het
wederom op; strekt het veld, bij ongunstig saisoen, niet eens tot voedsel der arme
dienaren? Deheeropentdemildehand enisvoordiezelfde slaven eene gezegende
voorzienigheid (176).

(B cnose «pab» ecmv 4mo-mo Hecmoxoe, i NOHUMAN IMO He Xyiuce Opy-
eux. Ho umo mme 6ydem mpydHee 00Kkazamv u umo éce-maxu sICHO Kax OeHbv,
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max amo mo, umo cyovba pycckux pabos 3auacmyr npednoumumenvHa
neped cyov6oil HawUx OenveuticKux OepeeHCKUX Humeneil U 6cezda npeo-
noumumenvHa neped cyov6oii Hawux 6edHovix 3a800ckux pabouux. J Huue-
20 yOusuUmMenvHo20, NomMomy umo 6 Poccuu Hem menkux 3emsesnadenvyes;
nomewiux, enaderwuuii decsmoio, 08aduamvio, MPUOLAMLI0 OepesHAMU,
8MONIHe 00bIMeH; BCe, MO NPUHOCUM 3eMTIA, 6Ce, UMO HA 20 3emie Obluum
U poxdaemcs, NPUHAOIEHUM eMy; Ced08AMENbHO, 6 €20 UHmepecax xpa-
HUMb 8Ce IMU BeUU 8 UCTNOME, 4 MAKHEe XOPOULO COOePHamMb KPeCHbsH U
ux scunuuga. Ceopum nu 0epesHs — NOMeuuK cHosa ee omcmpoum. [Jacm nu
nose 8 He6MAZONPUSNHDBLE 200 HEOOCMAMOUHO NPONUMAHUS OOHBIM CTLy2am?
ITomewjux packpoem wiedpyto pyxky — 6om u 6ydem mem sice pabam Boxuii
npomvicern).

OT «cOCTOATENBHOTO COOCTBEHHMKA» HosleT cblart:

De slaef leeft zonder zorg, zonder achterdocht. Zijne toekomst, zijn leven,
dat zijner vrouw en kinderen is verzekerd. Geen onbarmhartige leenheer
zet hen op straat, of dompelt huisgezinnen in wanhoop en armoede. Geene
kwelling van staetslasten, geen ontvanger verkoopt hun inboedel. Kunnen
onze arme boeren dat ook zeggen? Het is waer, de Russische slaef bezit niets in
eigendom... Onze boeren integendeel bezitten... de vrijheid. Doch met alleen
vrijheid loopt men niet ver, en wie daervan leven moet, kookt een schralen pot
(177).

(Pab6 sueem 6Ge3 3abom, 6e3 Hedosepusi. E2o 6ydyusee, €20 #uU3Hb, HU3Hb
u 6yoyusee eeo HeHuvl u demeti obecneuervl. Hukaxoti HemunocepoHolii ceHvbop He
8bICMABUM UX HA YIULY, He 008edem cemvlo 00 omuasHus u Huuemot. Huxa-
KUX MyUeHULl 0m 20cydapcmBeHHbIX HAN0208, HUKAKOLL cOopujuk He 6ydem npo-
dasamv ux umyuiecmso. Mozym nu ckazamv mo xe Hauwiu 6eOHvle KpecmvsHe?
IIpasda, pycckuil pab He énadeem HUKAKOL cobcmeenHocmoio...) Hawu xpe-
CmbsiHe, HANPOMus, énadeiom... c606000ti. O0HAKo Ha 00HOLI c60600e danexo
He yeleutb, a KMo 00/HeH C Hee HUMb, KUNTMUM Xy00il 20pUI0K).

Takoro MHeHMs ompefe/ieHHO Ipupep>xusancst He oguH Homet. Ero
pycckuit coBpeMeHHMK Anekcanp IIyInkuH B cBoeM OTBeTe Ha MpauyHyIO
KHUTY Anekcanppa Pagnmesa «Ilyremecrsue u3 [lerepOypra B MockBy»
npuBOANUT MHeHMe myTenecTBeHHnKa X VIII B. [lennca ©onBusnHa, KOTO-
PbIii TIO3UTVMBHO OL€HMBAJ IONOXKEHNE PYCCKUX KpecTbsH: «DOHBU3NH,
JIeT 32 MATHAJLATD IIpef, TeM ITyTeleCcTBOBABIINI 10 PpaHIum, TOBOPUT,
4TO, IO YNMCTOI COBECTH, Cy/ib0a PyCCKOTO KPeCThAHMHA II0Ka3a/1ach eMy
cyacTMBee CyabObI (paHIfysckoro semesenbla. Bepio» [cm.: ITymxkus,
T. 6, c. 348]. Pycckasa mmmepatpuna Exatepnna II Toxe BbICKa3bIBaIach
B TaKOM JKe CMbIC/le (XOTs, KOHEYHO, OHa He Oblta OecmpucTpacTHa):
B onpoBep>keHnu Ha kuury [llanma x’Orpoura «ITytemecrsue no Cubu-
pum» (ITapwok, 1768), KoTopas, 10 ee MHEHMIO, COfepyKasla CIIMIIKOM MHOTO
Kputuky B otHomenny Poccun [Tavernier], Exarepuna yTBepxpana, 4To
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PYCCKMIT «[eCIIOTU3M» IIPEBOCXOMIEH, & PYCCKUI KPECTbAHUH CYACTIUB,
U YMMpaeT OH OT HeCBapeHUs J>KeNMyfKa, a He oT ronopa [Exarepuna II,
c. 25,29, 129]*. VI 310 yTBEp>KAA/M HE TOTIBKO PYCCKUeE.

Yem HomeT ocrancsa HeJOBOJIEH, TaK STO HEYMCTOIJIOTHOCTBIO PYCCKMX.
Ha ogHOM mocTosAI0M IBOpe OH BCTPETI/I MaIb9MKa-CIIyTy, B 005A3aHHO-
CTU KOTOPOTO BXOZIWJIO «<HAOMBATD ¥ PA3)KUTaTh» IIOCTOSANbI[AM TypeLKie

TpyOKH,

...Maer wij vonden die vieze manier al te onsma-kelijk, en daer de ge-
meenschap van goederen voor ons nog geen geloofspunt was, weiger-den wij te
rooken uit een roer, waeraen Jan en alleman gezogen had (186).

(.. Ho Mol coumu 3mom Heucmoiii cnocob 0mepamumenvHvim U, HOCKOIbKY
00UHOCb UMYULeCBA He Obina 071 HAC 002MOll, 0MKA3ANUCH Kypumy mpyo-
Ky, KOMOPY0 cocas Heu3secmHo Kmo).

9ra ‘ingekankerde vuile aerd is de eenige vlek welke ik in het karakter
der Russen heb kunnen bespeuren’ («rpssHas HaTypa — eUHCTBEHHOE
IATHO, KOTOPOE MO>KHO OBIIO IOAMETHUTD B PYCCKOM XapaKTepe»):

De haaren en langen baerd zijn niet altijd vrij van kruipende gasten, die
hier hun tabernakels hebben opgeslagen, en meer dan eens zag ik werklieden
die elkander zekeren pluisdienst bewezen. Maer hoe zal het u verwonderen, als
gij zult hooren, dat het gemeen volk gedurende de geheele week kaftan, broek
en laerzen aenhoudt, zelfs daermeé slaept, en eerst den zaterdag uittrekt om in
het bad te kruipen? (199).

(Bonocwvt u OnunHas 60poda He 8ce20a c60000HbL 0M HAUWEOUIUX MaM NPU-
CmaHuuie Non3yuux eocmeil, u s He pasz euden pabdouux, yonazomeopsOUUX
Opye Opyea nosneti 6nox. Ho kak amomy yOuenamvCs, eciu CAblUULb, YO
npocmoti HAPoO 6cio Hedero 00em 8 KAPmar, Wmanvl U canozu u oajie cnum
8 HUX, U MOJIbKO 6 Cy600mMy cHUMAEM UX, 4mobbl 3a6pamvcst 6 6aio?)

He 6e3 romopa onuceiBaet Honet pycckyto OaHro:

...Ineenssierlijk gemeubileerd vertrek ontdoet men zich van al zijne kleederen.
Aldus in naturabilis, hetgeen verneérduitscht wil zeggen, gekleed zoals onze eerste
vader Adam, voér de instelling der erfzonde, begeeft gij u in eene zijkamer. Niets
dan de vier muren, en te midden eene viertrappige verhevenheid, waerboven een
houten rustbed, in den vorm van eene soldatenbrits. De dampbadenliethebber
legt zich met de bloote billen op die plank, en nu wordt de kamer door de
stoom vervuld, welke langs kleine en onzigtbare gaten en reten door den vloer
heendringt. Als dit zweet- en stikpartijtje lang genoeg heeft geduerd, en gij half
gekookt zijt, komt een dienstbode te voorschijn, die u leukweg een paer emmers

* Dro mouctuHe GECCMEPTHOE 3aMeYaHHe OHA CJejlaja B IIMCbME CBOEMY KOPPECIIOH-
neHty 6apony Menbxuopy I'pummy ot 13 mas 1796 .
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water over ‘t hoofd giet, in een koud bad dompelt en met een’ bezeepten borstel
schrobt en wrijft, als ware uw persoon het eerste het beste meubel. Na nog eene
afspoeling van een paer tobben water te hebben ondergaen, strekt gij u op een
canapé uit en denkt: zie zoo, dat is eene gedane zaek. Maer neen, dan begint men
u eerst al de ledematen te kraken, te knijpen en te kneden als brooddeeg. Bij die
Russen is dit bad algemeen in zwang (142-143).

(...B HapsoHo o6cmasnenHom nomeuleHu cCHUMam ¢ cebs écio 00excdy. Tax,
in naturabilis (B npupogHOM 6ude (nam.). - IIpum. nep.), unu, Ha HUOePLAHICKOM
SA3bIKe 2060PST, 8 KOCIIOMe NPaomud Hauiezo Adama 00 cosepuieHus nepeopooHo-
20 epexa, HANPABNAIOMCs 6 60ko8y10 kKomHamy. Huuezo, kpome uemvipex cmen,
a 8 cepedure — UempLpexcmyneH1amoe 8036biuleHue ¢ 0epeBsIHHOLL JIEHAHKOL HA
Hem 8po0e condamckux Hap. JIobumens napHoii 6aHu 10ICUMCS 20TIbIM 3A00M HA
amu 00CKU, U KOMHAMA HANONHAEMCS NAPOM, NPOHUKAIOULUM Uepe3 MasieHbK e
He3amemHble omeepcmust u wienu 6 nony. Koeda nomenue u yoyuierue npooos-
HAMCS YoHce 00CMAarmoUHo 007120, U 8bl OKA3bIBAEMECH CBAPEHDL 00 NOJLY20M08-
HOCMU, NOSBNIAEMCS NPUCTIYICHUK, KOMOPbIL, He MOPEHY8 21a30oM, 0071usaem
8aC ¢ 207108011 HECKOMLKUMU 8e0pamu 800bl U NOPyiaen 8 XONOOHYI0 BaHHY,
a NOMoM NPUHUMAEMCS CKOOTUMY U Mepemb HAMbITIEHHOT UjemKotl, Kak 6yo-
mo sawa 0coba — kaxkoti-Hubyov npeomem mebenu. IlodsepeHysuiice euje 00HO-
My 007UBAHUI0 HECKOTLKUMU YUWAMAMU 600bl, 8bl pACHTeUBAEMECh HA KaHane
u Oymaeme: cmompu-ka, deno coenaxo. Ho He mym-mo 6vino: menepv 8am npu-
HUMAIOMCS C XPYCIMOM BbIIAMbIEAMD KOHEUHOCMU, WUNAMY U MSAMb 8aC, KAK
mecmo. Y amux pycckux maxas 6aus nosctody 6 mooe).

B sxumaxe mexpay Ilerepbyprom m Mocksoit Homer pasmbliuis

0 Poccun u pycckux:

Indien gij voor evangelie houdt en voor zoete koek aenneemt al wat som-
mige schrijvers, vooral zekere Fransche dagbladen over Rusland vertellen, zult
gij menige pil te slikken hebben. Men moet op de plaets zelve zijn om een ge-
grond oordeel te vellen (171).

(Ecnu npunumamp 3a YUCHY10 MOHEMY U 3a21amvléamy 8ce, 4mo paccka-
svisarom o Poccuu Hexomopovle nucamenu, 0c06eHHO onpedesnieHtvle PPanyys-
cKue 2asemul, NPUOEMCST NPOTIOMUMb HEMAO Numoab. ImobvlL 8viHecmu 060-
CHOBAHHOE CyJNcOeHUe, HA00 camMomy nobbieamv Ha Mecine).

Honery pycckme IpefcTaBIAOTCA CaMbIM He3JTOOMBBIM HapOHOM

"3 BCEX, KOTOPbIE€ OH 3HAJL:

Ik bedoel hier niet alleen de lagere klasse, bij wie de gewoonte van blinde
gehoorzaemheid en athankelijkheid grote invloed op het karakter uitoefent; maer
ook de hooge standen, zij die gewoon zijn te gebieden. Petersburg alléén, door
den toevloed van vreemdelingen reeds bedorven, moge uitzondering op den regel
maken, maer niemand kan de volksaerd uit de samenleving der salons afleiden;
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deze toch zijn te Petersburg en te Parijs, te Londen en te Amsterdam overal dezelfde;
overal dezelfde valsche ingetogenheid, en hoofsche manieren. Men moet het volk
uit het volk leeren kennen, en dan ja is Rusland bewonderenswaerdig (171-172).

(30ecv 51 umero 6 U0y He MONILKO HUBWULL KIIACC, HA XAPAKMeEP KOMOopozo
6onvuioe BnUAHUE 0KA3LIBAEN NPUBLIMKA K CTIENOMY NOBUHOBEHUIO U 3ABUCUMO-
CMu, HO U BbICUUE COCTIOBUS, KOMOpble npusviknu nosenesamy. O0un Iemep-
Oype, yie UCNOPUEHHDLT HANJIBIBOM UHOCHIPAHILE8, MOJIEN COCABUMb UCKTIIO-
ueHue U3 IMo20 NPABULA, HO Heb3s Jice JeNlamb 3aKoueHUe 0 HAUUOHATLHOM
Xxapaxkmepe no cazoHHomy 00usecmay; 0Ho nosciody 00uHakoso, 8 Ilemepbypee
u 8 [Tapuswce, 8 JloHOoHe u 8 Amcmepdame; nocio0y 00HA U Ma e NPUMeopHas
006pONOps00UHOCb U KYPMYd3Hvie MaHepbl. SHAKOMUMbCS ¢ HAPOOOM HAOO
uepe3 HAPoO, U 8 makom ciyuae Poccust 00cmoiiHA BOCXUUAEHUS).

PennrnosHocrpro pycckux Hoser TakKe yooOB/IETBOPEH, XOTA U 3aMe-
YaeT, YTO «Koe-Tfie MOfL Hell KpoeTcs cyeBepue» (172). Ot ero BHUMaHMSA
He YCKO/Ib3aeT Io4nTanue boromarepu u 1o, 4TO

Geen woning, geen boeren herberg, of in den hoek van elke kamer hangt een
klein schilderijtje [= icoon], dezen of genen heiligen voorstellende, waervoor een
lamplicht brandt, en de bewoner meermael daegs buigt en kruisen maekt (172).

(B Kaxoom sunuuge, Ha Kanoom KpecmvIHCKOM HOCHOANOM 080pe Uy
8 yeny Kax0oli KOMHAMbvlL BUCUM MATeHbKAS KAPMUHKA [ukoHa], usobpaxa-
0UAT KaKo20-HUOYOb 81M020, neped Heil eopum namnada, a obumamenv no
HECKOTIbKO pa3 8 0eHb KNIaHAemcs etl U KPecmumcs).

Ho camas spkas, HaBepHOe, 3Ta KapTHHA:

Als laetste proef [van vroomheid] kan ik aenhalen dat wij in een koffijhuis
te midden van Petersburg, op eenen Woensdag geen vleeschnat [bouillon]
konden bekomen, omdat deze dag bij de Russen een vastendag was! In het
katholijk Belgié had men ons, zonder de minste gewetenswroeging, een hele os
voorgezet! (172).

(B xauecmase nocnednezo 0okasamenvcmea [HAboIHocmuU] moey cocnamo-
CA HA mo, umo 8 Kogetire nocpedu IlemepOypea Ham 6 cpedy 6vi10 0OMKA3AHO
8 MACHOM coKe [6ynvoHe], nomomy umo 8 Poccuu amom denv nocmuuiiil B ka-
monuueckoti Benveuu nam 6e3 3azpenus cosecmu nodasnu Ovi yen1020 607al)

Ha JlaBuna Takas mpuHIMTTHATBHAS TO3UIIHS TAK)Ke TPOU3BeNa riry0o-
KO€ BIIEUYATICHHUE:

Eil bouillon was er evenmin; want, voegde men er by, het is heden
woensdag, en op dien dag mogen de Russen daer geen gebruik van maken. Dit
antwoord trof en stichtte ons. Wy konden ons niet beletten die nauwgezetheid
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der schismatieke Russen te vergelyken met de roekeloosheid der catholyke
volkeren, by wie de kerkelyke wetten geheel verwaerloosd worden, ja zoo
goed als vergeten zyn. Daer, aen de poorten van Moscow, weigert men, om
godsdienstige redenen, wat men by ons en in Frankryk, ondanks de wet en de
betamelykheid, den reiziger ongevraegd opdient. Welk eene les! (22).

(9it! Bynvora moxce He 6vin10, NOMOMY U0, KAK 6bi0 000a8/IeHO, Ce200Hs
cpeda, a 6 3mom JeHv PycCKUM Heb3s ynompebnismo ezo 6 nuuiy. Taxoii omeem
HAC NOPA3UT U NOCTYIHUN HasudaHuem. Mol HeBOIbHO cpaBHUBATU My 006PO-
CO8ECHOCIIL PYCCKUX CXUSMAMUKO8 € 0eP30CMbl0 KAMONMU4ECKUX HAPooos,
¥ KOMOPbIX UepKOBHbIE 3AKOHVL 8 NOTIHOM NpeHeOpeIeH Y, eciu He cKa3amo,
3abvimol. Tam, y épam MocK6vl, 10 penuzuo3HviM MOMUBAM 0MKA3bI8AIOM
8 mom, umo y Hac u 60 Ppanuyuu, 6onpexu 3aKoHy U NPULUUUIO, NOOAIM HyMe-
wecmeeHHuKam 6e3 numHux npocv6. Kakos ypox!)

OpHUM CITOBOM,

Van den zedelijken kant beschouwd, is Rusland onberispelijk... en door de
zoogenaemde zedebeschaving nog niet bedorven. Zijne inwoners bezitten nog
al de voorvaderlijke deugden: Zij zijn gastvrij jegens den vreemde, medelij-
dend, en kennen het stoisch primo mihi niet (173).

(C mouku 3penus npascmeenHocmu Poccust 6e3ynpeuna... u euje He Ucnop-
ueHa max Ha3vleaemoli YUBUNU308AHHOL Mopanvio. Ee scumenu ewe 06nadarom
scemu npadedosckumu 0006podemenamu: OHU 20CIMENPUUMHBL N0 OMHOUEHUIO
K uysiceseMuyam, cocmpadamenvrol U He 3HAKOMbL CO cmouteckum primo mihi
(Primo mihi (zam.) — npunLmn «MHe IeEpBOMY». — [Ipum. nep.)).

3nech HomeT ¢ 60/bIIMM yOBONIbCTBIEM M3/IMBAET CBOIO aHTU(PaH-
I[Y3CKYIO JK€T4b:

Ik heb het eenen Franschman vlak in zijn gezigt gezegd, toen hij op Rusland
smaelde: “Qui, mon cher monsieur, ces diables de Russes sont éminemment re-
ligieux, d’'une haute moralité, honnétes, laborieux, hospitaliers, confiants! que
voulez-vous? Ces barbares ne sont pas civilisés!” (173).

(Oonomy ppanuy3y s ckasan npamo 8 Auno, Koeda OH ¢ npe3peHuem o0mo-
3sancs 0 pycckux: «Ia, moti 0opozoti mcve, IMu pycckue uepmu 6 8vicuiell
crmeneHu penueuo3Hol, 0671a0a0M 8biCOKOL HPABCIMBEHHOCHIbIO, YECNHOCDbIO,
mpyodonobuem, eocmenpuumcmseom, oosepuusocmvio! Yezo i 6v1 xomume?
Omu eapsapvl HeUUBUNTU308aAHHDL!»)

9To 3aK/II0YeHe IPSAMO IPOTUBOIIONIOXHO TON OLIeHKe, KoTopas chop-
MupoBanach y Honera orHocurenbHo Poccun o ero myreniecTBusA: «Cypo-
BBIII CeBep», «3TU BapBapckue Kpasi» (4). B Ilerepbypre oH 6bU1 oleIoMIeH
TeM, KaK lajieKo npogsuHynach Poccusa B ceoeM passutum ¢ XVIII B.:
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Als men de lompe wapenen, grove kleederen, met een woord al het bar-
baersche van Rusland voor den tijd van Peter den Grooten, aen den verfijnden
smaek van zijne eeuw wil toetsen, en de vorderingen na-spoort welke dit land
in zulk een kort tijdbestek in kunsten en wetenschappen heeft gemaekt, dan
staet men verwonderd over de snellen voortgang in volksbeschaving, en be-
denkt welk groot genie er noodig was om eene natie, op min dan anderhalve
eeuw, tot die hoogte te leiden (163).

(Ecnu cpasHump HeyKtoxncee 800pyiuceHUe, epyOyI0 00ex#dy — 00HUM CTIOBOM,
sce sapsapcmeo Poccuu 0o spemenu Ilempa Benukozo — ¢ ymoHueHHbIM 6KY-
COM €20 8eKd U NPoCIeOUMp ychexu 8 UCKYCCMeax U HAyKax, cOendaHHble IOt
CMPAaHOLL 3a CMOJIb KOPOMKULL CPOK, OCAEMCS MONbKO YOUBTAMbCSA ObICMPO-
My npozpeccy 6 npocéeuleHuu Hapooa u dymamo, CKOMb BeNUKULI 2eHULL HYHceH
6vin 0711 M020, 4MoObL MeHee em 3a NOIMOPA 6eKa NOOHAMb HALUI0 HA MAKYI0
8vICOMY).

Cankr-IlerepOypr nponssen Ha Homera 6onbliioe BriedaT/ieHye; OH Ha-
3bIBAaeT 9TOT TOPOJ, «TOPJOil cTOMNMIel orpoMHoit Poccum» (139):

Hoe u een juist denkbeeld gegeven van die hoofdstad, waerdige vertegen-
woordigster van het uitgestrekt Russisch gebied? Hoe grootsch, hoe trotsch,
hoe vol majesteit kwam zij ons voor! Overal breede en lange straten, gebouwen
van onafzienbare lengte; nergens kleine smalle steegjes; men zou zweren dat
Petersburg enkel door schatrijken wordt bewoond. Wie zou het gelooven dat de
schoonste stad van Europa, welke thans boven de 500.000 inwoners telt, eerst in
1703, op eenen moerassigen grond werd aengelegd? (143-144).

(Kax cocmasumo cebe npasunvHoe npedcmasneHue 06 Imoii cmonuuye, uc-
MUHHOI npedcmasumenvHuye 00wuUpHoLx poccutickux enadenuti? Kaxoti 6onv-
woil, Kaxkoti eopooti, Kaxkoii NonHoU eenuuus npedcmana oHa neped Hamu! Ilo-
8C100y wiupoKue U ONUHHbLE YAULbL, 30aHUS He0003PUMOLL ONUHbL, Huede Hem
MATIEHbKUX Y3KUX NepeyiKos; MOXHO NOKIACmbcs, umo Ilemepbype HaceneH
monvko 6oeauamu. MoxHo nu nosepumv, umo kKpacuseiwuii 20pod Esponuvi,
8 komopom HuviHe 6oree 500 000 xumenetii, 6vin 3a10HeH HA 6OIOMUCMOTE noUBe
monvko 6 1703 200y?)

De hoofdstraat van de stad - de ‘Newskoi-Prospect’ - telt talloze kerken:
de hoofdkerk der heilige Moeder Gods van Kasan; nog eene andere Russische
kerk; eene kapel van Russische oud-geloovigen; de Armeniaensche, Roomsch-
katholijke, Luthersche, Duitsch-Fransch- en Hollandsch Gereformeerde,
en eindelijk de Zweedsche en Finlandsche kerken. Dit doet de enthousiaste
Nolet de verkeersader van de hoofdstad uitroepen tot de straat van de
verdraagzaamheid (Toleranzstrasse) (151-152).

(Inasnas ynuya eopoda - Hesckuti npochekm — HACHUmMoLéaen MHOMeCHB0
uepxeeii: cobop Kasawncxoti uxonvt Boxcueti Mamepu, ewsé kakas-mo opyeas



68 Problema voluminis

DPYCCKAst UePKOBb, YACOBHS PYCCKUX CMAPOBEPO8, APMIHCKAS, PUMCKO-KATMONU-
ueckast, OMePAHCKAsT, HEMEUKO-PPAHUY3CKAS U 207IAHOCKAST PehOpMAamcKast,
a maxkue, HAKOHew, WBedCKAs U PUHCKAT UePKELL).

9TO 3acTaB/sieT MOIHOrO 9HTy3MasMa Hosmera mpoBO3IIacuTth I/IaB-
HYI0 TPaHCIIOPTHYIO apTepMI0O CTOMMIBI «ynuneil TomepaHTHOCTH»
(‘Toleranzstrasse’). Heo6bI9HOCTD U IeCTPOTA MYOIMKY TOXKE IPUXOAATCS
eMy II0 BKYCY:

Het krioelde daer van allerlei menschen; Christenen, Joden, Heidenen,
Mahomedanen, elk in zijne bijzondere kleedij, een opregt specimen van alle
volkeren der wereld, wandelden door elkander. Vooral bespeurden wij veel
krijgsvolk, en dat zal niet verwonderen, als men weet dat Petersburg 60.000
man garnizoen telt, waervan twee derden de keizerlijke lijfwacht uitmaekt.
De verscheidenheid van hun rijke kleeding behaegde ons zeer; vooral het
oostersch kostuem der 100 man sterke lijfwacht van Circassische prinsen, met
den zilveren tulband, blauwen kaftan, wijde broek, zilveren gordel, en met
edelgesteenten versierden sabel, kwam ons zeer fraei voor (148).

(Tam Kuwieno camvimu PasHLIMU THO0bMU: XPUCTUAHE, eBpell, S3bIYHUKU, Ma-
comemane, Kaxoviii 8 céoeti ocobenHoll odexcde, HACMOAUsUe 00pA3UbL BCeX HA-
podos mupa, paseynusanu enepemeniky. OcobeHHO MHO20 MblL 3AMEHUATIU 60EHHDLX,
U 9M0 HeyOUBUMENbHO, eCTiU 3HAMD, 4O nemepOypeckuli 2apHU3OH HACUUMbLEA-
em 60 000 uenosex, 08e mpemu KOMOPvIX cCOCMABIseN UMNEPAMOPCKAs 26apousi.
Pasnoobpasue ux 602amoii 00ex#0vL HAM 04eHb NOHPABUTIOCH, 0COOEHHO KPACUBLIMU
NOKA3ANIUCH HAM B0CHOUHbIE 00ESHUS COMMHU 26APOeiies U3 HUCTIA HePKECCKUX KHA-
3eil — ¢ cepebpAHLIMU MIOPOAHAMU, CUHUMU KAPMAHAMU, WUPOKUMU IUMAHAMU,
cepeOpAHLIMU KyUaKamil U cabniaml, yKpaeHHbMU 0PaeoUeHHbIMU KAMHAMU).

Homer Tonbko KoHcTatuposan, 4ro Poccumsa - MynbTUKYIbTypHas
cTpaHa, a [laBuj BHuKan B pasnuunsA. O eBpesx OH He CMOT CKasaTb HU-
gero xopourero. Ha MockoBckoM 6asape OH efjBa /M 3aMeTII KaKoe-1nubo
OTNINYIE B OfleXK]le PYCCKIX U €BPEEB:

...Maar de Joden verraden zich door de loosheid van hunnen blik en door
eene zekere geslepenheid afstekende by het ronde en lachende gelaet der Tar-
taren en de schynbare ongevoeligheid der echte Russen (31).

(...e8peu svi0asanu cebs xumpeuoti 80 83e750e U HEKUM JIyKABCHIBOM, OM-
JIUMHBIM O BbIPANCEHUS KPY2TbIX YIbIOUUBHIX MAMAPCKUX Ul U MHUMOZ0
DABHOOYUIUS HACIOTULUX PYCCKUX).

B npyrom mecTe OH NuILET:

Daer zwierven ook veel Joden tusschen, gelyk wy gissen konden uit
de loosheid hunner blikken en den drift van hun gesnater (41).
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(Mescoy HUMU CTIOHSAIOCH MAKHe MHONECINB0 eBPees, KOUX MOXCHO y2adamb
1o xumpeue ux 632151006 U HANOPUCIIOL MPecKomHe).

MecTHBIII PyCCKMiI IIOMOT IyTelIeCTBEHHMKAM pPa3oOpaTbcsi B J1a-
OupuHTe 6asapa ¥ MOACKA3as, Iie MOXKHO CiellaTh BBITOJHbIE ITOKYIIKM
«C HaVIMEHbIIIell OIIACHOCTBIO OBITH 0OMaHYTBIMI». [JaBU [P 9TOM J0-
6aBum: «OgHAKO He HAfIo M3-3a 9TOTO 130eraTh eBpees, IOTOMY 4TO 0O6Ma-
HYTb MOTYT ¥ JPYT¥e». 3aTeM OH IPOLO/DKAET:

‘Een Rus is dief geboren, gelyk alle wilden en halfwilden, en hoe onnoozel
[= onschuldig] hy er uit zie[t], hy is doortrapt als de duivel om roofplannen
te bedenken, en behendig zonder weérga om ze uit te voeren. Hy bekreunt
zich om straf noch gevangenis; hy heeft geenen schrik voor den knoet noch
voor de verbanning naer Siberié; het eenigste wat hem wederhouden kan is
het godsdienstig gevoel, en inzonderheid de vrees van te mishagen aen Sint-
Nikolaes’ (31-32).

(«Pyccxuit pox/ieH BOpOM, IOFOOHO BCeM AVMKUM I TIOMYAUKUM, U KaKVUM
OB IPOCTORYIIHBIM [4UTall — HEBYHHBIM] OH HI BBIIJISIZIENT, OH XUTEP, KaK [bs-
BOJI, KOT/Ja 3aMBILIUISIET KPAXKN, U He NMeeT cebe paBHBIX B TOBKOCTH, KOTZA X
coBepuraet. Ero He HamyraTh Hi HaKas3aHUeM, HI TIOPbMOJL, OH He GOUTCS HI
KHYTa, HI CCbUIKU B CUOUPB; eAVHCTBEHHOE, YTO MOXKET €I0 OCTAaHOBUTb, 3TO
6marovectue, 0cO6OeHHO cTpax IporHesuTs Cparoro Hukomnas»).

OcraeTcst TOMBKO COXaneThb, 4To [laBuj He paccKasbBaeT, HA KAKOM
JIMYHOM OIIBITE€ OCHOBAHBI 3TU 0000IeH .

Sint-Nikolaes is de patroon van alle opregte Russen; nimmer werd een
heilige meer vereerd dan deze het is in zyne door geheel Rusland verspreide
beeltenissen [iconen]. Daer is geen winkel in den bazaar, geen huis in de stad,
geen kamer in de herbergen, geen kajuit in de schepen, geen zael in de palei-
zen, of men ziet zyn geschilderd beeld, met goud of zilver versierd, in een of
anderen hoek (32).

(Ceamoii Huxonaii — nokposumens 8cex 4eCmmuvix pyCcCcKux, HUKo20a Hu 00-
HO20 C8AMO20 He noyumanu Ooibuie, Yem 3mo2o, NOMeujeHHo20 Ha 00pasax
[uxonax] no eceii Poccuu. Hem nu 00HOU 1a8Ku Ha Oasape, HU 00H020 00MA 8
20pooe, Hu OOHOU KOMHAMbL HA NOCMOLIOM 080pe, Hit OOHOU KArmbl Had KOpa-
O71e, HU 0OHOTU 3abl 80 080pYe, 20e Dbl He ObLIO e20 HCUBONUCHO20 U300padice-
HUsl, YKPAUWEHHO20 30]I0MOM WU CepebpPOM, 8 KAKOM-HUOYO0b yery.)

Hesaponro no npuesna Honera u [Jaupa B Cankr-Iletep6ypr Tam 1o-
CTpajia OT HoXKapa 3uMHMIT gBopel. [l HoneTa aTo mocmyxmuno moso-
IOM cJiefIaTh HEKOTOpble NONUTUYEeCK/Ie KOMMEHTapUM:

Het is bijna onmogelijk de groote droetheid af te schilderen, welke dit ongeval
bij het volk verwekte; en deze droeftheid laat zien hoezeer de Keizer algemeen
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bemind is. Het was, als had eenieder zijn eigen huis verloren. Bij de duizend
inwoners vroegen de gunst het paleis op hunne kosten te mogen herbouwen. Een
graef bood den Vorst een millioen; een arm koopman 1.500 roebels aen. Maer de
wreede dwingeland (niet waer ?) weigerde deze edele giften, en het paleis werd
voor zijne eigen rekening en op weinige maenden herbouwd (145-146).

(IToumu HEBO3MONCHO ONUCAMY 0ZPOMHYI0 NEUAb, BbI36AHHYI0 8 HAPOOe
IMUM Hecuacmvem; U Ima newanv NoKasvieaen, KAkosa 6ceobuyas 110606b
k umnepamopy. Kax 6yomo xamovuti numuncs ceoezo ooma. IToumu muicsaua
Humenetl, Kax 0 MUOCMU, NPOCULA 003607IEHUS OMCIPOUMb 060peY, 3a UX
cuem. OOuH epag npeonoxcun MoHApxy MunnuoH; 6ednwiti kyney, — 1 500 py-
6neit. Ho 6ecnowsaduoiii decnom (e mak nu?) omeepe amu 61azopodtvie dapol,
u 080pet; Obisl 8 CUUMAHHbIE MECAUDL OMCTPOEH 3d €20 COOCMBEHHDLTL C1erm).

O mape Huxomnae I HomeT Hem3MeHHO OT3bIBAETCH C IIOXBAJION:

Keizer Nikolaes is vast de schoonste man van zijn rijk. Van eene rijzige
gestalte, trotsche houding, fier gelaet ; zijne adelaersblik is zoo scherpdoor-
dringend, dat men onwillekeurig de oogen moet neérslaen. Hij is een Vorst,
voor den troon geboren en van het zelfgevoel zijner grootheid doordrongen.
Hij weet dat hij de mag-tige Alleenheerscher is, die over millioenen den geb-
iedenden schepter zwaeit. Slechts één bevel, en de vermogendste onderdaen
wordt balling in Siberién; één wenk, en de nederigste slaef is tot de grootste
waerdigheid verheven; met één woord’s Keizers wil is het hoogste gebod. Dit
heet opregt eenheid in het Bestuer (158).

(Mmnepamop Huxonaii — onpedeneHHo camvlli KPACUBDLL MysHUHA C60-
eti umnepuu. Pocrviil, ¢ 20p0enu60ti 0cankoil, 671a20poOHbIMU HePMAaMU TULd;
€20 OPNIUHDBLLL 6327140 HACMONLKO NPOHULAMENIEH, YN0 HeBOIbHO NPUXOOUMCS
onycmump neped Hum enasa. OH MOHAPX, POHOEHHDbLTL OIS MPOHA U Npeuc-
NONHeHHDbLTI CO3HAHUeM cobcmeenHoz0 senuuus. OH 3HAeM, 4Mo OH MOozyuje-
cmeeHHbLTi camooepaiey, KOMopblii 671AcMHO nosenesaem munnuonamu. Ooun
npuKas — u mozyusecmeerHetiuiuti u3 no00anHvix cocnan 6 CUbUpPs; 00UH 3HAK —
U nokopHetiwuii U3 pabos 603eenuter 00 BbicUie20 OOCHOUHCMEBA; 0OHUM CTIO-
80M, BOJLSL UMNEPAMOPA — 8bICUAUTE NPUKAS. DO HA3LLBACHICT NPAMBIM eOUHO-
TUMHOIM NPABTIEHUEM).

Honery u JaBuy noc4acTiMBmioch, 6yaydn B MockBe, COOCTBEHHBIMMI

I/Ia3aMy yBUeTb pycckoro mapsa B Kpemie. IIpexxzie Bcero nm 6pocunoch
B IVIa3a, 4TO VIMIIEPATOP HaXOAMUTCS Cpely Hapofia 6e3 TelloXpaHuUTeell:

Maer waer zijn de talrijke lijftrawanten die het leven van den wreeden dwin-
geland moeten verzekeren? die den noordschen tyran eenen veiligen doortogt
zullen banen? ik zie ze niet, o Journal des Débats!5 de Keizer is moederziel
alleen, zonder wachten, maer omringd van duizende onderdanen (187).

* Journal des Débats Politiques et Littéraires — BnusiTenpHas ppaHIIy3cKasi KOHCEPBATHB-

Has rasera; Bbixoguia B ITapike ¢ 1789 1.
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(Ho 20e stce MHO204UCTIEHHbIE METOXPAHUMENY, KOMOPble OOTHCHDL 00echeyu-
samv 3augumy becnou,adHoeo decnoma? Komopbvle JOMHCHYL NPOKNAObIBAMY Ce-
8epHOMY MUPAHY 0e30nacHbIll NPoxod? s ux He 8y, o, Journal des Débats! umne-
pamop 00uH Kax nepcm, 6e3 OXpavl, HO OKPYHeHHbLI MbICTHAMU NOOOAHHDIX).

Thans konden wij zien hoezeer Keizer Nikolaes door zijn volk bemind
wordt. Maer onder al die ongeveinsde blijken van trouw, eerbied en liefde, is er
eene welke ik nimmer vergeten zal. Z. M. groette namelijk met de regterhand,
terwijl hij den linkerarm bezijds uit het rijtuig liet hangen, opdat zijne geliefde
onderdanen die hand mogten vatten en kussen; en het waren geen opgesmukte
hovelingen welke die hand drukten: neen, het waren arme duivels, bedelaers,
met smerige lompen overdekt ; niet de grooten, maar het volk. Tranen van
aendoening schoten mij uit de oogen... de zogenaamd barbaersche Alleen-
heerscher die als een vader onder zijne kinderen wandelt! Bij het afstijgen van
den wagen werd de Keizer als op de handen voortgedragen (187-188).

(Tenepo moL moenu ysudemv, ckonv umnepamop Huxonaii no6um céoum Ha-
podom. Ho cpedu 6cex Imux UCKpeHHUX NPOS6/IeHUL NPEOAHHOCHIU, NOUMEHUS
u 068U 6v1710 00HO, KOMOpoe MHe HUK020a He 3abvimb. Jleno 6 mom, umo Eeo
Benuuecmeo canomosan npasoii pykoti, a 1e8yio céecusn u3 kapemuvl, 4mobot
€20 8037110071eHHbIe NOOJAHHbIE MOZTIU MY PYKY X6AMAMb U UeN08AMb; U M0
He bl U3bICKAHHbIe NPUOBOPHDLE, KINO NONUMATL €20 PYKY: Hem, mo Oviau 6eo-
HAKU, HULUE, NOKPLIMble ZPAZHLIMU JIOXMOMbSIMU; He CUTIbHble MUPA Ce20, a Ha-
po0. Cresvi ymuneHust Opoi3HyIU U3 MOUX enas... Tax HA3vbi6aemblll 8apeapcKuii
camodepicel, KOMoPvlil KAk omey, npoeynusaemcs cpedu ceéoux 4ao! Ilo evixody
U3 Kapemul umMnepamopa noHecnu 6ot 0anvuie Ha PyKax).

9TO BBIpa)XKeHNUe HapORHOI mobBy cTaHOBUTCA 1A Homera moBogoM
XOPOIIEHbKO IOfIIeTh HACTPOeHHbIe NpoTyuB Poccum paHIysckie ra3eTsr:

Het is louter waerheid wat ik u daer neérschrijf... en spel u geen leugens op de
mouw zoals zeker fransch dagblad, waerin ik eenige dagen te voren, in ‘t lang en
breed, met al den noodigen uitleg van tijd, plaets, omstandigheid eene uitgebreide
samenzwering tegen ‘s Keizers leven vernomen had. Maer had de opsteller zich
hier ter plaetse bevonden, hij had zijne domme aentijging onwedersprekelijk door
feiten gelogenstraft gezien. Ik kon mij niet genoeg verwonderen, hoe zulk een
prulblad hier in koffijhuizen en openbare plaetsen zelfs gedoogd werd (188-189).

(Bce, umo s1 30ecv 3anucol8aio, 4ucmas npasoa... a He 8vi0yMKU, KAK 8 He-
Koeil ppaHuy3ckoil eazeme, U3 KOMopPOLl s 34 HeCKONbKO OHell 00 1M020 80 8cex
noOpPOOHOCMIAX, CO 6CeMU HE0OXOOUMbIMU NOACHEHUAMU O BpPeMeHU, Mecme U
00CcMOAMenbCmMeax Y3Hal 0 UUPOKOM 3A2060pe NPOMUB HUSHU UMNEPAMOopa.
Ho ecnu 6v1 couunumens Haxoouncs 30ecv, Ha mecme, oH y8uden Ovl, KAK €20
2yNnas noxv 60pebeszu pasbusaemcs o paxmol. A He nepecmasan yousnsmocs
Nonycmumenvcmey, ¢ KOUM maxoti HUKYObIUHDBLLL TUCINOK NOS6IIAEMCS 30eCt 6
KOelHaX U Opyeux 00uiecteeHHbIX MeCnax).
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JlaBupm TOXe OOCTOATENIBPHO ONMNUCBHIBAeT IIOSBJIEHVE PYCCKOTO Liaps

Ha ITy6/IMKe 10 CITy4alo TOf{OBIIMHbI BCTyIUIeHNs Hanoneona B MockBy:

Het gepeupel stond in menigte aen de voornaemste poort van den Kremlin
de wachten, en men zeide ons dat het niet wyken zou voor dat het den Tzar
gezien en welkom gegroet had, want Nikolaes is een god in de oogen van het
gemeen. De geestdrift waer wy ‘s anderendaags getuigen van waren, deed zulks
ten overvloede blyken (20-21).

(Yepv 6 03cudaHUU MOANUAACD Y ena6Hbx 80pom Kpemrs, u Ham ckasanu,
4mo oHa pasotidemcs He npexcoe, Kax YBUOUM U NONPUSEMCIBYem UAaps, no-
momy umo Hukonaii - 60¢ 6 enazax npocmonapoovs. Boooyuiesnetue, koemy mol
8 Opyaue OHU Obiu C8UOEMENAMU, CTLYHUTIO MOMY TUUHUM 00KA3AMENbCINEOM).

Tegen de middag hoorden wy, aen het gejoel des volks, dat de keizer naderde :
en inderdaed wy zagen hem aenkomen in een eenvoudig rytuig, bespannen met
twee peerden. Aen zyne zyde zat een aide-de-camp, en voorts was de wagen om-
geven van eenen zwerm van lieden uit de werkende klas, die vochten om zich aen
het rytuig vast te klampen, en de lucht deden weérgalmen van hun geschreeuw.
Wy zagen daer hoe zeer Nikolaes de Eerste van de Russen bemind is : het was een
geestdrift, eene dronkenschap, waer men zich moeijelyk een denkbeeld van maken
kan. Wat my inzonderheid trof, was het vriendelyk gelaet waermeé de keizer de
betuigingen van liefde ontving: met ééne hand begroette hy de dames ; maer zyne
andere hand liet hy hangen op den kant van het rytuig, opdat al wie wilde haer zou
kunnen drukken. Ook zag men die wildemans, met lompen bedekt of met dieren-
huiden omhangen, grypen om het eerst naer de keizerlyke hand die allen ten minste
wilden aenraken. Dat schouwspel deed my de tranen in de oogen komen (24-25).

(K nomyoHio mvl no KpuKkam monnvl YCAvIXAAU, 4mo umMneparmop npubnuia-
emcs, U 8 camom Oerie y8UOenu, 4mo oH nodvesdnaem 6 npocmoil kapeme, 3anpsi-
HeHHOt 08yms nouiadvmu. Psoom ¢ Hum cuden aide-de-camp®, a ewje eeco Konscky
OKpyHcana eamaza modeti u3 pabouezo cOCIOBUS, KOMOPbie OPANUCH, 4MOoObL yX6d-
MumbCsi 3a Kapemy, u oenawdany 6030yx ceéoumu sonasmu. Tym mol ysudenu, xax
mo6sm pycckue Huxonas I: mo 6vin 60cmope, onvsiHeHue, Komopoe mpyoHo 60-
o6pasumy. Ymo meHs 0COOeHHO MPOHYIIO, MAK IMO MH00E3HOCMY, C KOMOPOL UM-
nepamop NPpUHUMA Maxoe UsvseeHue 1068u: 00HOL PYKOL OH NPUBEMCINBOBATI
0am, a 0pyzy10 PyKy c8ecus U3 Kapermbol, 4mo0vl 10601l Henarusuii Moz ee NoIamo.
Moscro 6vi710 8UOemb NOKPOIMbIX IOXMOMbAMU UYL 0OEPHYMbIX 36EPUHBIMU UUKY-
pamu dukapetl, nepevIMU X8AMABUUXCS 3d UMNEPAMOPCKYI0 PYKY, K KOMOpoti 8ce
AHenanu xoms vt NPuKocHymocst. Om 3moeo 3penuiya y MeHst HABEPHYNUCH CTIe3bl).

Omnusop, xoropoii Homer He Mor 000ITU MOMYaHUEM, OTHOCUTCH

K 3HaMeHUTOMY XormepHoMy 6yHTy 1831 r. Hapox 06BMHuUI Bpayeit B He-
HaJIJIeXalleM JIeYeHNM U BOCCTAI:

¢ Aide-de-camp (¢pany.) — aLbIOTAHT.
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Reeds had het volk, ten getale van 10.000 man op de hooimarkt vergaderd,
het groot hospitael aengerand, geplunderd, al de meubelen, de bedden, zelfs de
zieken en gezonden te samen uitgeworpen, en begon het gebouw aftebreken, toen
de Keizer, die deze schrikwekkende tijding ontving, te paerd sprong, spoorslags
naer de hoofdstad rende, en alleen onder dezen woedenden volkshoop verscheen.
Gebiedend strekte de vorst zijnen arm uit, en de muitelingen, als door de hand
Gods geslagen, vielen den onversaegde bevelhebber te voet. Maer hij, met een
vlammend oog en donderende stem riep hun toe: ‘Niet voor mij moet gij de knién
buigen, maer God om vergeving smeeken voor uwe zondige euveldaed!” Hierop
trok de Keizer naer de bijgelegen hoofdkerk, door de getroffen menigte gevolgd;
de muiterij versmolt in een smeekgebed, en de aengerukte krijgsmagt werd als
onnoodig afgedankt. Welk een treffend voorbeeld van onverschrokkenheid,
kalmte en zelfbetrouwen! (201-202).

(Hapoo s xonuuecmae 10 000 uenosex yiuce cobpancs Ha CeHHOM puiHKe, HA-
nan Ha 6onvuLyo 60MbHULY, PA3ZPOMUTL ee, BbIOPACHIBAS 6CI0 Meberb, KPosamu,
Oasce OONbHLIX U 300POBLIX 6MeCtNe, U HAYA CHOCUMb 30aHue, d UMNePamop,
NOZYHUBUAUTL 9TY CIPAULHYI0 8eCtb, BCKOUUIL HA KOHS, 60 6eCb ONOP NOMHATL-
CA 8 cmMonuuy U 8 00UHOUuKy npedcman neped 630ecusuieticss monnoti. Monapx
noeenumenvHo npocmep pyky, u Oynmosusuxu, kax om Boxcveti decHuupl, nanu
6 HO2U OeCCPAULHOMY NOBETUMEIO. A OH C 20PAULUMU OHAMU 2POMOBLLM 20710COM
kpuxHyn um: «He nepedo mHoti 00mxcHYL Bb1 NPpeKOHUMY KoNeHa, a Boea monump
0 NPOUEHUU 8AULE20 2PeX08HO20 37100estHUst]» 3amem umnepamop, conposoxoa-
eMblll NOPANEeHHOT MONNOL, HANPABUCS 8 OnuNCATiuUL cO60D; OYHM BLIIUTCS
6 mosebeH, a cmsaHymole 60ticka Obuu 3a HeHadoOHocmbio pacnyujerst. Kakoti
ybeoumenvHoLii npumep beccrpauiiist, XIA0HOKPOBUS U yeepeHHocmu 6 cebe!)’

IIpu mocemennu «oMa IpU3peHNA HalileHpIel» B MOCKBe HallluM
Oe/bIMiICKMM My TelleCTBEHHMKAM O4eHb OHPaBWIVCh OIPATHOCTD, 00-
CTAaHOBKA U COJiep>KaHMe 3TOr0 IIPMIOTA, @ TAKXKE Pe3y/IbTaThbl 1aBA€MOrO
B HEM BOCHUTaHMA:

Waerlijk, nergens heb ik zulk een prachtig gesticht ontmoet, en ongetwijfeld
kost het onderhoud zeer groote sommen aen het bestuer. Maer de alvermogen-
de wil des Keizers voorziet in deze behoefte. In een constitutionneel land, waer
de belangen van ieder dorp en gehucht boven het algemeen welzijn zoo vaek de
voorkeur hebben, zouden die gelden moeijelijk toegestemd worden, terwijl in
landen, zoo als dit, alles van ‘s Keizers wil athangt, die ‘s rijks inkomsten naer
welgevallen besteedt, en driewerf gelukkig dan de gewesten, waer de Vorst op
zulk eene edele wijze het algemeen welzijn behartigt! (196).

(B camom Oente, Huz0e 5 He 6CMPeHAn MAKO20 NPEKPACHO20 3A6e0eHUS,
U HeCOMHEHHO, e20 coOepicaHue CMOUM Npasumenvcmey Oomvuiux OeHee.
Ho sorneil 6cemozyujezo umnepamopa sma nompe6Hocmo yoosnemeopserm-
cA. B koncmumyyuonHoti cmpare, 20e unmepecs Kaxcooti depesHu 1 nocenka

7 Cp.: [Riasanovsky, p. 196; cm. taroke: unbaep, c. 306-311, 362-370].
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4ACIMEHbKO CIMABAMCS Bbile 8ce0bujezo 6naza, maxue pacxoovl edéa nu Oviiu
6vL N036071EHbL, M0204 KAK 8 CMPAHAX 8POJe IMOTL BCe 3ABUCUM O BONU UM-
nepamopa, Komopwviii Mmpamum 20cy0apcmeeHHvie 00X00bl 1O CB0EMY YCMO-
MPpeHUo, U Mpunovl CHACMAUBYL M020a me Kpas, 20e MOHAPX 8eNUKOOYUIHO
neuemcs o eceobuiem bnaze!)

OHH MOCETHIIN TaK)Ke MMIIEPATOPCKUE 3aBOJbI, KOTOPHIMH OCTAIIUCh
JIOBOJIBHBI: «Bce Ha OTHOM CTYIEHH COBEPIICHCTBA. .. TAK JKE XOPOIIIO, KaK
Bo Omangpun» (202-203). OqHuM crioBOM, paBsnid naph ‘als gebieder
aen het hoofd der algemeene volksbeschaving’ (204) («xak moBenUTENH
CTOSLT BO TJIaBE BCEOOIIETO HAPOHOTO MPOCBEIICHHsI»). JIaBH/T TaKkKe 0CO-
00 OTMETHJI JIOM MPHU3PEHHS HAWJCHBIIICH, HO OH TIOMECTHII TIPH OTIHCAa-
HUH JTFO0E3HOTO MPHEMa KPUTHUECKYIO CHOCKY:

Op goed onthael mag men rekenen in al de openbare gestichten van
Rusland. De keizer wil dat de vreemdeling begoocheld worde, en een groot ge-
dacht van zyn ryk opvatte. Doch alle gemaektheid hindert, en hier is zy overal
dusdanig opvallend dat zy walg verwekt (37).

(Ha mennviil npuem MOMHO PACCHUMDBIBANb 80 8CEX 00ULECINBEHHBIX YU~
pexcdenusix Poccuu. Vimnepamop xouem 88ecmiu uHOCMpPAHYes 6 3a0mysicoere,
4Mo6vL OHU NOYHUAU 2PAHOUO3HOE BneameHue om e2o 2ocyoapcmaea. OdHa-
KO 8CsI 9Ma HAPOUUMOCMY Meuiderm U nosctody 30ecv 6pocaemcs 6 enasa 0o
Maxoti cmeneHu, 4mo 6vi3viédem omaepaueHue).

Jnsa JaByupa 9T0 6bIIO CBUIETEIBCTBOM «IyXa OYKOBTHMPATENIbCTBA, KO-
TOpOE ITPOCBEYMBAET BO BCEM», TO €CTb IOIBITOK BHICTABUTD Ce0s HAIO-
Kas, I[erOJIbHYTb COOCTBEHHBIMY JOCTVDKEHNUAMU — OJJHUM CJIOBOM, TOTO,
YTO B ICTOPUM PYCCKOJ KYIbTYPbI Ha3bIBAETCA «IIOTEMKMHCKUMU JlePEB-
HAMI».

Honer meMoHCTpupyeT cTpemseHMe ONpaBfaTb CUTyal[M, KOTOpbIe
OOBIKHOBEHHO ToABepramch nopunanuio. O mobosHuke Exarepunst 11
OH IIMILET:

Catharina II schonk dit prachtig gebouw [het Taurisch Paleis] aen haren
lieveling Potemkin... Catharina, die bij al hare goede gaven, toch ook zekere
zwakheden kende, had het nog al hoog op met dien mijnheer Potemkin. Nu, dit
zijn huisselijke zaken, die noch u noch mij raken, en waerover ik het gordijntje
schuif (164).

(Examepuna 1I nodapuna amo npexpacroe 30arue [Taspuueckuii dsopey]
ceoemy mobumuy Ilomemkuny... Ekamepuna, komopas npu écex c6oux 006puix
Kauecmeax ce e He Obinid TUUEHA HEKOMOPLIX CIAG0CMell, 0080ILHO BbICOKO
umuna amozo 2ocnoduna Ilomemxuna. Hy, amo Oena cemeiinvie, Komopovle Hu
8aC, HU MEHs He KACAMCS U 34 KOMOPuiMU 5 3a0epeusaro 3aHAsecKy).
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B oTHOmIeHNN 610pOKPATNYeCKOIT BOTOKUTBI C ITACIOPTaMy KOMMEHTa-
pun Honera TaxkoKke MATKH:

Hoe vervelend al die omslag zijn moge, keur ik den maetregel toch niet
af... want verre van eenige moeijelijkheid te ontmoeten, of deze bij middel
van handvulling te vereffenen [= corruptie], troffen wij overal de uitgezochtste
beleefdheid en vriendelijkste voorkomendheid aen (207).

(Kax 6v1 00cadHbl Hu 6viniu 8ce I XI0NOMbL, 5 He 0CYHIa maxie mepui. ..
NOMoMYy UMO Mbl NOBCIOOY BCMpeuant ommenHoe 00xoxdeHue U camyro 0py-
HECKYI0 npedynpedumenvHOCMy, He CANKUBASCH HU ¢ KAKUMU MPYOHOCHAMU
UNU YLANUBAST TNAKOBbLE NOCPEOCINBOM HANONHEHUS PyK [uumati — nookynal).

Xora BocxmieHne Honera mpasnenmem Hwuxonasa I He cocrabms-
eT VICK/IIOYEeHNS CPefii ero COBpeMeHHMKOB B Hupepnanpgax, Bce xe ero
KOHCepBaTU3M, HaBepHOe, 3aXOAMUT fAaneko. Ha ayameHnym y miBepcko-
ro KOpOJI OH He CKPBIBa/l CBOMX KOHCEPBAaTMBHBIX ybexeHmit. Kopomb
‘beklaegde zich met eene zachte weemoedigheid dat eenige woelgeesten
zijne goede inzigten niet wilden begrijpen’ («c /erkoit rpycTbio moceTosar,
YTO HEKOTOpbIe OECIIOKOIIHbIE YMBI HE XOTAT IOHATD €T0 JOOPhIX HaMepe-
Huii»). Korga koporb 00bsaBII cebs1 CTOPOHHMKOM HOBBIX cBo60f, HomeT
«B Jlyllle paccepamacsa» u «cxsarui Ero BenndecTso 3a pyky»:

Sire, — zegde ik, - het zij mij vergund van een ander gevoelen te zijn dan uwe
Majesteit: De vrijheid is fraei op papier, maer voor de menigte verkeert zij slechts
in dartele losbandigheid en woeste uitspatting. Het volk weet niet wat vrijheid is
dan om ze te misbruiken, en heeft den toom van goede wetten en het bestuer een-
er wijze regeering noodig om opregt gelukkig te zijn. De koning scheen over mi-
jne vrijpostigheid niet ontevreden, en mij de hand vriendelijk op de schouderen
drukkend, gaf hij ten antwoord : ‘Wij meenen dat gij gelijk hebt: De hevigheid der
ziekte zal de genezing ervan voortbrengen; en, het is aen u lieden gegeven, die de
pen voert, het volk van zijne pligten te onderrigten (123).

(«Cup, - ckasan s, - MHe Cy#0eHO Uy6cmeosamv uHaye, yem Bawemy Be-
nuuecmsy. Ce0600a npexpacHa Ha 6ymaze, HO 07 MONNbL OHA Npespauaem-
CS MONKO 68 U2PUBYI0 pacnyujeHHoCcmy U sapeapckuii paseyn. Hapoo ymeem
monvKko 310ynompebnsimy c6060001i, u emy Heobxoouma y30a U3 Xopouiux 3a-
KOHO8 U 671aCMU MyOpo20 npasumenvcmed, umobuvl 0vimp NOUCMUHE CHACT-
nuevim». Koponv, kasanoco, He Ovin Hedo80eH Moeil NPAMOMOTL u, Opyicecku
NONIONUS PYKY MHE HA NAe4o, cka3an 6 omeem: «Mbi cuumaem, 4mo 6vl npaswL:
msiecto 0071e3HU 0ONIHCHA NOPOOUMD UCUeTIeHUe O Hee; U 8aM, TH0AM, 6/1a-
derougum nepom, daHo 00yuamo HAPOO e2o 00S3AHHOCAM).

Cyns 1o BceMy, Oe/Ibruiickas peBOIONNA ellje ObUIa CBeXKa B IaMATH
pycckux, motomy 4to korsa Homer u JaBuj npuObm B GMHCKUIL TIOPT
Ab60 (cosp. Typky. — IIpum. nep.) vi HpOXOAWIN KOHTPOJIb Ha POCCUIICKOI
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TaMOJXXHE, TO UX CIIPOCUJIN, IIOCKOJIbKY OHM IIpUEXaIn "3 BCHIJI‘I/II/I, HE AB-
JIAOTCA TN M OHU «MATEXXHMKaMI» U «BOJTIbHOAYMIAMID». Homnet numer:

Wij antwoordden even regtuit dat wij met zulk eene ketterij niet besmet
waren, en er toch alles behalve oproerig en belhamerig uitzagen: de douanier
scheen te begrijpen dat het groot keizerrijk niets van onze tegenwoordigheid
te vreezen had, groette zeer beleefd en liet ons met vrede (128).

(PaBHO 6e3 00UHAKOB MbL 0OMmeemusiu, 4mo He 3apaiceHvl maxoul epecovro
U 808Ce He NOXOMU HA MAMENMHUKO8 U 3AUUHIUUKO8;, MAMOMEHHUK KAK 6}/61’}10
6oL NOHAT, 4MO HAule NPUCymcmeue Hu4em He yepoxicaem 8e/UKOUL umnepuu,
gecoma Yyumiueo nNOKI0OHUICA U OmMnyCcmusl Hac ¢ MMPOM).

IIpepBocxminasa sHaMeHUTOE BbICKasbiBaHMe Mapkca, Homer ycraHo-
B, 4TO 1o EBpome Opopmut mpuspak KoHcmumyyuu, HO, IOXOXe, I
Hero ObUIO 00JIerYyeHyeM Y3HaTb, 4TO 3TOT IPU3PAK ellle He IPOHUK B Poc-
CHIo:

Er bestaet [in Rusland] nog geene gelijkheid voor de wet; de standen der
Maetschappij zijn juist afgeteekend, ieder blijft in zijnen staet. De zoon is slaef
even als de vader, en zijne kinderen zullen het zijn even als hij. Dat op deze
wijze veel groote geesten in herbis verloren gaen, trek ik niet in twijfel... opge-
blazen gekken, waenwijze schoften, winderige warkoppen, die nergens toe deu-
gen, dan om het vuer der tweedragt aen te blazen, twist en beroerten te zaeijen,
orde, wet, staet en bestuer van den dijk in de sloot te helpen. Wat ware nu
de verkiezelijkste der beide regeringsvormen? Ik wil niet beslissen, lieve lezer,
maer laet de oplossing aen uw bescheiden oordeel over (178).

([B Poccuu] ewje He cyujecmsyem paseHcmea neped 3aKOHOM; COCTOBUS
obujecmea mouHo ouepuervl, Kaxoviii ocmaemcs 6 céoem paspside. Coii paba
6ydem pabom, kax eeo omeuy, u e2o demu modxce 6y0ym pabamu. A He crmaento
100 cOMHeHUe, 4o maxkum 06pasom MHozue 6enukue ymvl mepsitomcst in herbis
(ewge He cospeBummu (nam.) — IIpum. nep.)... HAOyMole 2YNUbl, 8bICOKOMED-
Hble HCYIUKU, XBACMAUBAST OeCMONOUb, HU HA MO He 200Hble, KpoMme KaK noo-
JIUBAMb MACTIO 6 020Hb PA300pd, pasdyseamy Cnopvl U BONHEHUs, NOOPbIBATNDb
ycmou nopsioka, 3akoHa, 2ocyoapcmea u npasumenvcmea. Kakosa sce, o0Haxo,
npednoumumenvHas u3 08yx gopm npasnenus? A He xouy pewiamy, n100e3HbIl
“umamesnv, Ho 0CMABJIAIO PeuleHue HA Bald CHUCXOOUMENbHDBLTL CY0).

IlytemecTBne B camopep>kaBHyl0 Poccuio nepuopa mpasneHus Hu-
komas I ybexxgaer Homera n [laBua B IPUTOZHOCTU CTapBIX LIEHHOCTEN
IPEXHETo PeKMMa, KOTOPbIT BO BceM 671ecKe U BE/IMKOJIEIINY Pa3BePHYII-
cs B [Tetepbypre, Ho Ha 3amaze 6611 cMeTeH Benykoit ¢ppaHIly3ckoit peBo-
mouneit. Ilo cpaBHenuto ¢ npounnarenbHbiM KioctunoMm Homet - nerxo-
MBIC/IEHHBIN IOBEPXHOCTHBII IyTEIIECTBEHHNK, KOTOPbII OXOTHO BEPUII
pacckasaM CBOEro apMCTOKPATMYeCKOro CIYTHUKA, B PO30BOM CBETE U30-
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Opa)kaBILero XM3Hb PYCCKUX KPecThbsiH. JIBa 4emoBeKa, COBPEMEHHUKI,
06a mpocBelleHHbIe, 062 B MOMCKAX LIEHHOCTEN «J0OpOro cTaporo Bpe-
MeHI», IO/ B OAHY M TY XK€ CTPaHy, HO CHeJIa/li COBEPLUICHHO pasHble
BBIBOABL. Pacckaspl 06 ux mpebbiBaHum B Poccmu cy)xaT HmpeKpacHbIM
IPYMEPOM TOTO, KaK 3alafHOEBPOIEIIbl Ipofo/DKanu B Poccuu cBon
BHYTPUIIO/IUTHYECKIE JUCKYCCUL.
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The author studies the participation of the non-proletarian urban population
in elections during the New Economic Policy in Soviet Russia. The analysis of
the urban population’s participation in election campaigns is made referring to
a wide range of sources, materials of official statistics, Soviet press, unpublished
archival documents kept in Russia’s central and regional archives. An analysis
of typical documents of the highest and central Soviet and party bodies (order
documents, protocols and resolutions, reports, statements and informational
documents) retrieved from the funds of the People’s Commissariat of Internal
Affairs, All-Russian Central Executive Committee, Central Committee of the
Soviet Party as well as sources of personal character (voters’ complaints about
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election irregularities) enables the author to reconstruct models of electoral
behaviour of non-proletarian strata of the population, and the peculiarities
of their relations with the authorities during the 1920s. The article introduces
previously unstudied materials of the boards of the Politburo and Orgburo of the
Central Committee of the All-Union Communist Party of Bolsheviks presided
by V. M. Molotov (March - July, 1926) which help substantiate the process of
political decision-making by the highest party organs as to the non-proletarian
strata of the Soviet society in the election process. Additionally, referring to the
critical analysis of official statistical data of the first half of the 1920s, the author
concludes about the low reliability of data on the number and structure of the
urban electorate, which considerably impedes the study of unorganized voters
in elections and calls for additional research of the issue. The non-proletarian
strata of the population were a numerous and diverse group in the urban
electorate of the 1920s, outnumbering the other groups in provincial towns.
Aiming for loyal City Soviets (City Councils), they used a number of approaches,
e. g. excluded non-proletarian groups from the electorate, increased the number
of lishentsy (persons stripped of the right of voting), and introduced differentiated
representation norms in favour of workers and Red Army men. Reactions of
the non-proletarian public to the political changes varied depending on their
background from absenteeism to protesting. The most common forms of protest
were refusal to vote for the candidates approved by the authorities, claims of
various kinds, and nomination of their own deputies for the Soviets. Though
not infrequent per se, such forms of protests were considerably overestimated
by the local Soviet and Party representatives, who opposed the expansion of the
New Economic Policy and exaggerated the threat coming from the socially alien
groups of the Soviet public and their potential seizure of power in the Soviets.
Part of the representatives of the non-proletarian population were dissatisfied
with the authorities, and the electoral system, but this, however, did not reach the
scale of oppositional parties or movements. Open protests were uncommon, with
modestly-sized groups of entrepreneurs and craftsmen being relatively united
but aiming for integration rather than confrontation with the Soviet political
system. The lack of loyalty in city-dwellers during elections was used by the
Bolshevik authorities as an important leverage in their fight for the toughening of
the political course and the cessation of the New Economic Policy.

Keywords: Soviet election campaigns; city Soviets; electoral behaviour; ab-
senteeism; protest behaviour; non-proletarian strata of urban population.

[TpenMeTOM MCCTIEIOBAHNMA ABTOPA SABJIAETCA y4acTye HEIpOeTapCKuX To-
popcKux cnoeB Ha BoiOopax B Coserckoit Poccun B roppl Hama. OcobeHHO-
CTH yYacTVs TOPOXKaH B M3OMpaTebHBIX KaMIIAHNUAX U3YYalOTCS Ha OCHOBE
IIMPOKOTO KPYra MCTOYHNMKOB: 3aKOHOJATEbHBIX aKTOB, MaTepuaioB opu-
IIMa/IbHOJ CTATMCTUKYU, COBETCKOJ IIeYaTy, HeOMyOIMKOBAHHBIX apXMBHBIX
TOKYMEHTOB, HAaXO[AIMIMXCA Ha XPAHEHUM B IIEHTPA/JIbHBIX U PETMOHATbHBIX
POCCHMIICKMX apXMBaX. AHA/IN3 TPAJUIIMOHHBIX M/ JIeTIONPOU3BOJCTBA BBIC-
IINX U LIeHTPAAbHBIX COBETCKMX VM MAPTUIHBIX OPTAHOB BUJIOB JOKYMEHTOB
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(pacropsifUTENbHBIX, IPOTOKONBHO-PE3OIIOTVBHBIX, OTYETHBIX, JOK/IaJHBIX,
nnpopmanonHsix) n3 pounos Hapkomara BHyTpeHHUX fient, Bcepoccuiickoro
L[eHTPa/IbHOTO UCTIOTHUTETbHOTO KOMUTETA, LleHTpaTbHOTO KOMUTETa MapTui,
a TaK)Ke MCTOYHIKOB JINYHOTO IPOUCXOXKeHNs ()kanob nsbupareneil Ha Hapy-
IIeHs], JOMYIeHHbIe B X0fje BHIOOPOB) IMO3BOJIsIET PEKOHCTPYMPOBATH MOJIENN
97IeKTOPA/IbHOTO MTOBEIEHNMs HEIIPOIETAPCKIX CTTOEB HACeTeHMs, 0COOEHHOCTI
B3alIMOOTHOIIEHNI! C B/IACTBIO Ha MPOTskeHun 1920-x IT. Bnepsble BBOAMMbBIE
B Hay4HbIT 060poT Matepuasbl Komuccuit [Tomnt6ropo 1 Opréropo LIK BKII(6)
10 TOABEEHNIO MITOTOB BBIOOPOB IO IpencenarensctsoM B. M. Monorosa
(mapT-uronb 1926 I.) KOHKPETUSMPYIOT IIPOLIECC BBIPAOOTKM MOMMUTUIECKUX
pellleHnit BBICIIMMY MAPTUIHBIMU OpTaHaMU B OTHOILEHM) HeNponeTapCcKuUX
CTI0€B COBETCKOTO O0IIeCTBa B 9/IEKTOPaNbHOM IIporecce. Hapsay ¢ atum Ha
OCHOBE KPUTIIECKOTO aHa/M3a OPUIMANTbHbBIX CTATUCTUYECKIX CBeIeHNI TIep-
BOJ1 ITOJIOBMHBI 1920-X IT. aBTOP Jie/IaeT BBIBOJ, O HEBBICOKOJ CTENEHY IOCTOBEP-
HOCTH JJAHHBIX O YMC/IEHHOCTH U CTPYKTYpe TOPOJICKOTO 3/IeKTOPATbHOTO KOP-
yca, Cepbe3HO OCIOKHAIOIINX M3yYeHe «HeOPTaHM30BAaHHBIX» M301paTerneit
B BBIOOpaX, M aKTyaIuSUPyeT MpPOBeeHNe JOIOMHNUTENTbHBIX JMCCIEHOBAHMI
B 3TOM HampaBieHun. Hemponerapckue cou HacelneHUs COCTABIAMN MHOTO-
YJICTIEHHBIN ¥ PaspO3HEHHbI KOHTMHIEHT B 37IEKTOPAIbHOM KOpITyce TOpOJiOB
1920-x rT., YMCTeHHO Ipeobnmanas B HeOOMbUINX IPOBMHIMATIBHBIX TOPOaX.
BornbieBuky, >kenast 06eCIeunTdb JIOSUIbHbI COCTaB TOPOLCKUX COBETOB, VC-
MONb30BAIM PA3NNYHble ATMMHUCTPATUBHbBIE IOAXOAbL: VMCKIIOYAaM Hermpo-
7ieTapcKye C/IoU U3 3/eKTOPATbHOTO KOPIYCa, PACIINPSIN KPYT «IUILIEHLEB»,
ycTaHaBnuBamn gy depeHIPOBaHHbIe HOPMBI IPEACTABUTENbCTBA B IIOIb3Y
pabounx u KpacHoapMerineB. Peakiys HEMPOMETAPCKMX TOPOACKUX C/IOEB Ha
HONMUTHYECKIe M3MEHEHMsI OOYCIOBNIMBAIaCh PAasHOPORZHOCTBIO MX COCTaBa
U BapbpMpoOBaIach OT abCeHTeM3Ma [0 IMPOTeCTHOro moseneHus. Hambomee
pacrpocTpaHeHHBIMY (OpMaMIL IPOTECTa SIB/SUIICH OTKa3 FOJI0COBATD 32 YT-
Bep>KJIEHHBIX B/IACTHIO KAH/IU/ATOB, BBIABIDKEHNE TPeOOBaHMIT 1 COOCTBEHHBIX
ZemyTaToB B coBeThl. [IpoTecTHble GOPMBL, XOTS U He ABMSINCH PEKUMHU, HO
MacuITabbl TAKOTO IPOTECTA CYIECTBEHHO MPeyBeINYIBaINCh MECTHBIMU CO-
BeTCKVMI Vi MTAPTUIHBIMY pabOTHMKAMY, KOTOPBIe, OYAY4Yl HETOBOIbHBI pac-
HIMpeHMeM HaIla, HaTHeTa/IM YTPO3y 3aXBaTa COBETOB «COIL[MAIBHO YUY KABIMI»
CTIOSIMM COBETCKOTO 00111ecTBa. Y 4acTyl HEIPOIeTAPCKIX C/I0eB Hace/IeHNs Cy-
I1[eCTBOBAJIO HELOBOJIbCTBO BIACTBIO, M30MPATEIbHON CHCTEMOI, OTHAKO IIPO-
TeCTHble HACTPOEHUA He JJOCTUTANM YPOBHA OpTaHM3AIUM ONIO3UIOHHBIX
mapTuit win aByoKeHnit. OTKpbIThie GOPMBI IPOTECTA SIB/LUIUCH PERKOCTDIO,
OTHOCUTENbHYIO CIVIOUYEHHOCTD JIeMOHCTPUPOBAIYM HEMHOTOUMC/IEHHbIE TPYTI-
IIBl TIpeATIpMHIMATeNeN U KycTapel, HO OHY CTPeMMUINCh K MHTeTPaluy B CO-
BETCKYIO MTOMUTUYECKYIO CUCTEMY, a He K KoHpoHTalumu ¢ Heil. HenmosimpHoe
HIOBeieHNe TOPO>KaH Ha BbIOOPAX JMICIIOIb30BATIOCh B Ka4eCTBe 3HAYMMOTO apry-
MeHTa BO BHY TPUIAPTUITHOI 60pbbe 60IBILIEBICTCKOTO PYKOBOACTBA B IIONb3Y
Y>KeCTOUeHM: MONMUTUIECKOTo Kypca U CBOpauMBaHMA HIIIA.

Kniouesvie cnosa: coBeTcKue u3bupaTenbHble KaMIIaHNUN; TOPOLCKIIE COBe-
TBI; 97IEKTOPAJIbHOE TTOBefieHNe; a0CEHTEN3M; IIPOTECTHOE II0OBeeHe; HEIPO-
7ieTapcKue CIIOM TOPOJICKOTO Hace/leHN.
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[IpsiMble, paBHBIe, BceoOIIMe ¥ TaliHble BBIOOPBI CTA/IM OOIIeTIpUHSI-
TBIMJM IPUHIMIAMU M30MPaTeTbHON CUCTEMBl CPaBHUTENIBHO HEJABHO.
80 et Hasaz BeIOOPHI AenyTaToB B CoBeTcKoit Poccuy nmponcxopumm co-
BepIIEHHO II0-VTHOMY: TOJIOCOBAHNE OCYILeCTB/IA/IOCh Ha OTKPBITBIX U301-
paTeNbHBIX COOpaHMAX, IPOBOAMBIINXCSA IO MECTY PabOTbI MM XKUTENb-
CTBa, M30MpaTe/N He TOIBKO 3aC/TyIINBAIN OTYET O eATeTbHOCTI COBETA
¥ COCTABJIA/IN HaKa3, HO M 00CY>KIamm KaHUaTypbl CBOVX IIpefiCTaBUTe-
JIell HeIoCPeCTBEHHO Ha cOOpaHMY, IIPU 3TOM COBETBI Iepen3oupaich
KaXX/IBIN TOJT.

[yis1 coBeTCKOIT M306MpaTeIbHON CUCTeMBI, BO3HMKIIIEN B 1918 1., 6pu1n
XapaKTepPHbl MHOTOCTYIIEHYaTOCTb, HEPABEHCTBO IIPECTABUTENbCTBA
JKUTeJIell ropofia M [IepeBHM, [ieICTBME TPYHLOBOTO M IIOIMTHYECKOrO
LIeH30B, IPOM3BOJCTBEHHO-TEPPUTOPUAIbHBIN IOPANOK OPraHMU3aALNM
U36MpaTeIbHBIX COOPAaHUII 1 OTKPBITOE TOJIOCOBaHMe. JTO BIIOJIHE CO-
OTBETCTBOBAJIO IIPAKTUKE €BPOIEIICKOI BHIOOPHOI CUCTEMBI B IIOIABIISA-
[olleM OONBIIMHCTBE CTPaH B IepBoil TpeTu XX B., ITie BBIOOPHI TaKKe
ObUIM OrpaHMYeHbI OO/BIINM YMCIOM U30MpaTeNbHBIX 1IeH30B. B Hauare
XX B. 0OLIENPUHATBIMYU SIBIS/INCH BBICOKMIT BO3PACTHON, TeHIEPHBIIL,
npodecCHOHATbHBIN (J/I1 BOGHHOCTY)XAIINX U TOCYAAPCTBEHHBIX CITy>Ka-
IMX) IIEH3bI, a TAKXKE 1[eH3 0CEeIIOCTI .

V36upatenbHas cucTeMa, cymiecTBoBapmras B Poccynm ¢ 1918 mo 1936 .,
uMesa IIy0oK1e NCTOpUYecKyie KOPHI ¥ B TPaHC(HOPMUPOBAHHOM BUJie
BOCIIPOM3BOAV/IA MHOTHME TPAfiNIVIOHHble YepThl (I[eH30BOCTb, HepaBs-
HOe U HeIllpsIMOe IPefiCTaBUTENbCTBO). bonblneBKy BBOAWIN U PAX HO-
BaIVil, XapaKTePHBIX TOJIBKO JyIsI COBETCKOI M30MpATebHON CUCTEMBbI
1920-x rr., — HafieNleHNe M36MpaTeNbHBIM IIPAaBOM NI, TIPM3HABAEMBIX
B/IACTBIO «TPYASAIIVMICSA», I IPOBefeHNe BBIOOPOB MO IMPOU3BOJCTBEH-
HBIM KOJIJIEKTHBAM.

1920-€ IT. BHMCBIBAIOT OCOOYIO CTPAHUILY B 9/IeKTOPAIbHYIO MCTOPUIO
Cosetckoit Poccyn. BbI6OPBI B COBETHI ABJIAMINCH BaXKHON YaCTbIo POpMU-
PpOBaHMA MEXaHM3MOB B3aMMOJEICTBUA HaceleHNs C BIACTbIO, HEPEIKO
3a/laBa/y BeKTOP BHYTPUIIAPTUIHBIX AMCKYCCUIL, OKa3blBa/lN BIMAHNE HA
M3MEHeHMe MTOJIMTUIECKOro Kypca 6oblueBuKoB. [Tpn aToMm nsbnparens-
Hble KamImaHum 1920-X IT. HMKOI[a He ABJIANCH LEHTPAIbHBIM CHOKe-
TOM KaK COBETCKNX, TaK I COBPEMEHHBIX MICTOPUYECKUX MCCTIETOBAHMIL.
K opHOII 13 HayMeHee M3y4YeHHBIX IPOOIEM OTHOCUTCA y4YacTHe Helpo-
JIeTapCKUX CJI0€B TOPOJICKOTO Hace/eHNs B BbIOOpax. V ecy B COBETCKOI
ucropuorpaduu OTCyTCTBUE MHTepeca OOBACHAETCA B IIEPBYIO OYepenb
METOJO0IOTMYEeCKOI OTPaHMYEHHOCTbIO MAaPKCUCTKON KOHIIETILINM, U3yde-
HIIe IIPOMEXXYTOYHBIX HEIIPOJIETAPCKIX FOPOACKIX CTI0€B OBbIIO 3aTpy/He-
HO B CIJIy CJIOKHOUI KTaccoBOI upieHTUdUKam [AHpgpees; JlenemkuH].

! B eBpOIeJICKMX rOCY/iapCTBAX XKEHIIVHBI OTYYW/IN 301 paTe/ibHbIe IPaBa B Pe3y/ib-
TaTe JINTENbHO 60pbObI 3a cBOM IpaBa: B AHIMN — B 1918 1., B Iepmanun - B 1919 1,
B Benrpum - B 1925, B Vicnanum - B 1931 1., Bo ®panuym u Vitanum — B 1945 1., B benbrum —
B 1948 r, B lIBeiinapun — B 1971 1. [Boi6opbl Bo BceM Mupe : OeKTopanbHas cBo6oxa
u obuectBenHsbIit mporpecc. C. 11, 31, 73, 89, 101, 174, 192, 297, 373].
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Jl14 cOBpeMEeHHBIX >Xe VMCCIeOBAaHMII XapaKTePHO CMelleHMe aKLeHTa
B HallpaBJIeHUM S/I€KTOPA/IbHON JIeATeTbBHOCTY AVUCKPYMUHMPOBAHHBIX
BJIACTBIO TPYIII, JMIIEHHBIX M30MparenbHbIX mpaB [Bamyes; Kpacuib-
HUKOB 1 Ap.; CepokypoBa; MoposoBa]. DTa TeHIEHIVS CBOVICTBEHHA
U 3alafiHoOl McTopuorpaduy, Mpy STOM JIMIIeHNe U30MpaTe/IbHbIX TIpaB
VICCTIeNIOBATE/IAAMM PacCMaTPUBAETCA He KaK 97IeMEHT COBETCKOI 130mpa-
TE/IbHOJ CUCTEMBI, a B 0o/lee IIMPOKOM KOHTEKCTe M3y4YeHMS AUHAMYKY
COLMAJIBHOM CTpaTU(UKALUY [TOCTEePEBOIOLIOHHOr0 obijectBa 1920-
1930-x rr. [Alexopoulos, 1996, 1997; Fitzpatrick, 1993, 1999]. HecmoTps Ha
HOSIB/ICHNE B IOCTIeHee JieCATIIeTIIe PaboT, ITOCBAIIEHHBIX PErMOHaIb-
HBIM acIieKTaM nsbupatenpHoro mpouecca [Oduueposa; [lerpuimiesa; Cy-
xapeB; TIOTIOHUK], y4acTye HeIpoIeTapCKoli 4acTy TOPOXKaH B BBIOOpaAX,
0COOEHHOCTH VX MOMUTUYECKOTO IOBEJEeHN He CTAHOBUINCH 0O BEKTOM
crienMaabHOro uccnefosanys. Hacrosmas nybnmkanys npusBaHa oTda-
CTU BOCIIO/IHUTD JaHHBIN IPOOeI.

YncmeHHOCTD U’ CTPYKTypa HCHPOJICTapCKOﬁ qactm
TOpOOCKOro 3JIEKTOpara

HecMoTps: Ha HEMHOTOUMCIIEHHOCTD ropofickoro HaceneHust B PCOCP
(o mepenicu 1926 . — okomno 18 %), ncxop BeibopoB B [opojckue coBe-
TBI OBUT YPE3BBIYATHO BaYKHBIM J/IsI OO/IBIIEBUKOB, TIO3UI[MOHIPOBABILIIX
cebs Kak NapTUIO «aBaHrapfia IpojeTapuara» [BcecolosHas Iepemucs,
c. 2-13]. Ilpu 9TOM 3HAYUTEIBHYIO YaCTh FOPOACKOTO HacenmeHnsa 1920-x
IT. COCTABJIA/IV HENIPOJIeTaPCKMe C/IOM HacCe/IeHUs.

CnenyeT MOACHUTD, YTO MOHATHE «HEMPOIETAPCKUe C/ION TOPOACKOTO
Hace/leHus» B M30MpaTe/bHOI MpakTiKe 1920-X IT. He MCIOMb30BATIOCh.
Topoxnckue n3bupaTeny AeMNIICh BAACTHIO HA «OPTraHN30BAaHHBIX» U «He-
OpPraHM30BaHHBIX». K 41CTy «OpraHN30BaHHBIX» B TPY/IOBbIE KONTIEKTUBbI
OTHOCM/INCH paboune U CIy>Kalliye, COCTosBIINeE B TPodcor03ax, 1 Kpac-
HoapMerupl. [I1s1 HUX coOpaHMs MPOBOAMINCH IO MECTy paboThl WK
CITY>KOBIL.

B pamxax u36mparesbHOrO Ipoljecca HeHmposeTapcKye TOpPOJCKIe
cnon B 1920-e IT. OXBaTbIBa/IyM /iBe OCHOBHbBIE KaTerOpuu: usbupareei,
He OPraHM30BaHHBIX B MPOGdCOI3bI, U JINL], TUIIEHHBIX U30MpPaTeNTbHbBIX
mpaB, — «IMIIeHIeB». K «He OpraHn30oBaHHBIM B MPOGCOI03bI» OTHOCK-
JIMCh Pa3pO3HEHHbIe TPYIIIbI M30MpaTeeit: KycTapy, peMeCIeHHUKM, Ky3-
HeLbl, M3BO34MKY, KPECTbsAHE, JOMAIIHNE XO3AMKM, B0 1926 1. — Menkue
TOPTOBIBL, JINIIA CBOOOAHBIX Ipodeccuit u T. A. [ HUX n36mpaTenbHbIe
coOpaHMs IPOBOANINCH II0 TEPPUTOPHATBHOMY NIPUHIIMITY, KaK IIPaBUJIO,
B [TOMeIIEHNUAX O/IM3/IeKaIUX KO, KITy0oB. «/IMIIeHIIaMy» B COBETCKOI
U36MpaTeIbHOM CUCTEMe CTA/IM TOPTOBIIBI; INI[A, VICIO/Ib30BaBIIE HAaeM-
HBIII TPY[, )KUBIINE Ha HETPYAOBbIE NOXOAbI; CBAIIEHHOCTYKUTENMN; CITy-
Kallyie KapaTelbHBIX OPraHOB Ljapckoil Poccuu; oduiepsl GenbIx apMuii
U T. g. B Hacrosmeil myOnmKanuy paccMaTpUBaeTCsA TOIBKO YacThb He-
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IPOJIETAPCKMX TOPOJCKMX C/I0EB, KOTOPYIO OOIbIEBUKI Ha/IeVIN U301-
paTrenbHBIMM ITpaBaMy (He OpraHN30BaHHbIE B IPOQCO03bI N30MpaTesnn).
CooTHoIlIeHMe 3TUX TPYNIl B 3HAYUTEbHON CTEIleHM AMKTOBAJIO IIO-
BefleHue M3bypaTterell, BIUABIIee HA MCXOJ BBHIOOPOB, a CI€OBATEIbHO,
U peaKIUIo BIACTH, I03TOMY YPEe3BbIYaifHO BAYKHO OIPENeIMTHCA C 4MC-
JIEHHOCTDIO JI COCTaBOM HEIPOJIETAPCKOI YacTH 37IEKTOPA/IbHOTO KOPITyca.
ITonbITKa OLEHUTD €€ YMCIEHHOCTb M COOTHOIIEHME C PYTUMM CHOAMU
B I1epBOI1 07I0BMHE 1920-X IT. CEPbE3HO OCIOXKHAETCA HU3KUM Ka4yeCTBOM
n30uMparenbHOI cTaTUCTUKN. [Ipy 5TOM 1epeKTHOCTD CTaTUCTUKY KacaeTCs
KaK OTCYTCTBU CBEJIeHMII O BBIOOpAX B 3HAYNTE/IbHOI 4acTV TOPOIOB, TaK
¥ Hefioy4eTa MHTepeCyolllell Hac TPYIIIBI B CTPYKType TOPOAICKMX n3bupa-
teneit. CornmacHo ouIanbHBIM CBeleHMsIM, B Hadase 1920-X IT. MHOTVe
ropojja UTHOPMPOBA/IN YKa3aHUA LIeHTPA/JIbHBIX U BBICHIMX COBETCKUX Op-
TaHOB J He IIPeJOCTAB/IAIN CBefieHNs 00 uTorax BoI0OpoB. Tak, JaHHBIE 110
BbIOOpaM B ropoyckue coBeTsl npenctaBumy B HKBI] B 1920 . 122 ropopa
U IIOCeJIKa TOPOACKOro tuma, B 1921r. — 150, B 1922 1. — 94, B 1923 1. - 212,
B 1924 1. — 3052 [Bei6oper B CoBetst PCOCP, c. 1]. Curyanus npuHim-
IIJAJIBHO M3MEHUIACh TOJIBKO B cepennHe 1920-X IT., KOIZa Ka4ecTBy yd4e-
Ta JAHHBIX Ha BBIOOPAX CTA/lO YHEIATbCA OOJIblIe BHMMAHUA, CBECHNA
HPENCTaB/LAIICH 1I0 OOIBIINHCTBY CYILIECTBOBABIINX B TO BpeMs TOPOJOB
[Bsi6opst B CoBetel PCOCP, c. 1; Vtoru Bei6opos B Coserst PCOCP, c. 1].
B cTpykType anekTopanbHOro Kopiyca, 1o ganaeiM HKB/I, «<Heopranu-
30BaHHOE Hace/leHue» Bropogax s 1920r. cocrasnano 3,9 %, 8 1921r. - 16,3 %,
B 19221 - 10,9 %, B 1923 1. — 42,5 %, B 1924 1. — 44,2 %, B 1925 1. - 44,4 %
[Bsi6opst B CoBetpl PCOCP, c. 41]. Cronb cyujecTBeHHbIe KOIe6aHus 00b-
SCHAIOTCA IBYMS OCHOBHBIMM IIPMYMHAMU: OPTAaHMU3ALMOHHBIMU — OTCYT-
CTBUEM M30MpaTebHbIX COOpaHMIT /11 HEOPraHM30BAHHBIX M30MpaTerneit,
CJIeAICTBUEM 4ero ObIIO VX aBTOMATMYeCKOe VICK/IIOYeHNe U3 COCTaBa U3-
OMpaTelbHOTO KOPITYCa, U TeXHUYECKMMM — IUIOXO Ha/IaKEeHHBIM YYeTOM
usbupareneil. B mocnenyromux nsbupareNbHbIX KaMIIAHUAX MOKa3aTen
YJCTIeHHOCTY HEOPraHN30BaHHOTO HACE/IeHNs CTaOWIM3UPYIOTCA Ha YPOB-
He 42-44 %, B KaMIaHnio 1926-1927 IT. 4MC/I0 HEOPraHM30BAHHbIX U30Upa-
Teneit coctaBmio 41,5 %, B 1928-1929 rr. — 44,2 % [Vtoru Bbibopos B Co-
BeTbl PCDCP, . 44]. 9T0 IeMOHCTPUPYIOT OTHOCUTEbHYIO JOCTOBEPHOCTD
TAHHBIX O COOTHOLIEHNY PA3/IMYHBIX C/I0€B B 3/IEKTOPa/IbHOM KOpITyCe.
JlaHHbIe 001ePOCCUIICKON CTAaTUCTUKM B ITOTTHOM Mepe MOATBEepK/a-
I0TCS @HA/I30M IIePBOHAYa/IbHbIX JAHHBIX BBIOOPOB B TOPOJICKIIE COBETHI,
noctynasumux B HKB]] B nepsoit nonosuHe 1920-x IT. B 3HaunTenbHOIM

2 C 1918 mo 1924 rr. Ha Hapkomar BHyTpeHHUX fienn PCOCP 65110 BO3TIOXKEHO OIlepa-
TYBHOE PYKOBOJCTBO BBIOOpaMM, BK/IIOYast BefleHMe M30MpaTebHOM CTaTUCTUKN. PyKo-
BozncTBO Boibopamu HKBJI AB/IIOCH HPORO/DKEHEM C/IOKUBILENCS [OPEBOMIOLMOHHON
tpaguuyu: ¢ 1906 o 1917 r. o61mast opraHmu3anyist ¥ KOHTPOJIb HaJl IIPOBeieHNeM BbIOOPOB
OBUIY BO3/IOKEHBI Ha CTPYKTYPHO BxopusLinit B MBJI otaen oco60ro femonpon3BoscTsa
menaptamenTa nommuyy. HKBJL PCOCP B 1920-e IT. uMen mMpodaimii KpyT IIOTHO-
MOYMIf: TIOMMMO MUIMIUM M MECT 3aKII0UeHMsd, Befjasgs KOMMYHATbHBIM XO3AMCTBOM,
MECTHBIM 0/1arOyCTpOVICTBOM ¥ JjaXkKe BBIINOJIHAA BeTepUHApHble (QYHKLMY, OH SABJLA/NCAH
aIMUHUCTPATNBHO-XO3AICTBEHHDIM, 2 He PeIIPeCCUBHBIM OpraHoM, KakoBbIM cTal HKB]]
CCCP nocre peopraamsanuu B 1934 .
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Y4acT! TOPOJIOB B 9TO BpeMsA He IPOBOAWINCH M30MpaTesbHbIe cOOpa-
HMA JI/IA HEOPTaHM30BAaHHBIX n3bupareneir. OgHAKO YMCIO TOPOMIOB, Ifie
B 97IeKTOpa/IbHbIIl KOPITyC BK/II0Ya/IM HEOPraHM30BaHHOE HaceleHNe, I0-
CTENeHHO yBennunBanoch. Ecmu B 1920 u 1921 1. HeopraHn3oBaHHOE Ha-
CeJIeHIe 3asIBJICHO Cpeiy M30upaTesieil MeHee 4eM B YeTBEPTY OT OOIIero
YI1C/Ia KapTOUeK BHIOOPOB, TO B 1922 I. YIC/I0 TAKUX TOPOJIOB COCTABJISIO
yxe okono Tpetu [TAP®. @. P. 393. Om. 29. [I. 10a. JI. 4-80]. B 1922 r.
B psfie I'yOepHCKMX IIeHTPOB HEOPTaHM30BaHHOE HaceIeH)e CTa/IN BKITIO-
YaTh B 9/7IEKTOPAJIbHBIN KOPITYC, B YMC/Ie TaKUX TOpofoB 6buty HypkHWi
Hosropop, Exarepnubypr, Yéa, Tseps, CraBpomons, Ilepmb. Hapamy
C 9TUM OCTAaBaJIOCh MHOXECTBO T'OPOJOB, KOTOPbIe IIPOBOAIN BbIOOPDI
TOJIBKO /I pabounx u kpacHoapMmeriues. K ux 4uciy, Harpumep, OTHO-
cumich bapuayn, Camapa, ropopa Tam6oBckoit 1 CapaTOBCKOI IrybepHuii
uT. g [TAP®. ®. P. 393. Om. 36. 1. 6. JI. 4-40].

OO1elt TeHAEHIVEN AVHAMMKY 3/IeKTOPATbHOIO KOpITyca HeOpraHu-
30BaHHBIX M30Mparesell CTalo ero IOCTelleHHOe yBenndeHne. B kamma-
Huio 1924 r. mo 305 ropopam, MpefoCTaBUBIINM CBeleHIs, 00Iiee YICIo
HeOpraHM30BaHHBIX M3Oupareneit coctaBuwio 1 330 805 dern., B Kamia-
HU0 1925-1926 rr. o 365 ropopam — 1 631 204 uen. [Bei6opsr B CoBeTsl
PCOCP, c. 241, 243] (mpu 3TOM B CTaTUCTUIECKOM COOpHUKE OTMEUEHO,
yto Ha 1 Mas 1926 . B PCOCP uncnmunocey 538 ropopos). B xammanmio
1926-1927 rr. B 584 ropopax 6su10 yuTeHO 3 297 730 des.; B KaMIIaHUIO
1928-1929 rr. B 705 ropogax — 4 158 250 uesn.” [Mtoru Bei6opos B CoBeTs
PCOCP, c. 44-45]. Cynsa no ganasiM HKB]I, Tonbko HauMHasA ¢ KaMITAaHUN
1925-1926 rT. HeOpraHU30BaHHBIE M30MpaTen OBIIN TOBCEMECTHO BKIIIO-
YEHBI B COCTAB 3/IEKTOPA/IBHOTO KOPITYCa, O STOT'O 110 PALY FOPOJOB CTOAT
IIPOYEpPKM B KaTeTOpUY HeOPraHM30BaHHbIX U30MpaTeeil.

Co3sHare/pbHBIM /M OBUIO MCKITIOYEHMe U3 M30MpaTe/IbHOTO IIpoliecca
B Hauasie 1920-X IT. mpencTaBuUTesiell HEOPraHNM30BAaHHOTO HACe/IeHMA?
C ofHOI1 CTOPOHDI, NIPAMbBIX YKa3aHMI COBETCKMX OPTaHOB MIN IMPEKTUB
IIapTUI, HAIIPAB/IEHHbBIX HA OTPAHMYEHNE YIACTHA HEIIPONIEeTapCKOTO Hace-
JIeHUA B BBIOOPAX, HIDKECTOAIINM COBeTaM He laBanock. Ho 1 ykasaHmit 06
00513aTe/IBHOCTY VX y4acTis B BIOOpax Taroke He 6bU10. B obimepoccuii-
CKOM U PErMOHATIbHOM M30MpaTeIbHOM 3aKOHOHaTenbcTBe 1920-1924 rr.
PerIaMeHTHPOBAIOCh TOJIBKO IIPOBefieHNe M30MpaTeIbHbIX COOpaHMil 110
IPOU3BOJICTBEHHOMY IPUHIUITY, IOPSAOK OPraHU3aLuy COOpaHWil I
He OpraHM30BaHHOTO 110 NMPOQCOI03aM HacelIeHNA He PerIaMeHTUPOBAICA
Y OCTaBaJICs Ha YCMOTPEHNUe OPraHu3aTopoB BBIOOpOB Ha MecTax. Kak
U MHOTUe JIpyTryie M30ypaTebHble MIPOLeypPbl, He YCTAHOB/IEHHBIE B 3aKO-
HofatenbcTBe 1920-1924 TT., yyacTue ¥ OpraHM3anysA M306MpaTeNbHbIX CO-
OpaHmit /11 HEOPraHM30BAaHHOTO HACENeHNsI PETyIMPOBA/INCh Ha OCHOBE

* Cro/Ib 3HAUUTENIbHOE yBeIMYEHME YICIa «HEOPIaHI30BaHHBIX M30Mpareneil» pyko-
Boxurenu craructudeckoro orgena BIVIK (aBropel cratmcTinyeckoro cOopHmka) o6b-
ACHA/N: «00pasoBaHMeM HOBBIX TOPOJICKUX IIOCEIKOB; €CTeCTBEHHDBIM IIPUPOCTOM Hace-
JIEHVsT; 3HAYUTE/ILHO YAYULIMBIINMCS yIeTOM usbuparerneit» [Vroru Boib6opos B CoBeTsl

PCOCP. C. 8].
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CTIOXKMBILIEIICA MPAKTUKY Ha MeCTaX. TO B 3HAYUTETIbHON CTeleHU 00b-
ACHAET Pa3HOPOJHYIO KAPTUHY yYaCTUA HEIIPOIETAPCKUX CI0€B HaceleHNs
B BbIOOpax. VIcXofiA 13 CUTYalUM Ha MeCTax, C Y4eTOM COOTHOLIEHN IIPO-
JIETAPCKOTO M HEIIPOJIETAPCKOTO Hace/leHMs B FOPOJax 1, BO3SMOXHO, Ipy-
TVIX JIOKaJIbHBIX (DaKTOPOB, B KOXKI0¥1 I'ybepHUY My 00/1aCTy IPUHMMAJIOCh
CBOe peliieH1ie 00 OpraHusanyy n3061parenbHbIX COOPaHNiL i1 HEOPraHu-
30BaHHOTI'O HaCe/IeHNs, HOPM IPeJCTaBUTENbCTBA [IA PAs3/IMYHBIX KaTero-
pUL U T. 1.

TexHuueckoit MpUUNHON HedeKTHOCTM 3/MeKTOPAIbHON CTATUCTUKI
NepBoI MOMOBUHBI 1920-X IT. cTa/l0 KpaliHe MeIJIEHHOE COBEPUIEHCTBO-
BaHMe y4yeTa HaceJIeHNA B TopofiaX. YueT usbuparesneit B 1920-e IT. yMen
cmabo popmanu3oBaHHbIN MOPSJOK, COCTAB/IEHNE CIICKOB M30upaTerne
TaK U He CTAJIO0 00A3aHHOCTBIO M30MpPATeIbHbIX KOMMICCIUIL, TIOVMEHHBII
crmcok usbmparesneit B GOpMbl M30MpaTeIbHOM OTYETHOCTY ObUI BKIIIO-
4yeH TonbKo B 1930 r. [IpoBepsBuIMe X0 M30MpaTeIbHON KaMIIaHUU MH-
crpyktopsl BLIVIK B 1926 1. oTMe4asnu «HelpaBU/IbHBIN MTOJXO], K COCTaB-
JIEHUIO CIIMCKOB B OO/MbIIMHCTBe ToponoB» [[AP®. @. P. 1235. Om. 104.
[.22.J1. 318]. B cTpaHe OTCYyTCTBOBa/I YHUPUIIMPOBAHHBIN ITOPSALOK ITO-
ro ydera. Tak, B Hioxnem Hosropope u Tyne nposonuinch «crenuaabHblie
nepenycy» u3buparerneit (4T0 OTMEYANIOCh B Ka4eCTBE MOTOXXUTETBHOTO
ombita), B CaparoBe 6b11 3adUKCHPOBaH ellie 60/1ee OpUrnHaIbHbII TOPSI-
IOK y4eTa u3buparesieii 0 CIEIVaIbHbIM 3asBJICHUAM: «BCeM KyCTapsM-
OIVHOYKAM M COCTOSIIMM B OpraHM3aluy IIPefjIOKEeHO IOfaTh JTMYHO
B KOMICCHUIO 3asBJIEHME O BK/IIOYEHNM VX B CIIMCKM n3buparesneil. UneHsl
ceMelt KycTapeli, MMelollye n3byupare/bHble IIpaBa, HO/DKHBI 00paIaThCs
C IpOCbOOII O BK/IIOYEHNM VX B CIIVICKY U30MpaTesell B COOTBETCTBYIOLIVE
KOMYICCUU TIO IIepeBbIOOPaM, SKEHIIMHBI — B KOMUCCHUIO OT JOMOXO35€K,
6e3paboTHBIE — B KOMMCCHUIO OT 6e3paboTHbix» [TAP®. ®. P.1235. Om. 22.
JI. 319]. Ilpu Takom crocobe ydeta u3bupaTesneil, HOCHBLIEM 3asBUTEb-
HBIil OPAJOK, CTEIIeHb NOCTOBEPHOCTM HAHHBIX O YMC/IEHHOCTU TOPOJ-
CKOTO 3JIEKTOPAIbHOTO KOPITyCa He MOIJIa OBITh BBICOKOIL.

Oco0y10 3HaYMMOCTD I MCXOAA BBIOOPOB B rOPOAAX MMeI BOIPOC
0 COOTHOUIEHUY HEIPOJIeTAPCKOI YacTy C [PYTUMU COLMa/IbHBIMU CJIOSI-
M1 ropoxkaH. OO6LepoCccuiicKye JaHHbIe CBUIETEIbCTBYIOT O O/arompu-
ATHOM JI1 BJIACTV COOTHOILIEHNUY Ha MpoTskeHun 1920-x rr. OpHaKo 310
COOTHOLIIEHME B Pa3/IMYHbIX TOPOfAaX OBUIO HEOAVHAKOBBIM. CTaTHCTHKA
IIOKa3bIBaeT YETKYIO 3aBMCUMOCTb OT OOIIell YMCTIEHHOCTY HacCeleHNs:
4yeM KpyIlHee OpOji, TeM MeHbIIe YJC/I0 HeOPraHM30BaHHbBIX M3bupare-
neit. Hanbonplume npo61eMsl ¢ 4MCTI€HHOCTHIO IIPOIETAPCKOTO HaCeTIeH A
ObUIM B HEOOJIBIIMX NPOBVHIIMAIBHBIX TOPOJAX C HACETEHMEM JIO0 5 ThIC.
n ot 5 10 10 ThIC. yenoBek. B. M. Mo/1oTOB ¢ ipeHeOpeXXUTeNbHOI UPOHN-
eil 0XapaKTepu30BaJI 3/IEKTOPAJIbHBII KOPITYC «00ObIBATENbCKIX» TOPOJIOB:
«Ha 20 pa6ounux - 120 nonos» [PTACIIV. ®. 17. Om. 164. 1. 54. J1. 41-43].
HeopranusoBaHHbIX 136upaTeneil B 9TUX ropofjaX HaCYUTHIBAIOCH 56,5
1 50,0 % coOTBETCTBEHHO, IIPU 3TOM C/IefjyeT YUUThIBaTh, 4To B PCOCP
B 1920-e rr. mpeo6nagany HebGo/MbluMe IPOBUHIMANbHBIE TOPOJA, KO-
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Topble cocraBmsamm 54,3 % (292 m3 538 ropogos B 1926 r.). B ropopmax
C YNC/IEHHOCTDBIO HacerneHns:A 6oree 10 ThIC. HEOPraHM30BAaHHOTO Hacerle-
HMA ObIIIO MeHee NMONOBMHBI (44,7 %), B KPYIIHBIX TOPOAAX C YMC/IEHHO-
cTbio 601tee 50 ThIC. — 42,4 %, OHAKO IOCIENHIE COCTABAIN 9,5 % OT 06-
1iero yyucia ropogos B 1926 . [Mroru Bei6opos B Cosetst PCOCP, c. 8].

B 11e110M HeopraHusoBaHHbIe U30MpPATENN COCTAB/IAIN 3HAUYNTE/TbHbII
KOHTUHIEHT B 97IEKTOPAJIbHOM KOpITyce ropofoB B 1920-e IT. He3aBMCUMO
OT UIX YMC/ICHHOCTH, IIpeo6asiast B HeOObIINX IPOBMHIMAIBHBIX TOPO-
Iax. OTO CO3/1aBajI0 peasibHble MPEAIIOChIIKY I/l BO3HMKHOBEHMUsA IIPO-
671eMblI 0OecIiedeHNs IPOJIeTAPCKOTO COCTaBa FOPOJCKIX COBETOB.

BaxHoe 3HauyeHMe A BJIACTM MMeJl COCTaB He OPIaHM30BAHHBIX
B npodcor3bl n3bupareneir. Ha nporsokennn 1920-X IT. pyKOBOACTBO
CTPaHbl HEOJHOKPATHO BMelIMBajach B IIPOLECC OIpefe/ieHNs Kpyra
ymu, o6MafaBIINX M30MpaTeIbHBIMY IIPaBaMM, TO PACLIMPSAA YUC/IO U3-
OupaTesneil OT HEIPOTIETAPCKMUX CTI0EB HACETIEHMs, TO, HAIIPOTUB, PE3KO
ero cyxad. Onpepenenne Kpyra u3bupareeii AB/IAIOCh YaCThIO 0OIIeTIO-
JIMTIYECKOTO IIpollecca M MapTUIMHBIX auckyccuit 1920-x rr. CrnoxHas co-
Ia/IbHas MAeHTU(UKALNA 9TOTO HACeIeHNA B KOHTEKCTe MapKCUCTCKOI
HapaJyurMbl I03BOJIA/IA B PA3HBIX IOIUTUYECKUX CUTYALMAX IIPUYNUCIATD
UX TO K IOTYNPONETapCKUM, TO K MeTKOOYp>KyasHbIM c/osAM. borblire-
BUKV OLICHUBA/IN «HEOPIaHM30BAaHHbIX» M30MparTeell KakK IepeXXMTOK
TOPEBOMIOLVIOHHOTO BpeMeHM, IIPe3PUTE/IbHO Ha3bIBas UX «MEIIAHCKUM
Hace/leHneM» ropoyioB. ITo cyTu, aTo 6bUIM TPAaAULVIOHHBIE CTION TOPOJ-
CKOTO Hace/IeHNs, MHOTHE 13 HUX paboTanm B COOCTBEHHBIX HEOOIBIINX
MAaCTepPCKVX, TPYAWINCD B apTe/AX WM, OyAy4y BBIXOLLIAMY U3 KPEeCTbH,
3aHMMAa/IMCh OTOPOJHMYECTBOM ¥ CaJOBOJCTBOM M BIIAJe/NN COOCTBEH-
HBIM XI/IbeM B Tropofe (KMIbe MOITIO C/IaBaTbCsl BHAeM U BBICTYIATh
IOTIONTHUTENIbHBIM UCTOYHMKOM Jo0Xofia). ITo MHeHUIO COBeTCKUX 1 map-
TUHBIX PAOOTHUKOB, 9TY CION HaceIeHMsI 06/Iafiaiu «MeKOOyp>KyasHOI
TIICUIXOJIOTHEN», GBI HeCO3HATENbHBIMM, IIPEAIOUNTAS KaK Meas Oy pxy-
asHbIIT 00pa3 >KU3H, ATAGUUTICS NEPENUNKOM OYPICYas3Ho20 Ul cKopee
Oasxce peodanvHozo obusecmsa. CoBeTCKas Ipecca 3a4acTylo KapyKaTypHO
1300pakaia 9TV C/IOU HAaCe/IeHN A KaK OTCTaIble, IIOyOypKyasHble, «IIpu-
XBOCTHelI» HalIMaHOB [Ha ropogckom y4acTke K1accoBoit 60pb6sr, ¢. 10].

Haumnas ¢ xamnanmm 1926-1927 IT. B COBETCKON M30MpATENTbHON
CTaTUCTUKe ObUIa leTa/lM3NpOBaHa NHPOPMALNA O COCTaBe HEOPTaHU30-
BaHHBIX u3bupateneit [Boibopsr B CoBerst PCOCP, c. 52]. Hmke mpep-
CTaB/IeHa CTPYKTypa He OpraHM3OBaHHBIX B IPO(dcOI03bl M3bMpareei
B KaMIaHuAX 1926-1927 n 1928-1929 rr. (tabn. 1). Camyo MaccoByio
TPYIIy COCTAaBAMN JIOMOX03:AMKM (0konmo 50 %), oCTanbHble T'PYIIIbI
ObUIM Ype3BbIYAHO PAa3HOPOAHBIMMU, U HU OffHA U3 HUX He IpeBbIIIaja
10 %. Hambosee 3sHaUNTeIbHBIMYU CpeAy HUX OBUIN IPYIIIIBI KyCTapeit, pe-
MeC/TIEHHIKOB U y4YalllMXCs. 3HAUMTe/IbHAsl YMCIEHHOCTb I'PYIIIbI «IIPO-
9MX» U «He pacIpefe/leHHBIX [0 TPYIIaM» OblIa BbI3BaHA OTCYTCTBYEM
Y4eTKOJ KIacCU(PUKALVM Y MECTHBIX BJIACTENl, 3aTPYAHABIINXCA C OIpefe-
JIeHMeM MX COLMAIbHOTO MOIOKEHNA.
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Tabnuya 1

CrpyKTypa He OpraHN30BaHHBIX B IPo¢ COr035I N3bIMpareeil
B 1926-1929 rr. [Vitoru Be160pos B CoBerni PCOCP, c. 8-17]

Kamnanusa 1926-1927 rr. Kammanns 1928-1929 rr.
KgTeropMﬂu Homnsa cpeny He- Homnsa cpenu He-
us MpaTeHeM YuceHHOCTh OpraHV[SOBaHHbIX YucieHHOCTh OpraHV[SOBaHHbIX
nsbuparereit (%) nsbuparereit (%)

flomauzne 1714 314 52,7 1932 590 46,7
XO3AKI
Kycrapu 269 058 8,3 388139 9,4
U peMeC/IeHHVKY
Yyammecs 279 681 8,6 320 658 7,7
KpecTbsane 191 403 59 216 048 5,3
YepHopaboune 13974 0,4 5863 0.1
u b6aTpakn ’
VIssanipt 112977 3,5 240 179 58
¥ TEHCHOHEPBI
BespabotHsle 144 465 4.5 344 694 8,3
[Ipoune 265693 8,2 170 155 4,1
He paciipepenenst |50 9 7.9 523114 12,6
110 TpyIIIaM
Wmozo 3249 753 100 4141 350 100

HeonHopomHOCTD cocTaBa HEOPTaHM30BAHHBIX N30MpaTenell co3fjaBa-
71a CTIOKHOCTY JI7ISl MECTHBIX BJIaCTell B YaCTH ITPOBEJieHNsA aTuTalluu 1 op-
raHM3aly MEPONPUATHIL, HO IIPY 9TOM MMeJIa U CYI[eCTBEeHHbIE IIIIOCHI
II7IS1 BIACTY, TIOCKOJIBKY TaKOJ COCTaB Cepbe3HO OCTIOKHSA YCTaHOBJIEHNE
" KOOPAVHAIIMIO BHYTPUIPYIIIOBBIX CBA3eil. TpynHO IpecTaBuTh, 3aliy-
Ta KaKIX MHTEPECOB MOITIa 0O'beAMHATD KycTapeil, yJamuxcs, 6e3pabor-
HBIX, KPECTbSH U MHBA/INJOB. B 11e710M 3TOT paKkTOp OnpesiensI BbICOKYIO
CTeTleHb ITACCYBHOCTY TPYIIIBI U ITOMeNIas B JajbHeNIIeM OpraHu3aIum
MAaCIITaOHBIX IPOTECTHBIX /IeVICTBMIL.

Henponerapckue ciou HacelleHMsA Ha BRIOOpax:
OT aIIaTUM IO POTECTA

BapnaTtuBHOCTD 9/1eKTOPA/IbHOTO IIOBElEHMs He OpraHM30BAaHHbBIX
B IpOQCOI03bI M30MpaTeIelt IpeoIpeneiinach X PaSHOPOJHBIM COCTABOM.
Haubornee pacipocTpaHeHHBIMY CTa/IM YeTBIPe IIOBeJleHIeCKye MOIE/IN: K-
TUBHOE JIOSUIbHOE K B/IACTH IIOBEfIeHNIe; IIACCYBHOE MIOBefleHe; IPOTECTHOE
HOBefIeHNe, CBA3aHHOE C BBIABIDKEHVIEM TPeOOBaHWii 1 3a0a/UI0TMPOBaHUEM
YTBEPK/IEHHDIX CIVICKOB KaHJVJATOB; IIPOTECTHOE IIOBEEHIE, BHIPKEHHOE
B (hOpMe OTKPBITIX BBICTYIUIEHNII TOPOXKaH IIPOTUB BIACTIL.
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OpHOIT M3 CcaMBIX PacHpOCTPAHEHHBIX CTpPAaTernii TOPOACKOro Hace-
JIeHMA CTaJo TACCHBHOE 3JIEKTOPaIbHOE IOBEJeHNe, IIPY 3TOM aIaTHA
HPOAB/IANACH KaK B aOCeHTen3Me, TaK U MACCHBHOCTY Ha M30MpPaTe/IbHbIX
cobpanuax. H. B. O¢duneposa nomaraer, 4T0 OCHOBHBIMY HPUYMHAMU
amaTuy sBJI/INCH «CK/IA/IbIBAIOIIAsCS OFHOIAPTUIIHAS CUCTeMa U 0bliee
y>KecTo4deHye MOMUTIYecKoro KoHtpomsi» [Oduneposa, c. 146]. Ilpexn-
CTaBJ/IACTCS, YTO ABTOP IIpEyBeINYMBAET BIUAHNME Ha3BaHHBIX (PaKToO-
POB, IPUYMHBI TACCHBHOCTY TOPOXKaH Ha BBIOOPaX ObUIM MHOTOTpaHHee
U CTIOKHee, 4eM 0003HavaeT UCC/IeoBaTe/lb. 3HAYMMbBIMU TPUYMHAMY a0-
CeHTeM3Ma ABJIA/INCh KaK OpTaHM3AI[IOHHbIE U TeXHIYECKVe IpOoOIeMsl,
TaK ¥ COLMAIbHO-IICUXO/IOTNYECKIe, IPOAB/IABIINECS B IPVHIUIINMAID-
HOM He>KeJTaH!UM YYacTBOBATb B BBIOOpaX.

CoBeTckue pabOTHUKY, IBITAsACh NOBBICUTD SABKY HAaceleHMA Ha BbI-
OOpbI, BBIABWIM MHOTOYMC/IEHHBIE OPTaHM3ALIOHHO-TEXHIYEeCKNe Mpo-
6nempl [banaban; YyryHoB). B kauecTBe TeXHMYECKMX HEJOYETOB Ha3bIBa-
NCh HeyZOOHbIE BpeMsi U CPOKY IIPOBeeHNs U30MpaTenbHBIX COOpaHMIit,
Ia/IbHOCTD PacIOIOKEHNA YYaCTKOB, MaJIOBMECTUTE/IbHbIe HeOTaIlIBae-
Mble IIOMEIeHN s, OTCYTCTBUE MH(OPMALVIN O MeCTe ¥ BpeMeHM ITpoBeie-
HMS BBIOOPOB U T. . MecCTHbIe PyKOBOAMUTE/NN ONEPATUBHO pearupoBasm
Ha OpraHU3alMOHHBIe MPOOIeMbl. BplIM HalifleHbl ONTUMajIbHbIE CPOKU
IpOBeJieHNA BBIOOPOB M MOMEIEHNA JIA UX IPOBEJEHN, ONpeJieIeHbl
OITMMaJIbHbIe Pa3Mepbl U30MPATEIbHBIX YYaCTKOB, YTO MO3UTUBHO OT-
pasunoch Ha siBke usbupareneit B PCOCP.

CrnoxHee ObI0 ¢ MHGOPMUPOBAHHOCTBIO HE OPraHM30BAaHHBIX
B 1Ipo¢ o036l M30MpaTeneit, TpafUILMOHHbIE /51 OOTbIIEBUKOB CIIOCOODI
omnoBelleHNs U MHPOPMUPOBAHNA — IPOBeJjeHNe MUTVHIOB, COOpaHMIL,
U3JIaHye raseT ¥ IMCTOBOK — OBbIIN COBepIIeHHO HeapdeKTUBHBL. Pa3pos-
HEHHOCTD IIPOXXVBAHNSA HEIIPOJIETAPCKIX C/I0EB He II03BOJIA/IA IIPOBOAUTD
MaccoBble MeponpuATHA. HerpaMOTHOCTb CTaHOBM/IACH TIOMEXOJI JIA T1e-
vaTHOU aruranyu. Ho 1 B faHHOM cy4yae 60/blIeBUKaM B KOPOTKUIT CPOK
YAQ/IOCh HANTU ONTUMAJIbHBI HaOOp MHpeaBBIOOPHBIX arMTAIVIOHHBIX
CPEZCTB, HO3BOIMBIINX CYIECTBEHHO MOHATD IBKY HEOPTaHM30BaHHOTO
HacesleHusA. TpaiMIIOHHOE MICIIO/Ib30BaHe B Ka4eCTBe CPEICTB aruTaLUN
HeYaTHBIX U3JJaHNII, PaJIIO JOIOTHUIOCH PA3IMYHBIMU (POPMaMM HATTIAL -
HOIT aruranyy (IJIaKaTaMu, IMCTOBKAaMH, IO3YHIaMI), IEMOHCTPALIVIAIMI,
JIelOBBIMM TIPEJICTAB/ICHNAMY, (DAaKeTbHBIMM LIECTBUAMMY, COCTA3AHUA-
MM-MacKapajaMy, TeaTpaJbHbIMU MHCIEHUPOBKaMU («aruTaIllIOHHBIMU
CyAaMI»), Pa3IMYHbIMU MEPOIPUATUAMY, HAlpaBJIeHHbBIMU Ha MHQOP-
MMpOBaHMe HaceneHys (0OXOMBbI JOMOB M KBapTUP, IOCBIIKA «IJIAIlaTa-
eB» 110 OKpayHaM HaKaHyHe BBIOOPOB, pa3/MyHble IPasIHIKY, KOHIEPTH,
ycTpamBaeMble KOMCOMO/bIaMM) 1 T. 1. [COpokuH, c. 9].

BiusHMe coLMambHO-IICUXONIOTNYECKMX (AKTOPOB Ha abCeHTeM3M
ABJISUIOCh HEOJHO3HAYHBIM. 3Ha4YMTeIbHAs YacTb M30Mparenell UTHOPU-
poBajia BBIOOPBI M3-3a OTCYTCTBMS MHTepeca K MOMUTUYECKMM 1 001e-
CTBEHHBIM IIpolieccaM. B mepBylo odepenb 3TO OBUIO XapaKTEPHO A
JKEHIIVH-JOMOX035I€K, COCTaB/IABLUIMX Oojiee IOJNIOBUMHBI HEOPraHM30-
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BaHHBIX u36upatesneil. HamoMHNM, YTO >KEHIUHBI IO PEBOJIIOLVIN He 00-
nMagam n30MpaTeNbHBIM IIPABOM, a 10 cepeAuHbl 1920-X IT. BO MHOTUX
ropoziax cobpaHus 1o TeppUTOPUATBHOMY NPUHIVITY He IIPOBOAUINCE,
¥l OHU He VIMe/IJ BO3MOXXHOCTH IIPUHATD ydacTye B Beibopax. K cepennne
1920-X IT. 3BHaYUTE/IbHAs YAaCTh JOMOXO03s1€K He 00/1ajiajia OIbITOM y4acTys
B BbIOOpaxX, s HUX ObIIO XapakTepHO MHAMGdEpPEHTHOe OTHOLIEHNE
K TIO/IMTIYeCcKol Ku3Hu. [IpeocTaBneHHOe )KeHCKOMY Hace/IeHUIo 1301-
paTebHOE IIPaBO OKa3a/J0Ch HEBOCTPEOOBAHHBIM, 3HAYMMOCTH BBIOOPOB
MM He OCO3HaBa/ach. AIATMYHOE, TACCUBHOE TTOBefieHNe OBUIO IPOKO
PaCIpOCTpaHEHO U Cpeay IOXWIBIX /ofell (IIeHCMOHepOB, NHBAINIOB),
MHOI'M€ M3 HMX He IIOHMMAaJjM CMbICTIa IPOUCXOMAILEr0, He MHTepecoBa-
JIVCh TIOJIMTUKON U T. [I.

B T0 >ke BpeMs [/ 4acTU ropo>kaH abceHTen3M sABsIcs GopMoii mac-
cuBHOro nporecra nporus CoBeTCKOI BacTu. Takoe NoBeJeHNe JJeMOH-
CTPMPOBA/IN XXUTEMM HeOONIbIINX MIPOBMHIMAIBHBIX TOpPOfoB. B Yrmmue,
Bragumupe, Cyspane, Benmukom HoBropope coBeTckye pabOTHUKM IIO-
CTOSIHHO JKaJIOBA/IICh Ha COLIMAJIbHBIN COCTaB Hace/leHM:: «HeopraHu-
30BaHHOE Hace/leHMe — CTapoe MeIJaHCTBO M YMHOBHMYECTBO C YKIJIO-
HOM PpeIUTMO3HOCTH, 0e3pasnnyHo OTHOCsIeecss K BoiOopam» [[APO.
®. P. 1235. Omn. 104. 1. 22. JI. 29]. HecmoTpst Ha Mepbl, IIpMHUMAaeMble
MEeCTHBIMM BJIaCTSIMU, TOPO>KaHe OTKa3bIBA/IVICh YYaCTBOBATh B BHIOOPAX,
U COBETCKMe PAabOTHMKM KOHCTATMPOBA/IM, YTO «IIPOLO/DKATh 10 Oec-
KOHEYHOCTY CO3BbIB M30MpaTenbHbIX cobpanmit 6eccmpicienHo» [[APO.
®. P.1235. Om. 104. [1. 22. J1. 29]. Bo3MOXXHOCTH /151 IPEOi0/IeHNs abceHTe-
M3Ma HeOpraHM30BaHHbIX M30MpaTesiell y BlacTell ObUIM BecbMa OrpaHNde-
HblL JocyapcTBeHHbIe M TapTUITHbIe OPIaHbl He PACIIOfarajy pealbHbIMU
pbIYaraMy BO3/Ie/ICTBYIA HA HUX, B OT/INYME OT PabOTHI C KpaCHOapMelljaMu
wi pabourMu Ha 3aBofax. OfHAKO, HECMOTPsI Ha HENONYCTUMO HU3KYIO
aBky, BIIVIK yTrBep>xpan utorm Bel6opoB: B 1926 I. B YImue Ipu3HaIM
BBIOOPBI COCTOSBILVMIICS IIpU sIBKe n3bupareneii B 17 %, B Bemmkom Hos-
ropoge — 16 % [TAP®. ®. P. 1235. Om. 104. [1. 21. JI. 97; 1I. 22. JI. 28].

HecmotTpss Ha 0003HaueHHBIE CIOXKHOCTY, BJIACTAM YAATIOCH CyIIe-
CTBEHHO CHM3UTb YPOBEHb abCEHTeN3Ma HeIPOIeTapCKUX CTI0eB Hacele-
HUA K KOHIYY 1920-X IT., ero gBKa Ha BbI60pr B 1927 1. coctaBuia 43,2 %,
B 1929 1. - 58,5 % [MToru Bei6opos B Coetpl PCOCP, c. 7-9]. Cyue-
CTBEHHBIX Pe3y/IbTaTOB OO/IBIIEBUKI JOOWINCH B paboTe C SKeHIIMHAMU-
JToMoxo3aKamMu, B 1927 1. ux saBka coctaBmna 40,1 %, B 1929 1. — 56,3 %
[Tam >xe, c. 17]. IIpaBpa, B 60/IBIINHCTBE CTy4aeB MOMBITKM aKTUBU3UPO-
BaTb VX JIeATEebHOCTb OCYLIECTB/IAINCH Yepe3 pabOoTaIONINX MyXKell VI
CBIHOBEII, KOTOPBIX 00sA3BIBA/IN K 9TOMY. Tak>Ke CyIIeCTBEHHO IIOJHAIACH
ABKa KycTapeil, KpeCTbsH, IIEHCMOHEPOB, cOCTaBuB B 1929 1. coorser-
CTBEHHO 63,3, 63,0 u 56,7 % [Tam >xe]. VI Bce-Taku B 6OJIbIIEN CTEIIEHN
BJIACTY CMOI/IM IIPEOJ0JIeTh OPraHM3aLMOHHbIe M TeXHI4YecKue mpobie-
MBI, B MeHblIIeil — BO3/IeJICTBOBATD Ha ITIACCUBHOE IPOTECTHOE IIOBEIeHIE.

JIpyrMM TUIIOM OTHOIUEHMA K BBIOOpAM CTajoO IPOsBJIEHME JIOS/Ib-
HOTO TOBefleHNs 6e3 BBIPaXeHHBIX IIPOTECTHBIX HACTpOeHMil. XapakTe-
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PUCTMKA TAKOTO IOBEfleHN HEYacTO BCTPEYAETCA B CBOJKAX COBETCKMUX
U MAapTUIHBIX OPraHOB, IIOCKOJIbKY OHO CYMTATOCh HOPMOI, I aBTOPBI
CBOJIOK COCPeIOTauMBa/INCh HA «VICKPUB/IEHUAX JTIMHUY TAPTUN», PAa3HOTO
pona orknoHeHu:AX. B ceogkax OI'TIY Takoe mosefjeHMe XapaKTepu3oBa-
JIOCh KaK «Y[OBJIETBOpPUTENbHOE». JIosAIbHOE IMOBefeHNe IMIpeJoaraao
3aC/TyLIMBaHMe OTYETHOTO JOK/IA/a, ero aKTUBHOe 00CyX/jeHue 1 ofobpe-
HI1€, BBICKA3bIBaHMEe IIPEJIOKEHNII B TIPEMieNiaxX «Ie0BOM CaMOKPUTUKIA»,
TO eCTb 3aMeYaHNJi, He BBIXO[ALIMX 3a IPAaHMUIIbI J03BOJIEHHDBIX B/IACTHIO
XO3AJMICTBEHHBIX I COL[MA/IbHBIX NPEJIOKEHNI, He MepeXoiAlNX B I10/IN-
TUYECKYI0 IIIOCKOCTb [TAP®. @. P. 1235. Om. 106. [I. 534. JI. 40-41]. ITpo-
ABJIEHME JIOSIbHOTO NTOBEJeHIA IIPEIIoNarauo ofoOpeHe ¥ T0OI0COBaHMe
3a 3apaHee yTBeP>K/IEHHbIII MapTUITHBIM KOMUTETOM CIIMCOK KaHAMUIATOB
U y4acTie B 0OCY)K[eHuM Hakasa ropopckomy cosety [PTACIIN. ®. 17.
Om. 164. [I. 56. JI. 124-127]. B Haubosblieil CTENIEHN NOSIBHYI0 aKTUB-
HOCTDb JIEMOHCTPMPOBA/IN COOPAHMSA YYalIMXCA M 4acTb JJOMOXO3s5€eK Ha
00beITHEHHBIX COOPaHMAX C TPYAOBBIMM KOJUIEKTHBaMI. BecbMa C/10)KHO
YCTAaHOBUTD CTEIIeHb €€ PacIpOCTPaHEHHOCTH, IIOCKO/IbKY aKTMBHOE JIO-
sUIbHOE TI0BeJleHle HePeIKO IIePeXO/iMIo B IPOTEeCTHOE IIOBEfIeHMe.

B ropopax Espomnerickoit Poccun, sHauMTeNbHYIO 4acTh HaceneHus KO-
TOPBIX COCTAB/ISN «HEIPOeTapCcKuit» KoHTuHreHT (Bemmkuit Hosropop,
Yrnny, Cyspanb, Bragumup, Becberonck, Tsepp u T. I.), B XOfle KaMIIa-
Hyuy 1925-1926 rr. n36mpaTenu BOCIPUHSI/IN IIPYHIIAIIBI ZeMOKPATU3ALN
«CIIVIIIIKOM OYKBa/IbHO» U CTAJIM IEMOHCTPUPOBATDH BBICOKYIO aKTUBHOCTD
Ha cOOpaHMAX, BBIABUTATb pa3/IMyHble TPeOOBAHMA, CO34aBaTh MHUIINA-
TUBHBIE TPYIIIBI U T. . Bei6OpHBIE cOOpaHMsA HEOPraHM30BaHHOIO Hace-
JIeHMA IPOXOAWIN He 10 3aIUIaHMPOBAaHHOMY ClieHapuio. V3buparenu He
JKeJIaJIu CIIyLIaTh OTPOMHbIE MHOTOYACOBbIe JOK/Ia/ibl YIOTHOMOYEHHBIX,
IeIyTaToB U IpeficefilaTenell MCIIOIKOMOB o cBeplieHMAX COBeTCKOIt Bila-
cTy, MO0 BO3MYIIAACH U IpepbIBasi JOK/IAIINKOB, MO0 MOKMIAS IIOMe-
mweHne cobpanus. JKurenu ropogos >xenaayu MpsAMOTO AMAIOra, OHY aK-
TUBHO 3a/1aBajii BOIIPOCHI IIPe[ICTaBUTE/AM BJIACTH, IIPUCYTCTBOBABILIM
Ha cOOpaHMAX, BBIP@XKaIM CBOe MHEHUe, IPMHNUMA/IN y4acTe B 006Cyx-
neHuu. Takoe moBefleHNe PacCMaTpUBAIOCh KaK HOIYCTMMOE B paMKax
peanmsanuy NONUTUKY «OKuBIeHus COBeTOB» 1 aKTUBU3ALMM «TPYH-
MIMXCA».

OpHako B pAfe CIydaeB HONMYCTUMas BIACTbIO aKTVBHOCTD Ha N361pa-
Te/IbHBIX COOPaHMAX ITepepacTaa B BHIpaKeHHOe IPOTECTHOE IIOBEIeHNE.
CaMmoit pacripocTpaHeHHOI GOPMOIT IPOSBIEHNS IIPOTECTA CTAJIO BBI/IBU-
JKeHIe Pa3/IMYHbIX TPpeOOBaHMII, He COITIACOBAHHBIX C BIACTbI0. [Tomy/sap-
HOCTBIO IIOIb30Ba/MNCh TpeOoBaHUA 00 ypaBHEHMU B IIpaBax KycTapei
¢ pabo4ymy, MpefOCTaBIeHNN HAJIOTOBBIX JIBTOT KYCTapsAM U peMec/IeH-
HMKaM, CO3[aHUM IPOQCOI30B KyCTapell, YIydlleHN) OBITOBBIX YCIIO-
BUII B TOpOJaX (CTPOUTEIbCTBE KO/, OOIbHULL, TPAYeyHbIX, 6aHb U T. 1I.)
[PTACIIN. ®@. 17. Om. 85. 1. 5.J1. 19]. B psape ropomos 3By4asy 1 HOMNUTH-
yecKue Tpe6OBaHm{. B wactHOCTH, B Benntukom Hosropope, Hyoxnem Hos-
ropogpie, Yrimde, Becberoncke pacnpoCTpaHEHHBIMU CTaIM TPeOOBaHMA
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He3aBUCUMOJ OpraHU3alyy BbIOOPOB, HEyYacTye MapTuy OONbIIEBMKOB
B IIOITOTOBKE BHIOOPOB I IIPEBAPUTENIbHOM YTBEPXKACHNY CIIVICKOB KaH-
nupatoB B fenyTarsl [TAP®. @. P. 1235. Om. 104. [I. 20. JI. 37].

Hawubonee pacupoctpaneHHOI GOpPMOIT IPOTECTHOTO TTOBEIEHNS SIB-
JISIICSL OTKa3 OT TOJIOCOBAHMA 33 YTBEP)KIEHHBIN COOTBETCTBYIOLIUM KO-
MUTETOM IapTUM CIVCOK KaHJU/ATOB B ey Tatsl. VIndopmaroper BIMK
coo61IamM, YTO «HEeOPraHM30BaHHOE HacCe/leHNUe MOBCEMECTHO He JKela-
JI0 TOZIOCOBATb 3a CHMCKM, IPEAIIOYNTas NEePCOHAbHOE TOJI0COBAHME»
[TAP®. ®. P. 1235. Om. 103. 1. 637. JI. 111]. ITpencraBuTeny HemponeTap-
CKMX CJI0€B HacCe/lIeHNUs HaCTauBaIyi Ha TOM, YTO JeIlyTaTaMy MOTYT OBITh
TOJIbKO MECTHbIE KUTE/IM — IJIaTeIbIMKY HAJIOTOB, 3asBJIAA: «KaK MOTYT
3aIUIATh HAILM VHTEpPeChl WIEHBbl IPO(CO030B 1 IpUIIeNbIbl (Ipu-
C/IaHHBIe 13 LIeHTpa mapTuitHele pabotHuku. — M. C.), KOIIa OHU CaMU
HAJIOTOB He IUIATAT WIN >Ke UMeIOT IbroThl» [[AP®. ®. P. 1235. Omn. 104.
1. 20. JI. 46]. 910 MHeHMe xuTerneit BecberoHncka, HO MOKOOHBIE HACTPOE-
HMSA OBUIM XapaKTePHBbI U JIA KUTeJIell MHOTMX APYTuX ropozos (Bemmko-
ro Hosropopa, Munycuscka, bapuayna, Kanyru n . 1.).

[Ipn ob6CyxmeHUM KaHAMAATOB B JENYTaThl IIPENCTABUTENN HEOp-
TaHM30BAHHOI'O Hace/leHMsA WCKIIoYanyu U3 CIUCKOB IpefCcTaBUTeseln
IpoJIeTapyaTa, OTBETCTBEHHBIX COBETCKMX ¥ IAPTUIHBIX PabOTHUKOB.
Kycrapu, peMmeclieHHUKN ¥ JOMOXO3AMKM BBIIBUTa/IN CBOMX KaHANATOB
u popMMpoBamy Hakasbl. Tak, Ha BbIOOpax B ropcoBeT HoBOHMKO/MaeBCKa
(upiHe — HoBoCnOMpCK) B oKTs16pe 1925 T. mpousoliesn HaCTOSAIINIT CKaH-
Iaj, BBICTYIIJIEHJE H3IIMaHOB HAapYLIM/IO BeCbh XOf 3apaHee CIUIaHMPO-
BAaHHOTO MepolpuATuA. HeoxngaHHoe MosiBleHne HOBOII IOMUTUYECKOI]
CIJIBI TIOBEPIVIO B LIOK OOJBIIEBUCTCKUX pyKoBoputeneil. OHM Haxe He
yCIIeVt HU4ero NMpefIpUHATD, YTOObI IIOMeNIaTh HolIMaHaM. B pesynbrate
HECKOJIPKO YaCTHBIX TOProOBLIe€B PO B TopcoBeT HoBOHMKO/TaeBCKMIA
ropcoBeT. B HeM JienyTaThl OT NpefIpUHUMATeNell aKTUBHO 3allILaIN
uHTepecs yacTHoro Kanurana [[AHO. @. 725. Om. 1. [I. 39. JI. 2606.].

CpaBHUTENBHO pefKoli (GOpMOIi IPOTECTHOIO HMOBEJeHM Ha BBIOO-
pax ObUIM OTKPBITbIE BBICTYIUICHNS TOPOXKaH IPOTUB BIACTH, M30MEHNA
IpefcTaBuTeell BIACTH, YTPO3bl B X afpec. B MaTepuanax 1eHTpalbHbIX
apXMBOB HaM BCTPETWIOCHh €IMHCTBEHHOE JIeJIo, B KOTOPOM pa3bypacs
OTKPBITBII KOH(IMKT MeX/[y TOPO>KaHAMM U IIPeJICTaBUTE/LAMM BIACTH —
3TO BBIOOPHI B I. Becberoncke Teepckoii rybepunu. Ilpencrapnsercs, 4To
3TO OBbIT He e[IHNYHBII C/Tydali, OfHAKO B OOJIBIIVHCTBE CUTYALVIT MeCT-
HbIe BJIACTY CTPEMMIVCH IIOTACUTh KOH(IMKT, He IOBOJISA 10 XKaI00 B BbIC-
II1ie COBETCKIe U TTapTUifHble OpraHbl U Ipuesya npeacrasuteneir BIMK
v ITK BKII(6).

Becberonck - HebombuIoi ropox TBepckoit rybepHun (o mepenmucu
1926 1. B HeM IpoXXuBano 4 639 yenosek [BcecorosHas mepenuch Hacene-
H1s, C. 129]), corpynuuku BLIVIK onmcbiBam ero Kak «ropoj 0ObIBaTelb-
CKMit ¢ mpeo6najlaHyeM OBIBIINX JOMOBJIaJIe/IblleB, TOpPrallell 1 KyIede-
ctBa» [TAP®. @. P. 1235. Om. 104. 1. 20. JI. 36]. VI36upaTenbHblil KOpITyC
XapaKTepU30Ba/ICsd KaK BpaXAeOHO HacTpoeHHBII K COBETCKOI BIACTI:
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«IIpOJIeTapuaT OTCYTCTBYET, MAPTHA MOXeT ONepeTbCA TONbKO Ha 00b-
eIVHEeHHBIX B IIPOQCOI03bI COBCTY>KaIuX (856 den.), mpeobnafaeT Heop-
ra"HusoBaHHoe HaceneHue (1418 gen.)» [TAP®. ®. P. 1235. Om. 104. [I. 20.
JI. 36]. ITpu aTom camu n3bupaTenu XapaKTepu3OBaIICh KaK «IIPOsIBIISB-
mye OO/bIIYI0 aKTMBHOCTb OOBIBATeNM, MMEBIINE CBOMX JIUIEPOB B IO-
ponckom cosete» [TAP®. @. P. 1235. Om. 104. [I. 20. JI. 37]. [lo ceHTs16ps
1925 1. B Becberoscke He 6bIJI0 CBOETO TOPOJCKOIO COBETA, KUTE/N n36u-
paIu JIenyTaToB B Ye3[HBII COBET, OJHAKO TOpOXKaHe B CeHTs0pe 1925 T.
CMOI/IN JOOUTBCA CO3[jaHMA COOCTBEHHOro ropcosera. Kak ormeuanoch
B JieTle, «IIPY aKTMBHOM COJIEVICTBUM TOPOXKAH C CEHTSA0ps 1925 1. BBIOpaH
TOPCOBET, B €T0 CO3/laHMM OBUIM 3aMIHTEPECOBAHbI I AKTUBHO Y4acTBOBA-
au MectHble xxutenn» [TAP®. ®@. P. 1235. Om. 104. 1. 20. JI. 38]. JIuge-
POM HEOpraHM30BaHHOTO Hace/leHusA B Becberoncke 6pU1 MacTeHHUKOB,
B crpaBke OITIY oH xapakTepu3oBaics «KakK HonuTH4eckas Qurypa,
HAaCTpOeHHasl aHTUCOBETCK!», B XOfie TPeABBIOOPHOI KaMITaHUV arUTH-
poOBaBIIasg NPOTUB KOMMYHNCTOB J JIMYHO IIPOTYUB CEKpeTaps Ye3THOTO
komurerta nmaptuu [[AP®. ®. P. 1235. On. 104. [1. 20. JI. 44].

Haxkanyne Bei6opHOTO cobpanms 27 fekabpst 1925 r., rae MacTeHHUKOB
IO/DKeH ObUl BhICTynath ¢ orderoM, OI'TIY mpousseno ero apect. 1ot
apecT CIpOBOLMPOBAJ OTKPBITHIN KOH(IMKT HACETIEHNS 1 BIACTY B XOJie
cobpanmusi, cocrosiBuierocs 28 mexabps 1925 r. B xanobe 4reHoB ropoj-
CKOro coBeTa Becberoncka oTmevanock: «B Ha3HauyeHHOe BpeMs 28 meka-
Ops1 ABM/ICH M36MpaTe/y B IIOTHOM COCTaBe U TpeOOBaN y pecesaTers
Ye3[JHOTO JMCIIOJIKOMA BBIITyCKa U3-II0f, apecTa 4ieHa ropcosera. [Ipocnba
usbupaTesneil He OblIa yBaXKeHa, NOHSAICA CTPALIHBIA LITYM, BCe Kpuda-
11 06 0CBOOOXKIEHNM apeCTOBAHHOTO, HO T. K. B IPOChOe ObII0 0TKa3aHo,
¥ TpaXK/jaHe M36MpaTenu Bce TOTO pailoHa OCTaBIIN 3aJ1 COOpaHMsA, OTKa-
3bIBAsICh F'OJIOCOBATD 3a IIPEMIOKEHHbIe KaH/V/IATyPbl, OblTa BBI3BaHA MU -
JIMLYVISA, KOTOpasi Havasla 3allyTMBaTh U Pa3rOHATD n3buparereii (TEKCT o-
KyMEHTa LUTUPYETCA C COXpaHeHMeM cTwist opurusana. — M. C.)» [TAPO.
®. P. 1235. Om. 104. [I. 20. JI. 46]. OcTaBuinecs: Ha cBOOOJe YIEHBI TOP-
CoBeTa BMeCTe C >KUTeIAMU TpeboBamu 0CBOOOXKeHNsA MacTeHHNKOBA,
HpOBeieHNs CBOOOHBIX BBIOOPOB («0€e3 BCAKOTO JIaB/IEHNSI») I COBETOB
6e3 komMmyHMCcTOB [TAP®. ®. P. 1235. [I. 20. JI. 36-39].

[IpencraBisercs, YTO HENMPOAYMaHHbIE JIEVICTBUA MECTHBIX BJIacTeil
u OI'TIY B Becberoncke 060cTpuin KOHQIUKT U CIPOBOLVMPOBAIU TOPO-
KaH Ha BBICTYIUIEHMe. B Ipyrux ropojiax ¢ aHaJIOTMYHBIM COCTaBOM Ha-
CeJIeHNS U BBICOKOJ aKTMBHOCTBIO TOPO’KAaH MECTHBIM BJIACTAM YHA/IOCh
He JIONyCTUTb OTKPBITBIX BBICTYIUICHUIT HA BbIOOpax. Tam, rjae MecTHbIe
BJIACTY PACTEPSUIACH Y HUYETO He IPEeANPUHIMAN, B TOPOACKIE COBETHI
MOT/IHU ObITh M36PAHbI IPEICTABUTENN «HEOPTAHN30BAHHOTO HACETEHNS»
(manpumep, ato IOxHOB, Tapyca, Crmac-Jlemenck, 3maroyct) [PTACIIN.
®.17.0m. 164. [. 56. J1. 57]. B gpyrux ropopax BJIacTy IbITAINUCh YOENUTD,
YTOBOPUTH M30MparTesieli, HAT KOMIIPOMICC, U30paTh IpyeM/IeMblil cO-
CTaB COBETOB, BK/IIOYMB B HUX KaK pabOuuX, WIEHOB IapPTUY, TaK U Ipef-
CTaBUTeJIell HEOPTraHM30BAHHOTO HaceleHUs (Hampumep, aTo Caparos,
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Kanyra, CmoneHck, [Tensa) [TAP®. ®. P. 1235. Om. 104. [1. 13.JI. 108-127].
B nocnegneM cydae coBeTckye pabOTHUKY MOC/Ie OKOHYAHMA BBIOOPHOI
Kammanuy 1925-1926 rr., xxenas n36eXxaTb HOZOOHBIX IPOOIEM Ha ClIeRy-
IOLIVX BBIOOPAX, CTa/IM MacCoBO obpaiatbcs B LleHTpu361pKoM ¢ Ipoch-
0011 UI3MEHUTDb HOPMBI IIPECTABUTENIBCTBA B I10/Ib3Y YWICHOB IIPO(COI030B.

B coBpemenHOM moHMMaHMM B BecberoHcke ¢popMupoBanoch rpax-
JaHCKOe OOIeCcTBO, I OYEBUIHO, YTO AKTUBHAA 4aCTh FOPOXKaH 0b1ajiana
JOCTaTOYHO Pa3BUTBIM NOTMUTUYECKUM CO3HAHUEM, TOTOBA OblIa OTCTa-
UBaTb MHTEPEChl TOPOJICKOTO Hace/leHUs B IPefiCTaBUTENbHOM OpraHe,
pemraTh mpobieMbl cBoero ropopa. [oposkaHe He ObIIM COTIacHBI ¢ Gop-
MIPOBaHVeM OJHOIIAPTUITHOI Mofieny, GopManu3saryeil n301paTeIbHOro
Hpolecca, Cpefy HUX HaXOAWINCh JIMAEPHI, CIIOCOOHbIE BO3ITIABUTD 3TO
npotuBocrosHye. He cuntas 60/bIIeBUKOB BBIPa3UTEIAMU CBOMX MHTE-
PecoB, OHM CTPEMIWINCH K BBIABVDKEHNIO COOCTBEHHBIX KaH[VU/ATOB, KO-
TOpbIE JO/DKHBI OBUIV OTCTaMBaTh B COBETAX MHTEPEChl HEIIPOJIeTapCKOI
yactyu HaceneHNsA. OflHAKO He CTOUT IpeyBelNYMBaTh ypOBEHb Pa3BUTHA
HOMUTUYECKOTO CO3HAHMUA >XuTenell BecberoHcka, oHO IMpPOXOAMIO CTa-
[VII0 CTAaHOBJIEHVS, VX TPeOOBaHNA CBOAVINCDH K CBOOOHBIM OT aIMVHN-
CTPaTVBHOTO [JaB/IeHV: BBIOOpaM, OTCYTCTBUIO YTBEP)KJCHHbIX ye3IHBIM
KOMUTETOM NapTUM CINCKOB, N30PaHMIO B JIEITyTaThl IUIATE/IbIINKOB Ha-
JIOTOB ¥ MECTHBIX >KuTenel, ocBoboxennio us OI'TIY cBoero nupepa.
ITporecTHble HACTPOEHNA HEIPOIETAPCKOI YacTy HaceneHus Becberon-
CKa He JIOXO[WIN [0 YPOBH: OpraHM3aluy VIM IOANEP’KKY OIIO3MIIN-
OHHBIX HApTMit Uiy ABY>KeHui. I1py Hanuyuuy neraabHBIX ONIIO3MULIMOH-
HBIX IIAPTUIT B COBETCKOJ M30MpaTe/IbHON CUCTEeMe ST CIOM MOIIN Obl
MOTEHIIMA/IPHO CTaTb MX 371eKTopaToM. IIpy oTcyTcTBUM a/lbTepHATUBLI
HOBefleHNe HeIlpoJIeTapCKOll YacTU TOPOJOB CBOAM/IOCH K IPOTECTHBIM
HACTPOEHMAM, BBIPAXKEHHBIM Pa3/IMYHBIMI CIOCOOAMIL.

BnacTb 1 HemponeTapcKue CIOM HaceleHU:A Ha BbIOOpax:
CIIOKHBINT KOMIIPOMMCC

Vtorn n3buparenbHoi Kamanuy 1925-1926 IT. BbI3BaIN CEpbe3HYIO
00eCIIOKOEHHOCTD Y BBICLIETO PYKOBOJICTBA CTpPaHBL. Peaxmus mocieno-
BajJla He3aMeNIUTe/lIbHO. B lyxe TOro BpeMeHM IOC/Ie 3aBEpLIEHUS U3-
OuparenbHOit KammaHuu 15 maprta 1926 1. 6pi1a cosmana komuccus Ilo-
mut6iopo u Oproéropo LIK BKII(6) mo mopgBeeH0 UTOTOB BBIOOPOB MOT,
npencenarensctBoM B. M. Monorosa [PTACIIN. @. 17. Om. 164. [I. 54.
JI. 10]. B moknaje, mOATrOTOBIEHHOM IS 9TOM KOMUCCUM 06 MTOraxX BbIOO-
POB B TOPOJICKMEe COBETHI B 1925-1926 1T., [le1ancs HeyTelnTeNbHbIA Bbl-
BOJ] O CEPbe3HbIX MpOOIeMax C COLMANbHBIM M MapTUITHBIM COCTaBaMMU
U36paHHBIX TOPCOBETOB. B JJOKyMeHTe 0TMeuanoch, 4TO MpPU CHIDKEHUN
monu pabounx (c 46 % B 1924 1. 10 36,4 % B 1925 I.) B TOPOACKNX COBETAX
BBIPOC/IA IOJIA IPEfiCTaBUTeNel HeOpraHu3oBaHHOTo Hacenmenus (¢ 13,2 %
B 1924 1. o 18,9 % B 1925 1.). U ecnu 06061ieHHble UpPBI He JaBaIn
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HOBOJIA /IS OECIIOKOIICTBA, TO COCTABBI TOPOJICKMX COBETOB B OTHE/IbHBIX
ropofiax 1 ryOepHNAX BBI3BaIM ITaHMYECKVe HACTPOEHMA Y IMapTUITHBIX
¢dyHkuyonepoB. Hambonmpiylo TpeBOTY BBI3BIBAIM COCTaBbBl COBETOB
«B MeJKMX o6bIBaTenbckyx ropopgax Caparosckoit, Camapckoit, Tam-
60BcKoI1, Pa3aHCcKoI, Bopounexckoit, Kypckoii, Kamyxxckoii, bpsuckoit,
Huxeropopnckon, Apocnasckoii, Bmagmmupckoii, VBaHoBo-BosHecen-
ckoii ry6epunit» [PTACIIN. @. 17. Om. 164. II. 56. JI. 54].

[TapTuitHBIN COCTaB MHOTMX TOPOZCKMX COBETOB ¥ BOBCE 00€CKYPasKuI
HapTUITHOE PYKOBOZACTBO. B psifie ropofioB KOMMYHICTOB B HOBbIE COBETBI
He n36panu wm ux 6su10 MeHee 10 %. Tak, B Criac-JleMeHCKe KOMMYHUCTBI
He TI0TIa/IM B COCTaB FOPOJCKOT0 coBeTa, B IOXHOBe 13 49 [Ie1yTaToB TO/IbKO
geTBepo ObuI KoMMyHucramu (8,1 %), B Tapyce 13 64 mermryTaToB KOMMY-
HJCTOB OKa3a/IoCh TOXKe Bcero yeTBepo [Tam ske. JI. 57]. B gokae KoHCTa-
TMPOBAJIOCH, YTO «IIOHVDKEHVE O KOMMYHICTOB, TaK Jke KaK 11 pabouiX,
IPUXOMVITCA OTHECTH 32 CYET MEIKVUX OOBIBATEIbCKMX, MOMYKPECTbAHCKIX
TOPOJOB U TOpOAMILEYeK, KOTOPBIX y HAC 3HAYMUTEIBHO OOJIbIle, YeM Cpef-
HMX U KPYIHBIX ropofioB» [Tam >xe]. [ITaBHbIMM IpUYMHAMY «PE3KOTO YXYJi-
IIeHNA COCTaBa FOPOACKMX COBETOB» HA3BIBAINCh PACLIMpPEHUe Kpyra u3-
Oupareseil 3a C4eT HEMPOIETAPCKUX IEMEHTOB ¥ VX «HEKOHTPOIVpyeMast
akTUBHOCTD» [Tam xe. JI. 20].

O6cysxeHMe UTOrOB BBIOOPOB BBI3BAJIO OKECTOYEHHBIE AVMCKYCCUM
U B3aUMHbIe OOBMHEHNUA CTOPOHHUKOB M NPOTMBHUKOB JIMOepann3alum
Y paclIMpeHNs HAIMA. YKe Ha IepBOM 3acefiaHym Kommccuy Opréopo
u IMomur6ropo LK BKII(6), cocrosBiiemcs 10 ampens 1926 r., 3Byuyann
Ype3BBIYAITHO Pe3KIie OLIEHKY TOrOB BEIOOPOB ropcoBeToB. B. M. MonoTos
n JI. M. KaraHoBMY, KOHCTaTHPOBAaB «IIpeBpallleHNe psAfa FOPOACKUX CO-
BETOB B COBETHI MEIJAHCKOTO TUIIa», OOBMHWIN B MCKKEHUU AUPEKTUB
HapTUYU Y HETIOHVMAaHWM TIOMUTHUKN «OXKVBJIEHVSI COBETOB» HapKOMa BHY-
tpennux aen PCOCP A. T. Benrobopopnosa, a taxxe Bepxyiky [IVIK CCCP
u BIIVIK B muue M. V. Kannunna, {. B. Ilonyana, A. C. EHykujse, pykoBo-
muBIINX Bbi6Opamu B cTpane [Tam xe. [I. 54. JI. 12-54].

B 6oree mMpoKOM KOHTEKCTe pe3y/lbTaThl M30MpPaTeTbHON KaMIIaHUI
1925-1926 rr. uHTepupeTHpoBanuch pykosopacrsom BKII(6) B pamkax
BHYTPUIIAPTUIHBIX JUCKYCCUI O TPaHMIIAX SKOHOMUYECKON ¥ IOIUTU-
4ecKol /mbepanusaluy, 0 BOSMOXKHOCTHU «TepMujopa». MHoOrme nccie-
TOBaTe/N CIIPaBefIMBO OTMEYA0T UCK/II0YNTE/IbHYIO IPOTUBOPEUYNBOCTD
HO3UIMM OOJbLUIEBYKOB OTHOCUTEIBHO MHCTUTYLMOHAIbHBIX TPAaHUIL
HoIA, Befb jmbepanusanyisi B 9KOHOMIYECKON cdepe He COIPOBOXKA-
nach nommtideckoit [I[TaBmrodyenkos, c. 382-390; Inmnenncon, c. 39-43].
HecmoTps Ha Bce HaleXX/Ibl OIIIO3UIMOHHBIX IIAPTUI I CMEHOBEXOBLIEB,
3a 00BABJICHNEM HOIIA He MOC/IEIOBA/IO NOUMUYECKOL nubepanusayuu,
OOJIbLIEBYKY IIPOJIO/IKA/IM OCYIIeCTB/IATD BIACTh VICHBITAHHBIMI METOJIA-
MM «BOGHHOTO KOMMYHV3Ma» 1 He COOMpPAINCh IeUThcA BacThio [IlaB-
JTIOYEHKOB, ¢. 390-392]. Ho BepHo u Habmopenne E. I. Tummenbcona o o,
YTO «PACHIMPABLINMIICS HAII TOIKA/I Ha HOMUTUYECKIe YCTYIKI» [[MMIens-
CcoH, . 39]. MaccoBas Kaccarysi BoIOOpoB 1924 r., 00bsiBlIeHNE TIOTUTUKA
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«O>XVBJIEHMSI COBETOB», 3alIpeT Ha MCIIO/Ib30BaHMe aiMUHUCTPATUBHOTO
pecypca Ha BbIOOpax CBUJIETE/NIbCTBOBaMM O mobene B 1925 I. muHUM Ha
HOJIMTUYECKYI0 TMOepann3aruio.

OTa monnuTHKa Obl/Ta CO3BYYHA OIpPEEe/IeHHBIM OXXUJAHUAM, HaCTPO-
eHMsIM HacesleHus1, KoTopele ¢pukcuposamicy OI'TIY, coBeTckumm u map-
TUHBIMK opraHamu. Tak, B «JJOK/IajHON 3amucKke o TpeOOBAaHUAX pas-
JIMYHBIX CTI0EB Hace/leHNs Ha epeBbibopax 1925-1926 rr.», COCTaBIeHHOI!
nHdopmannoHHbM oTaenioM OITIY 16 anmpernsa 1926 1., oTMedanach BbICO-
Kas aKTVBHOCTb, IIPOSIB/ICHHAS MEIKUMM TOPOJCKMMY COOCTBEHHMKAMU
(KycTapsaMu) ¥ TOproBuaMu. I CJIOM PaCCYMTBIBA/IN HA pacIlIVpeHIe I10-
JIMTUYECKNUX CBOOOJ: «IIpefjoCTaB/IeHIe 1301paTe/bHBIX IIPaB TOProBLAM
IIEPBOTO Pa3pAfa pacCMaTPUBAETCA BCEl TOPrOBOM CPefoil KaK yCTyIIKa
CO CTOPOHBI BJIACTH, KOTOPasA B Ja/IbHelIIeM OyieT paclpsATbCA», — OT-
MedYajioch B ykasaHHoit cBopike [PTACIIN. @. 17. Om. 85. [1. 5. J1. 19].

[TogoOHbIe HACTPOEHM HACETEHUA CTalU OCHOBaHMEM «TePMUIOPU-
aHCKVX» OIIACeHMII, CIOCOOCTBOBAMM OOOCTPEHMIO BHYTPUIIAPTUIHBIX
IUCKyccuit 06 yrmep>kanuu BaacT. Hackonbko oHM 6bUIM 060CHOBaHbI?
Kak oTMeyasnochp Bblllle, 3HAUNTEIbHAs YaCTh HEIIPO/IETAPCKMUX CI0€B Ha-
cesleHMA 6blIa HEMOBOIbHA HOBOII B/IACTDIO, M36MpaTean017[ CUCTEMON U
HO3UTUBHO OTHECTaCh K HEKOTOPOI /mmbepanusannm pexxuma B 1925 r.
OpHako aTu cou ObUIM KpaliHe paspO3HEHHBIMM, Pa3HOPOLHBIMMU, He
0(opMIEHHBIMM B IBVDKEHMA ¥ IAPTUY U B 1I€JIOM OHU He JIeMOHCTPUPO-
BaJ/I TOTOBHOCTM OOPOTHCSA 3a BIACTD. [JI MX HMOMUTUYECKO KOHCOMN-
manyy Tpe6oBaroCh BpeMs, U IOTOMY IPsAMOI «yIpo3bl 3aXBaTa BIACTU
B TOPOJICKMX COBeTaxX Oyp>KyasHBIMM 3/IeMeHTaMI» B 1926 I. He CyILIeCTBO-
Bajlo, Y>K€CTO4YEeHNMEe IOIMTUKY, Npousomenumee B 1926 r. u npusepuiee
K IIOCTETIEHHOMY CBOPAaYMBaHNIO HOIIA, HOCM/IO B 3HAYMTE/IbHOM CTEIIEHN
IIPEBEHTVBHDIN XapaKTep.

Mepbl fna MCIPaB/IeHNA CUTYally C COLMAIbHBIM COCTaBOM TOPOJ-
CKMX COBETOB ObI/IM 03BY4eHBI yoxe 10 ampersa 1926 r. Ha epBoM 3acefia-
Huy komuccun Oproropo n Iomut6ropo IIK BKII(6). OcHOBHOIT Mepoii
JO/DKHO OBUIO CTaTh CyXKeHMe Kpyra m3bupareseil 3a c4eT Helposerap-
CKIX CJIO€B TOPOJCKOTO HAacCeleHMs, a TaKXKe IPelOCTaB/IeHNEe IIPEUMY-
IeCTBA IpoJIeTapuaTy B HOpMax npencraButensctsa [PTACIIN. @. 17.
Omn. 164. . 54. JI. 41-44, 74-80]. B wactu obecnedyeHus IIpeumMy-
IleCTBAa B HOpPMax IPENCTAaBUTENIbCTBA IIPENIArajgoCh MCIOIb30-
BaTb CHAOXMBUIYIOCA B Havajge 1920-Xx IT. MpPakTMKy yCTaHOBIIE-
HUA PasAMYHBIX HOPM [JIA IPONETAPCKOTO M  HEMpPOJIETapCKOro
HacerneHus ropofos [Tam xe. JI. 18]. B nayane 1920-x rr. auddepenina-
Vs B TAKMX HOpMaX B psAfie TOPOLOB MEXY pas/IMIHbIMM COLATbHBIMU
CI0SIMU JJOCTUTAJIA ABaJjliaTMKpaTHoro npeumyutectsa [[APD. ®. P. 393.
Om. 36. [I. 6. JI. 32]. B panpHeiiieM 9Ta IpaKkTuKa OblIa paclIpeHa 1 B
pAfe clydaeB HaxofuIa 3akoHoparenbHoe 3akperieHne. BIIVIK un Ilen-
TPU3OMPKOM yCTaHAB/IMBAIY HOPMBI /IS Pa3/INYHBIX TOPOJIOB B 3aBUCH-
MOCTM OT COOTHOIIEHMSA IIPOJIETAPCKOTO M HEIPONIETapCKOTO HACENEeHNA
u onutndeckoit curyaruu [CY PCOCP. 1927. Ne 2. Cr. 10; Ne 36. Cr. 50].
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Ha o6bepuuennom mrenyme LIK u IIKK BKII(6), mpoxomuuiem
B uiofne 1926 r., 6bUIM TOA/iep>KaHbl MpefnoKenns komuccun Oproropo
u ITomur6ropo IIK BKII(6) u nmpuHATO pelieHMe O CYLIECTBEHHOM pac-
IIVPEeHNN Kpyra JIML, JUAIMIEHHBIX M30MpaTelbHbIX IIPaB, IOTEHLMAIIb-
HO HenosanbHbIX K Coserckoil Bmactu [Tam >xe. JI. 83]. B mocranosne-
HMM IUIEHYMa YKa3bIBaJOCh Ha HEOOXOMMOCTD «IPeJOXPaHUTh COBETHI
B JiepeBHE 1 B TOpOfie OT 3aCOPEHMsA UX IKCIUTyaTaTOPCKMMIU 3JIeMeH-
TaMu» MyTeM VCKTIOUeHUSA M3 4uCIa u3bupareneil «pacTYLIUX Kalu-
TaNCTUYECKUX 37eMeHToB» [Tam >xe. JI. 83-84]. [IMpeKTuBBI HapTUN
HALlUIM OTpPaKeHMe B M30MparenbHOV MHCTpyKumu, mpuusaroit BIIVIK
4 HOA6pA 1926 1., n fanbHelIelt n3buparenbHoi npakruke [CY PCOCP.
1926. Ne 75. Cr. 577].

B pamkax peanusanum AMPEKTUB HapTUM B KammnaHum 1926-1927
u 1928-1929 rT. OBUT CYLECTBEHHO pacIIMpeH KPYT /AL, MOJIeXKaBIINX
JIMIIEHNI0 M30MpaTe/NbHBIX IpaB. YMCICHHOCTD «IMIIEHIIEB» B TOPOMIAX
PC®DCP B 1926-1927 1. yBenuumnach Basoe — ¢ 284 600 uern. B 1925 1. o
590 048 yen. B 1927 1., gocturays B 1929 1. 711 753 denn. B oTHOCHTENBHBIX
MOKa3aTe/AX JOJsA «IMUIeHIeB» yBenuumnach ¢ 4,4 % B 1925 1. 1o 7,2 %
B 1929 r. cpepm y4yreHHBIX ropoxaH crapuie 18 jer. Ilomumo aroro, ¢
IIOMOLIIBIO JIOIIOJTHUTEIbHBIX OTPAaHNYEHNUI B IIpaBax ¥ OOIIECTBEHHOTO
OCTpakuaMa OO/IbIIEBMKAM YAAIOCh AMCKPESUTNPOBATD B ITIa3aX COCIY-
XKMBILIEB, COCEJiell, OKPY KAIOLINX HeOOMBIIYIO IO YMCIEHHOCTH, HO BeCbMa
B/IMATE/NIbHYI0 4acTb IIPefiCTAaBUTe/Iell HeMpPOIeTapCKNUX C/I0EB ropofia —
JINLL, TUIIeHHBbIX U30MpaTe/IbHbIX IpaB [MapruHas! B counyme, c. 97].

MaHunynanuyu ¢ HOpMaMM IIpefCTaBUTEIbCTBA 00eCIeuyIn IIpo-
MBIIIEHHOMY IIPOJIeTapyaTy 1 KpacHOapMeliIlaM 3Ha4MTe/IbHbII ITepeBec
B IIPE/ICTaBUTE/IbCTBE B TOPOACKUX coBeTaX. IIpedepenunn kpacHoap-
MeilileB 1 pabouyx ObUIM CYLIECTBEHHBI Y>Ke BO BpeMs BBIOOPHOI KaM-
nannm 1925-1926 rr., Ha KXy ThICAYy u3bupareneit 6bU10 136paHo
11 meryTaToB OT KpacHOapMeiies, 12 — ot pabo4nx, 5 — OT HEOpraHu3o0-
BaHHOro Hacenenus [Ber6opsr B CoBetsr PCOCP, ¢. 56-57]. B 1926-1927
1 1928-1929 IT. 3TOT IepeBec yxKe CTa/l MATUKPATHBIM (14 memyTaToB OT
pabounx, 12 femyTaTtoB OT KpaCHOApPMeIILeB IPOTUB TPEX OT HEOPraHU30-
BaHHOII yacTu Hacenenus) [Vtoru Ber6opos B CoBerst PCDCP, c. 26-27].

O61uit Kypc 130MpaTeIbHbIX KaMIIaHWUIT B TOPOJICKYE COBETHI 1926-
1927 n 1928-1929 rT. ipepyiaran KOppeKTUPOBKY IMONMUTUKNA «OXKUBJIEHUA
COBETOB»: IIPY COXPAHEHNUM Y TIOBBIIIEHN aKTUBHOCTY FOPOJICKOTO Hace-
JIeHMs1 Ha BBIO6Opax He0OXOMMO OBLIO0 00eCIeYNTD IIPOTETAPCKUI COCTAB
TOPOZICKUX cOBeTOB. B nupkynapHoM nucbMe BIVIK pernonanbHbIM nc-
HOJIKOMaM OT 27 Hos6pA 1926 1. oco60 ormeuanocs: «Hapany ¢ ycunenu-
eM pony pabo4nx B TOPOJCKIX COBETaX HEOOXOAMMO IIPUHSTH MePhI K 60-
Jiee IMMPOKOMY OXBaTy paboToOil TOPOACKIX COBETOB HEOPIaHM30BAHHBIX
TPYIII FOPOJCKOTO HAaceTeH)s, HeJOIYCTUMBI (aKThl OTKa3a OT paboThI
C HeOpraHM3oBaHHBIM Hacenenyuem» [[AP®. ©. P. 1235. Om. 105. 1. 28.
JI. 18]. Ha mpakTuke 3TO 03Ha4asI0, YTO IIepefi MECTHBIMI BIaCTSIMU CTO-
AJTa HeIIPOCTas 3ajada: Ipy oOecriedyeHN M BBICOKOI SIBKU U aKTMBHOCTU
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BCEX C/I0eB TOpOXKaH (MMeBIIMX M30MparenbHble IpaBa) He JOIYCTUTDH
pacrpoCTpaHeHNs aHTMCOBETCKUX HACTPOEHWIT M M306paThb 3apaHee yT-
BeP>KCHHBIII CIVMICOK KaH/IM/IATOB.

Hackonpko HpuUHSATBIE MePbI CIIOCOOCTBOBANM peLIEHNI0 NpobieM
¢ obecrieyeHMeM JIOATBHOTO TIOBEJEHNA HEIPOIETAPCKOrO Hace/leHNs
rOpOJOB 1 COCTaBOM coBeTOB? O611as s7eKTopanbHasA CTaTUCTHKA T10-
KasbIBaeT, 4TO B 1926-1927 u 1928-1929 rT. cocTaBbl TOPOACKUX CO-
BETOB IIpeTepIIe/N CYIIeCTBEHHbIe M3MEHEHNA 10 CPaBHEHMUIO C IIpe-
IbIAyLelt Kammanueir. B 1927 r. gonsa pabo4yux B cocTaBax rOPOACKIX
COBETOB MOJHAMACH 10 47,2 %, B 1929 1. — 1o 54 % [VToru BbIOOpPOB B
Cosersl PCDCP, c. 46]. [TapTnitHbIll COCTaB TaK>Ke M3MEHWMICA: B 1927 T.
46,5 % n3bpaHHbIX B ropcoBeTsl cocTaByy wiensl BKII(6), B 1929 . ux
mona 6bita yxe 47,2 % [Tam xe, c. 47]. TpafiuIIMOHHO B KPYIIHBIX TOPO-
faX CUTyalusA ¢ COCTaBOM FOPOJCKIX COBETOB BBIIIAJENA [ 6OblIe-
BIKOB 0o0jiee 61aromnosny4yHoit, 1oisi pabo4nx B rOPCOBETaX COCTABUIIA
B 1927 1. 57,5 %, B 1929 1. — 59,6 %. MeHee 6naronpm1TH017[ CUTyal s
CK/IafIbIBa/IaChb B HEOO/BIINMX TOPOfIaX C YMCIEHHOCTBIO >KUTENIei M0
10 TBIC., MOJIA pa60q1/{x B 1927 r. coctaBnana 40,6 %, B 1929 1. — 47,5 %
[Tam e, c. 22-25]. B menom cienyeT Npu3HATh, YTO BJIACTY YHAANOCh
U3MEHNUTb CUTYALMIO C COCTaBaMU TOPOJCKUX COBETOB B KaMIIaHUU
1927 n 1929 1. mo cpaBHeHuI0 ¢ Bbibopamu 1925 1., obecneyns 6onee
JIOSIIbHBIN COCTaB JIelyTaTOB B HUX. JI3MeHeHMe cOCTaBOB OBIIO JO-
CTUTHYTO IPEMMYIIeCTBEHHO 3a CYeT JCIOIb30BAHMA aJIMUHNCTpa-
TUBHOTO PeCypca, pacliMpeHMsi Kpyra «IMIIEHIeB», MaHWUITYISIIA
C HOpMaMM IpeJCTAaBUTEIbCTBA, COBEPIICHCTBOBAHMA OpraHM3alVIN
Y aTUTAIVIOHHBIX METO/IOB.

AIMUHNCTpaTUBHbBIE Mepbl MajIo NOB/IMAIN Ha IIOBEfieHNe TOPOXKaH
Ha 130MpaTeNbHbIX coOpaHuAx. DaKThl HEJIOSAIBHOTO MOBEJEHN Ha BbI-
6opax 0CTaBaIMCh MACCOBBIMIH, «yIIPaBysieMast aKTVBHOCTb» HaCe/leHIEeM
OCTaBajach CKopee MU(POM, OCHOBAaHHBIM Ha OTYETaX COBETCKUX PYKO-
BOAALIMX pabOTHMKOB, OJHAKO B TOT IEPMOJ, KOHTPO/Ib IApTUM HAJl Ha-
cesleHNeM ObUI JalleK OT TOTAaJIbHOrO. BONBIIMHCTBO MPOTECTHBIX HOpPM
37IEKTOPAIBHOTO ITIOBEfIeHNsA HEOPTaHM30BAaHHOTO HACE/IEHNSA OCTAJINCh
XapaKTepHBI 1 11 KaMIaHmit 1926-1927 un 1928-1929 rr. Boibops! B ro-
pofax Bce ellje He ABJIAINCH GOPMATbHOCTBIO U IPOCTBIM YTBEPXK/eHIEM
CIMCKOB KaHAuaaToB. Ilo craTnucTuke, uMeromerics B ordetax Cubkpaii-
UICTIOTIKOMA, B XOJje BBIOOPHOIT Kammauuy 1928-1929 rr. mpu 06Cy>KaeHnn
KaH/IMZIATOB B flertyTaTsl oT stueek BKII(6) He mpouuu 36,2 % KaHAUIATOB,
ot 1po¢corw30B — 84,5 %, oT BIOOPHBIX cobpanuit — 85 % [TAHO. ®. 47.
Om. 1. 1. 619. J1. 15].

Kak m paHee, mpefcTaBUTeNM HEOPraHM3OBAaHHOIO HACENIEHUA IPU
00CY>X/IeHN! KaHAVJATOB MCKIIOYaay U3 CIMCKOB He TOJBKO IIpeficTa-
BUTeEJIENl IIPO/IeTapyaTa, HO U OTBETCTBEHHBIX COBETCKMX U IAPTUITHBIX
pabotHukoB. Tak, B mekabpe 1928 r. Ha BBLIOOPHOM COOpaHMM HEOPraHuU-
30BaHHOrO HacerneHust B HoBocubupcke 6bta 3a6a/utoTMpoBaHa KaH/ -
marypa npepcenarens Cr6MpcKoro KpaeBoro MCIOMTHUTEIBHOTO KOMUTETA
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P. U. Diixe* [TAHO. ®. 47. Om. 1. [I. 643. JI. 48]. Ananornunble (axTsl
(bUKCHPOBAINCh B OTHOIIEHUY HpefcefaTeNs OKPYXHOTO UCIIOTHUTEIb-
Horo komutera B Illernoscke, cekpeTaps pajikoMa IapTUM ¥ 3aMeCTUTe-
151 pepcenarens ropcoseta B Kpachosipcke u 1. . [TAHO. @. 47. Om. 1.
1. 643.J1. 14-15].

Henponerapckue cmou HaceleHMUsA, COCTaBIAA MHOTOYMCIEHHBIN
Y pPa3pO3HEHHBINI KOHTMHIEHT B WU30MpaTelbHOM KOpIlyce TOpPOIOB
1920-x IT., He AB/SUIACH 06A30BBIM 3/IEKTOPATOM KOMMYHMCTOB. OTCyT-
CTBME KOJ/UIEKTMBHOIO MaHJaTa ¥ JIOSA/IIBHOCTY OIPENENN/IO CIOXKHbIE
B3aMIMOOTHOLIEHMA C B/IACTBIO B XOJie M30MpaTebHBIX KaMITaHWII HA IIPO-
TspKeHuu 1920-x rr. IlpropurerHas 3ajjada 111 MECTHBIX BIacTell Ha BbI-
6opax — n36paHe TOATbHBIX IAPTUU COCTABOB TOPOJICKIX COBETOB B IIep-
BOIT mosioBuHe 1920-X IT. — obecIieynBanach CIOXKMUBILECS MPAKTUKOM
VICK/IIOUEHMSA U3 37IEKTOPAIbHOTO KOPITyca HEOPTaHM30BaHHBIX CTI0€B Ha-
ceneHus. Pemenne 06 y4acTuy «HeOpraHU30BaHHOTO HAaCeTIeHMA» Ha BbI-
6opax MPUHIMAIOCh VCXOJA U3 TIOJIMTUYECKON CUTYALJ B KOHKPETHOM
ropozie Wi rybepHuy, COOTHOLIEHS IIPOIETAPCKOTO VM HEIIPOIETapPCKOTO
HacCe/IeHNsA B TOpofax U Apyrux ¢pakTopos. IIpy 9TOM efVHOI MOMUTUKY
rOCy/JapCTBa B OTHOLIEHNM Y4acTHUsA HEIPOJIeTapCKMUX C/I0eB Ha BhIOOpax
1o 1925 r. emre He cpOpPMMUPOBAIOCH, BBICIIEe PYKOBOACTBO He IIPHU/ABAIO
3Ha4YeHMs CIoco6aMm obecriedeHNs TOSIbHBIX COCTaBOB TOPOJICKMX COBe-
TOB B 3TOT IIEPUO],

JIubepanusaunsa HOMUTUYECKOTO Kypca CTpaHbl B 1925 I. mpuserna,
C OIHOJ CTOPOHBI, K MacCOBOMY y4YacCTMIO HEIPOJIETAPCKUX TOPOJCKUX
C7I0eB Ha BbIOOpaAX, ¢ Apyroi, o00O03HauMnIa MpoOIeMBbl C MAPTUIHBIM
U pabo4MM COCTAaBOM TOPOZICKUX coBeTOB. Haumnas ¢ 1926 r. Bbicine op-
raHbl GOPMMPYIOT eVHbIE a[MIHUCTPATYBHbIE IIOXO/bI B 00ecIedyeHnn
HeOoOXOAVIMBIX 0O/IbIIEBMKAM COCTABOB COBETOB, K YVC/TYy KOTOPBIX OTHO-
CMnCh 6oee )KeCTKe MepBbI 10 PaCIIVPEHNIO KPyTa JIVLI, MOJ/IeKaBIINX
JIMIIEHNIO TIPaB, M YCTaHOB/IeHMe AU depeHIIPOBAHHBIX HOPM IIPECTa-
BUTE/IbCTBA C BBIPQXEHHBIMU IIpedepeHunAMU Jid pabouux IPOMBbIII-
JIEHHBIX NIPENIIPUATUI U KPACHOAPMEILIEB.

Peaknua HenponeTapCcKUX CIOEB TOPOACKOTO HACENeHNA Ha ITONIUTH-
YyecKye M3MEeHEHM ¥ BBIOOPBI 0OyC/IOBIMBAIICh PA3HOPOJHOCTBIO UX
COCTaBa M BapbMPOBAJIACh OT A0COMIOTHOTO PaBHOAYIINA JJO BBIPa)KeH-
HOTO HENOANBHOTO IOBEIEHNA K BIACTU. B 371eKTOpanbHOM IOBENEHNN
3TO BBIPAXKA/NOCh B BHICOKOM YPOBHE a0CeHTeN3Ma, C OFHOI CTOPOHBI,
Y IPOTECTHBIX (POpMax MOBeJleHNA Ha BBIOOPaX, ¢ pyroii. [ToguepkHeM,
YTO IPOTECTHbIe (OPMBI, XOTS ¥ He ABJIANINCH PEIKUMYU, HO MAaCIITAObI
3TOT0 INPOTECTa CYLIECTBEHHO INPEyBEeNNYMBAINUCh MECTHBIMM COBET-
CKMMM ¥ HAapTUIHBIMU PabOTHMKaMM, KOTOpbIe, OyAy4u HeJOBOJIbHBI

* Ditxe Pobept Vnppukosuy (1890-1940) — ¢ 1929 r. — nepsblit cekperapb Cubmupcko-
ro kpaesoro komurera BKII(6), ¢ 1930 r. - kangugar B wiens! [Tommr6ropo IJK BKII(6),
¢ 1937 r. - Hapkom 3emegenst CCCP. 29 anpernst 1938 1. apecToBaH 1 OOBUHEH B CO3[JaHUN
«IaTHILICKOIT (DALIMCTCKOI OpraHusanum», 2 pespanst 1940 r. paccrpensiH. 14 mapra 1956 1.
peabuInTIpoBaH BOeHHOIT Komerneit Bepxosroro cyga CCCP.
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pacliMpeHyeM HOIIa, HaTHETa/lIN UJEI0 YIPO3bl «3aXBaTa» COBETOB «CO-
IVIaJIbHO-YYXK/IBIMI» CIOSIMM COBETCKOTO ob1ectBa. [l yacTy Hempo-
JIeTAPCKUX CTI0€B HACEeNMMHNUA OBbUIN XapaKTepHBI HEOBOIbCTBO BIACTDIO,
M36MpaTe/IbHON CUCTEMOI ¥ B L[eJIOM OXKUJIAaHMSA JeMOKpaTU3aluu pe-
JKJMMa, OJHAKO IPOTECTHblE HACTPOEHNUA He JOCTUTaNM YPOBHA Opra-
HM3aLMY ONITO3MIMOHHBIX IIAPTUI WIN BVKEHUIT U, KaK IIPaBUIO, He
BBIXOIM/IM 33 OYEpYEHHbIE BJIACTHI0 PAMKM BO3MOXXHOIO BBIPAXKEHIA
nporecTa. [oBOPUTH O CyIleCTBOBAHNM PeaIbHbIX IIPETEH3MIA Ha BIIACTh,
TOTOBHOCTM OOPOTBCA 3a Hee y HeIpOIeTapCKOil 4acTy Hace/leHus He
npuxoguTcsa. OTHOCUTENbHYIO CIITIOYEHHOCTD JIEMOHCTPUPOBA/IU TONb-
KO HEMHOTO4VICJIEHHbIE TPYIIIIBI IPESIPUHMMATENEN ¥ KyCTapei, HO OHI
CTPEMUJINCD K MHTETPALMM B COBETCKYIO IIOUTUYECKYIO CUCTEMY, a HE
KOH(ppoHTaunu ¢ Heit. [TpefcTaBaseTcs, 4TO NPAMOI yIPO3BI «3aXBaTa»
TOPOJCKMX COBETOB HENPONETAPCKUMM CTIOSIMU He CYILIECTBOBAJIO JlaXKe
B 1925 1. B pasrap HMOMUTUYECKOIT HATIOBCKOI Mubepanusannn. [Jpyroii
BOIIPOC, YTO UTOTY BBIOOPOB B COBETHI B 1925-1926 I'T. CTa/nM Cepbe3HbIM
apryMEeHTOM BO BHYTPUIIAPTUITHOI 60pbOe I/ CTOPOHHUKOB Y>KeCTO-
YeHNA MOMUTUYECKOTO Kypca M CBOPAaYMBAHMA HAIA M JalM BO3MOXK-
HOCTb HpM3HaTh nubepanusarnyio 1925 r. HeyHAYHBIM MOIUTUYECKUM
Y 5KOHOMMYECKNUM 3KCIIEPYMEHTOM.

Vi36upatenpHble Kamnanuu 1920-X IT. 3aHUMAIOT 0COO0€ MeCTO B 97IeK-
TopasnbHOM uctopum CoBeTckoit Poccum, oTpaxkass CIOXHBINA IIpoIjecc
dbopMMpoBaHMA TOTAIUTAPHOTO IIOJIUTUYECKOTO pexkuma. ITouckn mpu-
€MJIEMOV MOJIE/IN CYLeCTBOBAHUA PEXXIVIMAa NPOAB/ANNCH B 9KCIIEPUMEH-
TaX M KOMIIPOMICCaX BO B3a¥IMOOTHOLIEHUAX C HaceleHneM. TakTuyeckne
OTCTyIIeHnA 1925 I. MpofeMOHCTPUPOBA/IY CIOCOOHOCTD OONBIIEBUKOB
YYTKO pearupoBaTh Ha HACTPOEHMSA VM HEJOBONBbCTBO HAaCeNIeHNs, OTHAKO
OIIACEHNS «TepMUIOPa» MIPUBEJIM K Y>KeCTOUEHNUIO GOPM B3aVIMOEIICTBIA
C Hace7lIeHMeM, OCHOBAaHHBIX Ha JOMWHVMPOBAHNY aMIHICTPATUBHBIX Me-
TOJIOB, 320PTaHM30BAHHOCTY 1 0e3a/IbTePHATYBHOCTY, CTABIIVMU CTaH-
[apTOM IpPOBeIeHNs COBETCKUX BbIOOPOB B 1930-1980-e rr. Bei6opsl, pe-
3y/IbTaThl KOTOPBIX OBUIM 3aBEOMO M3BECTHBI, OKAa3a/IICh 3HAUUTE/IBHO
6o/ee OpraHMYHBIMM /IS COBETCKOI IOIUTUYECKOI CHCTEMBI.
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first part of the article discusses Thompson’s career prior to the Great Patriotic
War (his arrival in the USSR and work for the embassy). After the evacuation of
the US Embassy to Kuybyshev in October 1941, Thompson stayed in Moscow
for property reasons and to protect British and Belgian interests. Since he often
had no notification of his status from the US, he acted intuitively, but managed
to cope with his duties. Working for the US Embassy when the majority of the
staff had been evacuated to Kuybyshev gave Thompson an opportunity to ob-
tain great experience of diplomacy. The second part of the article is devoted to
Thompson’s work after the embassy staff returned from Kuybyshev.

Keywords: World War II; USSR; USA; American diplomacy; Llewellyn
Thompson; Central Archive of the Security Service of the Russian Federation.

CraTbA NMOCBAIIEHA JIeATeIbHOCTY aMePUKAHCKMX AUIIoMaToB B COBEeTCKOM
Corose B rofipl Bropoit MupoBoii BOJTHbI, a ITABHBIM ee repoeM ABisAeTcs JIbo-
amtud TommcoH (1904-1972), paboraBumit B moconbctBe CIIA ¢ deBpans
1941 1. go okTs6ps 1944 . 3a 3TOT IEPUOL CMEHMINCH TPU aMEPUKAHCKIX
HOCIa, HECKOJIBKO IUITIOMAaTOB MCHOHAIM 0053aHHOCTY BPEMEHHBIX MOBe-
PeHHBIX B flenax. Ha ocHOBe paHee HeM3BeCTHBIX JOKYMEHTOB LleHTpanbHOTO
apxnBa ®CB Poccun mpeficTaBiseTcss BOSMOXKHBIM PacCMOTPETb 0COOEHHO-
cTu paboThl aMepuKaHCKUX gumnoMaros B Coserckom Corose B ropbl Bro-
poii MUpOBOJT BOIHBL VIcTOprdeckye MCTOYHUKM PACKPLIBAIOT MHTEPECHBDII
00/IMK AMIIIOMATa, er0 MICKPEHHIO TI000Bb K PYCCKOI KYIbTYpe, IIyboKoe
COYYBCTBME K CTPafIaHMAM PYCCKUX JIIOfieil ¥ SHEPIUYHYIO JIeATeTbHOCTD 110
HaJIAXMBAHUIO KOHTAKTOB MEXy CTpaHaMu. B mepBoit yacTy cTaThby paccka-
3pIBaeTcsA 0 Kapbepe TomricoHa HakaHyHe Bemnkoit OTedecTBEeHHOI BOIHBI
(mpu6biTie B CCCP 1 ero pabora B moconsctse). [locme aBakyarum moconp-
crBa CIIA B Kyit6piies B okTs16pe 1941 r. Tomricon octaBancsi B MockBe 11t
OXpaHbI IMYILIECTBA U 3aIUTI OPUTAHCKMX U OeTbIUIICKUX MHTEpecoB. B aTo
BpeM: OH 3a4acTyio He uMen ykazaumit u3 CIIIA oTHOCKUTENIBHO CBOETO CTa-
TYCa, [IeliCTBOBA/I MHTYUTUBHO, HO HEV3MEHHO CIIPABJIAJICA C BO3/IOXKEHHBIMMI
Ha Hero 06sA3aHHOCTAMMU. PaboTas B aMepUKaHCKOM ITOCONbCTBE B TOT TIepPH-
ofi, Kora 6OJIbIlIas 4acTh COTPYAHUKOB Obla 9BakyMposaHa B Kyiibbliies,
ToMIICOH MOy YN/ MpeKpacHyko FUITIOMATUYeCKYI0 IPaKTUKY. Bropas JacTb
cTaThy OyfieT MOCBsIieHa Hepuoxy paboTsl ToMIcOHa IOC/Te BO3BpallleHMsA
noconbcTBa CIIA 13 sBakyaunn.

Kntouesvie cnosa: Bropaa mmuposas BoitHa; CCCP; CIIIA; amepukaHckas
numnoMarus; JIbtoannusa Tommcon; Hentpanbhblit apxus O CB Poccun.

Bonee 80 ner Hasay 16 HOs0pst 1933 1. 6bUIM YCTaHOBJIEHBI AUIIIOMA-
Tnyeckue oTHomeHus Mmexjy Coserckum CorosoMm u CoenVHEHHBIMU
Iraramu Amepuku. B 1930-x rr. u CIIIA, u CCCP 6b1111 3aMHTepecoBaHbI
B Y/Iy4IlIeHV) OTHOLIEHMIT, KOTOpbIe BIIOJIHE OTarONOTYyYHO Pa3BUBATINCH
1o 1946 1. 11 mexabps 1933 r. B MockBy npu6sin nepseiit mocon CIIA
B CCCP Ywmnbam bymmut. Yxxe 20 gekabps on Bcrpetwicsa co CTaInHbIM
M BCKOpe HPUCTYIMI K (POPMUPOBAHMIO aMEPUKAHCKOTO ITOCOTbCTBA.
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IIpesupent PysBenbT nopmepKuBana WEH0 HajaaKMBaHUsA OTHOILEHUIA
mexxay CIIA n CCCP. U xota Bce nocnbl Py3BenbTa, 3a MCKI0O4eHMEM
IIsBuca, Bo3pakaay IPOTUB TAKOV MOJMUTUKY, KOKABI U3 HUX, BBIIION-
HAA PacIoOpsDKeHNSA IPesUeHTa, paboTasl ¢ Le/blo YIy4IIeHNs B3auMo-
OTHOLIEHMII IBYX CTpaH. B npefBoeHHbIE TOJbl B TOCYAPCTBEHHOM [ie-
naprameHTe CIIIA 6bIIO Bcero HeCKOJIbKO 4e/IOBeK, KOTOpbIe CUMTATINCH
NpU3HAHHBIMY clienyanucTamu no Poccun: sto Yapnbs bonen, Jloit Ten-
nepcoH, I>xopmk KeHHaH U amepukaHCKuMit BoeHHbIT arTamie Oumnmnmn
DsitmorBIII. OHY 6710 TOBOPMIIN HO-PYCCKY, XOPOILIO 3HA/IN ICTOPUIO,
9KOHOMUKY 1 Ky/IbTypy Poccym, ObImv IpeKpacHbIMM aHaTUTUKAMU.
CoBerckas mcTopuorpaysi HEOTHOKPATHO obOpalianach K VICTOPUM
murnoMatyy. JlocTaTo4HO HasBaThb MMEHA TaKUX MCCrefioBareneil II0
TeMe COBETCKO-aMepPMKAHCKMX OTHOIIeHNH Kak A. AHmukuHa, O. bbikos,
Ix. Tacannsl, b. Tonyap, A. [Janunosa, H. Eroposa, T. )Kganosa, 10. JKykos,
A. Kynmuna, B. Manbkos, II. ITognecupiii, B. ITosgusakos, B. CadppoHnos,
I. Crypya u gp. VI3 TpymoB 3apyOeXXKHBIX VCCTeoBaTeNeil HeCOMHEHHBIN
MHTepecC MpeAcTaB/sAeT pabora amepukaHckoro aBropa Jl. JanHa «Mexnay
PysBenbrom u CranmHbiM. AMeprKaHcKue nocbl B Mockse» (2004), B Ko-
TOpOIL OH MccrefoBas ucroputo AT nepsbix nocnos CIIA B CCCP, aBo-
JIIOLVIO VX B3IVIAZOB Ha (POHE COBETCKO-aMEePUKAHCKMX OTHOIIEHWII 1 T1O-
JIMTUYECKOV McTopuu BTopoit 4yetBeptu XX B. BMecTe ¢ TeM B pOCCHIICKOI
U 3apy0eXXHOI McTopyrorpaduy HeTOCTATOYHO paspaboTaHa TeMa BIVSHNSA
JIMYHOCTY U TpodeccuoHanpHoil aesaTenbHocty JI. TomicoHa, XOTA psp
CBeJIeHMII IIPUCYTCTBYET B Ta3eTHBIX MCTOYHMKAX (rasera «Time» B mepuon
1954-1972rr.) u B 6uorpadmyeckoii 6ase saHHbIx XaTunHcoHa [Hutchinson].

B Hayane BOIHbBI

B nepBsix uncnax ¢espans 1941 r. ¢ Tpama napoxopa, NpuOBIBIIETO BO
BnaguBocTok, comen 36-7MeTHMIT aMepUKAHCKUI AunioMaT JIblosminH
ToMIICOH, KOTOPBIiT, Kak U 060t nHocTpanel, npuedxasumit B CCCP,
paccMaTpuBascsa COBETCKONM KOHTPPa3BeKo, BXOAMBIIeil B coctaB Hapoz-
Horo komuccapuara BHyTpeHHux fienn (HKB]]) CCCP, B xauecTBe BO3MOX-
HOTO pasBeuNKa, IpuoObIBIIero s coopa nupopmaryy [Oprausl rocyaap-
ctBeHHoi OesomacHocTyt CCCP B Beymnkoit OteyecTBEHHOM BOJIHE, T. 2, KH. 1,
C. 489-492; . 2, c. 27-28, 112, 133-135, 275-276, 357-358, 385-387]. K mo-
MenTy npuessia Tomncona B CCCP o HeM ObIIO M3BECTHO, YTO OH POAMIICS
B 1904 r. B Jlac-Anumace (mrat Komopazno), umen Bbiciiee 0Opa3oBaHue u
creneHb OakamaBpa MCKyccTB. [loce okoH4YaHMA yHUBepcurera B 1928 T.
Tomncon Hegoro MpopaboTas B OfHOM U3 YacTHBIX GUpM, a B 1929 I. mocTy-
I Ha Cy>K0y B rocyapcTBeHHbi fenaptamenT CIIA. C 1933 mo 1939 .
oH paboran B XKeHeBe, BHaua/ie KOHCY/IOM, 3aTeM B MeXX[yHapORHOM 610pO
Tpypa. BosBparusumce B CIIIA, fo xoHna 1940 1. Tpyanica B rocfienapTa-
MeHTe. TOMIICOH XapaKTepu3oBa/iCs KaK MHTE/UINTE€HTHBIN, KY/IbTYpPHBII
4eJI0BeK, MPOsB/IABILINII MHTEPEC K M300pasUTeIbBHOMY UCKYCCTBY, TeaTpy,
MY3BIKe, He 37I0yNIOTPeO/IA/I CHMPTHBIMI HAIIUTKAMU ¥ OBUI XO/IOCT.
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M3 BmaguBocToka 1o MOCKBBI
Tomncon pobpancs Ha moesme. B
aMepUKAHCKOM IIOCONIbCTBE €My
OBITO MTOPYYEeHO 3aHUMATHCS KOH-
CY/IbCKMMM BOIIPOCAaMM ¥ Opra-
HM3aluel Ky/IbTypHBIX CBsA3el
C COBETCKMMU  YUPEX/IeHUAMIU.
Korpma Tomnicon npuexan 8 CCCP,
OH IpPaKTMYeCK! He TOBOPMJI IO-
PYCCKU 1 OBUT Majio 3HAKOM C CO-
BETCKOI MIeICTBUTENbHOCTHI0. Of-
HAaKO BCKOpPEe OH 3alHTepecoBasCs
KY/IbTYpOlI U WCTOpPUEN CTpaHbl

F ‘ npeObIBaHNMsA, ¥ HEro MHOSBUIOCH
CTpaCTHOE JK€/IaHJ€ CTaTb HACTOA~

Iocon JIptoannus Tomrcon B ABcTpun
B asponopty Peiti-MaiiHa Bo Bpems UM CIIeIUaniucToM 1o COBeTCKO-
OCTaHOBKM Ha ITyT! B BammHrron My Coro3y. OH 4acTo mocemtan My-

. 3eM, KapTUHHbIE rajiepert, BBICTAaBKI
Ambassador to Austria Llewellyn Thompson > Kap pert, 6 ?
at the Rhein-Main airport during a stopover ~YB/IEKCA PYCCKUM TE€ATPOM 1 Gajie-

on his way to Washington TOM, IMOJYEPKMBasdA, 4TO B MoOCKBe
JI/Is 3TOTO €CTh BCE BO3MOYKHOCTIL.

Opnako nocon CIIA B Mockse Jloypenc Hlreitnrapar (1939-1941)
HEeCKOJIbKO MIHaye OlLieHMBAJI KYJIbTYPHYI0 X13Hb MockBbl. OH yTBEepX-
Iajl, 4YTO €ro Ky/JIbTYpHbIE€ 3aIpOChl IIOABEPrajlCh CEpbe3HbIM MCIIbI-
TAaHUAM, TaK KaK «COBETCKME BJIACTY M30/IMPOBAIN AUIJIOMATUYECKOE
coo011ecTBO», KpOMe TOro, B MOCKBe «HeT HOYHBIX KIyOOB, HUKAKOI
HOYHOJI XM3HY, HUKAKIX pasB/IeueHMil, pa3Be 4TO omepa Aa b6ajer, Ko-
TOpble OYeHb XOPOIIY, HO KOTZIa IOObIBAaeIlb Ha BCEX JIBAALATH Ipef-
CTaB/eHMsX, Oonblie femath Hedero». IlITeltHrapAT yTBepXKAas, 4TO
COBETCKas TallHas NONMMUINA Ie/laeT ero XU3Hb COBEPLIEHHO HEBBIHOCH-
MOIJi, a ee COTPYAHMKM CIeYIOT 32 HMM Ha PAacCTOSHUM B [Ba-TPU Me-
Tpa M 3aXOfAT faXke B MapUKMaxepckym [uut. mo: anH, c¢. 163-165].
Vudpopmanuro [lteitHrapara o ToM, 4YTO 32 HUM YCTaHOBJIEHO HaOIIIo-
IeHe COBETCKOI TaiHO MOoNMMuueln, IOAXBATIIN aAMEPUKAHCKIE XYP-
HA/IVICTBL. B HBIO-MIOPKCKMX razeTax IOSABIINCH IyONMKAIVM Ha 9Ty
temy. [Ipu atom HapkoMm BHyTpeHHux gen CCCP JI. I1. Bepus coobuan
HapKOMY MHOCTpaHHBIX fien B. M. MonoTtoBy, uro «3a LlTeitHraparom
HMKAaKOTO CIIelIMa/bHOrO Hab/rofieHns He BefieTcA. K HeMy Tak ke, Kak
U K TI0C/IaM [JPYTUX KPYIIHBIX MHOCTPAHHBIX TOCY[JapCTB, IPUCTaBIeHa
IIepCOHa/IbHAsl OXpaHa M3 OT/e/la OXPaHbl JUIIJIOMAaTUYECKOrO KopIyca
HKBJI CCCP. Oxpana conpoBoxpaeT Ha MamuHe llltejinrapara Bo Bcex
ero moespkax. <...> Ecim Bl cunTaere HeOOXOAMMBIM OTMEHUTD Iep-
coHabHYI0 oxpany lllTeitHrapyra, mpoury Bamux ykazanuin» [IJA ®Cb
Poccun. @. KIIN. Ne 5689. JI. 7]. OfHaKO HUKAaKMX YKa3aHMI O CHATUM
nepcoHanbHOIl oxpaHbl IllTeilHrapaTa He IOC/IENOBAJIO, ¥ COTPYLHUKA
HKBJI npopomkany HeM3MEHHO C/IefloBaTh 32 aMePUKAHCKIM TIOCTIOM.
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ITocrennenno IllTeifHrapAaT HACTONBKO
IPUBBIK K II€PCOHA/JIBHON OXpaHe, 4YTO
MHOTIA JTakKe IOIb30BAjICA €€ MAIIHOIM,
KOTJ]a ero aBTOMOOWIb B IYTU IOIyYas
nospexxjieHne. Bo Bpems BOJHBI, Korja
MockBa mnopaBeprazach 6oMbapAMpPOB-
kaMm, IlITeliHrapAT npepmarana COTpygHN-
KaM IIepCOHAJIbHOJ OXpaHbl 3aXONUTH B
aMepuKaHCKoe 6oMboybexmiIie.

AMepUKaHCKVe JUIUIOMAThl, HaXOIVIB-
mueca B CCCP, mocraTo4yHo 4acto 006-
cyxpgamu To, kak HKB]l xoHTponmpyer
IeATeIbHOCTh MHOCTPAHLEB, IIBITAINCD
BBISICHUTD, KTO 113 PYCCKUX CTY>KaIIVX I10-
CONMBbCTBA paboTaeT Ha COBETCKYIO KOHTP-
passeniky. Tomricon B momo6Hbix Gecemax  /loypenc Ilreitnrapyr (1892-1950)
Bcerga ObUI CIIOKOeH M BbigepkaH. OH Laurence Steinhardt (1892-1950)
TOBOPWJI, YTO €ro JIMYHO COBCeM He Oec-
nokout, paboraer kro-to B HKBJI mmn
HeT. TOMIICOH IO[fYePKMBAJ, YTO HUKOIA He CKPBIBAJ U He coOMpaeTcs
CKPBIBAaTb, YeM OH 3aHMMaeTcs B HOCOIbCTBe. [1o ero MHeHuIo, yoexze-
HIle MHOCTPAHIIEeB, YTO [TOJIOBMHA COBETCKMX rpaxkiaH paboraet B HKB]I,
6b110 HerpaBwIbHBIM. OH 3afaBan BOIPOCHL: «YTO MOXKeT cKas3arth ie-
BylIKa-TepeBofunK? Yro oHa sHaeT?» VI caM >ke JaBajl Ha HUX OTBETHI:
«OHa MOXeT 3HaTb, YTO TOT MM MHOM COTPYAHMK IIOCONBCTBA KPETUH
VI 9TO KTO-TO OBUT IbsiH». TOMIICOH CYMTa, YTO Takas MHPoOpManus
He MoxeT 0bITh MHTepecHa HKB]I [ITA ®CB Poccun. ®. KIIV. Ne 5689.
JI. 8]. OH MpOHM3MPOBaJ, YTO BO MHOTUX IIMGPOBAHHBIX TeJlerpaMMax
aMEepMKAaHCKOTO II0COTbCTBA, B KOTOPBIX C BULY PEIIaIICh CYAbOBI MUpa,
OYeHb YacTO IOC/Ie PAacUIMPpPOBKYU OKa3bIBaJIOCh pacropskeHme: «IIpu-
I/TMTe HOYHOM TOPIIOK MasiaM u rocrofuHy IltertHrapary». OH cunrar,
4TO /ISl COBETCKO-aMePUKAHCKVX OTHOIIEHMII ObIIO ObI JTydllle, eciy ObI
U aMepMKaHIBI, UM pycckme ObUlM 6Gojnee OTKpBITBHL. Torga ObUIO ObI
«J MeHblIIe pabOTbI, ¥ MEHbIIIE HEeJOBEPIIs».

3aberas Briepef;, MOXXHO CKa3aTh, 4TO TOMIICOH, He BBICKa3bIBasl aH-
TUCOBETCKUX B3IISAZOB, KPUTUYECKM OTHOCMICS K (opMme IpaBlIeHUs
B CCCP, cunras, yto mocyne BoiHbl CoBeTcknit Coi03 MOBEpHET B CTO-
POHY «OOJIbIIIell TeMOKpaTU3aly CBOETo pexxuma». CoBeTCKue IKCIep-
TBI IIPUILUIM K 3aK/TIOYEHNIO, YTO B3I/IsAbl TOMIICOHA Helb3s Ha3BaTh «HU
AQHTMCOBETCKMMU, HU TIPOCOBETCKUMI». 3a BpeMs IpebbiBanms TomIco-
Ha B Mockse ¢ 1941 no 1944 r. coBeTcKas KOHTppasBefiKa cJie/iaa OgHO-
3HAYHBII BBIBOJI, YTO OH OBUI «9MCTHIM AUIUIOMATOM» U He IIPUHAIEKAT
K pa3BefbIBaTenbHbIM cmyK6am CIITA.

[TocTeneHHO KPYr 3HAKOMBIX TOMIICOHA pacUIMps/CA, BHAYale 3a
CueT IpefCTaBUTeNeN AUIUIOMAaTIYeCKUX Muccuit Bennkobpuranuu, Tep-
MaHMy, VTamum m aMepuKaHCKUX JKYpPHA/INCTOB, 3aTeM B HErO BOLUIN
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IpefCTaBUTEIM MOCKOBCKOJ TBOPYECKON MHTEUIMTEHIUM — XyTOXHM-
KU, apTUCTBl T€aTPOB, Oa/JlepMHBI, IePEeBOAYMKNA. XOPOLIVe OTHOLICHMN
C/IOXKWINCh Y HETO CO MHOTVMMM aMEPUKAHCKUMM KOPPEeCIOHJIeHTaMI,
B 4yacTtHOCTH, C¢ Tenpu Hlanupo. Jo sakpbiTuA B utoHe 1941 r. repman-
CKOTO M WUTA/JIbAHCKOTO IIOCOTBCTB TOMIICOH 0OLIancsa ¢ JUIIIOMaTaMu
3TUX CTPaH. B Kpyry ero sHaKoMbIX MOSABUICA MOCKOBCKMIl XyTOXKHMK-
pectaBparop B. A. AnekcaHApoB, OHU CONMM3MINCH HA OCHOBE MHTepeca
K PYCCKMM MKOHAM M COXPaHAIM JPY>KeCKUe OTHOUIIEHNs Ha IpOTsKe-
HUU JJONTUX JIeT. AJIEKCAHIPOB PaCIIolaraj LMPOKUMI BO3SMOXXHOCTSAMI,
¥ CO BpeMeHeM XOPOLIMY 3HAKOMBIMY aMepUKaHIIA CTa/Ii apTUCT bajeTa
C.T. Kopenb, neupi B. A. Kosnn u C. fI. Jlememies, 6anepuns C. H. Tonos-
kuHa n C. M. Meccepep, nnanucr, gupvokep u kommnosurtop A. H. Idac-
MaH. MOCKOBCKMe Ipy3bsi OTHOCUINCH K TOMIICOHY ¢ AyIIeBHOI TeIlo-
TOJI VI CUMIIaTHell ¥ Ha3bIBa/IM ero MpocTo Tommu. DTO 0OBACHAIOCH TeM,
YTO OH OBUI pafiyIIHBIM XO3AMHOM, JIETKO YCTAHABIMBAJ JPYXKeCKue OT-
HOILeHV, 00/Iafia/l 3[paBbIM CMBIC/IOM, YyBCTBOM IOMOpA U TaKTOM, HO
He JTI0OM/I CKYIIBIX U 130a/0BaHHBIX jrofieit. TpaguimonHo 25 nexabps,
B JIeHb KaTomdeckoro Poxjectsa, TOMIICOH ycTpanBas B 0COOHSKe IOC/Ia
obex [Is1 aMepUKaHIeB, a 31 rekabpsi — Beyep /ST MOCKOBCKUX Jpy3ei,
nocBsileHHbI BcTpede HoBoro ropa. TocrenpunmHocTs 1 mo6poxena-
TeNIbHOCTb TOMIICOHA He ocTaBa/mich He3aMedeHHbIMU. OH caM ObUT He-
M3MEHHBIM T'OCTeM Ha IIPa3JHIYHbIX MEPOIPUATIUAX MOCKOBCKIX Jpy3eil
1 06ef1ax, KOTOpble ycTpanBanuch B Muccuu cHabxennsa CIIIA n 6puran-
CKOJI BOEHHOM MMCCUM.

B ampene 1941 r. TomncoH Bblesxan 13 MOCKBbI B KOMaHJMPOBKY
B IlIBenyio 1 BO3BpaTHU/ICA OYapOBaHHbLIL ee cTonuLell. KpoMe nryTimBbIx
PaccKkasoB O KpacoTe IIBelOK, TOMIICOH IpMBe3 U Cepbe3HOe M3BecTHe
0 TOM, YTO B AMIUIOMATMYeCKMX M NOAuTUYeckux Kpyrax IllBenum ot-
KPBITO TOBOPSAT O CKOPOM Hauasie BOVHbI Mexxy Tepmannmert 1 CCCP [IJA
®CB Poccun. ®. KIIN. Ne 5689. J1. 11-12].

PanHuM yTpom 22 mioHs 1941 1. 6€3 06bABIEHNSA BOVIHBI Y IIPEbsAB-
JIeHMA KaKUX-1mOO IMpPeTEeH3UII COefVHEHNs IepMaHCKOTO BepMaxTa Ha
mpokoM ¢ppouTe oT banruiickoro go YepHOro Mops BTOPIIINCH Ha Tep-
puroputo Coserckoro Corsa. [IpaBurenbcta Bemmnko6puranun n CIIA
noHyuMany, 4ro nobena lepmanun B BoitHe ¢ CCCP npusezet K 6e3pas-
IeTIbBHOMY T'OCIIOAICTBY paimama B EBpore 1 co3acT yrposy BceMy MUpy.
[Tosyumsa CIIIA 6b11a 03By4eHa B 3asABJIEHIM TOCYAAPCTBEHHOTO AeTapTa-
MeHTa, KoTopoe 23 nioHs 1941 . 3aunTan Ha npecc-KoH(pepeHIMI UCTION-
HAIUI 00A3aHHOCTU roccekperapss CamHep Yamwrec. Apmun Intinepa
IpefCTaB/IAIN IJIABHYIO OIIACHOCTD A AMepuKku. B KauecTBe OCHOBHO-
rO CTaBWICA BOIPOC, OYAeT M COPBaH I'MTIEPOBCKMIL IVIAaH 3aBOEBAHMA
Mupa [Bropas mupoBas BoitHa. [leHb 3a gHeM, c. 108]. 24 nroHsA npe3ngeHT
CIIA PyssenbT B KpaTKOM BBICTYIITIEHUM IIOJYEPKHYII, YTO aMEPUKAHCKOE
IIPaBUTENIbCTBO «HAMEPEHO OKasaTb Poccuym momolb, Kakyio TOTbKO CMO-
KeT». XOTs caMasi BakHas 3ajjada AMepUKH, KaK aKLIeHTUPOBal B CBOEN
peunt, PysBenbT, 3aK/I04aach B TOM, YTOObI YCKOPUTD OCTABKM I10 JICH] -
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73y B BenMKoOpuTaHUIO U TAKMM ITyTeM YCU/INTD HAaCTYIATeTbHYI0 MOIIb
AHITIMIICKUX BOVICK Ha 3alafie, II0Ka COBETCKME BOVICKAa CPAXKAKTCA C TUT-
JlepoBIIaMy Ha BOCTOKe [MupoBsie BoitHbl XX BeKa, KH. 3, ¢. 231].

B mepsble gHM mocne HamageHus lepmanum Ha CCCP B CIIA kax
B BOCHHBIX KPyraX, TaK U B O0IeCTBe B LIeJIOM HE BEPWIN B IIPOIOJIKI-
TeJIbHOCTb COBETCKOT'O COIIPOTUBIIEHN, TIpefonarasd, 4yto Poccus cuacr-
ca K 1 aBrycra. B ycnoBusax Boiinbl llITeliHrapAT IPUHSJI pellleHe IIPOoBe-
CTV ONTUMM3ALMIO YMCIEHHOCTH IIepCOHaa AMEPUKAHCKOTO ITOCO/IbCTBA
B CCCP u BosBpatuts B CIIIA 60/bI1yI0 4acTh COTPYFHUKOB. B mocosb-
ctBe CIIIA B CoBetckoM Cor03€e 0CTaBalIUCh JINUIIb Te, KTO YKeJIaau U ObLIN
crtoco6OHbI 3P PeKTNBHO pabOTaTh B BOCHHBIX YCTIOBUAX. 26 11 27 MIOHS 13
Mocksbl Bo BraguBocrok u fanee B CIIA y6pim 20 COTPyIHUKOB aMe-
PMKAHCKOI'O ITOCO/IbCTBA, AECATh WIEHOB UX CeMeil U 3HaYNTe/lbHasA 4acTh
nuHbIX Bemien nocia [LJA ®CB Poccun. ®@. KIIM. Ne 5689. JI. 14].

Cpeny ocTaBIIMXCA HEMHOTOYMCIEHHBIX COTPYAHMKOB aMepUKaH-
CKOTO TOCONbCTBAa 6bI1 TOMIICOH, KOTOPOMY IOPY4Yanoch cOOMpaTh
MHPOPMALNMIO O HACTPOEHUAX COBETCKOTO HACENIEHNUA, NPOJOBOIIb-
CTBEHHOM IIOJIOKEHIM, NOATOTOBKE TPaXX/laH K 3all}uTe OT BO3JYII-
HBIX HallaZleHUJ1 IPOTUBHMKA, 3BaKyallul >KUTeNeil ¥ IPOMBIIIIEHHBIX
npepnpuATuil. B Havane nona 1941 r. ToMIICOH mpuIlleNn K BBIBOAY, UTO
B MockBe BeJjeTcsl MUILIb YaCTUYHAsA 9BaKyallys, IIPY 3TOM OHa IIPOXO-
OUT OpraHn3oBaHHoO. 28 uioHA B noconbcrse CHIA cTano nsBecTHO, 4TO
COBEeTCKIe BOIICKa OCTaBMIM MMHCK, ¥ TOPOJL 3aHAT HeMILIaMI. AMepu-
KaHCKIe auIrioMaThl cunTtany, 4To aiass CCCP monoskeHne cTaao O4eHb
cepbesHbIM. IllTeliHrapAT, OCHOBBIBAsACh HAa Pa3IMYHBIX CIyXax, IO-
JIaraj, 4TO TepMaHCKMe apMMM OBICTPO JOOBIOTCA ycIeXa U OKaXKyTCA
B MoOCKBe, I03TOMY B 3TOT K€ [leHb OH Jja/l yKa3aHle YHUUTOXUTD ap-
XMBHbIE JJOKyMeHTbl. OIHAKO COTPYJHUKM IIOCOTbCTBA HE Pasfessan
MHEHIe II0c/a 0 CKOpoM nopaxeHun Kpacnoit apmun. OHu cyuranu,
YTO B CBA3Y C OBICTPBIM IPOABIDKEHVEM TepMaHCKMX apMuit K Mockse
y lITeitHrapjTa BO3HUKIIO «IIaHNYECKOE HACTPOEHME», ITIOCKONBbKY OH
6osicsA ObITH 3aXBa4eHHBIM TePMAaHCKMMIU BOeHHbIMHU. [Io MHeHuio
Tomncona, lITeitHrapyra BBOAMUI B 3a0/y>KaeHre BalMHITOH, Tak Kak
B HEKOTOPBIX TeJlerpaMMaXx «He COBCeM IIPaBUJIbHO OCBEIA/IoCh IOJIO-
>keHue B Mockse» [Tam xe. JI. 15].

[ITeitHrapAT MOCTApAJICA TUYHO YOEAUTHCA B TOM, YTO HEMIBI ellje
He nogouu K Mockse. C 3ToJ1 11€/1bI0 B COPOBOXKAEHUN JPYTUX JUILIO-
MaToB OH HEOJHOKPATHO B aBI'yCTe — IepBOIl IIOJIOBMHE OKTAOps 1941 1.
BbIe3>Ka/l Ha MIHCKOe 1Iocce ¥ BeJl IMYHOe HaO/MoIe e, TIbITasACh Olpe-
IeNNTD, TNie MPOXOAUT INHMA 0OOPOHBI, oOpalas py 3TOM BHMMaHMeE
Ha KpacHOapMelilieB ¥ 9BaKyMPOBAHHOE Hace/leHMe, JBUTaBlIeecs 110 Ha-
npaseHno K Mockse.

8 mtons lIeitHrapar n ToMIICOH ObUIM Ha IIpyeMe Y 3aMeCTUTeNA Hap-
KoMa nHocTpaHHbIX fien1 C. A. JI030BCKOTO U NBITA/IUCh BbIACHUTD, HE TO-
TOBUTCS I COBETCKOE IIPABUTENILCTBO K 3BaKyalMu. 17 MIojA 1OCoI Ha-
npasw1 B KazaHb HECKOIBKO Ye/IOBEK, YTOOBI TOKOOPATh IIOMeIleHIe IS
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paboThI M MPOXXMBAHNUA COTPYFHMUKOB IIOCOIBCTBA HA IIEPUOJ, MX 3BaKya-
v 13 Mockssl [LTA ®CB Poccuu. @. KITW. Ne 5689. JI. 15]. B Houb Ha
23 urons Bo BpeMs 6ombapaupoBky B6m3u Criaco-xayca' pa3opBajioch
HeCKOMbKo 60M6. OT B3pbIBa BbIJIETE/IN IIOUTH BCe CTEK/IAa B OCOOHSIKE T10-
cna. llITefiHrapAT 3asBMU/I, YTO HEMIIbI X0Tenu paspymnTb Cnaco-xayc. OH
TOBOPWJL, YTO JABHO IpeBIeT 60MOEXKI, YTO B Ja/IbHEIIIIeM HaJIeThl Ha
MockBy 6yAyT cubHee, a HeMIlbl Oy T cOpachiBaTh 60jee KpyIIHbIe HOM-
Ob1. IlITeltHrapAT CYMTANT «HEBEPOSTHBIM U HEOKMAAHHBIM TO, YTO PyC-
CKJe BOJICKA BBIJIep>Ka/lil HAIlOp HeMIieB Oojee MecsAla», MOBTOPAS, YTO
HeMIIbl «OynyT B MockBe yepes mecsip [Tam xe. JI. 16].

QaxTnueckn ¢ nepsbix Hemenb BoitHbl CCCP u CIHIA cranu nopgep-
JKMBaTh IIOCTOSIHHbIE KOHTAaKTbl. B MockBe 1 BammHrTOHE Benuch mepe-
roBOpHI 10 NoBOAy okaszaHusA nomomy. C 30 mionsg no 1 aBrycra 1941 r.
B MockBe HaxoAWICA NMMYHBIN HpencTaButend npesupeHta CIIA Tappu
Tonkuuc (1890-1946). Hakanyne ero npuesza IlITeiiHrapAT Bel akTHBHBIE
koHcynbranuy B HKNM CCCP, ¢ 27 no 29 nions eXXefHeBHO BCTpedasics
¢ Jlo3oBCcKuM, HOcCelan OPUTAHCKME MOCOTbCTBO M KOHCY/IBCTBO, 0OJb-
HIyI0 IIOMOIIb eMy oKasbiBan TomrmcoH. 30 urona Tonkuuc n IlTteitHrapar
HOCeTVIN aHIVIMIICKOE TTOCOMBCTBO, Ije OOMEHSINCh MHEHVAMI C TIOC/IOM
Craddoprom Kpumnncom, 3aTeM coBepimm noes3aky mo Mockse, mpoexas
o CayjoBoMy Konblty, ynutie Ocumenko, KpemneBckoit 1 KpormoTkmHCKoI
HabepexxHbIM, depe3 KpbiMckmit MocT Ha OKTAOPbCKYIO IUIOLIAMb, Yepes
wriomanb CeepiyioBa Ha ynuny Moxosylo. [onkmHca nHTepecoBanu He f0-
CTOIPYMeYaTeTbHOCTY MOCKBBI, @ 0OCTaHOBKA B TOpOJie, BHELIHMIT BUJ
YINLL X JOMOB, HACTPOEHME Hace/leHMs, CIOBOM, BCe TO, YTO MOIJIO CBUJie-
TETIbCTBOBATD O ITOATOTOBKE K 060poHe 1 9Bakyauyu [Tam xe. JI. 17].

Beuepom 30 mrona cocrosnach neppas BcTpeda lonknuca co Cramu-
HbIM. COoBeTCKas 3alMch UX Oecebl CBU/ETEIbCTBYET O TOM, 4TO B bestom
nome u Kpemie npupasam ocoboe 3Ha4eHMe COBIIAJEHNIO B3ITIA0B O HO-
JIOKEHUU B MUpe U O TOH yrpose LUBMWIN3ALNUY, KOTOPYIO IIPefCTaBILAI
repMaHCKMil (almmaM KakK aHTUCOLMANbHOE U BpaKAeOHOe MUPOBOMY
coobuiecTBy sBneHne [CoBeTCKO-aMepUKAHCKVE OTHOIICHUA BO BpeMs
Bemmkoit OtedecTBeHHOI BoitHbI 1941-1945, c. 80-82]. B IIEPBYI0 HOYb
npe6piBaHMsA [ONKMHCAa Ha MOCKOBCKOJI 3eMJIe IPOIIIa O4epefHas 60M-
OapaupoBKa repMaHCKOIl aBUALIUY, B Pe3y/IbTaTe KOTOPOI ObIIM ITOBPeX-
JieHbI 001IeXNTIe OPUTAHCKOTO ITOCONIBCTBA Ha yulle Baxranrosa u 3a-
HIle TeaTpa MMeH! BaxTaHrosa.

Bropas Bcrpeua Jonkmunca co CTanmHbpIM cocTosAnach 31 U0 U Ipo-
TOJDKanmach OKOJIO JIBYX € IOJIOBMHONM 4acoB. Ilo MHenuio [onkmHca, Ha
BcTpeyax co CTaIMHBIM OH IOTY4M/I COBEPLUIEHHO OTKPOBEHHYIO, TOYHYIO
¥ MICUEPIIbIBAIOIIYI0 MH(POPMALIUIO O MOTOXKEHNM Ha (PPOHTE, CU/IbHBIX U
CMabbIX CTOPOHAX BepMaxTa, IIPMYMHAX BpeMeHHbIX Heyaad KpacHoit ap-
MUM, CTPATETMYeCKUX IUTAaHAX COBETCKOTO KOMAaHIOBAaHUA ¥ MpobreMax
MarepyajbHO-TeXHNIECKOro CHabXeHMs BOJicK. bosbire Bcero [omkuHca

! Crlaco-xayc — 0COOHSIK, PacIoNIoXeHHbliT 1o agpecy: Craco-IleckoBcKas IIIOLANb,
noM 10 (mocrosiHHasA pe3npieHys aMepuKaHcKux mocnoB B CCCP ¢ 1933 ).
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HOpasuIn TBEPHAOCTb M
yOeXXIEeHHOCTD, C KOTOPHI-
mu CTannH TOBOPUJI O CTa-
ounnsaunn ppouTa B 6/11-
JKalillive JOBa-TpU MecAla.
B cBorw ouepenp, Tonkmuc
3aBepun CTajinMHa B TOM,
yro CIIA noppepxat Co-
BeTcknit Coto3 B ero 60pb-
6e ¢ Tepmanmeit [Manbkos,
c. 217]. 3a Bpems mpeObI-
BaHuA B Mockse y Jom-
KIHCA CJIOKMIOCHh OJIO-
JKUTENIbHOE BIIeYaTIeHNe O

Tappu lonkusc, nepesopunk u Vocug Cramms.
BBICOKOM MOpaJIbHOM [yXe TerepaH. 1943
COBETCKOI'O Hapolia " BO3-
MokHOCTAX Kpachoit ap- Harry Lloyd Hopkins, translator and Josef Stalin.

MUU IIPOTUBOCTOATH Bep- Teheran. 1943

MaxTy, a Takxe yoexaeHHocTb B ToM, 4yTo CCCP He 6yzmeT cloMiIeH BO
BpeMA feTHe KaMIanun 1941 r.

TonkmHC oTMedwas, 4To B MOCKBe BOJHA He YyBCTBOBA/lacCh, €C/IM HE
CUYNMTATb, YTO MOBCIOAY paboTamu >keHIMHbL. OH 00paTuI BHUMaHUe Ha
BBICOKUII yPOBEHb OPIaHM30BAHHOCTY U IJIAHMPOBAHNA, HA TO, KaK KaX-
ILyI0 HOYb B CTOPOHY (PPOHTA B CTPOrOM HOPsKE OTIPABIIANNCH OOJIbIIINIE
KOJIOHHBI aBTOMAIINH C BOEHHbIMM Ipy3amMu. OCHOBBIBAsACh Ha JIMYHBIX
HaOMIONeHNAX U CBEJIeHNAX, NOoMy4eHHbIX oT CrannHa, [onKuHC cuenan
BBIBOJ, O TOM, YTO MH(OpMAIVs, IOCTyNaBIIas B BalMHITOH 0T amMepu-
KaHCKoro mocia u BoeHHoro arraiine CIIIA o monokeHnym Ha COBETCKO-
repMaHcKoM QpoHTe U 06cTaHOBKe B MOCKBe, Majo COOTBETCTBOBAIA
peanbHOM cutyanyn. Y TonkmHca cIoXmunoch BredatTienue, 9ro Hlrein-
rapar m16o He 0OBEKTUBEH B OLlEHKAX, M1MO0 He pacrosaraeTr f0CTOBEp-
Hoit nHpopmanueit [[TA ®CB Poccun. ®. KIINM. Ne 5689. J1. 17-19]. ITpu-
e3n lomkmHCa HONMOXUTENbHO MOBMMAN Ha HacTpoeHme lllteriHrappra
U CUTYalMIO B AaMEPUKAHCKOM ITOCONbCTBe. [IpakTiiecky mpeKpaTuinch
BCe Pa3roBOPBI O CKOPOM B3ATUM MOCKBBI I Ilepee3fie B ThJIOBbIE PallOHbI
Cosetckoro Corosza. ITocre orpesna Tonknuca IllTertHTapAT cKasa, 4To
IIOCOZIbCTBO IIEPEXOANT K «0ocemon xu3am» [Tam xe. JI. 19].

Bompoc 06 oxasanuu CIIA nomomm CCCP akTuBHO 06cyxpjancs
U B Pa3/IMYHBIX CJIOSIX COBETCKOTO HACETIeHM ], U B AUIIIOMATIYeCKOM KOp-
myce B Mockse. ToMIICOH, 0TBeyast Ha BOIPOCHI CBOMX MOCKOBCKUX /IPY-
3eil, TOBOPWJI, 4TO «JpaTbCs C HEMIIAMM HUKOIZ]A He OYIeT IO3[HO, IaKe
ec/Ii HeMIIBl M BO3bMYT MOCKBY, TO 3TO ellle He OyleT 03HauaTh KOHIA
BOJIHBI», YTO «OKKyIanus Mocksbl HexenarenbHa i1 CCCP, Tak Kak
Mocksa - ceppue Coserckoro Cor3a, 371eCh COCpPeJOTOYEHO 04eHb MHO-
IO BaXKHEMIINX YYPEXKIEHWUI, TPAKJAHCKUX U BOEHHBIX IIPEANPUATIIN, U
UX 1oTepst OyIeT OueHb YYBCTBUTEbHA. A JOCTaBKa IPy30B 13 AMEPUKI
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B Poccmio 3aHMMaeT MHOTO BpeMeHM U3-3a reorpaduyeckoil yaaaeHHoO-
cTi, ¥ noka napoxoapl CIIA mocTaBAT caMONeThl, TAHKU U APYTUE BOEH-
Hble MaTepuabl, IPOJifieT HeMajlo BpeMeHM, He MeHee TpexX Hefenb» [LJA
OCB Poccun. @. KITN. Ne 5690. JI. 19].

[Tpubnkenue B aBrycte 1941 I. IMHNU COBETCKO-TEPMAHCKOTO QPOH-
Ta K MOCKBe BbI3bIBAJIO TPEBOI'Y Y aMePMKaHCKUX AMUIIJIOMATOB, HO Tomi-
COH OBUI yBEpeH, YTO HEMIIbl IIPOUTPAIOT 3Ty BOIHY, MOCKOIbKY Y HMUX
He XBaTUT HU CUJI, HU CPEJCTB JIOBeCTH ee o KoHIa. OHOI 13 IPUYNH,
110 KOTOPOIi, 10 MHeHuIo ToMIicoHa, [epmanusa npourpaer BOIHY, OyzeT
coro3, 3axmoderHslit CCCP ¢ BennkoOpuranmneit, — «CUIbHbII OIIOT IIPO-
tuB [epmannm»’.

OpHol 13 BaKHENIINX BOEHHO-IIOIMTUYECKUX Liefiell B BoliHe IepMma-
Huu npotus CCCP ctan 3axBat J/leHnHrpaga. Bo BTopoit 0N0BMHE aBry-
cta 1941 r. TomIICcOH, Ha3bIBasi BOGHHOE NOIOKeHNe JIeHMHIpafa KpuTnde-
CKIM, BCe-TaKI HaJIesICs, YTo «/IeHMHIpaz IpoIep>KUTCA ellle TpU Heflen,
a ec/Iu NIPOJIeP>XKUTCS, TO, 3HAUUT, Oy/ieT CllaceH, TaK KaK HaCTyIaeT OCeHb,
moporu OyAyT IJI0XMe, ¥ TsKeIIble OPYANA M TAHKM IPOTUBHMKA He CMOTYT
npopasurarbcs» [Tam xe. J1. 22].

OcHoBbIBasICh Ha cOOpaHHOIT NMHpopManyy, TOMIICOH ITOIOXNUTETbHO
OLIEHNBAJI JIeATENbHOCTb COBETCKOIO IPABUTEIbCTBA 110 3BAKyal[My Ha-
CeJIeHM s, BaKHBIX IPOMBIIIIEHHBIX NPeANPUATHAIL M UMYILECTBA 13 30HbI
00eBBIX IefICTBMIL. B KOHIIe aBrycTa OH Clie/Iajl IPOTHO3, YTO «HEMI[bI IPU-
6mm3saTcsa k Mockse 1o 15 okTs6psi». Kak okasanock, IporHos 6b1 ToY-
HbIM. VIMeHHO 15 OKTS6ps Havanach sBaKyauys 13 MOCKBBI OCHOBHBIX
COBETCKUX ITPaBUTENbCTBEHHBIX YUPEKEHMI ¥ MHOCTPAHHBIX IIOCOIbCTB
[Tam xe].

HecmoTpst Ha BOeHHYI OOCTaHOBKY M 60/bIIOi 06beM paboThI,
B aBrycTe U ceHTA6pe 1941 1. ToMIICOH NPOAO/IKa BCTPEYaThCsA CO CBOM-
MU MOCKOBCKUMM JIPY3bsIMU, TTOCEIIA/I TeaTpbl, OpUTAHCKOE ITOCOTbCTBO
Y BOEHHYIO MMCCHUI0. TOMIICOH B TOT Hepuof ObUT ellie XONMOCT, U Cpeau
ero 3HaKOMBIX ITOSIBMJIVICh MOJIOfIble KpacKBble OaepUHBI 13 MOCKOBCKIX
TEaTPOB, OH YXaKMBAJI 32 HUMM U IIPUIJIAIIAJ B IOCONBCTBO. 7 CEHTAOPA
B Tearpe uMmeHu Cranucnasckoro u Hemuposnua-Jlanuenko Tomicon
cmotpen 6anet «Houb nepen PoxgecTBom», 19 ceHTsI6pst B Teatpe «Ip-
MUTaX» — orepeTTy «CunbBa», 21 ceHTsA0ps B TeaTpe uMMeHM Moccose-
Ta — CHeKTaknb «Tpaktupmmnar. Ilocme sBaKyanuum MHOCTPAHHBIX IIO-
conbceTB B KyitOpites TOMIICOH yyke caM OpraHM30BbIBAI IIPMEMBI, Beuepa
Y IIPOCMOTPbI KNHODWIBMOB B OCOOHSIKe IOC/IA, Ha KOTOPBIE NPUITIALIATT
CBOMX COOTEYECTBEHHMKOB U MOCKOBCKUX Apy3seil. OH moceman Bedepa
B aMEPUKAHCKON MICCHM CHAOXKEeHNA 11 OPUTAHCKOI BOCHHOI MUCCUM, TTie
IPUCYTCTBOBA/IM COBETCKME apTUCTDI, XyHOXKHUKY, 6anepunbl. Ero pery-
JIAPHO MpUIJIAlIa/IN B MacTePCKIe MOCKOBCKUX XYIO>KHIKOB. VIHOTAa 110~

212 mrong 1941 r. B Mockse 6bU10 nopmnucaso cornamnieHne «O cOBMECTHBIX [elICTBI-
sax npasutenscts CCCP u Benmnkobpurannn B BoitHe mpotus lepmarnm». 26 Mast 1942 .
B Jlonzione B. Monoros u A. VipeH noanucanu gorosop mexay CCCP u Benmko6puranueit
«O corse B BOJIHE TPOTUB TUT/IEPOBCKOIl [epmManuy 1 ee coobmuukos B EBporne u corpyp-
HIYECTBE ¥ B3aVIMHOJ ITOMOLIY ITOC/Ie€ BOJHBI» CPOKOM Ha 20 f1eT.
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C/le OKOHYaHM: YaCTHBIX B€4e€POB KOMIIAHUM IPY3€il He XOTeI0Ch PACcXo-
AUTBCSA, B TAKMX CTy4asx ToMIICOH 4acTo Opaa MHULIMATUBY B CBOYM PYKU
¥ IIPUIJIAIIAT BCeX MPOJO/DKUTD 001eHNe B 0COOHSKe MOCTIa.

29 cenTs6ps — 1 okta6ps 1941 r. B MOCKBe TPOXOAMIa MeXXAYHAPO-
Hast koHQpepenunus mnpexncrasureneit CCCP, CIIA n Benukobpuranun.
HKB]I cobupan nHdopmManuio o peakimy HaceJleHUs Ha IOATOTOBKY
u npoBefeHne KoHpepenuyn. Tak, B foxmagHoi sanucke HKBJI ot 20 aB-
rycta Ha umaA CranuHa u MomoToBa OTMeYannuch HEKOTOpbIE BbICKA3bI-
BaHMA: «Bymer 3aTsrKHAA BOIHA, TaK KaKk AMepuKa U AHIIUA He MT00AT
TPaTUTb CBOM 4e/IOBEYEeCKMe PecypcChl M IpeioXKaT MaIIMHbI B3aMeH
mropieri. Hammy reHepasbl He yMeIOT KOMAHJOBaTh, M UX CTpaTernyecKue
IUIaHBl HUKYJA He TrofAaTca. JJoXoouT [0 TOro, YTO MaccaMy pacCTpesn-
BAIOT CPeHUII KOMaHJHbIl COCTAB, CPeill KOTOPOTO OYeHb MHOTO Hef0-
BOJIBHBIX BBICHIIVM KOMaHJOBaHMeM». «HbIHelmrHue nmpaBuTenn AHITINN
u CIIIA - He MeHee ontacHble Bpary KOMMyHM3Ma 11 COBETCKOI BIACTH, YeM
Tutnep, Ho 6ojee yMHbIe ¥ IIPOHMIATEIbHBIE, KOTOPbIE COOMPAIOTCA He
YEApUTb HAac AYOMHKOIL, Kak 9TO jenaeT [uTrep, a 3afylInTh KOMMYHU3M
HYLIMCTBIMA IlepYaTKaMi, IIOTPe6OBaB 3a CBOI IIOMOLIb OIpefie/IeHHbIX
HOMUTUYECKMX Y SKOHOMUYECKUX YCTYIIOK». «AHI/INA M AMepUKa, He M-
PACh C CYLeCTBOBaHMEM KOMMYHM3Ma, TaK XKe KakK U (aln3Ma, pelvin
Kaxylericsi momopio ocmabutb Hac. Korga CCCP u Iepmanus poimyT
10 0OMOPOYHOTO COCTOAHUSA, TOTAAa AHIINA ¥ AMepuKa OyIyT JUKTOBATh
HaM cBoM ycroBus. KoHdepeHIsa Tpex iep>kaB KIafieT Hadasio TaKoii IIo-
nmutuke Aurmn u Amepuku» [IJA @CB Poccun. ®. KITN. Ne 5690. J1. 24].

ToMIICOH TOTOBMJI AaHAaIUTHUYECKMe M CIPABOYHbIE MaTepUasbl i
KOH(epeHIVM, IPUCYTCTBOBAI Ha O(QUIMAIbHBIX IIpJeMaX B HapKOMa-
Te mHocTpaHHbIX fien CCCP 1 moconbCcTBax, y4acTBOBAA BO BCTpevax
u nposopax pgenmeraumit. 1 oktsa6ps 1941 r. CCCP, Benukobpuranus
n CITA nmopmucany B MOCKBe CEKPeTHBIN IIPOTOKOT O B3aMMHBIX BOEH-
HBIX ITOCTaBKax ¢ 1 okTsa6pst 1941 1. mo 30 uroHs 1942 1., i1 ux puHaHCH-
PpOBaHMA aMEePUKAHCKOE IIPaBUTENbCTBO PACHPOCTPaHnIo Ha COBeTCKUIT
Coto3 ¢ 7 HOs6ps1 1941 1. elicTBYE 3aKOHA O Iepejade BOOPYKEHM 1 APY-
TUX MaTepyajoB B3aliMbl WIN B apeHAY (JIeH/-/U3) U 0O'bABUIIO O Ipefo-
CTaBjIeHNUY OeCIIPOLEHTHOrO 3aiiMa B 1 MUWIIMapZ JOIapoB.

K nauasy oxtsa6ps 1941 . monosxeHne MocCKBBI yXyAnIoch. 10 okTa6pst
6on mym B 80-100 kuomeTpax oT cromuipl. CranyH nopyuma MomoToBy
3aABUTb MHOCTPAHHBIM MVCCHUAM, YTOOBI OHU 3BaKynpoBamich B KyitObl-
1eB, 0OecIeyyB Py 3TOM HEOOXOAMMOe KOMYECTBO XKeIe3HOTOPO>KHBIX
COCTaBOB 11 OXpaHy. 16 OKTAOPA OCHOBHAA YaCTb COTPYAHUKOB IOCOTbCTBA
CIIIA Bo riaBe ¢ IOC/IOM CIIeIiaIbHBIM II0e30M Bblexasia 13 Mocksbl. I1yTb
no KyiiObiurea 3aHAT IIOYTY YeTBEPO CYTOK, CIELIOe3] IpUObUT Ha CTaH-
1110 Ha3HaveHNs 20 OKTAOPs. AMepMKaHCKOe II0COMbCTBO Pa3MeCTIIIOCH TI0
azpecy: ymua HekpacoBckas, oM 62. B Mockse 11of; pykoBoficTBOM ToMmIl-
COHa OCTaJIach HeOO/IbIIIas IPYIIIIA COTPYFHNKOB IIOCONBCTBA.

22 oxTs6pst 1941 1. MonoToB, Taxoke 10 ykazanuio CTajnHa 3BaKynupo-
BaBimiics B Kyiiopies, Bcrpetmncs ¢ llrertaraparom. OCHOBHBIMU BO-
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npocamu ux 6Gecefpl ObIIN IOMTOXKEHNE Ha COBETCKO-TepPMaHCKOM (GpOH-
Te U X0 TOCTaBOK aMepUKaHCKoll BoeHHoI! oMoty B CCCP. MonoTos
UHTepecoBancsa camouyBcTBueM llITeliHrapaTa 1 Mo)keaHUAMU aMepu-
KaHIeB B CBA3M C Ilepee3joM. XOTsA OCOIbCTBO HYXK/AJIOCh B HEKOTOPBIX
OBITOBBIX IIpeMeTax’, MOCOJ, MOHMMAas TPYAHOCTH, CBSA3aHHBIE C IIepe-
€3/10M COBETCKOTO IIPaBUTENbCTBA HA HOBOE MECTO, BbIpa3uy TOTOBHOCTD
nofoxaaTh. lIITeltHrapAT IpeIoKNI 0OCBOOOANTD COBETCKOE ITPABUTEIIb-
CTBO OT 3a00T 06 o6ecredeHn ITOCOIBCTB, HO MOMPOCHII IPELOCTABUTD
B pacrnopsbkeHue TOMIICOHA, OCTaBIIErocs /A 3alllMThl aMePUKAHCKOIL
U QHITIMIICKOJ COOCTBEHHOCTU B MOCKBe, HEKOTOPO€E KOMNMYeCTBO IPY-
30BBIX aBTOMOOMWJIEN U JIBa TOBApHBIX BAaroHa I OTIIPaBKY IPEIMETOB
moMaliHero ob6uxopa B KyitObiiies, a Tak)Kke OKa3aTh COfIE/ICTBUE B yIIa-
KOBKe, TTOTPy3Ke U OBICTperiieil oTIIpaBKe 6araxka. MolIOTOB COTIacUICA
¢ npennoxenuem lllteitHrapara [CoBeTcko-aMepUKaHCKUE OTHOIIEHUA:
1939-1945, c. 159].

3 HOAOpsA cpegyl COTPYNHUKOB aMEPMKAHCKOTO IHOCONMbCTBa B Kyii-
OblllleBe CTal0 M3BECTHO, 4TO PysBenbr BbisbiBaeT lllTeitHrappra B Ba-
IIVHITOH B CBSA3YU C OKOHYAHUEM CPOKa ero cryXoOsbl. VIcTMHHasA mpudnHa
cocrosAna B ToM, 4To IlITeifHrpaAT KpUTUYECKM OTHOCUIICSA K BOIIPOCaM
okasanua nomouy Coserckomy Corosy, cunras, uro CIIA nomxHbI Ipo-
BOANTH COaTAaHCUPOBAHHYIO IIOJINTHUKY, a He IPAKTHUKY, KaK eMy Ka3ajoch,
0a3MpoBaBLIYIOCA Ha WIUIIO3MAX, HEBEJEHUM ¥ HaMBHOCTU. IIpesmpeHT
CIIA PysBensT M ero OmpKailinii IMOMOIHUK [ONKMHC OBUIM ITOTHBI
pemnmocty okasarb nomomb CCCP. PyssenbT cumrtai, 4To eMy «ObLIO
ObI 1OJIe3HO MMeThb B KadyecTBe Hocia B CoBeTckoM Colo3e KOro-To, KTO
B IIOJIHOM Mepe 3HAaKOM C BOIPOCAaMM IIPOM3BOACTBA M CHAOXeHMA
B CIIIA» [TanH, c. 216-217].

B Havase mexabpsi 1941 r. mpousomum ABa coOBITHA, KOTOPbIE CyIle-
CTBEHHO IOBJIVAN Ha JanbHeNmmit Xof Bropoit MupoBoOIt BOJHBI. 5 ieKa-
Ops 1941 1. Ha4aIOCh KOHTPHACTYIUIEHVE COBETCKIX BOJICK 1Of; MOCKBOI,
B pesy/ibTaTe KOTOPOI'o y[a/loCh OTTeCHUTh apMII BepMaxTa oT MOCKBBI
U CHATDb YIPO3Y 3aXBaTa CTONMLbL. lepMaHCKIe apMuu IOTepIIe/y epBoe
KPYIIHOe TIopakeHue BO BTopoit MupoBoii BoiiHe. 7 fekabpst 1941 r. aBua-
COEMHEHNS ATOHCKMX BOOPYXXEHHBIX CWI 6e3 IpeBapUTeIbHOTO 00b-
ABJIEHMSI BOVIHBI PasTpOMIIN KPYIIHEIIIYI0 BOEHHO-MOPCKyIo 6a3y CIIIA
Ha Tuxom oxeane Ilepn-Xap6op. YTpom 8 fekabpst PysBenbT BBICTYIINIT
nepey o6enmu nanaramu Konrpecca CIIIA 1 coo61mu o BepolIOMHOM Ha-
nageHyn nonnu. Konrpecc CIIIA npunan pesomonuio 06 00bABIEHUN
BoitHBI Sonnu. 11 gexabpst coro3unkn Snonnn Tepmanus u Vitamus 06b-
asum BoriHy CIITA. B ator ke senb Konrpecc CIIIA 06bABUI O TOM, YTO
CIIA BcTynumm B Boiiny ¢ lepmanmeit n Vitanmeri.

CoBeTcKasi KOHTPpas3Be[Ka BHUMATE/IbHO C/IefiuIa 33 HACTPOEHUAMMU
coBeTCKOro Hacenenus. 13 pexabpsa 1941 r. bepusa nHampaBun Cranuny

* IlITeitHrapAT 3asABUJI, YTO MOCOMBCTBO OLIYIIAET HELOCTATOK B IIOCTENbHOM Oebe,
KYXOHHOII ITOCYZIe 1 HEKOTOPBIX APYIMX IpefMeTax foMalIHero obuxona. Kpome Toro, oyt
aMepMKaHCKOTO ITOCO/IbCTBA OB HEOOXO/MM ellle OfMH JJOM U3 12-15 KOMHaT.
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u MonotoBy nHdopmanuio, nogrorosreHnywo B HKBJI, 06 oTkmukax u
HACTPOEHMSX /IOJIeNl B CBSI3U € 9TUMU cOOBITUAMM: «BeTyrnenne SInoxun
B BOJIHY — KpaitHe HeOmaronpusaTHelil ¢pakt st CCCP, Tak kak aTuMm 3a-
TpymHsAeTcs focTaBka Marepuasnos u3 CIIIA. C gpyroit cTOpOHBL, BOEHHBIE
Matepuaibl, koropble CIIIA Mormm mocnath HaM, OYAYT HYXXHBI Tellepb
eit camoit». «BoitHa Snonuu ¢ AMepukoit yckoput rubenb [epmanum, Mbl
OILATH BbIKapabKaeMcs Ha HOBepXHOCTh. HeMibl mpuHypvy SnoHmo BbI-
CTYIIUTb B OTBET Ha 00bsAB/IeHNe AHI/INell BOHBI OUHIAHAUY. «SInoHO-
aMepMKaHCKasA BOJIHA HAC He 3afIeHeT, a JIMIIb OO/IeryuT IOJIOKeHMe Ha
3amazHoM QpoHTe». «3a HamajieHreM Ha AMepUKy HOC/IeyeT Hana/jeHue
u Ha CCCP, B pe3ynbTaTe 4ero AMOHIIbI, II0-BUJUMOMY, 3alIMyT He TOJIbKO
Cubups, Ho noiayT u fo CpenHeit Asun». «O0bsBIeHNe SIIOHNEl BOIHBI
CIIIA u AHrum — Ky/ZIbMMHAIVIOHHAA TOYKA BOJHBI, TOCTIENHNUI KO3BIPh
ruTiepusMa. JJanblile HUKaKMX pe3epBOB y Hero HeT». «HeT Hukakoro co-
MHeHNs, 4To Snonns 6yneT pasgaBineHa AMepUKOIL, HO OfIHO OTPAJIHO, YTO
AmMeprka, KOTOpas IPUBBIK/IA 000TAIIATHCSA 3a CYET BOIHBI [PYTUX CTPaH,
cama ceifyac oTBefaet BKyc BoiHbI». «Ecnn B BoitHe CIIIA 1 AHrmnu B Bo-
max Tuxoro okeana OynyT B3sATbI TeMIbl KpacHoit apmui, To, 6€3yC/I0BHO,
SInonuio pazo6pioT. Boobiie MoHMI0 MOXXHO YHUYTOXWUTD TOIBKO C IPU-
Mopbs Coserckoro Corosar. «Koamumsa rocygapcTs Jo/DKHA HOOEIUTD.
Ilocne BOIHBI OcTaHyTCA TO/MbKO Tpu rocypapctBa — CCCP, Amepuka
u AHrms. TepmaHckas HanyA JO/DKHA ObITb YHUYTOXKEHa». «BO3HUKHO-
BeHUe BOVHBI Me/y SInoHneit, AMepukoit 1 AHITIMEN — COOBITIIE OTPOM-
HOI1 BaKHOCTI. ITa BOJIHA yCTPaHAET BO3SMOXXHOCTY BOSHMKHOBEHNA 1A
Hac J[a/IbHEBOCTOYHOTO (PPOHTA 1 00ECIEeYNT YKpeIUIeHVie BOGHHOTO CO-
rpynHudectsa Mexxy CCCP, Anrmmeit u Amepukoin» [LIA ®Cb Poccun.
®. KITN. Ne 5690. JI. 29].

ITepepn ocraBmMcs B Mockse TOMIICOHOM OBUIN ITOCTAaB/IEHBI 3a/ja4M
«3alIMINATh aMepPUKAHCKIe ¥ OpUTaHCKIe MHTePeChl KaK MOXKHO JOJIbIie
B TOM CJTy4ae, €C/Ii HeMeLKIe BOVIcKa BoiinyT B MockBy». B ero Beflennn Ha-
XOZIW/IICh OCOOHAK aMepMKaHCKoro nocia Ha Criaco-IleckoBckoit mrormasm
U 3JIaHMe TI0CO/IbCTBA Ha yuiie MoXoBOI BMecTe ¢ 00CTy XIMBAIOIVIM T1ep-
COHAJIOM, 000pYIOBaHIeM, MYIIeCTBOM, MaTepyaiaMu, MeOe/Ibio, a TAKKe
naun B Hexpacoske n Hemunnoske. B 1941-1942 rr. Criaco-xayc cTaj IIyH-
KTOM 3BaKyalluy aMepyKaHies. OTcCIo[a HITaTHbIe COTPYAHUKI IOCONbCTBA
U SKYPHAJIMCTBl OTIPAB/IUINCH HA YKE/Ie3HOIOPOXKHBII BOK3aJl U yesXKaju
B Kyii6b1mies [Tam xe. JI. 30].

Cno>XxHOCTD 1o7I0KeHMs TOMIICOHA 3aK/II04a/Iach B TOM, YTO 3a4acCTYIO
oH He uMesn ykasauuii u3 CIIIA 0THOCHTENBHO CBOETO CTaTyca U IeiCTBO-
BaJl UHTYUTUBHO. ET0 005A3aHHOCTY pacIIMpUINCh IOCTe 00pa3oBaHMA
B MoCKBe aMepUKaHCKO BOEHHOJ MIUCCUM, 3aHMMABILIENICA BOIPOCAMMA
nocraBok BoopyxxeHusa B CCCP, 1 afMIHICTpaTUBHOrO OTfena. BoeHHas
MIccusA 4epe3 rpynny ToMIicoHa monydana tenerpadHble yKasaHus ns Ba-
IIMHITOHA ¥ U3 APYIUX MHOCTPAHHBIX CTOMNL,. AMEPUKAHCKIIL II0CON Ha-
HpasJsAT B MOCKBY Te/lerpaMMBl, Ha KOTOPbIE HY>KHO OBIIIO CBOEBPEMEHHO
maBath oTBeTbl. OT ToMIICOHA TPeOOBANIOCh Iep>KaThb MOC/IA B Kypce fieN
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M COOBITUII, TPOMCXOAMBIINX B MOCKBe U NIPEICTAB/IABLINX MHTEPEC I
npasurenbctsa CIIIA. B mepByto ouepenb 3T0 ObIINM COOBITVA BOCHHOTO
U BHEIIHENOINTNYecKoro xapakrepa. Hapany c pelenmem aTux 3ajay,
TomIicoH 3aHMMacsa U CyfbOaMyM KOHKPETHBIX JIOfieil, HYX/JaBIIMXCS
B ero nomouy. OH pyKOBOAMI paboTOil OCTABILIENICA TPYIIIBI COTPYLHN-
KOB IT0COJIbCTBA, YCTAHOBUII [IPY>KeCTBEHHbIE OTHOLLEHM C aMEPUKaHIIa-
MM, HAXOAMBIIMMMCA B MOCKBe, OOBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX OBUIN XXyp-
Ha/IUCTaMM, C WIeHAMM AUIITIOMATUYECKOTO KOPITyca U NpefiCTaBUTELAMN
HKI] [LTA ®CB Poccyn. ®. KITN. Ne 5690. JI. 30-31].

ITo BceM BoITpocaM IepCOHal aMEePUKAHCKOT0 II0CO/IbCTBA OOpala-
cs k Tomncony 3a paspemennaMy uin ykasanusaMu. C HUM COITIaCOBbI-
Ba/IMCh He TOJIBKO OOIIye BOIPOCHI 11O JVMHNUY BHEIIHEIIOMUTIYeCKO
HeATeNIbHOCTY, HO ¥ afiIMMHUCTPATMBHO-XO3:AJCTBeHHble. HecMoTpsa
Ha IIPOJIOBO/IbCTBEHHbIE TPYIHOCTU B ocakieHHoil Mockse, TomIiicon
CyMe/l OpTraHM30BaTh [l BCeX COTPYJHUKOB O/IHOPa3sOBOE€ IMTAHME.
Bcs koppecnoneHI A ucxonuaa u3 MoCKBbI TONMbKO 3a €ro MOANNCHIO.
JJOKyMeHTBI, KOTOpble HAIlpaB/AINUCh B BallMHITOH rocyJapcTBEHHO-
My ceKkpeTaplo, ToMIICOH OOBIYHO
nopgnuceiBan Tak: «C IIOYTEHMEM,
3a nocsa JI. Tommcon».

B ¢eBpane 1942 r. coBerckoe
IPAaBUTENbCTBO [AJI0 COIJlacue Ha
HasHayeHMe ajMupana YuwibAMa
Creugnu nocnom CIIA B CCCP
CoTpyHUKM aMepMKaHCKOIo IIO-
COJIbCTBA HMYETO He 3Ha/ 00 3TOM
IO COOOLIEeHNs 10 Pajiio ¥ OYeHb
YOMBU/IMCh HAa3HAYEHMIO, TTOCKO/Ib-
Ky CreHmym He OBUI HU JUIUIOMa-
TOoM, HM nomutukoMm. HasHadeHue
HOC/IOM afMupana OblIo, BUIVMO,
IPOAMKTOBAaHO OOCTAHOBKOI BOEH-
Horo BpeMmeHu. Ho Crenmpm 6b110
TPYAHO pa3obparbcsi cpady BO BCEX
XUTPOCIZIETEHNAX  BHEIIHEIONN-
TUYECKOM >KM3HU. BMmecre ¢ HuM
B MOCKBY B KauecTBe ceKpeTaps IIo-

Apvmpan Yinbsam Crenpmm. 1935 COIBCTBA OBII HampaB/IeH 3HY3PJI

Admiral William Standley. 1935 ITeitmx, yxe VIMEBILNIT OIIBIT pa6o-

Tbl B MOCKBe 0 BOJMHBI, OH TaK>Xe

cormpoBoxkzianl A. [appumaHa Ha MeXX/YHApOIHOI KOH(EPEHIINN B CEHT-
Ope 1941 r. CreH/yIi OMTHOCTBIO HoBepsi [1eiifKy U MO/Ib30BaJICA €Tro pe-
koMeHpauyAMu. COTpyAHUKY T0CoNbCTBA cuntau Ileiika KapbepucTom
u uHTpUrasoM. Ilo muennto Tomncona, Ilefix B epBble HeLeNM CBOETO
npe6biBanys B Kyiiobiese npegocrassn CreHam MHGOpMaIIo o ges-
TeIbHOCTH IOCO/IbCTBA B MICKAXKEHHOM BHjie. B CBA3M ¢ 9TUM COTPYIHUKYI
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noconbcTBa B KyiiOplieBe «mmomydany mpobOpKY Ha C/IoBax, a B Mockse —
B Te/IerpaMMax».

AMepyKaHCKOMY HOC/Y MOHAaJ00MIOCh MHOTO BpeMeHH, 4TOObI paso-
Oparbcsi B 0COOEHHOCTSIX aMepMKaHCKoil mmruiomaryn. Jlerom 1942 r.
CreHpyn TpuILIeNT K BBIBOAY O TOM, 4TO «TOMIICOH, HaxoauBIImiicst B Mo-
CKBe, IIPEKPACHO BBITIOMHAET PabOTY B TAKENBIX YCTIOBUAX», U Lielecoobpas-
HO, 4T0OBI TOMIICOH Ipofo/Kan paboTaTh B aMEPUKAHCKOM HOCOTbCTBE
B Mockse. Cam TOMIICOH ¢ coxka/leHMeM ToBOpuiI, uTo agmupan CTeHmn
OBUI 4eIOBEKOM, «HIYETO He IIOHVMMABILVIM, KPOMe CBOET0 KOpab/Is 1 MOpsi»,
K TOMY >Xe IPYCTPACTHBIM K CIMPTHOMY U He >KeJaBLUIMM IUIATUTb HU 3a
IpJeMBbI B IOCO/IbCTBE, HU 32 KAPTHI, B KOTOPbIE OH BCET/[a TPOUTPBIBAJL

8 ampessA HOBBIN MOCON CO3Ba/l AMEPUKAHCKIX KOPPECIIOH/IEHTOB Ha
npecc-KoH(pepeHINI0 ¥ TPOMHPOPMIUPOBAT UX O BHYTPEHHEM IOJIOXKe-
Huu B CIIIA, BOeHHBIX cOOBITUAX Ha TUXOM OKeaHe U MOJI0KEeHUU Ha eB-
POIIEVICKOM TeaTpe BOEHHBIX JieiicTBMIl. JacTh Geceipl OH pasperns omy-
O/1MKOBaTb B IIe4aTy, HEKOTOPbIe BOIIPOCH! Ha3Bal KOHMU/IEHIVIaTbHBIMU
¥ IIpe/fHa3HaYeHHbIMIU TOJIBKO J/IA IMYHOTO CBEJIeHVSI KOPPECIIOH/ICHTOB.
ToBopst 06 oxasanuu nomoinu Bemukobpuranunm u CCCP, Crenpmu ot-
Metu, uto CIIA fomkHs! 1 6ynyT cHabkaTh CoBerckuit Coros, a mydirast
nomolb Bemmko6puranny, o ero MHEHMUIO, «IaTh BO3SMOXKHOCTDb PYCCKUM
yHn4ToxXatb Hemues» [[IA ®CB Poccun. . KIIN. Ne 5691. J1. 36].

(ITpodonuenue nybnukayuu — 6 crnedyrouem Homepe).
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This article reviews the memoirs of Gorbachev’s Russian and foreign polit-
ical contemporaries. In our opinion, these ego-documents reflect the views
of their authors not only as individuals, but also as members of certain social
groups embedded in a specific historical, social, and political context. We
also assume that, when describing a politician, authors of ego-documents
describe themselves as well. We discovered the following pattern: while
foreign memoirs tend to assess Gorbachev’s personality positively, their as-
sessment of him as a politician can be quite ambiguous. On the one hand,
foreign politicians highly appreciate what Gorbachev did to end the bipo-
lar confrontation between the two superpowers. On the other hand, they
point out the inconsistencies and contradictions in his political behaviour.
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Russian memoirs are much more polarised. Those who criticise Gorbachev
are censorious of both his political and personal qualities. His adherents
praise him both as a politician and as a person. Interpreters and others who
worked directly under Gorbachev tend to be among his supporters, while
diplomats and members of the military and of the intelligence services are
critical both about the policies and personal qualities of Gorbachev. Inter-
preters and some other people who worked directly under Gorbachev tend
to be among his supporters, while diplomats, members of the military and of
the intelligence are critical both about policies and about personal qualities
of Gorbachev. In their self-righteous indignation, they go as far as accusing
Gorbachev of betrayal of their country, even of working for the American
intelligence service.
Keywords: Mikhail Gorbachev; demise of the Soviet Union; memoirs.

B crarbe paccmarpuBaloTcs BocroMyHaHus coppeMenHnkos o M. C. Topbauese
KaK MOMUTKKe U 4enoBeke. [IpoBoauTcs 0630p BOCIOMMHAHUII 3apy6ex-
HBIX JI OTe€YeCTBEHHBIX NOMUTNYECKUX AeATeseil. BblckasbIiBaeTCs IOIOXKe-
HIe, YTO JAHHBI TUII 3T0-JOKYMEHTOB OTpa)kaeT He IIPOCTO JTMYHOCTHBIE
OLIeHKM, HO MHEHHUs IpefCcTaBUTeNell COLMAIbHBIX TPYII, BCTPOEHHBIX
B KOHKDETHBIN MCTOPMYECKNI, COIMAIbHBIA M MOMUTUYECKUIT KOHTEKCT.
BuIABIEHBI ONpefie/ieHHble 3aKOHOMEPHOCTM: B 3apyOeXXHBIX MeMyapax
M. C. TopbaueBa, KaKk IpaBUIIO, JOCTATOUYHO IIOJIOKUTENBHO OIIEHMBAIOT
KaK JMYHOCTb, OTMEYAIOT €r0 OTKPHITOCTh, TOTOBHOCTD K fuasnory. ITomn-
THYeCKas JKe OIleHKa ero JieATebHOCTY MeHee OJHO3HauHa. 3apybexHble
HOJMUTUKA BBICOKO OIIEHMBAIOT 3aciyru [opbayeBa B OKOHYaHUY OUIIONAP-
HOTO ITPOTUBOCTOSHMA CBepX/lepKaB, HO OTMEYAI0T HEeIIOC/IeOBAaTe/IbHOCTD
U NIPOTUBOPEYMBOCTh €TO MOMUTUYECKOTO IOBENeHMsA, OCOOEHHO B IIPO-
BeJICHNM BHYTPUIIONUTUYECKUX pedopM. IIpyu sToM mrofy, 3aHMMaBIIue
BBICIIIVE TOCYJAAPCTBEHHbIE IIOCTBI, 6O/ee MO3UTUBHBI B CBOUX OL[EHKAX.
B oredyecTBeHHBIX MeMyapax XapaKTepPUCTUKU Oojee MOMAPHBL: KPUTHUKK
M. C. TopbadeBa HEraTMBHO OTHOCATCA KaK K €ro MOMUTUYECKMM, TaK
M K JINYHOCTHBIM KauyecTBaM, a CTOPOHHUKM, COOTBETCTBEHHO, XapakKTe-
PUSYIOT €ro TOMOKUTEIbHO M KaK MOMUTHUKA, M KaK desoBeka. IIpm atom
k croponHukam M. C. TopbaueBa MO>KHO OTHeCTM PabOTaBIIUX C HIUM Iepe-
BOJYMKOB M APYTUX MOAYMHEHHBIX eMy HElOCPeNCTBEHHO JINII, TOIfla Kak
IOUIUIOMAThI, BOCHHbIE M IPEACTaBUTEIN CIELCTYXO OCYX/AT HeATelNb-
HOCTH ¥ MndHOCTHBIe kKadecTBa M. C. Top6aueBa. B cBoeil kaTeropmaHocT
OHU JIOXOAAT f10 npsiMbIx o6BuHeHMIT M. C. Top6adeBa B IpefaTeIbCTBE CBO-
eil CTpaHBI, laske B paboTe Ha aMePUKAHCKYI0 PasBelKy, a Tako>Ke BO3/IAraioT
Ha HEero OTBETCTBEHHOCTD 3a pas3pan CoseTckoro Corosa. Boifjensaerca rpym-
IIa aBTOPOB, KOTOPbIE IIPU3HAIOT KPAIIHIOI HEOOXOMMOCTD 1 CBOEBPEMEH-
HocTb HauaTeix M. C. TopbadeBbiM pedopM, OFHAKO OCYX/AIOT €ro 3a To,
KakK 3TV pedOopMBbI MPOBOAUINCH, OOYCIOBINBAs IIOTUTUYECKNE TIPOBAIbI
Top6aueBa B TOM YNCIIE €O TMYHOCTHBIMM Ka4eCTBAMIL

Kniouesvie cnosa: Muixann lop6aues, pacniag CoBerckoro Corosa, MeMyapsl.
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M. C. Top6aueB Bo1IeTl B POCCUIICKYIO I MMPOBYIO ICTOPUIO KaK OfMH
U3 CaMbIX IIPOTUBOPEYMBBIX IONUTUYECKUX fesATeneit. Ero nmpencrabnenns
0 BO3MO>KHOCTI pepOpMMPOBaHMSA COBETCKOTO 00LIeCTBA MO-TIPEXHEMY
OCTaIOTCA HEJJOCTATOYHO M3Y4YeHHbIMY KaK B OT€4eCTBEHHOII, TaK U B MI-
poBoit ucropuorpadun. OT4acTyt 3TOT PaKkT 0OBACHIETCS XPOHOIOTMYE-
CKOJ1 6/1M30CTBIO COOBITHII TIEPECTPOIIKY ¥ IBHOU IO TU3UPOBAHHOCTBIO
TeMBbl, YTO, 10-BUVIMOMY, MelllaeT IIOIbITKaM B3IJIAHYTh Ha HeJJaBHIE CO-
OBITVIA VICTOPUY 0OBEKTMBHO M HETIPEB3ATO U IaeT IPOCTOP AJIA HOMN-
TUYECKV aHTXVPOBAHHOI IICEBJJOAHAIMTIYECKON MyOMMIMCTUKA U TO-
BEPXHOCTHBIX BbIBOJIOB.

BmecTe ¢ TeM, K HacTOAIIeMy MOMEHTY /I XapaKTepPUCTUKH «ropba-
4eBCKOJ1 3pbI» HAKOIIEH JOCTaTOYHO CBOEOOPa3HbII UCTOYHMKOBBII Ma-
Tepual, pasINIHbIN 110 aBTOPCKUM MO3MULIMAM, XXaHpPaM, ITyOuHe U3/IoxKe-
HIIA U CTelleHM TOIy/IApHOCTI .

Kak HuKaKoit pyroil mepuoy, pacmaj caMoro 60/IbIIoro rocyjapcTaa
B Mupe IIpUBJIeKal BHUMaHMe OO/bIINHCTBA IPAXK/JAH HbIHE He CYIeCTBY-
foltielt crpanbl — CoBeTckoro Coro3sa. [TpumaBKu poccuicKIX KHMYKHBIX Ma-
rasyHoB ¥ 0Ky 616moTek B KoHie XX — Havane XXI B. 6bU1M OYKBasib-
HO HAaBOJHEHBI PAa3HOOOpPA3HBIMU MeMyapaMy IOMUTUYECKMX JesATernel
To11 3110xu. OCHOBHOI! YIIOpP B 3TUX BOCIIOMMHAHUAX OBUI CAETaH VIMEHHO
Ha YJIOBJIETBOPEHUN «IOTPEONUTEIBCKOTO 3aIpOCa» — ONPeNeIeHNN CTelle-
HU YYacTHs OT/Ie/IbHbIX IIOIMTUKOB B KPYLIEH!Y COBETCKOTO OCYIApCTBa.
B30CcTh MEMyapuCTOB K COOBITVAM M MX YYACTHUKAM POXJaeT Kak Ipu-
BJIeKaTe/IbHble MOMEHTbI — [ieTa/lM3aLII0, BblABJIeHNE B3aIMOOTHOLIEHNI]
JTIOZIelt, KVBbIE YePThI IMYHOCTY, TaK U OIpefie/ieHHYI0 abeppalyio — He-
BO3MO>KHOCTD OLIEHUTD T€OMOMUTUYECKIIT PaKypPC B COOBITUAX TOTO IOBO-
POTHOTO BpEMEHM 1, COOTBETCTBEHHO, POJIb IMYHOCTY [opOadeBa.

ITpencraBnsaeTcs BO3MOXKHBIM IIPEANIONIOKUTD, YTO OLEHK!U HesATe/b-
HocTy 1 mryHocty M. C. TopbadeBa B BOCIIOMIHAHMAX COOTBETCTBOBAIIN
HapacTaolleil ColMaabHOI nonApusanum B ocMbiciennn pacrnajga CCCP.
[TonmyumBuImit 60/1bIIIe CBOOOMDI YCITOBHBIN «CPEHII KITacC» YBU/ET MHO-
ro HaJeXJ X BO3MOXKHOCTEI [l caMopeann3aliy B HOBOJ MOIUTIYE-
CKOJT 0OCTaHOBKE ¥ IO3UTUBHO OTHOCWICA K HOMUTUYECKOMY HAaC/IeINIO
M. C. Top6aueBa, B TO BpeMsI KaK IOTepsIBIINeE BEIUKYIO iepKaBy (11 CBOM
HOCTBI B Heil) YC/IOBHbIE «BBICUINMIT» CIOJ MapTUITHBIX (YHKI[MOHEPOB
U OMyDKailIIero MepcoHaja YMHOBHVUKOB M «HUSIINUID» C/IOV, KOTOPOMY
ObTa CBOJICTBEHHA JIIOMIIEHCKAs IICUXOJIOTVA, IPUIeP>KUBAIUCh KpaliHe
HeraTMBHBIX OLIEHOK €ro IIpaB/IeHM:l.

HecMmoTpst Ha TOCTOSTHHBIN 0011[eCTBEHHBIN NHTEpec K armoxe [opbave-
Ba, B COBPEMEHHOII OTe€UeCTBEHHOII NCTOpyorpadguu He TaK MHOTO paboT,
MOCBSAILEHHbIX CYCTeMHOMY M3YYeHMIO B3IJIAMIOB M MCTOPUKO-IICUXOJIO-
TMYEeCKOMY AHA/IM3Y €ro JIMYHOCTH. B LleHTpe BHUMaHUA UCCIefioBaTesiel
HAaXOAM/INCh NIPEUMYILIeCTBEHHO IpobeMbl ocBelleHns obpasa Coser-

! TIpakTuKa BBIfIe/IeHVA MIMEHHO «3pbl» [opbaueBa 60/bIe OTHOCUTCA K aHIJIOA3BIY-
HOJI TPaNIIMI ICTOPUOIMCAHNS, CBA3BIBAIOLIEI NCTOPIIECKIIe COOBITILA C IIOMUTUIECKN-
MM JIUJI€PaMU STIOX.
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ckoro Comsa u muyno M. C. [opbadeBa B 3amafiHbIX MCTOYHMKAX U KC-
cnenoBaHusAx [[JpokoHoBa; [leTyxoBa; CekepMHCKMII], BOIPOCHI BHEIIHE
nomutuku CoeTckoro Coro3a U COBETCKO-aMepMKAaHCKMX OTHOIIEHMI,
COOTHOIIIEHJe BHYTPEHHMX U BHeIIHNX (akTopoB mHepecTpoliku. IIpo-
O1eMaTuKe M3y4eHMs 3TO-JOKYMEHTOB YAE/LANIN BHMMAaHMe, HAIpuMep,
H. B. Cypxuxosa, 0. JI. Tpournkuii [Victopus B sro-gokymenTax]. IIpu
3TOM MBI IIOJIaTaeM, 4TO CYIIeCTBYeT TaKyHa B M3y4eHNM OTe4eCTBEHHbIX
3T0-JJOKYMEHTOB, ocBematomux m4HocTb M. C. Topbauesa u ero nomuru-
YeCKYIO IeAITeIbHOCTD.

VIMeHHO [I/151 CeTOIHAIIHEro 3Tala M3y4eHs IIPOLIEJIIEero I B ollpesie-
JICHHOJI CTeIIeH) 3aBepIIMBILIErOCA Mepyoja BaXKeH TOT (PaKT, Y4TO JIIONN,
snaBmue M. C. [opbadeBa nn4yHO, paboTaBIINe C HUM U IIPOCTO 3aCTaB-
IIVe ero BO B/IACTU WM «OKOJIO» Hee, OCTABM/IM 3HAYNTEIbHOe KOJnde-
CTBO BOCHOMMHaHMII. BO3MOXXHOCTM COBPEMEHHBIX CPEJCTB MAaCCOBO
nH(pOpMaLNY TO3BOMAIOT HPOCIEANTD AVHAMUKY B3I/IALOB JTIOfEN ITIOKO-
nenns [opbauea. DTa MOCTAaHOBKA 3a/ja4M, IIEPCIIEKTMBHASA Y aKTya/IbHasA
B 001IeTeOpeTNYECKOM IIaHe [JIA BOIpOca O (PyHKIVIOHVPOBAaHUMU UCTO-
PUYECKOii TaMATY IPU M3MEHEHUN aKCUOTIOTMYeCKOl IapajurMbl, jena-
eT Heobxoxmmoit kmaccudukannio BocioMmnHaunit o M. C. Topbauese,
KpaiiHe CKYJZHO IIpefiCTaB/IEHHYI0O B COBPEMEHHBIX M3BICKaHMAX . [loHu-
Mas C/IOYKHOCTb ¥ MHOTOACHEeKTHOCTDb 3TOH 3ajja4l, IOIMbITAeMCs CUCTe-
MaTM3MPOBATh OCHOBHBIE KOHLENINM, IpeobIaiatole B MEMyapUCTHKe,
nocssenHoit mmanocty M. C. Topbadesa.

[Monmutuyecknit penomen M. C. TopbaueBa B MeMyapHOI TuTepaType
Hanboree SIPKO OBUT OCBellleH HauuHasl ¢ cepefuHbl 1990-X IT., XOTs He-
KOTOpbIe paboThl ObUIM M3JAHBI y>Ke B Havasle IMOCTEHETO AeCATUICTHA
XX B. 3TO 06CTOATENBCTBO, BEpPOATHO, CBA3aHO C JKENMaHUEM JIaTh CBOE
HOHVMMaHMe IPOU3OLIEHIINX B CTPaHe COOBITMII, YIUTbIBAsA HOMUTUYE-
CKMIT KOHTEKCT BpeMeHM. OffHaKO MOIBITKA OTAEUTD Ce0s OT MPOXKUTON
3TOXM OKa3alach BHO OOPEYEHHOI Ha Hey#auy, TaK KaK OOJIbLIMHCTBO
BOCIIOMMHAHNIL, 110 CJIOBAM CaMUX aBTOPOB, ObUIM CO3IaHbI MO0 Ha OC-
HOBE NHEBHMKOBBIX 3amuceil, 1mbo, I1o BbIpaKeHMo B. A. Menseresa,
«II0 TOPSTYVM CrefiaM coObITni» [MenBenes].

OrtedecTBeHHBIE MEMYapUCTBI, B OT/INYME OT 3allafIHbIX, B OOJIBIIVH-
CTBE CBOEM C HEKOTOPBIM OIIO3JIaHNeM pellajlCh HalledaTaTb CBOU BOC-
nomuHanus 06 snoxe M. C. TopbayeBa, onpeennB TeM caMbIM OTCTaBa-
HIe B XapaKTepe M3y4eHMsA caMoro (eHOMeHa IepeCTPOIKA Y OJJHOTO 13
IJIaBHBIX ee JeliCTBYonmX mul. CKasbIBaloCh HeyMeHe ITPeofoieTh Tpa-
AUIVIO 3aKPBITOCTY peaIbHOI MHPOPMALINY O JIOAAX, CTOAIVX Y BIACTH,
CBOJICTBEHHOE BCEMY IepUOAly IIPaB/IeHN I KOMMYHUCTUYIECKON MapTUIL.

3amajiHass MeMyapUCTUKa MOMTy4nIa COBEpPIIEHHO OIpefeNeHHOe Ha-
IpaBJieHNe C MOMEHTA HOAB/IeHNA PaKTUIeCKM IIePBBIX BOCIIOMUHAHUI

* Vckmoyenne, OXKanyii, MOXHO cienats mnA pabor O. H. JIpokoHOBOIL, THe chenaH
aHa/M3 HEKOTOPBIX BOCHOMMHAHMIA 3alIa/iHBIX MONMUTUYECKUX fesarenelt, u V. M. barypu-
HOII, Jalolilel aBTOPCKYIO KIaCCHMKALNIO MEMYapHOIL TUTePaTypbl B KOHTEKCTE CBOETO
AVICCePTAIMOHHOTO UCCefoBanu [JIpokoHoBa; barypunal.
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06 snoxe TopbaueBa — aBro6morpacdun 40-ro [Tpesnnenta CIIA P. Pejira-
Ha B 1990 . [Reagan]. Bo MHOrOM 3Ta paboTa 3a/0>K11a OCHOBBI XapaKTe-
pa mocenyroilero u3noxenus cobpitnit nepectpoiiku B8 CCCP npyrumun
OTCTaBHBIMM HOJUTHYECKUMM AeATensamu 3amazga. P. Periran, aBTop 3Ha-
MeHnTolt xapakrepuctuky CCCP kak «MMIiepun 37ma», MMeN COBEPLIEHHO
OIpefie/leHHbIe HeraTVBHBIE IIPEJICTAB/ICHNA O COBETCKOM CTPOE U SKeJaJl
€ro ckopenuell KoHYMHbL. He ciy4aliHO OH XapaKTepu30Bajl MOIUTU-
Ky Top6aueBa, B mepByio oyepenb Kak «oTcTyIieHre CoBeToB» [Peiiran,
c. 12]. Tlepom axc-npesupenta CIIIA 6bUty 3a/10XKEHBI OCHOBBI IIMPOKO
PacTMpaXMPOBAHHOM 3aTeM [PYIMMM MeMYapuCTaMM U MCC/IefoBaTe-
JIAMU KOHLIENIMM «IIobenbl» 3amaza B XOJIOMHOI BoitHe. Heobxommmo
OTMeTNTD, 4TO P. Pejiran He TONbKO MONMOXMIT Hayano Mudy o moberne
3anaza u pasrpome Coserckoro Coro3a, OH ellle ¥ BeIMKOAYLIHO IIpU3Ha-
et 3acnyru M. C. Top6aueBa B cTabunmsanyy MeX/yHapOJHBIX OTHOLIE-
HII Ha JOTOBOPHOI OCHOBe. BOT Takyto XapakTepucTuky jgaet P. Periran
M. C. TopbaueBy: “He was a tough, hard bargainer. He was a Russian
patriot who loved his country. We could - and did - debate from opposite
sides of the ideological spectrum. But there was a chemistry that kept
our conversations on a man-to-man basis, without hate or hostility.
I liked Gorbachev even though he was a dedicated Communist and I was a
confirmed capitalist. But he was different from the Communists who had
preceded him to the top of the Kremlin hierarchy... He was the first not to
push Soviet expansionism, the first to agree to destroy nuclear weapons, the
first to suggest a free market and to support open elections and freedom
of expression” («OH 6bUI KECTKUM II€PETOBOPLINKOM, MaTpuotoM Poccnn,
JIOOUBIIVIM CBOIO CTPaHy. MBI CIOPWIN C IPOTMBOIOIOXXHBIX UIEOJIO-
rudecKux nosunuit. OfHaKoO Ha TMYHOCTHOM YPOBHE MeX/[y HaMu ObIIo
HOHMMaHMe, KOTOpoe IO3BOJIA/IO HaM BECTU MAJIOT 6e3 BPaKMbl U He-
HaBuCTU. MHe HpaBwics Top6ades, XOTA OH ObUI MMEIHBINI KOMMYHICT,
a s — ybexxeHHblT KanuTamucT. Ho OH oT/Imyancs oT Apyrux KOMMYHU-
CTOB, KOTOPBIE /10 Hero 3aHVMasu Bbiciine IocTel B Kpemite. On 6511 mep-
BBIM, KTO OTOLIEI OT COBETCKOTO 3KCIIAHCUOHN3MA, IIePBbIM, KTO COIJIA-
CIJICSL YHUYTOXATD SIEPHOE OPYXKIe, IePBBIM, KTO IIPEIONKII CBOOORY
PBIHKa, OTKPBITBIE BBIOOPBI U CBOOOAY cloBa») [Reagan, p. 797].
XapaKTepHOI 4epTOll 3amagHoil MeMyapucTtuku o6 smoxe Topbaue-
Ba CTajla HeKas [IBOVICTBEHHOCTb ONMCAHUA COBETCKOTO PYKOBOAUTENIA.
C OfIHOJI CTOPOHBI, B Hell TIOJIOKUTETbHO XapaKTepU3yeTCs caMa MOIBITKA
pedopmupoBanuss CCCP, ¢ Apyroit — JOCTaTOYHO HEMVILEIPUATHO Olie-
HMBAIOTCA mpaktuyeckue peiictBusa M. C. TopbadeBa B 9TOM Hampasiie-
Hun. Tak, HanpuMep, B BOCHOMUHAHMAX aMepuKaHcKoro nocina B CCCP
Ix. MaT10Ka, M3JaHHBIX B 1995 I. 1 311aTa)KHO Ha3BaHHBIX “Autopsy on an
Empire” («Bckpsitre Tpyma nmmepun»*), M. C. [op6ades 1 ero momurude-
CKOe BUJIeHNe ITPefICTABIAITCA aBTOPOM IIPOTYBOPEYMBLIMI, a CaMa KOH-
neniys pedopM — HEMOITHOI U CIMIIKOM ambuinosHoi [Matlock, p. 66].

* B 2003 r. kuura J[x. MaT/oKa 6bl1a IlepeBefieHa Ha PYCCKIIT A3BIK 1 HasBaHa «CMepThb
umIiepum» [MaT10K].
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9Ta Ke IMHNA ONMCAHVA IPONOJ/DKeHa B aBToOMorpaduu gupexropa LIPY
npu agMmuuuctpanyu k. byma P. Teittca [Gates]. Xots B 1ietom Muxan
Top6aueB kak MONMUTHUK TpeacTaeT y [eiiTca B MIIOCTACK BeTMKOTO pedop-
MaTopa, HOMUTUYECKasA CyAbOa ero OPraHMYHO JJOKA3bIBAeT KOHIICIIIINIO
nopaxkeHua CCCP B xonopHoI1 BoJiHe ¢ 3anajioM B CUTY HeJOOLIeHKH CO-
BeTCKMM IPe3NIeHTOM psifia KiaodeBbx dakropos [Ibid., p. 388]. MoTus
He 1pocTo npourpeinia Coserckoro Co3a, HO ¥ IMYHOTO «IIOPAXKEHNA»
M. C. TopbayeBa Tak MM MHa4e CONEP>KUTCA MPAKTUYECKU BO BCEX pac-
CMOTpPEHHBIX BOCIIOMVHAHUAX 3aIaJHBIX IOUTUYECKUX AesATesNeil.

[TokasaTenpHylo U MHTepecHylo uHTepuperanyio M. C. Top6aueBa
KaK IO/IMTHKA U YelOBeKa JJAI0T BOCIIOMMHAHUA OBIBIIETO IpeMbep-Mu-
HucTpa Benmukobpuranum M. Taruep “The Downing Street Years” («Iozmbr
Ha [aynunr ctput») [Thatcher]. «’Kenesnas negu» mopdepkmBaer, 4To
COBETCKMII IIPe3NJIeHT OB B IIePBYI0 O4Yepe/ib KOMMYHIUCTOM, a YKe II0-
TOM peOpPMaTOPOM, 1 9TO HAK/IA/[bIBA/IO CEPbE3HBII OTIEYATOK Ha CTVUIb
o01eHNst MUPOBOTO coobiectBa ¢ HUM. CamMa aBTOp MOAYEpPKUBAET, YTO
IJIABHOJ 3a/jaueli /11 Heé KaK MOMUTHKA ObI/IO COKPYIIeHMe KOMMYHU3MA,
HO JKe/laTe/IbHO MMpHBbIMU criocobamu [Ibid., p. 676]. Bmecte ¢ Tem, mo
eé cobctBeHHOMY npusHaHmio, ¢ M. C. Top6aueBbIM MOXKHO OBLIO MIMETb
mermo (“This was a man with whom I could do business”) [Ibid., p. 452].
Tem He MeHee, B OLIEHKaX COBETCKOro mpepa y M. Tardep npocnexxusaer-
s y)Ke OTMEYeHHasi HaMJ JIBOVICTBEHHOCTD: 110 €€ MHEHUIO, OH PacTepsI
CBOI1 TIOJIMTUYECKUII aBTOPUTET, IPOBOAYII MaJIOIPOAYKTUBHBIE pedop-
MBI, He UMeIoIye 0COO0r0 CMBIC/IA U 3a4aCTyI0 HEIIOHATHbIE 3alla/[HbIM
HapTHepaM, YTO MIPUBOANIO K MI3BMEHEHUAM BHEIIHEeIIOTUTIYEeCKOI KOHD-
IOHKTYPBI He B €T0 II0/Ib3Y.

Opnako Bce-Taku Hacnenue M. C. [op6adeBa ObI/10 ITOIOTHEHO HEKOTO-
PBIMI HEOCIIOPMMBIMMY C TOYKY 3PEHNA 3aNa/jHBIX HOMTUTUKOB 3aC/TyTaMII.
/1 B nepBylo o4epesb, KaK OTMEYAeT B CBOMX MeMyapax ObIBIIMII IIpe3u-
ment Ouuanguy M. KoiiBucTo, He MOXeT ObITb yMajieHa pO/Ib COBETCKO-
ro pykoBoautessi B oobennuennn lepmanuu u Bceit EBponsr [Koivisto].

Eme ofuH IepMaHEHTHBII CIOXKET B BOCIIOMUHAHMAX IOJABIIAIOLIE-
ro OO/IBIIMHCTBA 3alafIHBIX HOMUTUKOB — cpaBHeHMe [Ipesunenta CCCP
M. C. Top6adeBa 1 HabMpaBLIero MOMY/IAPHOCTD B HAPOJE POCCUIICKOTO /-
nepa b. H. Enpriyna. Tot sxe M. KoliBucTo B cBOMX MeMyapax fla/l KPaTKyio
XapaKTepUCTUKy AByM yupepam: “Gorbachev was a great statesman with
a large vision of both society and world affairs, while Yeltsin was the right
man when there was a need to mobilise the country” («Top6aues 6b11 Beu-
KVM IO/IUTUKOM, CTPATETrNIeCcKy MbIC/IAIM 00 001IecTBe M MeKIYHAPOJ-
HOJ TIOJINTHKE, TOT/AA Kak EMbluH cymMen MoOWIN30BaTh CTpaHy, KOIZia 3TO
6bU10 HYXHO»). M. KouBncro B cBoux MeMyapax 6ojiee MPOHUYHO MICATT
o b. EnpLiiiHe Kak 0 4enoBeKe, 10 er0 MHEHNIO, MEHbIIIE TyMAIOIeM, OfTHAKO
ot Toro 6ortee pemnrenpHoM, yeM M. C. Top6aues [Ibid., p. 166].

B memyapax 41-ro IIpesupenta CIIA JIx. Byma-crapuero u ero co-
BeTHUKA II0 Hal[MOHa/IbHOII 6e3omacHocTy b. Ckoykpodra MHOro BHMMA-
HyA ypenserca nportusonoctasnenyo b. H. Enprmaa M. C. Top6auesy.
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ITo muennto [Ix. Byura, M. C. TopbadyeB ObI/T HOBBIM TUIIOM COBETCKOTO
Jfiepa, CTPEMUBIIMMCSA U3MEHNUTb OTHOLIeHMe 3anagHbix ctpald K CCCP
[Bush, Scowcroft, p. 9]. Bmecte ¢ Tem, B otHOmennn k bopucy Enpiyny
y aBTOpPOB SIBHO CKBO3WUT HefjoBepyue. Bo MHOroM 3T0 00YC/IOB/INMBANIOCH
npy>xeckumy otHoueHuAMu npesupeHtTos CCCP u CIIA, xoTopble 3a-
BA3IMCh Y HUX B pe3y/IbraTe MHOTOYVIC/ICHHBIX JMYHBIX KOHTAKTOB.
Bce xe agmmancTpanusa [Ix. byma cronknynace B nepuop 1989-1991 rr.
C Cepbe3HOII AVIEMMOII — Ha KOTO U3 MOMUTIYECKIX TUAEPOB Je/IaTh CTaB-
Ky. Kak BujiHO, HammpuMep, 13 3anucu pasrosopa [x. bymra u ero momou-
HIKa 10 HaLlMOHA/IbHOI 6e3omacHocTH bpenTa CkOoykpodTa ¢ KaHaCKUM
npeMbep-MUHUCTPOM bpaitanom Manpynn 13 mapra 1991 r., npenmona-
rajzoch, 4rto fopbadeBa MOI/IM CMEHUTDb MOMUTHKM 6OJIee IPaBOTo TONIKA,
yeMm Enpiun (“if Gorbachev were replaced it would be by someone from
the Right, not by Yeltsin”). IIpu 3TOM HOgYepKMBaIaCh MPEAIIOYTUTEND-
HoCTh MMeHHO [op6aueBa (“Gorbachev is our best bet”), mockonpky He
OBUIO YBEPEHHOCTY B TOM, YTO EJBLINH He OKaXKeTCA AeMarorom, orpa-
HIYVBAONIMMCA HallafIkaM}i Ha CYLIecTBYLYI cucreMy. CKOYKpogT
Jla)ke COMHEBAJICA B CIOCOOHOCTY ENbIHA IPeIoKNTb YTO-M1M60 KOH-
crpykTuBHOe: “Yeltsin may be a true demagogue. It’s very easy to attack the
system, which is what he does. It’s not clear what he would actually create.
Yeltsin does not appear to be a constructive force” («BoamoxHo, Enbuyh —
Bcero b fieMaror. O4eHb IIPOCTO HAIlAJaTh HA CUCTEMY, YeM OH U 3a-
HMMaeTcs. HelmoHATHO, 4TO OH JiefICTBUTEIbHO MOT Obl co37jaThb. EnbIiuH,
IIOXO>Ke, He ABJIAeTCA KOHCTPYKTUBHOI CUION»). ENbIVH npeacTaBsaics
npesuenTy CIIA ¢urypoit Hen3BecTHOIL, a IOTOMY OIIACHON M3-3a CBO-
el HenpepcKkasyeMocTu. Vimenno nmostomy JX. Byml, kKak MUHUMYM, 10
aBIyCTOBCKOro myrt4a 1991 . ofHO3HAYHO NIPEAIOYNTAT IOALEPKUBATH
ye nsBectHoro emy M. C. Top6aueBa, x0T gaHHasA no3uuus [Dx. Bymra
IIOfIBEPralaCh CEPbE3HONM KPUTMKE BHYTPY aMEPUKAHCKOM ITOIUTIYECKON
anmutsl [Bush, Scowcroft, p. 541-543].

YepTa, KOTOpass 0ObeAMHACT PAacCMOTPEHHbIE MeMyaphl IJIaB TOCY-
[apCTB, — CTPEeMJIEHME TI0Ka3aTh COOCTBEHHYIO 3HAYMMOCTDb B UCTOpMYe-
CKMX TIpoljeccax. ITo cKopee aBTobmorpaduuy, rjie riaBHoOe fAeliCTBYoLIee
muno - caM aBrop. Tem cambim ponb M. C. TopbadeBa B MUPOBBIX UCTO-
PUYECKMX NPOLeccax MMM IPEYMEHbIIAeTCS, @ B OIVICAHNUY €T0 JINYHOCTY
U JIeATeNbHOCTY JIOMUHAHTHBIM fB/IAETCSA aBTOPCKOE OTHOILIEHNe. DTOT
MOMEHT HeOOXOAVMMO YUUTBIBATH IIPU VICIIO/Ib30BAHNM JAHHBIX VICTOYHU-
KOB B VICTOPUYECKOM JICCIIeIOBAHUIL.

B 9TOM KOHTEKCTe 3HaYMTE/IbHbIN MHTEPeC IPefCTAB/IAIT MEMyaphl
coBeTckoro nepesogunka V. JI. Kopunnosa “Translating History” («ITe-
peBops uctopuior»), usganusie B CIIIA B 1997 1. [Korchilov]. 9ddexrnoe
Ha3BaHIe XOPOLIO IIepefiaeT CMBICII U3/I0KEHVSI aBTOPA, HEIIOCPeICTBEH-
HO IIPUCYTCTBOBABILIETO IIPY NPUHATUN BOKHENIINX UCTOPUIECKUX pe-
mwennit. V1. [I. Kopunnos, pabotaBummit 60k 0 60K ¢ MMPOBBIM ITOJIUTIYE-
CKMM UCTeONINIIMEHTOM, TeM He MeHee, OCTAaBaJICs B TEHU B CUJTY CBOeI
CrlenMaan3anyn ¥ Hab/IIOal KaK Obl CO CTOPOHBI, HAXOAACH IIPYU 3TOM
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B caMoil rymie co6biTuil. EcTecTBeHHO, B €ro Memyapax COJepKUT-
€ MHOTO pa3HOOOpasHOi MH(OpMAIVM, OTKPbIBAKOIEHl 3aKYINCHYIO
JKM3Hb MMpoBoit nonutuku. V. [I. Kopunnos ofHO3HAYHO MOIOKUTENb-
Ho oTHOCcKTCA K M. C. Top6aueBy, cunTaeT IoC/IeHEr0 COBETCKOTO TIpe-
3MJI€HTA BBIJAOIEIICSA UCTOPUYECKOT IMYHOCTBIO U OTAAET JOJDKHOE €0
BHEIIHENIO/IMTIYeCKOI fesiTenbHOCTHU. [lo MHeHMIo aBTOpa, ‘Gorbachev
accomplishments in foreign policy are truly great and numerous. Perhaps
his great achievement is that he took his country away from the impending
conflict with the West and almost single-handedly curtailed the ruinous
arms race, thereby creating a golden opportunity to reallocate resources
to peaceful uses” («[opbaueB JOOWMICSA 3HAYUTETBHBIX ¥ MHOTOYMCIIEH-
HBIX ycIIexoB. Bo3aMoxxHO, Hanbonpmum goctimkenneM [opbadesa crano
TO, YTO OH BBIBEJI CTPAHY U3 IPOTUBOCTOAHNA C 3aNa/IOM, IPAKTUIECKN
eIVHOIMYHO MIPEKPATIUI TOHKY BOOPYXKEHNII, TeM CaMbIM IIPeOCTaBIB
CBOEJI CTpaHe IMPEeKPACHYI0 BO3MOXXHOCTDb IepepacIpefie/INTb pecypcChl
Ha MupHble Lenn».) Cosercknit Corwos nMmenHo 6maropfaps M. C. Top6a-
4eBY CMOT COPOCUTD ¢ cebs Ipy3 IPOTUBOCTOSHNSA XOTOJHON BOJHBI U
YyThb /I He BIIEPBBIE B CTOpUM octancs 6e3 Bparos [Ibid., p. 382-383].
B cxoxxeM pycie HalMcaHbl BOCIIOMUHAHMA €Il OJHOTO 3HAMEHUTOTO
nepesogunka — I1. P. [Tamaxxuenko [Palazchenko]. Ero kumura, kak n me-
myapsl V. [I. Kopunnosa, 6pi1a usgana B CIIIA B Tom xe 1997 1. OTHO-
meHne aBropa K [opbauesy emé 6oee mosutusHO — I1. P. [TanakueHko
COXPaHW/I BEPHOCTb €My JaXKe IIO0C/Ie KOHIIA MOMUTUYECKON Kapbepbl
Topb6aueBa u fjo cux nop paboraet B [opbaueB-ponzme’. Bocmommnuanms
I1. P. [Tama)kueHKO OTAMYaeT OY€Hb TUYHBIN 9MOIMOHAAbHBIN IOAXO[ K
onucaHuo cobpITnit anoxu nepecrporiku. Cpapanusas M. C. Topbadepa
un b. H. Enpiiuna, aBTOp 0TAaeT 6€3yC/IOBHOE HMpEANOYTeHIe IIEPBOMY.
Ecnu Top6aues B onmmcanuu I1. P. [TamakueHKO IpeacTaeT SpKUM OparTo-
pOM, TITy6OKMM MONUTUKOM M VICKPEHHUM 4e/IOBEKOM, TO CHJIbHeIIel
croponoit b. H. Enpunna aBTop HasbiBaeT ero 6e30umbouHoe MoanTy-
gyeckoe uyTbe [Palazchenko, p. 372].

Heo6X0oyMo OTMETHUTD, YTO COLMATIbHBII CTATyC, BOSMO>KHOCTH IIPO-
(deccroHaIPHOTO POCTa, BOCTPEOOBAHHOCTD U 6/Iar0COCTOSIHME BEYIINX
POCCUIICKUX IIePEeBOAYMKOB MI3MEHIMINCH B JIYYIIYI0 CTOPOHY IIOC/IE pac-
naga Coserckoro Corosa. BO3MOXXHO, OTKpBIBILIVECS NEePCIEKTUBBI 00Y-
CTIOBW/IM MX IIOJIOKUTEIbHOE OTHOIIeHue K [opbadeBy 1 HEKpUTUYECKUI
HacTpoit 0T3bIBOB. C apyToii cTopoHbl, BukTop Cyxonpes, OTHOCAIINIICA
K TpeAbIAyIIeMy MOKOJIEHNIO IepeBOJYMKOB, PaOOTaBIINX Ha BBHICLIEM
yPOBHe, KO BpeMeHM npuxona [opbadeBa K BIacTu y>Ke 3aKaHIMBaJI CBOO
Kapbepy 1 He HOMy4InI Kakux-mi6o gusupennos ot pacnaga CCCP. B ero
OIBITe OOLIEeHVA ObIIN IIPUMEpPDI TOBEJEHNS MHOTMX ITpefiCTaBUTesI N y-
IUIOMATHYeCKOTO KOPITyca, KaK OT€YeCTBEHHBIX, TaK 1 3apyOexxHbIX. EMy
OBIIO C YeM CpaBHMBATb, ¥, B OT/INYNME OT CBOUX OO/Iee MOJIOZBIX KOJIIET,

* ITo cocrosHmio Ha mionb 2015 . I1. ITaja)KueHKO 3aHMMAET IIOCT PYKOBOJUTENA OT-
Zera MeXXAYHAPOIHBIX CBsI3ell ¥ KOHTAKTOB ¢ peccoit [opbaues-donpa. URL: http://www.
gorby.ru/gorbi_fund/staff/show_27460/ (mata o6pamenns: 28.07.2015).
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CyxoppeB BecbMa KpUTUYECK! OTHOCKUTCA K [opbadeBy, ynpekaeT ero 3a
rpy00CTb, BBICOKOMepYEe, YBAHCTBO, @ TAaK)Ke HEXKe/IaHMe BBIC/TYIINBATD
cofeceHMKa, TO eCTh (PAKTUYECKN 32 IOTUTUYECKYIO HefJa/IbBHOBUITHOCTD
B 0OpeTeHNM COr03HMKOB [Cyxozpes].

B cpene oTeuecTBEHHOI MeMYapUCTUKI MPOCTIEXKMBAKOTCA U pyrue
TeHgeHIM. Ecriu BocrioMuHaHMA 3amajHBIX fiesTenell 0 CBOeMY CMbIC-
JIOBOMY COJIepKaHMI0 HOCTAaTOYHO OLHOPOJHBI, TO B CTPEMUTEIbHO Ha-
NJICAaHHBIX M Halle4aTaHHBIX OTEYeCTBEHHBIX MeMyapax KoHIa XX B.
npeo6ajjlaloT HeTaTUMBHBIE IIPEACTAB/ICHUA O Iepuofe IpeObIBaHUA
M. C. Topb6aueBa y Bmactyt 1 06 UTOrax 3TOro Iepyopa. JIuib B HEKOTO-
PbIX M3 HVX 3BYYNUT IIOHVMaHNe CMbICTA pedOpMaTOPCKOIl JieATeTbHOCTH
Top6aueBa®. OcTra/bHbBIE )K€ C PA3HOI CTETEHbI0 HENMPUSI3HV OMVCHIBAIOT
M. C. Top6ayeBa Kak He[JOCTaTOYHO PO eCCHOHAIBHOTO MO/INTIKA U3 Cpe-
bl HAPTUIHBIX QYHKIMOHEPOB VM MaJIOAOCTONHOTO YenoBeka. OfHM BUJIAT B
HeM «areHTa» 3allafIHbIX Pa3BeloK U IpefjaTesis, IpyTye — C1aboro MoNMnTIKa
U 4eJIOBEKA, Y KOTOPOTO He IIO/TY4M/IOCh BOITIOTUTD B >KM3HD 3aJyMaHHOE.

CaMmble HeraTuBHbIe BoclioMyHaHMsA 0 [opbaueBe — Memyapsl B. bon-
nuHa, A. Kopo6eithukoBa u B. KasnadeeBa — ObIIM M3[aHBl JOCTATOYHO
OompuimMy THpaKamMu B 1995 u 1996 1., B pasrap npes3nugeHTCKOl KaMIa-
Hyum 1996 1., B kotopoi npuanman yyactre u M. C. [op6aues [[IpokoHoBa,
. 107-108]. Memyapbl B JaHHOM C/Ty4ae MCIIOTIb30BA/IICh B KaUeCTBE OPY-
XM B TeKylLeit monmutudeckoit 6opnbe. Tak, B. KasHaueeB B 3akmoueHun
CBOVX BOCIIOMVHAHUII IIPSIMO NUILET: «IIpefaTenb [opbadeB Halle/mmics Ha
BracTh» [Kasuauees, c. 238].

Tema nepecTpoiiky 1 BKIaJ, B Hee COBETCKOTO Ipe3nIeHTa OCTABAICh
B pPaMKax >XeCTKO MOMNTIYECKO! KOHDBIOHKTYPBI, YTO JIe/Ia/I0 €€ OYeHb
CIOKHOII [Is aHanmm3a. VIMEHHO 9TUM MOXXHO OOBACHUTH CPABHUTE/IBHO
He6OoJIbIIIoe KOMMYECTBO paboT Ha PYCCKOM A3BIKe, JeTa/IbHO aHAU3MPY-
fomyx snoxy [op6adeBa 1 MeMyapsl 0 HeM KaK COCTaBHYIO YacTb O0BbeK-
Ta MCCIEfOBaHMA. B oT/mume ot poccuiickoit uctopuorpadum, sanagHast
yIensia JOCTAaTOYHO IIPUCTA/IbHOE BHUMAHIE IeTaIbHOMY aHa/IN3y BBIXO-
AsALIel MeMyapHOIl IuTeparypsl. B wacTHocTH, Te onenku M. C. Top6aue-
Ba, KOTOpPbIe ObIIN M3/I0’KEHBI B BOCIIOMIHAHVAX PYKOBOAMTE/IA allIIapaTa
ITpesupenta CCCP B. V. bonpnua «KpyuieHne nbefecTasna», BbIIIEALIINX
Ha aHIIMIICKOM fA3bIKe of, HasBaHueM “Ten Years That Shook The World:
The Gorbachev Era As Witnessed By His Chief Of Staff” («[Jecars ner,
KoTOpbIe noTpsiciu Mup») [Boldin], 6b111 nocTaBneHs! o COMHEHME 13-
BECTHBIM aHIIMIICKUM uccegoBareneM A. bpaynom [Brown], a ncropuo-
rpapuuecKuit JUCKypc 6bU1 mpopo/mbkeH B 2003 I., KOrja CBeT yBMAeIa
kuura JI. Apbena un P. Opemucra “Western Intelligence and the Collapse
of the Soviet Union: 1980-1990: Ten Years that did not Shake the World”
(«3amapHas pasBenka u pacuaj Coserckoro Corosa 1980-1990: pecars
eT, KoTopsie He oTpsicin mup») [Arbel, Edelist]. Camo HasBanue 6b110
IIPU3BAHO YKa3aTb Ha HECOCTOATE/IbHOCTD KoHIenuy B. bonnyza o porn
M. C. Top6auesa B pacriage CCCP.

> ITokasare/bHBI B laHHOM oTHOIIeH BocriomyHauuA A. C. Uepnsesa u A. C. Ipadesa.
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B. V1. bonpuH pucyer 4uTaTeo NOPTPET Y€/I0BEKA, He 3aMHTEPECOBaH-
HOTO B IIPOIIBETAHMM TOCYIApCTBA, @ MOMTHOCTBIO C(hOKYCMPOBAHHOTO Ha
CBOEM aBTOPUTETE ¥ MeCTe B MICTOPUM, YyBCTBA «IPY>KECKON MpUBsA3aH-
HOCTI» KOTOPOTO LIEIMKOM U IOJTHOCTBIO «aTpodupoBanmuch» [bomauy,
c. 296]. B ob1em u 11e71oM aBTOp mpu3HaeT 3a [opbadeBbIM HEKOTOpPBIE 3a-
CITyT'M: U3BMEHEHV, KOTOPble OH HavaJl, aBTOP CUYMTA/I HEOOXOMIMbIMY, HO
B KOHEYHOM UTOTe, 110 MHeHN0 bonanua, M. C. TopbaueB HeyMesio BBIIY-
CTIJI [KVMHHA U3 OyTBUIKM, a 3aTeM IOfMEeHVJI IIPOBO3IVIALIEHHDIE MM JKe
IpaBYIbHbIE JIO3YHIM Pa3pyIINTETbHBIMU AEICTBYAMYI VU IPECTYIHBIM
6e3elICTBIEM.

JocTaTouHO mpepckasyemoe omicaHue lopbadeBa Kak IpemaTend
npepiaraetr 6biBuMii npencenarens KI'B B. A. KpioukoB B cBoux Me-
Myapax «J/ImgHoe feno», u3faHHbIX B 1996 I. u nepeusgaHubix B 2003 1.
[KproukoB]. OH aKTMBHO IPOJBUTAET TOUKY 3peHMs 06 OTCYTCTBUU 00D-
eKTUBHBIX ()aKTOPOB B KPYIIEHUN COBETCKOI'O OCYHApCTBa 1 BCIO BUHY
HepeK/IaibIBaeT, 0 CyTH, Ha IByX KOHKpeTHbIX miofeit — M. C. TopbaueBa
u A. H. SxosneBa [Kproukos, c. 326]. PopMupys KOHCIIMPOIOTNIECKYIO
TEOPUIO, IIOCTIEfHETO aBTOP B CBOMX MeMyapaX KOCBEHHO Ha3bIBaeT areH-
TOM 3aIlaJiHbIX CIIELICITY>KO0, @ YCUIINA CIeLCTyK0, UM BO3IVIAB/IAEMBbIX, 110
pasobmayeHNI0 IpefaTeisa, BO MHOTOM CBOJIAT Ha «HET» NECTBYSA VIMEH-
Ho M. C. Top6aueBa [Tam xe, c. 327-332]. XapakTepHo, urto rnasa LIPY
B 1991-1993 rt. P. IeiiTc B cBOMX MeMyapax, TaKKe U3JaHHbIX B 1996 1.,
KaTeropmiecku orpuuaer npuyacTHoctb M. C. [opbaueBa K CTpyKTypam
aMepuKaHCKoi1 pasBenku. ITo ero cioBaM, B TOT Iepyof, OH caM, Oymyun
B 1986-1989 rT. 3amecTuTenem gupekropa LIPY, a Takke Torgamnmne gu-
pekrop LIPY Yunpam Keitcu, munanctp o6oponsr Kacmap Vaitn6eprep
Y1 COBETOJIOTY, KaK paboTalolye B IPaBUTeIbCTBEHHbBIX CTPYKTYpPax, TaK U
He3aBICUMBbIe, CYUTaN, 4To [opbades - “a new and more clever and subtle
proponent of Soviet global imperialism abroad and communism at home”
(«bomee YMHBII M TOHKUII CTOPOHHMK II06abHOrO mmIepuamama Co-
BeTcKOro Corw3a BO BHEIIHel! IIOJINTHKe ¥ KOMMYHM3Ma BO BHY TPEHHEI»)
U 4TO, OYAb cOBeTCKMIT Muyep 3aBepboBaH IIPY, Tak 6e360/1e3HeHHO pas-
BanuTb CCCP emy 6b1 He ynanocs [Gates, p. 335].

BocnoMmnHaHMA OFHOTO 13 «apXUTEKTOPOB» nepecTpoliky A. H. fIkos-
neBa 06 amoxe [opbayeBa cTamy OFHOI U3 YacTeil ero oOIMpPHOIT pado-
TBI O HONMUTUYeCKOi uctopun Poccun [SIkoBneBl®. B mMemyapax MOXXHO
IPOC/IEANTD BOMIOLYIO €T0 B3I/IAJOB OT IIOJTHOM IOAJEPXKKU TNIHOCTH
Top6aueBa B nepuop 1985-1991 IT. 0 HEKOTOPOTO IEPEOCMBIC/IEHNUS €TO
(deHOMeHa BO BpeMs HallVICAaHMsA KHUTU. YCUINA HMOCTIEHET0 COBETCKOTO
reHCeKa aBTOpP IPUYNUCIAET, KOHEYHO Xe, K pepopMaMm, IIpJ 3TOM CBOIO
POJIb OH BUANT B KOHCTPYUPOBAHUY 3TUX pedOpM, HO He 3aBEePLICHHBIX,
He ypaBluuxcs. «be3 BCAKMX KOe6aHMIT M C YUCTOI COBECTBIO YTBEpPXK-
maro, 4o Muxann CepreeBiud MCKpeHHe XOTe/I CaMOTo JOOPOro i CBOe
CTpaHBI, HO He CyMeJI JOBECTH [0 KOHIIA 3alyMaHHOE, a ITTaBHOE — IIOHATD,

¢Ilo BerpakeHnio B. A. KpioukoBa, y mepecTpOMKI OBUIM «aPXUTEKTOPBI» U «IIpOpa-
6Ob1», a A. H. SIkoB/ieBa OH mpuuncsan ckopee K nepspiM. Cm.: [Kproukos, c. 268-364].
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YTO eC/IM Y K MMOJHA Med Ha TAKOTO MOHCTPA, Kak CucTeMa, TO HafIo UTH
10 KOoHIIa», — muuieT A. H. dxosines [xoBnes].

Mewmyapsr 3. A. IlleBapguanse 6bumm B 1991 1. m3pganst u B CCCP,
u B CIIIA [IlleBappuanse, 1991; Shevardnadze]. ABTo6morpadus venose-
Ka, 6piBirero npu M. C. Top6adyeBe MMHUCTPOM MHOCTPAHHBIX JeJT ¥ OHO-
BPEMEHHO OJJHOTO 13 I7TTABHBIX aKTOPOB MI3MEHEHNI COBETCKOI MTONUTUKIY,
IO CBOEII Ipupofe OblTa alloJIOTeTNYHa B OTHOLIeHNH 31oxu [op6auesa,
U B IIepBYI0 OYepefib B OTHOIIEHNM camoro aBTopa. O. llleBapaHaznse Ha
CTpaHMIAX CBOEl KHMUIM OTMeYas, YTO CaMa COBeTCKasd CUCTeMa K Ha-
CTOALIEMY BpeMeHM CTajla HeXKM3HEeCIIOCOOHOI, I eCTeCTBEHHBIM BbBIXO-
IOM U3 C/IOXKUBILEVCA CUTYallMM aBTOP CUMTAN IepeopUeHTaINI0 OTHO-
IIeHNII C 3aIaHbBIMM CTPAaHAMIU B CTOPOHY KOOIEpaIuy 1 IpOBefjeHue
BHYTpUrocynapcTBeHHbIX pedopm [Shevardnadze, p. 5-6]. [TonsaTHO, 4TO
9. A. llleBapgHanse TeM caMbIM IBITA/ICS HMOBIMATb MMEHHO Ha 3amaf-
HYI0 4YUTAIOLIYI0 NYyOINKY, IOJHMMAs CBOV COOCTBEHHBIVI aBTOPUTET
U OTIpaB/IbIBAsA 3aHMMAEMYIO UM MO3NUINIO B I71a3aX aHITIO-aMepPUKAHCKO
001IeCTBEHHOCTH. BOCIIOMIHAHMA TaKOTO YelToBeKa, HEeIOCPeCTBEHHOTO
YyYaCTHUKA COOBITNII, M3[JaHHBIE B IIEPUOJ He3aBEPIIEHDIX IOMIUTNYECKUX
IIPOIIECCOB, B KOTOPBIX OH y4YacTBOBAJI, HABOJAT Ha MbIC/Ib O IOIBITKE
HOJTY4UTb HOMUTUYECKNE JUBUECH/BI C IIyOMMKALM WM XKe yOexXJatoT
B ABHOJ aHTXMPOBAHHOCTY aBTOpa. VsgaBaa B 1991 r. aTy KHuUrY, aBTOp,
CKOpee BCero, IpeciefoBan nonutudeckne mem. He coyvaiino B 2009 T.
9. A. llleBapgHaz3e, CIOBHO IOHMMAs, YTO HY>KHBI «HOBbBIE» MeMYaphl,
nymeT KHUTy «Korma pyXHyn jkene3HbINI 3aHaBeC», Ifie JeMOHCTPUpYeT
6onee >xectkoe otHouenne k M. C. Top6auesy [IlleBapauazze, 2009].

Vpeo o HempoOAyMaHHOCTM ¥ He3aBepIIEHHOCTU pedopM IIPOAON-
katot BocnoMmyHaHuA Ilpencenarens Cosera munuctpos CCCP npnm
M. C. Topbauese u ObIBIIEro fupeKTopa 3aBofa «Ypanmaun» H. V. Ppok-
koBa [PpDKKOB, 1992, 1995]. ABTOp, IO €ro COOCTBEHHBIM CIOBaM, CTpe-
MUTCS IaTh TOJIHBIA ¥ OObEKTUBHBIN aHAIN3 COOBITUSAM IEpPeCTPOVIKN.
Iosunma H. V1. PpDKKOBa 3aK/I0YaeTCA B TOM, YTO COBETCKYIO CHCTEMY
Heo06XoauMo 6b10 peOopMUpOBaTh, HO TO, uTo chenan M. C. Topbaues,
MHaYe KaK IIPOBa/JIOM Ha3BaTh TPYIHO.

3aKOHOMepHO, 4TO cymecTByIoT MeMyaphl 0 M. C. Top6auese, B koTO-
PBIX pUCYyeTCA MONOXKUTENIbHBIN IOPTPeT YemoBeka 1 monntuka. K umc-
Iy TpefiCTaBUTeNIell 9TON TPYIIBI OTHOCATCA U BOCIOMMHAHNA TTOMOII-
Huka IIpesunenta CCCP no mexxpyHapopueiM fienam A. C. YepHsesa.
[Tpesupent CCCP npepcTaeT B HUX KaK, 0€3yC/IIOBHO, BETMKUII YeTOBEK,
peIIMBIINIICA Ha Kap[VHa/JIbHble M3MEHEHNs, HeOOXOAVMBbIE COBETCKO-
My rocygapctBy. HecMoTpsi Ha 3Ty OZHO3HAuHOCTD oljeHKu [opbadeBa-
pedopmaropa, aBTOp MpU3HAET 3a HUM Psfl C1aboCTell KaK MOMUTUKA —
HeCIIOCOOHOCTb PeaIMCTUYHO OLIEHMBATh CUTYAIVI0 M CBOY BO3MOX-
HOCTM, CaMOYBEPEHHOCTb, JOXOHAIIYIO O CMENIHON U Jla)Ke HeJemoil
caMoHajesHHoCTH. BrpoueM, B pacnaje Coserckoro Corosa, 110 MHe-
HIo YepHseBa, clefyeT BUHUTD Iy TYUCTOB, eJICTBIA KOTOPBIX OH IIpA-
MO Has3bIBaeT IPeCTYIUIEHNEM, a TaKKe MOMUTUYECKUX ONIOPTYHNCTOB,
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pBaBuuxcA K Bnacty B PCOCP 1 nmofpbIBaBIINX CBOUMH JIeTICTBUAMHA pe-
¢dopmsr M. C. TopbaueBa [Yepuses]. VinTepecHo, uto camoro YepHsepa
C. M. MeHbUINKOB, HeCIIpaBeIMBO U 0e30CHOBATENIBHO, IO ero cob-
CTBEHHOMY MHEHMIO, YBOJIEHHBII 13 MexxgyHapogHoro oTaena LJK KIICC
B 1986 r., Ha3bIBaeT ABYPYIIHMKOM, BO BpeMs Bceil cBoeit pabotsl B 1K
BTaliHe MCIIOBE[JOBABILIMM AHTUCOLMANNCTIIECKUE B3ILAAbL. IIpumeya-
TeJIbHO, 4TO0, 10 MHeHMI0 C. M. MeHbIINKOBA, UMEHHO [T03TOMY Fop6aqu
cnenan YepHsAeBa CBOMM IOMOINHMKOM. IIpu 3TOM monmtmyecknii Kypc
Top6aueBa MeHbIINMKOB cumTaeT (HAKTUYECKON CHadell IMO3UIUI U BO
BHEIIIHeVl IOINTYKe, M BHYTPYU CTPaHbl [ MeHBIINKOB, C. 26].

Bocnommuanusa npepcenarens ugeonornydeckoit kommccun LK KIICC
B. A. Mepnsenesa (1988-1990), sxopmsurero B 6rmusknit kK M. C. Top6a-
4eBY KpYT, TaKKe He MOAIeP>KMBAIOT OOBMHUTENbHYIO IMTO3MLIMI0 MHOTUX
OTe4eCTBEeHHbIX MEMYapUCTOB. B 4acTHOCTH, aBTOp OcHapuBaeT MINPO-
KO PacTMPa)KMPOBAHHBII TE3UC O HEPEIIUTENbHOCTH Y MeJIUTENbHOCTI
M. C. Top6aueBa Kak IONNTHKA, 2 OCHOBHYIO IPUYNHY €T0 HeyAad BUJUT
B CJIOKUBILENICA BOKPYT HETO IOJIMTUYECKOI 06cTaHOBKe. TeM He MeHee,
u ¢ camoro npesusienTa CCCP OH He CHMMaeT BMHBI 3a CIYYMBIINIICA pac-
nag Coserckoro Coro3a, mpusHaBas psj ero ommnook. B. A. Menseyes Taxoke
HOAIMETII Y XapaKTEePHYI0 4epTy IPAKTUIeCKM BCell MeMyapHOIl nuTepa-
TYPBI — HOIIBITKY NIPEYBEINYUTb CBOY 3aCTyri. ITa Yyepra 0COOEHHO APKO
IPOSABIIACH B Cpefie OTeYeCTBEHHO MEMYAapUCTVKM ¥ OblIa BOIUIOLEHa,
110 METKOMY BBIP@)XEHIIO aBTOPa, B IPOCTOiI cxeMe: «Bot ecru 651 [opba-
4eB C/IefI0BAJI MOVM COBETaM, BCe OBUIO Obl MO-APYTOMY U C 9KOHOMUKOIL,
Yl C TApTHeNL, ¥ C MEeKHAIVIOHA/IbHBIMM OTHOIIeHMAMI» [MenBenes].

B nemom B oTevectBeHHON MeMyapuctuke o M. C. [opbadeBe cmoxmi-
Cs psAJ, IepMaHEHTHBIX TeHIeHUMil. SIpKo BbIpa)KeHHas 3MOLMOHAIbHAA
OKpackKa cfienaza 60/IbIINHCTBO MEMYAapOB IPEKPACHBIM VICTOYHIKOM II0
OTHOIIIEHNIO TOTTALIHUX TTOIUTHYEeCKUX aesterneit K camomy M. C. Top6a-
4eBy KaK IOJMUTUKY U TMIHOCTY. BMecTe ¢ TeM, MogoOHas SMOIVIOHAID-
Hasl HAIlOJJHEHHOCTb He II03BOJIM/IA aBTOPaM, YTO Ha3bIBAETCH, «BOCIHA-
PUTb» HaJl 3TIOXOIL ¥ HaThb OeCIPUCTPACTHBII M BLyMYUBBII aHAJIN3, XOTA
3Ta Le/Ib 3a4acTyI0 ¥ OrOBAPMBa/IaCh AaBTOPAMU B IIPENCIOBIAX.

I pyroit TeHpeHIMelt cTano npeobrajjaHne KpailHe HETaTMBHBIX Olje-
HOK Jop6aueBa Kak IONMUTHKA U YesioBeka. OIHOI 13 IIOCTOAHHBIX €ro Xa-
PAKTepUCTUK ABIAETCA OIpefieneHre ero Kak BuHoBHUKa pacmaja CCCP.
ITOI TOUKM 3peHNA NpUAEP>KUBaeTCs, K IpuMepy, cekperapp LIK KIICC
E. K. JIuraues (1983-1990) [J/Iuraues, c. 275].

HecoMHeHHO, Ha XapaKTep BOCIIOMJMHAaHMII HAaK/Ia/IbIBAIOT OTIIEYaTOK
MecTO paboThI aBTOpa 11 Xapakrep ero npubmokenHocty k M. C. Top6auesy.
Tak, no3uiyst AUIIOMaroB, Takux kak A. ®@. [Joopeiuus, I. M. KopHueHko,
9acTo COBIajaeT co B3rmAfamu BoeHHbIX (C. d. AxpoMeeBa) W COTpy-
HukoB KI'b B. A. Kpioukosa, JI. B. Ille6bapumna [Ille6apumn]. Ompenerns-
IOl[ell VX OTHOLIeHNe K Jop6aueBy Kak K MOUTUKY CTAHOBUTCS €T0 MO3U-
Ly B OTHOILEHM! IPOLUIBIX 3aBOEBAHMIT BEJOMCTB, K KOTOPbIM aBTOPBI
npuHagexam. Tak, A. @. [IoOpbIHIH IPAMO FOBOPUT B CBOMX MeMyapax
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0 HOCIEIHOCTY IpUHMMaBIINXCcA [op6adeBbIM peleHnit, IPUBOAUT IIPU-
MepBbI ero yCTYIIOK aMepuKaHiaMm [[JoopsiHuH, ¢. 656-657]. I. M. Kopanenko
B COABTOPCTBE C MOrnbumM K ToMy Bpemenu mapuranom C. @. Axpomee-
BBIM INILET, YTO IepBOHAYA/IbHAA MOJiEPXKKa UM pedopMaTOPCKUX el
M. C. Top6aueBa cMeHM/IACh B €TO fIyllle OCO3HAHNEM X HEIPOJLYMaHHOCTH
U paspyumrenbHocTr [Axpomees, KopuueHko, c. 305-310].

Eme omuuH msBecTHBIN coBeTcKmit guitomat, mocon CCCP B ®PI
I0. A. Ksunyackuit (1986-1990), B cBOMX MeMyapax U CTaTbsIX IPUBOJUT
cBou o6bsicHeHns npuunHam pacnaga CCCP u ponu B Hem M. C. Top-
6aueBa. OHM 3aK/IIOYAJINICh B TOM, YTO, «3aTesAB 0630 BCAKOM IOATOTOBKM
U TIpeJBapUTE/IbHOTO I/IaHA TaK Ha3bIBaeMyIo “TIepecTpoiiky’, Topbaues
BCKOPe€ BBIITYCTUII U3 PYK BOXCOKM YIIPaBIeHUsA FOCYIapCTBOM U ITapTHeii,
a caM C Tleperyry IpeIoyer BBIOpOCUThCS B KioBeT» [KBuimHckuii, c. 189].

JTronu, npubmkennsle kK M. C. TopbadeBy, yaiie MMeIOT APYIYIO MO-
31O (B KaueCTBe MCK/IIOUeHNA 13 3TOTO «IIpaBila» MOKHO Ha3BaTb He-
raTuBHYyI0 orleHKy M. C. Top6auesa B. V1. Bonguupim [Bonpnu]). Berme
MBbl y>Ke TOBOPWIM O BOCIpUATUM IiepecTpoiiku B. A. MenseneBbiM,
A. H. fxoBneBpiM u J. A. llleBappnaznse. Emle ofuH 13 41eHOB KOMaHJbI
Top6ayesa I X. IllaxHasapoB Takxe MOALEP)KMBAET TE€3UC O MTO3UTHUBHOM
xenanyy fopbadeBa pepopMmpoBaTh rOCYAAPCTBEHHOE YCTPOIICTBO CTpa-
HBI U JJa)Ke IPUIKCTIsieT ceOsi K «rmokoHHnKam» npesuzienta CCCP, «ueno-
BeKa, KOTOPOMY CY>KZeHO I3MEHIUTh X0J] MUPOBOII ctopum» [IIlaxHasapos,
c. 292, 302]. Pacmpepensisi OTBETCTBEHHOCTh 3a Heyfmaun «pedopmanmm»
mexpy M. C. Top6adeBbIM M OKpY)XaBILIEl €ro MOMUTUYECKOI 3INTOIL,
I. X. IllaxHasapoB Ipu3HaBasI B OOJIbIIIEIT CTEIIeH BUHY MOCTIHEIL.

OpnuH n3 cTapeiimmx paboTHUKOB MapTuitHoro amnmapara A. M. Arex-
caHZIpoB-AreHTOB popaboran B KadectBe nomouianka M. C. Topbauepa
BCero okoyo roga (1985-1986). B cBoux Memyapax OH OTAaeT HO/DKHOE
HOBaTopcTBY [opbadeBa, KOTOPBIi CMOT IIPUBHECTY HOBU3HY B YCTOSBIIY-
10Cs 3a MHOTMe rofipl BHemHow0 nomutuky CCCP, ogHako noguepkuBaer,
4TO BHOCIEACTBUY ero orHomeHre Kk M. C. TopbadeBy cTao MEHATHCA
«He B JTy4LIyI0 CTOPOHY». A. M. Ajlekcannpos-ArenTos nogMmetun y Ipe-
susienTa CCCP HenpuATHYI0 4epTy — HeyMeHMe CIYIIaTh cobecemHyKa
[AnekcaH/ipoB-ATeHTOB, C. 290].

ITogBopA MTOr JAaHHOMY 0630py MeMyapoB NMOJUTUYECKUX JHesATeneil
o M. C. TopbadeBe, MOXXHO BBIISTUTH Psfi OOLINX 3aKOHOMEPHOCTEIL.
Ecnu 6patp 3a kputepuit KaccuyuKauuy STUX BOCHOMMHAHNI UMEHHO
OLIEHKI COBETCKOTO IIpesyufieHTa KaK IIOJIMTMKA, TO B 3alajiHOM MeMya-
pucTuke, 6051ee OTHOPOLHON MO CBOEH CYyTH, CKIaJbIBACTCSA pasfieieHNe
BOCIIOMMHAHMII Ha 60Jiee MOTOXWUTEe/IbHbIE B OTHOLICHVUMN JIeATeIbHOCTY
M. C. ITop6aueBa B KauecTBe MOMUTHKA-MUPOTBOPILIA, HAIIPUMEP, MeMYya-
pot P. Peitrana u M. TaTuep, 1 HECKONIBKO O0JIee Ciep)KaHHBIE €T0 OL[eHKU
(d>x. Matnoxk, P. Teitrc).

OrteuecTBeHHasA )K€ MEMYapUCTUKA OT/INYAETCA OOJIbIIel IIeCTPOTOI.
OtreyecTBEHHBIX aBTOPOB MOXXHO YCJIOBHO pasfelNUTb Ha TP TPYIIIBL
IlepBas rpymma BbICOKO OLleHMBAET KaK IMYHOCTHbIe KadecTBa M. C. Top-
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OayeBa, TaK U €ro MOMUTUKY. Bropas rpymnma oTMedyaeT HeOOXOAVMOCTD
u BaxHocTh Hayateix M. C. Top6aueBbiM pedopM, cUMTaeT ero «4eno-
BEKOM, KOTOPBII XOTeI, KaK ny4iie» [[padeB], HO KpUTHKYeT €ro MmOIu-
TUYECKVe IPOBaIbl, 0OYC/IOB/IEHHBIE B TOM YNC/IE U €r0 JIMYHOCTHBIMU
KadecTBaMM. TpeTbsl TpyINIa JjaeT KpaliHe HEIaTMBHYIO OLIEHKY U JIN4Y-
HBIX KauecTB, ¥ ponu nepsoro u nocnegHero npesupenta CCCP, a Takke
IPOBOANT pa3bop «aHATOMMM IIPefaTeIbCTBa» 3TOro «Vyabl», 4T0 U 00Y-
CIOB/IMBAET Ha3BaHNe KOJUIEKTUBHOTO TPYAA, 0O0'beAVMHAIOLIETO BOCIIOMU-
HaHus b. Oneitnuka, B. [TaBnosa n H. Peoxkosa [Myna: anatomus npepa-
tenbcTBa fopbadea]. CTOPOHHMKY MO3UTUBHON OL[EHKM ITOJIMTUYECKOTO
Hacnenusa M. C. [op6aueBa paboTa HEOCPEJCTBEHHO O] €T0 HaYajIoM,
HOTY4M/IY HOBble BOSMOXKHOCTH, B TO BpeMs KaK IIpeJCTaBUTe/IN apMII,
MuHucTepcTBa MHOCTPaHHBIX e, KI'b, BrIcINX 3111€/I0HOB BIACTY IIpU
CCCP no 6ornblueit 9acTu ¢ pasHOM CTENEHbI0 HENPUs3HY OL[eHMBAJIN
«rop6aYeBCKyI0 3py», HOJOPBABINYIO UX cTaTyCc. OCOOBIT MHTEpeC Mpef-
CTaBJIACT Ja/IbHEIIIINIT aHA/IN3 MEMyapoB TeX, KTO IIpU3HaBal HeOOXOoxu-
MoCTb pedopM, HO ocyxaan Hayasuiero ux M. C. Topbauesa.

B cuny npoTrBOpeunBOCTY CYIIECTBYIOLMX OLIEHOK 1 XapaKTepUCTUK
MeMyapbl COBETCKMX MOMUTUKOB, 6mn3kux k M. C. TopbadeBy, TpebyioT
0o/ee BHMMATEIbHOTO MCTOYHMKOBEAUECKOro aHanmsa. OT/eNbHBIM Clo-
YKETOM MOXXET CTaTh MOAPOOHOE U3YYeHME TOTO, KaK B YIOMAHYTbIX 3T0-
TOKYMEHTAaX OCBeIja/luch MMYHOCTh Pamcel MakcumoBHBI [opbadeBoii
U ee poJib B IIOJIMTMYECKON XKMU3HM cTpaHbl. o HallleMy MHEHUIO, MeMy-
apbl B /IaHHOM OTHOILEHMM Je/IATCA Ha [Be IPyIIbl. B mepsylo rpymnmy
BXOJIAAT T€ MEMYapbl, aBTOPbI KOTOPBIX YeTKO CTaBAT Iepef co00it 3ajaqy
OYepPHUTD IMYHOCTD U iesiTennbHOCTh M. C. TopbaueBa 1, COOTBETCTBEHHO,
KpaitHe pe3ko KpuTukyior P. M. [op6aueBy 3a «BMeIIaTeIbCTBO» B MOJN-
TUYeCKVe COOBITHUA. BTOpyIo IpyIIy COCTaB/IAIOT IpeTeHAYOIe Ha 00D-
eKTUBHOCTDb 3T0-JJOKYMEHTBI, CO3[jaHHble MY>XUYMHAMM, IIPOPabOTaBIIN-
MU BCIO CBOIO JKJI3Hb B MAaCKY/JIMMHHOM MMp€ IIOIUTYUKYU C IO3ULIMM CUJIBL.
B paHHOII rpymme sro-oKyMeHTOB TMYHOCTD P. M. Top6aueBoii u ee mes-
Te/IbHOCTb NPaKTU4YeCKI UTHOPUPYIOTCS.
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Brnagyumupckoit nkonsl boropopuiel. Ocoboe BHUMaHME yfienseTcs Ipobie-
Me aBTOPCKOTO BOIIIOLIEHNA B IPOM3BEEHNAX Ijaps NMPMHINUIIA CO3TAHNUA
HeCHOIEHNIT «Ha MOi06eH», KOTOPBIN ObII TPaAUIMOHHBIM UL ApeBHEpYC-
CKOTO MY3BbIKa/IbHO-TUMHOTpad1eckoro Teopyectsa. Ero npumenenne mpep-
Hosarano 6o IONTHOe ClefoBaHye 06pasiyy, 60 JacTUYHOE, KOTa JOMY-
CKAJIOCh COBIIAJIeHNe OTHE/NbHbIX, Jallle BCEro Hadya/lbHbIX, 3aK/II0YNTEeNbHBIX
WIN KTI0YeBBIX i GpopMooOpasoBaHys MpousBeleHniI CTpok. Vccmenona-
Te/U TPUXOTAT K BBIBOLY, UYTO B CTUXMPAX Ljaps NMPOsABUIACh 3HAUUTE/IbHAA
CTereHb CBOOOMIBI B PACKPBITUM ITO3TUYECKUX 06Pa3oB, IIPU 3TOM OH UCIO/Ib-
30BaJl He TOJIbKO IMOf06eH-06pasel], HO ¥ HeKOTOpble paHee CO3JaHHBbIE Ha
€ro OCHOBE NEeCHOMEeHNA. IPO3HBIIl ITyOOKO OCMBICTNI MICXOffHbIE MCTOUHM-
KU, eMy IPUCYIIY XYJ0>KeCTBEHHOCTb B 00paboTKe TeKCTa, 06pasoBaHHOCTB,
HalleflIas BbIpaykeHne B 3HAHUM TPaJUIINIL ¥ TBOPYECKOM VX BOIIIOLIEHN.
ITo cpaBHEHUIO CO CTUXMPAMM IPEAIIeCTBYIONIMX MACTEPOB 1Japh B CTIOKHBIX
UCTOPUYECKUX YCIOBUAX, TIPOJie/ial TOHKYI0 paboTy Haj, TMMHOrpaduuecKu-
MM MCTOYHMKAMMY, TIPUAAT CBOUM LIMK/IaM FOCYAapCTBEHHO-IATPUOTUYECKOe
cofep>xaHye. MacTepcTBO Jiep)kKaBHOTO aBTOpPa ABUIIO IIPEKpPacHbI obpaser
CO3/IaHMA B IPOU3BEeHNAX Ha OCHOBE TPAJMLIMI HOBBIX CMBIC/IOB.

Kniouesvte cnosa: napb ViBan [posHbIiT, My3bIKalTbHO-TUMHOTpauUIecKoe
JICKYCCTBO, aBTOPCKOE TBOPYECTBO «Ha HopobeH», Mutpomonut Bces Pycu
IeTp, Bragumupckas nkona boropoauisl.

No other ruler of medieval Russia has had such contradictory assessments
of his activities as Tsar Ivan IV (‘the Terrible’). However, it is impossible to
deny his outstanding and unique contribution to the culture of his time. Tsar
Ivan actively worked as a writer and publicist: he was the editor of the of-
ficial chronicle of his reign and a noted lover of book culture [e. g.: JTuxaues;
IImupr]. In his opinion, “his grandparents and parents” had inherited the
throne and guardianship of the Orthodox faith from the “Emperor Con-
stantine, first in piety” [Ilepenucka ViBana Iposnoro ¢ Anppeem Kyp6ckum,
c. 12-13]. As such, he took as his example not only the policy of the Byzantine
emperors to strengthen the power of the sovereign, but also their spiritual
activities. The creation of hymnographical works had a special significance in
the tsar’s spiritual life. These works include, for example, his “Canon of the an-
gel, the formidable voevoda” [J/Inxaues, c. 361-377] and the “Troparion on the
bringing of the relics of the Grand Duke Michael of Chernigov” [Pamasanosa,
c. 107-116]. It was noted in Russian and foreign sources that Tsar Ivan knew
musical notation and sang with the court choir with pleasure. The Terri-
ble revived the tradition of Byzantine imperial who created musical works
as a powerful tool of ideological influence. The aim of this article is to clarify
the ideas of the first Russian tsar as given in his musical “oeuvre”.

In 1878 the hieromonk Arseniy published a description of the manu-
scripts in the Trinity-Sergius Lavra library. He pointed out that in one
of the scribe Login’s manuscripts [PI'B. ®. 304. Ne 428] there were some
chants (stichera) in honour of St. Peter the Metropolitan that belonged to
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the oeuvre of Ivan the Terrible [Apcenmii, c. 146]. Arseniy did not discover
a second cycle, a stichera dedicated to the Theotokos of Vladimir that was
also accredited to the tsar in the same manuscript. It was Leonid (Kavelin),
a monastery archimandrite, who later published both cycles [Jleonup,
1886]. He also found a second collection containing chants by Tsar Ivan.
Leonid made a detailed description of the manuscript, indicating the
chants. Besides this, he reproduced Login’s note about the writing of the
manuscript [/leonnn, 1887]. Thus, the chants of Ivan the Terrible became
famous thanks to the discovery of these two collections of stichera, which
were written in the hand of Login Shishelov, the famous raspevschik (com-
poser) and conductor of the Trinity choir [[Tapdentnesa, c. 92-103].

After Ivan the Terrible’s stichera were published, there appeared differ-
ent points of view on the nature of the tsar’s authorship. Archimandrite
Leonid thought that Tsar Ivan was both the author of poetic texts and
a raspevschik. The publisher noted that the tsar was emulating the Byz-
antine “emperor Leo the Wise” [Jleonnp, 1886, c. 5]. However, in 1928
N. F. Findeyzen expressed doubts about such an interpretation of Ivan
the Terrible’s authorship. Noting that “inscriptions in neumatic (kru-
kovaya) books, such as ‘the creation of Lev the Despot, usually refer to
the composition of liturgical texts”, Findeyzen concluded “it is difficult
to establish the truth at the present time” [Ounpeitsen, c. 246-247]. Since
then, the tsar’s works have always been at the centre of scholarly atten-
tion. Researchers have revealed new copies of known works indicated
by the tsar’s name.

A special study of the works considered to belong to Ivan the Terri-
ble in the context of old Russian writing musical tradition showed that
only the chants in the znamenny style could belong to the tsar’s creative
works [ITap¢entbes, c. 51-59]. We mean the two cycles of church holy
day stichera. The first cycle in order was dedicated to the memory of Peter
the Metropolitan of All Russia (1308-1326). He contributed to the forma-
tion of Moscow as a spiritual center of Russia. During Ivan the Terribles
reign, the Russian society honoured Peter the Metropolitan as the founder
of the state’s spiritual authority. The second cycle is devoted to the miracu-
lous Vladimir Theotokos and is included in the liturgical service, created in
honour of the icon’s transfer from Vladimir and its meeting into Moscow
on 23 June 23, 1480 in order to assist with the threat of posed by Khan
Akhmat’s invasion. It should be noted that nobody has yet studied the tsar’s
works in terms of the znamennyi musical stylistic version. In this article we
will focus on Ivan the Terrible’s chanting stichera, on the base of the sample
“podoben” in which the tsar applied to the traditional Old Russian princi-
ple of musical hymnographic art — similarity (“similar to the sample”).

%%

Login Shishelov placed the tsar’s chants in honour of St. Peter in a col-
lection of stichera (Sticheraria) that he wrote in the Trinity-Sergius Monas-
tery presumably between 1619 and 1624. The chants are placed behind ones
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produced earlier and are accompanied by the remark: «VIHbI cTHXMPBI, T1aC
(2) n nmopo6en Tou >xe (Kpimm noxsaeHbiMu). TBOpeHe Ljaps ¥ BEIMKOTO
kHA3g VoanHa BacunbeBuua Bces Pocum pmecrmora» (Other stichera, the
mode (2) and is similar to the same podoben (Kymi pokhvalenymi). The Crea-
tion of the Tsar and the Grand Duke Ivan Vasilyevich, Despot of All Russia”).
Ivan the Terrible’s cycle consists of three stichera: «KbiMu moxBasneHbIMU
BeHellbl yBsizeMoO cBatutensi» (Kymi pokhvalenimi venetsi uvyazemo svyat-
itelya — “What laudable crowns will be surmounted on the saint”), “Ksimn
IPOpPOYeCKMMI TTeHNu BeHdaeMo csatutens’ (Kymi prorocheskimi penii ven-
chaemo svyatitelya — “What prophetic chanting will crown the saint”) and
«KpIMU [1yXOBEHBIMM ITeHNY BOCTIONMO cBsitutensi» (Kymi dukhovenymi pe-
nii vospoimo svyatitelya — “What spiritual songs will we chant to the saint”)
[CIIM3. Ne 274. JI. 12406. — 125]. Each sticheron contains almost identical
musical graphics (neumes) as in the podoben. Their verbal texts differ from
the podoben they are based on and from each other.

Ivan was well acquainted with this podoben-sample. Many chants dedi-
cated to the saints were created on this basis since old times. It is espe-
cially important to study the fifteenth — and sixteenth-century copies of this
podoben, preceding the appearance of the tsar’s stichera. This period can
be characterised by a stable type of musical record [PI'B. ®.113. Ne 245.
JI. 20306.; PTAITA. ®. 181. Ne 792. JI. 150]. The podoben has a two-part 12-
line structure, wherein the semantic content was skillfully put to music.
There is no doubt that Ivan the Terrible created the melodies of the stichera
dedicated to Peter the Metropolitan on the basis of the podoben. It is nec-
essary to determine whether the tsar preserved the musical techniques
of revealing content and form in his new verbal texts.

N. S. Seregina has examined the tsars three stichera on the basis
of the “Kymi” sample taken from Login’s manuscript of the Chudov Mon-
astery: however, this exemplar uses the putevoy chanting style [PI'B. ®. 304.
Ne 428]. Seregina did not analyse the musical content of these stichera set
out in a special notation. We consider her conclusions on hymnographi-
cal verbal texts to be quite important for our investigation, since they are
applicable to the texts which we are studying. Seregina indicates that all
three of the stichera created by Tsar Ivan were taken from the service of St.
Nikolay (6 December) and were “completely transferred” into the service
of Metropolitan Peter: in other words, the poetic texts were “just read-
dressed” to Peter. According to this researcher, while there are “minor re-
placements” in the poetic texts “the chant melody has remained unchanged”
and is still on the basis of the podoben [Ceperuna, c. 197-198].

Our comparative textual analysis of the differences between the chant to
St. Nikolay and that to St. Peter shows that Ivan changed 34 per cent of the
text in his first sticheron, 68 per cent in the second, and 67 per cent in the
third. Consequently, St. Nikolay’s sticheron, the second and third in particu-
lar, underwent substantial revisions. No less than this, the number of changes
increase as the chants progress from the beginning to end and as the cycle
continues. It is scarcely acceptable to believe that such changes are insignifi-
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cant, especially given that we are dealing with medieval works of art created
according to strict rules. Therefore, we cannot agree with Seregina’s claim
that Ivan the Terrible simply borrowed the text of the stichera to St. Nikolay.
However, we will continue to compare the texts authored by the tsar
to those created on the basis of the “Kymi” podoben for other services preced-
ing Ivans birth. Undoubtedly, Tsar Ivan had to know them well, and, as can
be seen from the comparison, he knew and used some of them in the course
of his works, in accordance with the existing traditions and rules. The sources
of his creativity were the chants in honour of saintly hierarchs: St. Nikcholay
the Wonderworker, Metropolitan Peter (these chants were authored by Met-
ropolitan Cyprian), St. Stephan of Sourozh, and Metropolitan Alexy. He also
used chants written to praise the Apostles Peter and Paul (table 1).
Table 1

The hymnographic sources of Ivan the Terrible’s stichera
in honour of Metropolitan Peter

Nex* Lines ** Sources ***
11 KbIMM 1TOXBa/IEHBIMU BeHEI[bI Nik. 1.1; Pet. 1.1;
) (Kymi pokhvalenymi venetsi) Pet.-Pav. 1.1
VYBs13eMO CBATUTENSA
1.2 (Uvyazemo svyatitelya) Pet. 1.1
13 |Vbxe mrotuio 6 Pycu cyma Nik. 1.3:
) (Izhe plotiyu v Rusi suscha) 80 mupexo (vo mirekho)
WM myxoBHO BCeM JOCTU3AONIE .
14 (I dukhoveno vsem dostizayusche) Nik. 1.4
VI>ke yycTe TOro MH00AIMIMO .
1.5 (Izhe chiste togo lyubyaschiimo) Nik. 1.5
Bepnuvimo mipefocTarens U 3aCTyIIeHUKA . )
1.6 (Vernymo predostatelya i zastupenika) Nik. 1.6: secemo (vesemo)
17 V>xe BeceMO CKOPOHBIMMO yTeLINTeNIs Nik. 1.7
) (Izhe vesemo skorbnyimo uteshitelya) T
Brnarovectus pexy . )
1.8 (Blagochestiya reku) Nik. 1.8: cmonna (stolpa)
W 3emmnio pycckyio
1.9 (I zemlyu russkuyu) Pet. 1.9
1.10 Becenamy teueHun Pet. 1.10;
) (Veselyaschyu techenii) Step. 1.10
IeTpa Tennaro
LU | oty teplago) Pet. 1.11
1.12 IIpepcraTens Hallero M XpaHuTeA Pet. 1.12;
) (Predstatelya nashego i khranitelya) Step. 1.12
21 KbIMM TpopouecKbIMU neHuu Nik. 3.1:
) (Kymi prorocheskymi penii) necvemu (pesnemi)
Benuaemo cBsaTUTENSA .
enchaemo svyatitelya
2.2 (Vench itelya) Nik. 1.2
Heuectuio cipotuBo6operia .
echestiyu sprotivoboretsa
23 | (Nochesti oo ) Nik. 2.3
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4 |4 6marouecTuio npasumens Nik. 2.4: no6operuxa
) (I blagochestiyu pravitelya) (poborenika)
OcBeeHHATo OTO IeJICHO ) .
25 | (Govyaschennugo ofo peleno) Pet. 2.5; Step. 2.5; Al 3.5
Cronma 1jepKBM HENOAIBVDKIMATO ) .
2.6 (Stolpa tserkvi nepodvizhimago) Pet. 2.6; Step. 2.6; Al 3.6
27 VIxe Becst 3m06EHBIS TIOCPAMIIAIONTA Nik. 2.7
(Izhe vesya zlobenyya posramlyayuscha)
)8 [MoTpebutens Ceumosa Nik. 2.8:
) (Potrebitelya Seitova) Apuesa (Arieva)
Pexy mHOrIMXO 4I07€CO
2.9 (Reku mnogikho chudeso) Step. 1.8
2.10 3emnio pyccKy1o BecenAlly Te4eHUN Pet. 1.10;
) (Zemlyu russkuyu veselyaschu techenii) Step. 1.10
IleTpa Tennaro
211 | Dosra teplago) Pet. 1.11
ITpencraresns HalIero ¥ XpaHUTeEA .
2.12 (Predstatelya nashego i khranitelya) Pet. 1.12; Step. 1.12
KbIM1t fyxOBeHBIMM TTEHUN
3.1 (Kymi dukhovenymi penii) Pet.-Pav. 2.1
Bocnonmo cBsaturens
3.2 (Vospoimo svyatitelya) Pet. 2.2; Step. 2.2; Al. 3.2
VIxe manuss cyiia mpoBUpsAIIa .
3.3 (Izhe dalnyaya suscha providyascha) Nik. 3.3
W otcTosimast siko 6nusocyuia .
34 (I otstoyaschaya yako blizosuscha) Nik. 3.4
[TpopouecTByOLIa HETOXKHO .
35 (Prorochestvuyuscha nelozhno) Nik. 3.5
36 Wce aenenueme Ipeuucmas B
) (Izhe yavlenieme Prechistaya)
3.7 Ilepsocesmumento sieneutycst B
) (Pervosvyatitelyu yavleschusya)
38 Huenazo 6 urodecexo B
) (Divnago v chudesekho)
Vicuenenus écem mogaBalola Al 2.8 added.: Hesasucmno
3.9 . .
(Istseleniya vsem podavayuscha) (nezavisteno)
310 3emaro pycKkyro BeceAlly Te4eHUN Pet. 1.10;
) (Zemlyu ruskuyu veselyaschu techenii) Step. 1.10
Ilerpa remmaro
3.11 (Petra teplago) Pet. 1.11
312 IIpepcrarena Halero 1 XpaHUTELA Pet. 1.12;
) (Predstatelya nashego i khranitelya) Step. 1.12

*The first numeral indicates the number of stichera in the cycle, the second - the number

of lines in the stichera.
** The words in bold italics can be found only in the chants of Tsar Ivan.

*** Approved designation of the stichera: Al. — Metr. Alexy [PTB. ®. 304. Ne 414.
JI. 49706. — 498]; Nik. - St. Nikolay [PT'B. ®@. 304. Ne 410. JI. 16206. — 163]; Pet. — Metr. Peter
[PTB. ®. 304. Ne 414. JI. 42906. - 430]; Pet.-Pav. — Ap. Peter and Paul [PT'B. ®. 304. Ne 409.
JI. 129-130]; Step. — St. Stephen of Sourozh [PTB. ®. 304. Ne 415. J1. 27506. - 276].
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The Tsar utilised the podoben “Kymi” in accordance with old Russian
tradition. Long before him, Metropolitan Cyprian had created a cycle ad-
dressed to Metropolitan Peter by turning to the same podoben used to
glorify Sts. Peter and Paul (Peter was of course the name borne by the
saintly metropolitan of Moscow). Tsar Ivan revealed the principle of sim-
ilarity (to compose works on the base of the sample) in a more complex
way. The first part of his three stichera corresponds to the opening of
the three stichera in the chant cycle of St. Nikcholay. There is a certain
logic to this process. Firstly, Nikolay and Peter are both saints and thus
hold equivalent rank a saint - the head of the Church. Secondly, by ap-
propriating the text from the stichera dedicated to St. Nikolay, the Tsar,
stressed for the first time a special spiritual significance of Peter equal in
his greatness to Saint Nicholay who was especially revered as the Holy
One in Russia.

The tsar asks a rhetorical question in the opening lines (1-2) of the
first sticheron: «KbIMM HOXBa/JeHBIMU BeHELbl YBSI3€MO CBSTHUTEIIS»
(Kymi pokhvalenimi venetsi uvyazemo svyatitelya — “What laudable
crowns will be surmounted on the saint”). Ivan chose the verbal formu-
las that suited his notion of stylistic improvement from several sources.
Then, in the first section (lines 3-7), he follows the text from St. Nikolay’s
first sticheron. The royal hymnographer had an excellent sense of musi-
cal form. Following the logic of musical formation, he began a semanti-
cally new fragment in the eighth line. Thus, the form of the sticheron is
subordinated to the musical structure of the podoben. By creating a new
unity from fragments of the stichera to St. Nikolay and Metropolitan
Peter (as authored by Cyprian), the tsar added new dimensions to the
image of the latter. His seemingly minor editorial changes are full of deep
patriotic meaning.

In the second chant «KpiMyu mpopodeckumy meHuy BeHYaeMO CBsI-
turensi» (Kymi prorocheskimi penii venchaemo svyatitelya — “What pro-
phetic chanting will crown the saint”), the tsar’s utilisation of fragments
from the stichera to St. Nikolay is inherently more complex. He reworked
fragments from the second sticheron of the cycle in honour of Nikolay in
lines 1-4, then used parts of Metropolitan Cyprian’s second sticheron in
honour of Peter in lines 5-6, and finally returned to Nikolay’s sticheron
in lines 7-8. By saving the two final lines of the model (with the excep-
tion of changing the name Ariy to Seit in the eighth line), the tsar made
a transition to a semantically new second part. This is an extremely in-
teresting phenomenon. One should pay special attention to the tenth line
of the tsar’s sticheron «...3emnio pycckyio Becemsuyy tedeHumn» (Zemlu
russkuyu veselyaschu techenii — “Russian land rejoices over”). This phrase
appeared in the ninth and tenth lines of the first sticheron written by
Cyprian, who was the first to introduce this phrase. It was mentioned
in his cycle only once. However, this metaphor was of great importance
for Tsar Ivan. He repeated it in each of his three stichera, and musically
emphasised this phrase in the second and third stichera with a sequence
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of identical neumes (stopits), which meant it had to be sung in recitative.
The tsar highlighted and persistently stressed the meaning of these words
through having them chanted at the same pitch. Their higher meaning
thus emerged with particular clarity. Ivan rendered the culmination of
the metaphor as semantically important, repeating it in all his chants.
As can be seen in the second sticheron, the tsar stressed, first of all, the
national and patriotic significance of Metropolitan Peter’s acts. Thanks to
Tsar Ivan’s edition, the metropolitan’s role as a builder, organiser, church
leader, and a victorious fighter against all evil and heresy were empha-
sised. For the first time by using artistic technique of recitative on the
words “Russian land”, the author emphasised those of Peter’s activities
which had been of significant use to the country.

The third sticheron, «KpiMu fyxoBeHBIMU IIEHUU BOCIIOMMO CBSITH-
tersi» (Kymi dukhovenymi penii vospoimo svyatitelya — “What spiritual
songs will we chant to the saint”), is Ivan’s most independent work. He
took the opening of this chant from the podoben, like in previous ones,
thereby conducting a special form of stylistic editing. The tsar appropri-
ated lines 3-5 (those which conclude an antithesis and identify the saint
as a visionary) from a sticheron dedicated to St. Nikolay. The subsequent
lines (6-8) are unique and were probably authored by Ivan himself. In
lines 6-7, the author discloses the hagiographic narrative of Peter’s en-
thronement as First Hierarch, which was preceded by the miraculous
appearance of the Virgin Mary and her prophesy. By identifying Peter
closely with the Virgin, Tsar Ivan was undoubtedly exalting the saint; in
comparison, Cyprian’s sticheron neglects this story. For Tsar Ivan, the
motive behind St. Peter’s special reverence for the Virgin Mary was high-
ly important. As a skilled icon painter, Peter had painted an icon of the
Virgin Mary, which, in the course of time, was known as the “Petrovs-
kaya” icon. Under Peter’s influence, the Cathedral of Assumption, a stone
building dedicated to the dormition of the Theotokos, was built in the
Moscow Kremlin; it became Peter’s own burial place. In his sticheron, the
tsar stressed the great significance of the events in the saint’s life, which
thus further emphasised the special semantic depth and value of his text
for knowledgeable listeners.

The second part of the sticheron concludes with line 7. This leads onto
a new phase in the characterisation of the saint in lines 8-9, where Peter is
presented as a wonderful miracle worker who offers treatment and heal-
ing to all. In this way, Ivan correlated the formation of his own literary
texts with the musical form of the podoben, thus creating his own version
in accordance with the logic of its musical development. As was already
noted, semantically the culminating moment of the third sticheron, like in
the second, falls on the tenth line, where the tsar highlights the key words
“Russian Land” («3emmio pycckyro») with the help of an artistic technique
of a recitative.

Thus, Tsar Ivan created his sticheron in honour of St. Peter the Metro-
politan on the basis of the “Kymi” podoben in strict accordance with the
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rules of Church musical art. These rules were consecrated by a centuries-
old tradition, and the tsar’s work of authorship based on it required great
skill. The royal author followed established literary and musical samples,
but, as a gifted and highly educated man, did not copy them blindly: rath-
er, he creatively implemented the fundamental principle of similarity. He
revealed this in his cycle of chants on several levels.

Tsar Ivan demonstrated the highest level of this principle by revealing
the providential and historical significance of St. Peter’s endeavour. For the
first time the Moscow metropolitan was compared to the great St. Nicholas
of Myra in Lycia. Furthermore, the work emphasises that Peter’s enthrone-
ment as First Hierarch and miracle worker was preceded by the miraculous
appearance of the Virgin and her prophecy. This level of using the similarity
principle can be referred to the highest sphere of theological and ideologi-
cal revealing of the Saint’s image. The royal hymnographer, conscious of the
requirements of his state, decisively raised the metropolitan of Moscow to
the greatest possible heights.

The principle of similarity run through the next layer of authorship
(verbal). The Tsar created the new texts of his stichera from fragments that
derived from a certain kind of primary source: stichera about saints. After
completing thoughtful and serious work on these sources, Ivan opened up
new facets of Peter’s image, thereby enriching it with new meaning. His
lines are nothing other than the indication of hidden meanings, which were
meant to provoke the collective memory of his contemporaries. His stichera
are full of allusions addressed to a knowledgeable audience who were ac-
quainted with the details of the hagiographic narrative of Metropolitan
Peter’s life. In terms of mastering rhetorical techniques, these strichera
present us with a tsar who was a sophisticated literary man, appreciative
of stylistic expression. He skilfully uses techniques such as questions-
exclamations, anaphora, metaphor, antithesis, panegyric epithets, allusions,
polisindeton etc.

Finally, let us note one more level of implementing the creative principle
on base of the sample “podoben”. The reference to the text of the podoben
“Kymi” here is not just a tribute to this particular artistic tradition. In his
stichera, the tsar retains the number of lines, neumatic formulas (popev-
kas), initial verbal-neuma formulas which were characteristic of the the
podoben. However, he does not only do this. The Tsar also used in his works
of art the rhetorical techniques specified in the verbal text of the podoben.
The fact that the musical structure of all three stichera are appropriated
from the podoben does not negate the skill required to formulate the text
of the tsar’s cycle; rather, it emphasises it. This work demonstrates a high
level of both literary and musical creativity with the framework of medieval
church musical traditions.

%%

The next cycle of neumatic znamenny stichera authored by Ivan the
Terrible are based on the podoben dedicated to the Vladimir Icon of
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the Blessed Theotokos. This icon is first mentioned in the chronicles in
1155, when Prince Andrei Bogolyubskiy “brought” to Suzdal “an icon of
the Holy Virgin” which had arrived earlier from Constantinople [[ICPJI,
T. 2, . 482]. After the construction of the Cathedral of the Assumption
in Vladimir (1160), the icon became the main miraculous image of this
church and of all the principality of Vladimir-Suzdal. With Moscow’s
rise as the “capital city” and spiritual centre of all Russia, this most holy
icon was gradually moved there. The final transfer of the icon to Mos-
cow took place on 23 June 1480 to face the threat of Akhmad Khan’s
invasion [TICPJI, T. 25, c. 327-328]. The holy icon was placed in the new
Cathedral of the Assumption (1479). The icon-patroness became a na-
tional shrine. There were several religious holidays established in hon-
our of the icon, the most solemn being the celebration of the transfer to
Moscow on 23 June. Tsar Ivan deeply honoured the miraculous image.
He prayed before the icon on the eve of military campaigns and offered
thanks when he returned. On the eve of the attack of the Crimean Khan
Devlet Giray and Tartar united army on Moscow, which had lost its de-
fensive fortifications during the raid and fire in 1571, the tsar, his fam-
ily, and the court went to Velikyi Novgorod in May 1572. The Vladimir
Theotokos went with them. Here, on 23 June 1572, they celebrated the
Meeting of the Icon. The ceremonial moving of the icon was held in the
tsar’s presence. His choristers (chanting or singing diaki) sang canons,
“many stichera”, and “stichera dedicated to the Mother of God” during
the procession and in the Cathedral of St. Sophia [IICPJI, 1. 30, c. 161-
162]. Devlet Giray’s army, which invaded Russia a month later, was de-
feated by Russian forces at the battle of Molodi. In late August, the tsar
returned to the capital, and the Vladimir Theotokos took its old place in
the Cathedral of the Assumption.

As we can see, in the summer of 1572 Ivan the Terrible suffered ex-
tremely hard times. It was at this time that he began to compose his
spiritual testament (1572-1578), which was addressed to his sons Ivan
and Feodor. He instructed his children to live so that the “God of peace”,
the “prayers of Christians protectress, the Virgin’, and “the mercy of the
honoured Vladimir Icon, the intercessor of the Russian state” («mu-
JIOCTb YecTHAro est o6pasa MKOHBI BragumMepckus — ep>kaBbl Pyckus
sactymienue») would always be with them [[TAV, 1. 1, c. 378]. Char-
acterising the miraculous image as an intercessor for the Russian state,
Ivan once again stressed the national and state significance of the icon.
It had again helped to save Russia on the days of the celebration of the
icon, which recalled previous similar events. It is quite possible that
the tsar added his new stichera to the celebratory service on 23 June
and they were sung by the diaki of the tsar’s choir (who sang “many
stichera”).

There are three stichera in Ivan the Terrible’s cycle in honour of the
“Meeting the Vladimir Theotokos”. They are made for the Great Vespers on
the basis of the first-mode podoben «O gusHOe yrono» (O divnoe chyudo -
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“Oh wonder of wonders”): «O Benukoe munocepaue» (O velikoe miloserdie -
“Oh great charity”), «[InBHoe TBoe Munocepaue» (Divnoe tvoe miloserdie —
“Wondrous Thy Mercy is”), «IBoe crmaBste 3actymienue» (Tvoe slavyate
zastuplenie — “Glorify Thy Intercession”) [CIIM3. Ne 274. JI. 27806. — 279].
This very podoben was originally written as the first of the three stichera
of the Great Vespers to the Assumption of the Virgin [PI'B. ®@. 113. Ne 3.
JI. 21106.]. At the end of the fifteenth century, an updated musical text was
formed on the basis of this old variant, which included an archaic neumatic
notation. It existed until the end of the seventeenth century. This podoben
variant was characterised by a common neumatic structure which had
a high degree of stability.

N. S. Seregina studied those of Ivan’s stichera based on the podoben
“O divnoe chyudo”. She noted that comparing them with the chants from
divine services dedicated to Metropolitan Alexiy, the Intercession, and
the Assumption of the Theotokos, which are based on the same podo-
ben, “allows us to see in the stichera dedicated to the Vladimir Icon more
freedom in the development of the melodic stereotype” The researcher
concluded that “the level of creative innovations in the three stichera...
is insignificant, and it is only the model that makes them the author’s
version” [CepernHa, c. 234]. This study of Tsar Ivan’s znamenniy style was
done not thoroughly.

The copies of the two stichera cycles with notes indicating Ivan’s au-
thorship are are central to this study. Alongside the aforementioned ver-
sion by Login, there is one an additional copy discovered by Seregina
[PHB. Ocu. O.1.238. JI. 307]. To these copies, one can add the stichera
from the late sixteenth and first half of the seventeenth centuries: these do
not indicate the tsar’s authorship. Three of these manuscripts come from
the Stroganov scriptorium [BPAH. Crpor. Ne44.JI. 89306. - 89506.; PHD.
Kup.-Ben. 586/843. JI. 70306. ; ITorox. Ne 380], while the others have dif-
ferent origins [PTAJJIA. ©.188. Ne 937. JI. 48806. ; PHB. Con. 690/769.
JI. 315 ; Tutos, 2989. JI. 44806.]. We compared all the copies and found
some differences between them, although it is clear that they all derive
from a common source.

The tsar chose the podoben «guBHOe utono» (O divnoe chyudo -
“Oh wonder of wonders”) in accordance with old Russian tradition. On
the basis of this sample, authors created cycles of stichera for the servic-
es of Assumption, Intercession, Christmas, Presentation, and Annun-
ciation of Our Lady, all of which are widely represented in manuscripts
from across the centuries. Such a cycle was missing from the service in
honour of the Meeting of the Vladimir Icon, although Tsar Ivan now
filled this gap with his creation. By creating his stichera on the basis
of this podoben, Ivan streamlined the structure of the service in hon-
our of the Vladimir Icon. Prior to Ivan’s birth, there were other cycles
of stichera modelled after “O divnoe chyudo”, like those to Sts. Peter,
Alexiy, Evpatiy the Martyr, and others. When creating his own cycle,
Tsar Ivan implemented the principle of similarity in a complicated way.
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He took a series of verbal-musical formulas from the podoben itself,
from the stichera dedicated to the Assumption and Intercession of the
Theotokos, and from the stichera in honour of Sts. Peter and Alexiy,
Moscow and All Russia Metropolitans.

The tsar selected the sources for his stichera with the utmost care. Ob-
viously, national interests played no small role here. Thus, the active incor-
poration of material from the Service of the Intercession of the Theotokos
had a certain logic. It helped to sustain an analogy between this celebra-
tion and the Meeting of the Vladimir Icon. Both holidays had much in
common, as they reflected upon the miraculous salvation of Orthodox
Christians from invasions when their enemies receded from besieged cit-
ies (the miracle of the Theotokos’ Appearance with the Omophorion in
Constantinople and the miracles of the Vladimir icon in Russia). By bor-
rowing text from the especially revered service of the Intercession of the
Theotokos, the tsar stressed the equal importance of these two holidays
for the Russian state.

Tsar Ivan was searching for the “similarity” elements of his creation
not only in the stichera dedicated to the Intercession of Theotokos. All
three stichera of his cycle contain a common final part, which was nearly
the same as that of the podoben: as was mentioned above, this podoben
was originally the sticheron from the service of the Assumption of the
Theotokos. In the tsar’s third sticheron, the text from this service is again
manifest. The similarity of the chants is not accidental. The holiday of
the Assumption of the Theotokos was the patron feast day of the main
cathedral of the Muscovite Tsardom, the Cathedral of the Assumption,
which was the home of the Vladimir icon (like previously the Cathedral
of the Theotokos” Assumption in Vladimir was). By demonstrating the
connection of his stichera with those dedicated to the celebration of the
Assumption of the Theotokos, the Tsar once again emphasised the high
national and religious status of the Russian holy day in honour of the
Meeting of the Vladimir Icon. When we study Ivan the Terrible’s stichera,
we also find some verbal-musical formulas that dated back to the chants
in honour of the Russian metropolitans Peter and Alexy, whose activities
had strengthened the Muscovite Tsardom.

Thus, it becomes clear that from the existing chanting cycles based
on the podoben “O divnoe chyudo’, the Tsar selected four sources to cre-
ate his own chants: the chants dedicated to the services of the Interces-
sion and the Assumption of the Theotokos and the stichera in honour
of the saintly Russian metropolitans Peter and Alexiy. He made his own
stichera similar to these chants by choosing cycles devoted to the most
important religious holidays in the lives of the state and the Russian peo-
ple. He selected chants in honour of those Russian saints whose acts were
considered to be the highest expression of spiritual ministry and of the
utmost assistance to strengthening, protecting, and saving their Mother-
land (table 2).
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Table 2

The hymnographic sources of Ivan the Terrible’s stichera
in honour of the Vladimir Icon of the Blessed Theotokos

No* Lines ** Sources ***
O Benukoe munocepoue ) leni
1.1 (O velikoe miloserdie) 1.1. PB: sacmynnenue (zastuplenie)
EI;[ ?:;Ibmo ecu / boropomuue I1pe- 1.2. PB. Ileuannwvimo ecu / boro-
1.2 (Greshnymo esi / Bogoroditse ponune wucmas (Pechalnymo esi /
Prechistaya) Bogoroditse chistaya)
Ckopas nomotrie, CriaceHue
13 |u3acmynnenue 1.3. PB ymeepacenue
= | (Skoraya pomosche, spasenie (utverzhdenie)
i zastuplenie)
Becemica npeumenumoiu epado 14. P(.)d'; U,B' Tencumans
(Gepsimaniya);
14 Mocksa Al xpucmoumenumoiii epade
(Veselisya preimenityi grado Moskva) - Xpucmouer P
(khristoimenityi grade)
ITpuems YI0OZOTBOPHYIO MKOHY
15 Bnagpramiga B
™ | (Priemlya chyudotvornuyu ikonu
Vladychitsa)
1,6 | Docmomo Beperin 1.6. Pod.; UB; PB; Al
(Vospoimo verenii)
1.7 Co apxmepen 1 co KHA3U 3.2. Pet. Apxuepen co KHA3U
o0 arkhierei i so knyazi rkhierei so knyazi
7| (So arkhierei i so knyazi) (Arkhierei so knyazi)
1.8 OOpaosaiHas panyucs 1.8. Pod.; UB; PB
(Obradovannaya raduisya)
C rob6oro Tocnione i
1.9 (S toboyu Gospode) 1.9. Pod.; UB; PB
1.10. Pod.; UB; PB. muposu
110 Ilomasu namo (mirovi);
: (Podayai namo) 3.10. Al ITogaromaro HamMoO
(Podayuschago namo)
Tob6oro Bemno MIIOCTD
LY | Roboyu veliyu milost) 1.11. Pod.; UB
2.1. UB. IluBHWb! TBOS mauHbL
51 |HmBHO TBOE munocepoue (Divny tvoya tainy);
’ (Divno tvoe miloserdie) PB. Divny proroche Isaiya (JuBHbI
npopoue Vcaus)
29 Bnagpruuue. / Erga 60 xpuctusane B
" | (Vladychitse. / Egda bo khristiyane)
IMpunagoura T uséaButmCs, /
23 ITary6Haro sakomeHus B

(Pripadosha ti izbavitisya, /
Pagubnago zakoleniya)
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Torga HeBUIIMO

24 (Togda nevidimo) -
ChBIHY CM MOTIAIINICA
2.5 . . -
(Synu si molyaschisya)
YecreHBIM 06pa3oM TIOAM
5 |cmacarome B
" | (Chestenym obrazom lyudi
spasayusche)
3.7. UB. Co apxaHTe/bl I arTesl
XpucrusHe BO3pagynTecs MO0ILe
2.7 (Khristiane vozraduitesya poyusche) Trotorne
Y4 poy (So arkhangely i aggely poyusche)
O6pajioBaHHasA pagyucsa .
28 (Obradovannaya raduisya) 2.8. UB; PB
C To6oro Tocmoze .
2.9 (S toboyu Gospode) 2.9. UB; PB
2.10. UB; PB. ITogasan muposu
510 Iogasau Hamo (Podayai mirovi);
) (Podayai namo) 3.10. Al ITopmaromaro HamMmo
(Podayuschago namo)
Tob6o0r0 Bemno MIIOCTD
211 (Toboyu veliyu milost’) 112.UB
3.1. UB. ycnenue (uspenie); 1.1. PB.
TBoe cnapsATe 3acmynnerue .
3.1 . O Bemukoe 3actymenne (O velikoe
(Tvoe slavyate zastuplenie) .
zastuplenie)
ADXIEDEI I CBSMIEHHIIIbL. TADIe 3.2. UB. Bractu u mpecronu,
pxuep n B Havanu u rocnogectsa (Vlasti i
32 | KA prestoli, nachali i gospodestva);
| (Arkhierei i svyaschennitsy, tsarie i ’ :
k ; Pet. Apxnepen co xussu (Arkh-
nyazi) L .
ierei so knyazi)
3.3. UB. Cubl 1 XepyBUMBI I
JIHOKBI Xe M IPIYETHILIDI, crpamenas cepadumsi (Sily i khe-
33 |VIBCEHAPOMHOE MHOXKECTBO ruvimy i strashenaya serafimy);
™ | (Inoky zhe i prichetnitsy, Pet. V1 BceHapopHBIME MHO-
I vsenarodnoe mnozhestvo) xectBoM (I vsenarodnyme
mnozhestvom)
3.4 | CO KeHaMut M MTafeHIIbI B
) (So zhenami i mladentsy)
O cBATeM MKOHE TBOEH XBaJIALIeCH
3.5 | (O svyatei ikone tvoei -
khvalyaschesya)
Ipunapaore enmodncvL .
3.6 (Pripadayute velmozhy) 3.6. UB. yapue (tsarie)
C BOMHECTBEL DYCCKBIMI 30BVIIIE 3.7. UB. Co apxaHresbl 1 arressl
3.7 Py’ Yt nooe (So arkhangely i aggely

(S voinestvy russkymi zovusche)

poyusche)
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O6papoBaHHast pagyucs '
38 (Obradovannaya raduisya) 3.8. UB; PB

C ro6omw Tociogp '
3.9 (S toboyu Gospod) 3.9. UB; PB

[Tlomasu Hamo 3.10. UB; PB. muposu (mirovi)
3.10 (Poga ai namo) 3.10. Al Iodaiouaeo Hamo

’ (Podayuschago namo)

To6or0 Bemno MIIOCTh

311 (Toboyu veliyu milost’)] 3.11. UB

*The first numeral indicates the number of stichera in the cycle, the second - the number
of lines in the stichera.

** The words in bold italics can be found only in the chants of Tsar Ivan.

*** Approved designation of the stichera: Al. - Metr. Alexiy [PTB. ®. 304. Ne 414.
JI. 528]; PB - Intercession of Theotokos (Pokrovu Bogoroditsy) [PI'B. ®@. 304. Ne 414.
JI. 357]; Pet. — Metr. Peter [PT'B. ®@. 304. Ne 414. JI. 581]; Pod. — podoben (PI'B. ®. 304.
Ne 410. J1.10406.); UB - Theotokos Assumption (Uspeniyu Bogoroditsy) [PI'b. ®. 304.
Ne 414. J1. 57106.].

In his first chant «O Benmunkoe mmnocepaue» (O velikoe miloserdie -
“Oh great charity”), Tsar Ivan refused to follow the poetic content of the
podoben. He bases the start of the stichera on the first sticheron from the
cycle dedicated to the Intercession of the Theotokos. The first part of his
chant (lines 1-3) presents an antithesis between the Mother of God’s char-
ity and the sinful people (in the podoben, the antithesis is between “life
and death”). In the second part of the chant, there is a call to the city of
Moscow to accept the Vladimir icon with joy. The tsar puts his own text
into the fifth line, which, together with the previous one, expresses the es-
sential meaning of the holiday: «Becenucsa npenmenutsiit rpago Mocksa, /
[Tpuemns togoTBOpHYIO MKOHY Brapbranma» (“Rejoicing, the eminent and
revered city of Moscow, / Accepted the Miraculous Icon of the Lady”). In
the podoben, Gethsemane accepts Mary, while in Ivan’s stichera Moscow
accepts her miraculous icon. Gethsemane, Constantinople, and Moscow
such is a hierarchy of sanctity in Tsar Ivan’s general logic of “similarity”. The
fifth line is unprecedented because it was the first time that the miracu-
lous icon had been mentioned in such a chant: no other cycle based on the
podoben “O divnoe chyudo” makes such a reference. The final part of the
sticheron (lines 8-11) is the chanting of the Icon by the etiquette formulas
taken from the podoben. They praise the Lord’s mercy and thanks to the
Theotokos. The musical text of the tsar’s first sticheron generally keeps to
the model of the podoben.

The second sticheron «[IuBHO TBOe Munocepaue» (Divio tvoe miloser-
die — “Wondrous Thy Mercy is”) demonstrates Ivan’s artistic freedom at its
greatest extent in the musical and poetical aspects, compared to the other
works of the cycle (table 2). In the first part, only the opening line loosely
recalls the initial lines of the stichera in honour of the Assumption and
Intercession. The initial word “wondrous” («guBHO») reminds one of this
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connection. The first and second parts of the chants are authored by Tsar
Ivan (lines 1-7). In his lines, he simultaneously reveals both the horrors of
“pernicious slaughter” («mary6naro 3akonennsa») and the mystical secrets
of surprising saving thanks to mercy. The difficult and deep meaning of the
whole cycle of stichera is conveyed in one compound sentence.

It is worth noting that in the second chant, like in the first one, the
fifth line is given special attention. There is a single instance in the whole
cycle when the tsar includes a new popevka — the kimza (a kind of neu-
matic formula kulizma). This serves as a symbol of the most important
semantic point: “praying to the Son (Lord)” («Cpray momsiuucs»). This
is a remarkable feature in a chant modelled on a podoben. In the context
of the authorship, it immediately attracts attention and acquires signifi-
cance as a special musical technique that emphasises the key semantic
content in the tsar’s cycle. The final part of the second sticheron, as was
mentioned above, is identical to the final part of the first sticheron based
on the podoben. Thus, the author creates a balance between his bold
interpretation of the first two parts of the chant and a return to rules in
the final one.

On the whole, the tsar’s third sticheron is based on the third sticher-
on dedicated to the Assumption of the Theotokos, with some material
borrowed from the stichera dedicated to Metropolitans Peter and Alexy
and the Intercession of the Mother of God (table 2). It begins with the
line «TBoe cnapsite 3actymnenue» (Tvoe slavyate zastuplenie — “Glorify
Thy Intercession”). Tsar Ivan composed it from the two sources, dem-
onstrating a deep comprehension of literary work in terms of artistic
rules. His first line contains the same number of syllables as in the chant
dedicated to the Intercession. In the first two chants, the royal hymnog-
rapher glorifies the mercy of the Virgin, while in the third he praises
her intercession: this is because it is the main meaning and result of
the prayer. Later, following a medieval hierarchical spirit, he listed all
of the strata of society “praising” the Holy Icon. Two words, “hierarchs”
and “princes”, were taken from the sticheron dedicated to Metropolitan
Peter, but the tsar inserted the words “priests, tsars” («cBsIIIeHHNIIBI, 11a-
pue») between them. These words are absent in the sources: Ivan him-
self introduced them.

The tsar composed the earthly hierarchical structure of Russian society
as a reflection of the celestial hierarchy in the third sticheron of the cycle
dedicated to the Assumption of the Theotokos. At the top of his hierarchy
are the representatives of the Church, the “hierarchs and priests” («apxu-
epeu U CBALIEHHUIBI»): they occupy a position comparable to that held
by the authorities of Heaven. “Tsars and princes” («uapue u KHs3u») are
compared with principalities and dominions, and the “monks and clergy-
men” («MHOKM U mpuyeTHuUIbI») are the reflections of the Cherubim and
Seraphim. By comparing the heavenly and the earthly worlds, the tsar
spiritually exalted the image of Russia. The whole hierarchical system was
completed by the generalisation: “And the whole people” («/ BcenapopHoe
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MHOXecTBO») (lines 3-4). This is taken from Metropolitan Peter’s sticher-
on, but Ivan added the line: “With their wives and infants” («Co >xenamn
” MafeHnb»). Tsar Ivan included in his chant the most defenceless of his
subjects in the hope that the Virgin Mary would not leave them without her
“intercession”

In the second part of the third sticheron, the tsar created the fifth line
«O cBsiten nkoHe TBoen xBassiecs» (“Everybody is praising Your Holy
Icon”). It should be remembered that the fifth lines in the previous stichera
also contained the author’s own words (1. Accepting the miraculous icon.
2. Praying to the Son). The fifth lines are key to the semantic content. In the
first chant, the icon is accepted, in the second faithful Christians pray in
front of it, and in the third they praise the icon for their salvation. As this
shows, the fifth line of the third sticheron pulls together the meaning of
the text, thereby disclosing the underlying idea of the cycle. In the follow-
ing sixth and seventh lines, the tsar paid special attention to the lords and
warriors among those praying. He again returned to the sticheron of the
Assumption. The lords here were the substitutes for the biblical kings while
the Russian army stood for the archangels and angels. As such, this prayer
almost makes visual the nationwide celebration of the Intercession of the
Theotokos and the Meeting of the Vladimir Icon.

Thus, when creating his own version of the stichera dedicated to the
holy day of the Vladimir Icon of the Blessed Theotokos on the basis of the
podoben “O divnoe chyudo’, Ivan, as with the case of the stichera to Met-
ropolitan Peter, followed musical-hymnographic examples sanctified by
centuries-old tradition. Again, he did not just copy them, but also imple-
mented them creatively, basing his activity on the fundamental principle
of similarity. Tsar Ivan created a new hymnographic texts from fragments
dating back to a certain range of primary sources stichera in honour of
the Theotokos and the saints. This level revealed the following features of
the medieval art: its retrospective character, traditionalism and symbolic
parallelism. Thanks to his artistic editing skills, the tsar managed to unite
the fragments dating back to different sources into a coherent whole in or-
der to reveal the salvific value of the nation-wide Meeting of the Vladimir
Icon. Once again, the author’s lines, addressed to a knowledgeable audi-
ence, contain hidden meanings that allow them to recall what has already
been stored in the religious and historical experience of Russia and in the
memory of the contemporaries.

Among the author’s innovations, we can note one specific peculiarity
of his cycle: the combination of the stichera into a single whole with
the threefold supplication to give “us” («uam»), the inhabitants of be-
sieged Moscow, “great grace” In order to highlight the basic semantic
centre of the cycle and give it a special power, the tsar applied a musical
artistic technique whereby the key fifth line of the second sticheron, a
“golden section” in the cycle, is emphasised by a new formula (“popevka
kimza”). Attention is drawn here to the meaning of those words which
are the most significant for the tsar.



154 Problema voluminis

Finally, Ivan the Terible’s creative works on the basis of the podoben were
characterised by following this musical model. The tsar put the already ex-
isting chant of the podoben into his new hymnographic verbal texts. His
chant not only avoided contradicting the skilful shaping of the verbal text,
but also emphasized it. We should remind that in medieval religious music,
there was a high level of both literary and melodic creativity.

Thus, despite the strict framework of rules for creating stichera on the
basis of podoben, Ivan the Terrible demonstrated a significant degree of cre-
ative freedom in the revealing of artistic images. The author showed a deep
understanding of the original sources, the artistic quality of their process-
ing, his education, expressed in the knowledge of tradition and its creative
rendering. Compared to the previous stichera the tsar performed complex
work on the sources in new historical conditions. Fusing their parts togeth-
er with updated semantic modulations, he gave his cycles a new patriotic
content. Thanks to his skill, his stichera are a fine example of how to create
new meanings on the basis of traditional forms.
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«3HAMS EPMAKA» I3 COBPAHIA OPYXKEMMHOM
ITAJIATHI: IETEHOA VI ®AKTBI

Apcenmit Ilerpos
Poccmiickuii rocynapcTBeHHBII
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"YERMAK'S BANNER" FROM THE KREMLIN ARMOURY
COLLECTION: LEGEND AND FACTS*

Arseny Petrov
Russian State University for the Humanities
Moscow, Russia

The historical comprehension of the journey to Siberia that resulted in its
conquest and annexation by Russia almost immediately started with the
sacralization of Yermak as its protagonist. Thus, it was natural for ‘contact relics’
to appear, i.e. items that had belonged to the legendary conqueror. Among them
was Yermak’s armour and banners: these were invested with a certain holy power
that gave them a sacral character. This is certainly the case with regards to the
banner in the Kremlin Armoury in Moscow that depicts Archangel Michael’s
appearance before Joshua. It was sent, along with other banners, from Tobolsk
in the early 19" century and was until recently attributed to Yermak without any
doubt. This article provides proof that the banner was created a century later
than originally supposed, in the late 17" century. This can be demonstrated by
the artistic character of the banner, the decorative elements along the edges
borrowed from book illustrations, and the details in the depictions of figures
and the landscape. The banner is unlikely to have been taken to Tobolsk after

* Citation: Petrov, A. (2016). "Yermak's Banner" from the Kremlin Armoury's Col-
lection: Legend and Facts. In Quaestio Rossica. Vol. 4, Ne 1, p. 157-169. DOI 10.15826/
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its creation in Moscow, although data exists about the production of banners in
several Siberian cities (Krasnoyarsk, Yeniseysk, Tobolsk) in the late 17 century.
It is known that S. U. Remezov, a famous chronicler and cartographer, made
seven banners destined for Tobolsk in 1697. Based on these facts, the author
puts forward the hypothesis that the banner in question, as well as a number
of others kept in the Kremlin Armoury, were made by Remezov himself. The
author proposes that the banner was dated to the times of Yermak much later,
when its real point of origin had been forgotten.
Keywords: Yermak’s banner; S. U. Remezov; vexillology; history of Siberia.

VicToprdeckoe OCMBICTIEHIIE TTOXOAA, IPUBEIIEro K mpucoennHenno Cnubu-
pu x Poccnn, nmpaktuyecky cpasy 0Ka3anoch CBA3aHO C CaKpajiusalyeit ero
[JIABHOTO JieiiCTBYyIOLIero muna — Epmaka. B 9TOM cMBICTIe eCTeCTBEHHO 6b1IO
U MOsIBIEHVIe CBO€OOPA3HBIX «KOHTAKTHBIX PEMIVKBUII», TO €CTb IIPEIMETOB,
II0 JIeTeH/le TIPVMHAMJIEXAIINX JIeTeHAAPHOMY 3aBoesarernio. Cpeny HMX OKa-
3a/MCh BOMHCKMe focmexu Epmaka, a Takke 3HaMeHa, KOTOpble ObIIM Ba>KHBI
U B CWJIy CBOEII M3HAYa/IbHON CAaKpaJIbHOCTY — OHM HeC/IM Ha cefe CBAILICHHbIE
n306paxxeHnst. ITO OTHOCUTCS K 3HaMeHU u3 OpyxKeitHO manaTsl MOCKOB-
ckoro Kpeminsa ¢ nsobpaxenneM siBeHus apxanrena Muxawmna Vuncycy Ha-
BuHy. OHo 6bU10 Npucnano B Hayane XIX B. u3 Tobo/bcka B cocTaBe Leoi
TPYIIIBI 3HAMEH, U JIO TTOCTIeHET0 BpeMeH! IPUHAZIJIeXKHOCTb ero EpMaky He
MoJBeprajach COMHEHMIO. B cTaTbe MpUBOJATCA NOKa3aTelIbCTBA TOTO, YTO
3HaMs1 OBIIO CO3[JaHO BeKOM Io3’ke, B KoHIie X VII cronerus. Ha aTo ykasbiBa-
€T XapaKTep XY/I0’)KeCTBEHHOTO pellleHNs 3HAMEHU: IEKOPATUBHbIE 3/IEMEHTHI
Ha MOJISIX, 3aMMCTBOBAHHbIE U3 KHIDKHOI JMITIOCTPALINH, OCOOEHHOCTI 130-
OpakeHus ¢uUryp u meizaxka. BosMoXXHOCTp HamucaHys 3HaMeHU B MockBe
u ero nprBo3a B TOOOIbCK KaXKeTCsT Ma/IOBEPOSITHON, COXPAHIU/INCH INCbMEH-
Hble CBUJIETe/IbCTBA 00 M3TOTOB/IEHMN 3HaMeH B cubupckux ropogax (Kpac-
Hosipcke, Enmcericke, Tobonbcke) B xoHne XVII B. V3BecTHO, 4TO B 1696 T.
C. Y. Peme30B, 13BeCTHBbIIT COMPCKUIT T@TOMUCATEND U KapTOTrpad), BBIIOTHN
ceMb 3HaMEH ¢ PUTYpaTUBHBIMU M306pakeHuamn gna Tobonbcka. Ha ocHo-
BaHUM STOTO BBICKA3BIBAETCA TUIIOTE3d, YTO pacCMaTpUBaeMoe 3HaM:, Kak
U pAR OPYTUX, XpaHAmuxca B Opy»KelfHON MajnaTe, HO O CUX IIOpP He OIy-
O/IMKOBAaHHbIX, IPOVCXONUT M3 YMC/IA CLIe/TAHHBIX caMuM PeMesoBbIM. ABTOp
BbICKa3blBaeT MPeJTOoNoKeH!e O TOM, UTO OTHEC/IN CTAT Ko BpeMeHu Epmaxka,
OYeBUJIHO, yKe TOPa3fIo I03/jHee, KOIa ObIIM 3a0bIThI peabHbIe 00CTOATEND-
CTBA €T0 CO3/IaHNUA.

Kntouesvie cnosa: snama Epmaxa, C. V. Peme30B, BeKCUIIONOTUA, UICTOPUS

Cubnpn.

B 6onpumHCcTBe TeKcTOB CHOMPCKMX €TONMCEN, CO3JaHHBIX B KOHIE
XVI - XVII B., nenb noxopa Epmaka Tumodeesnya u ero gpy>xuHbl omm-
ChIBAaeTCA B TPAJVIIMIOHHOM KOHTEKCTe KaK 60pbba ¢ IPOTMBHMKOM Ipa-
BOC/IaBMsA CaMO3BaHIleM KyduymMoM u pacimpeHnye BIMAHNA IPABOC/IABUA
Ha HOBBbIe TeppuTopuy. OIVH U3 MePBLIX UCTOPUKOB CHOMPY XyIONKHMK
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1. «3nams Epmaka» ¢ nzobpaxkenneM «ApxaHrera Muxana TPO3HBIX CII BOGBOIBI».
IMocnennsas rpers XVII - navano XVIII B. @ortorpadus 1918 T. us apxmsa OMCKOro
rOCy/;apCTBEHHOT'0 NCTOPUKO-KPAEBEIYEeCKOro Myses

1. The “Banner of Yermak” with the image of the Archangel Michael as the “Commander of
Formidable Forces”. Last third of the 17th - be§inning of the 18th century. Photograph from
Archive of the Omsk State Museum of History and Regional Studies (1918)

u xaprorpad konua XVII B. CemeH Peme30B, BOCCTaHABIMBABIINIT XOJ
ocBoeHMsA EpMakoM orpoMHOro Kpas Ha OCHOBe pasHOOOpasHbIX IIO re-
He3JCYy MCTOYHVKOB, ONUChIBAaeT 3aBoeBaHMe CuOMpPU KaK CBSAIICHHBIN
noxoy'. Ta ycTaHOBKA Ha cakpaimmsanuio ¢urypsl Epmaka B jneromnmcu
[Co6onesa, 2008] v HapORHON MaMATH IepelUIa U Ha PsJ| IPELMETOB,
U TIpeXJie BCErO Ha HECKOJIbKO CTATOB, IIOJYYMBIIVX Ha3BaHME «3HAMSA
Epmaxa» [Kysnenos, c. 10-11; braxec, 2002, c. 72-73].

OnHO 13 3TUX 3HaMeH ¢ U300pakeHneM «ApxaHrera Muxania rpO3HBIX
cu1 BoeBozb» U «Uyza Benmmkomydennka [Jyumutprs ComyHCKOro» XpaHu-
nock fio IpaxkpaHckoit BoitHel B OMcke (mn. 1). Cyna no Bcemy, OHO 651710

'O C. V. Pemesose cm.: [[leprayeBa-Ckor; JlepradeBa-Ckor, Ajiekcees; Tonbaen6epr].
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usBectHO B. V1. CypuxoBy, n300pasusiieMy ero pasBeBarolinMcs HaJl CY/-
Hamy Ka3akoB B cBoeM «Ilokopennu Cubupu Epmakom TumodeeBndem».
ITpumeyarenbHO, 4TO Ha KAKOE-TO BpeMs 113 ICTOPUYECKOI JOCTOIIpMMeYa-
TeNTbHOCTHU 3TOT CTAT IPEBPATUIICA B JIeJICTBYIOLIYI0 BOMHCKYIO PEINKBIIO
6enorsappeitiieB B Cubupn. OgHako B 1919 1. c/iefibl SHaMEHY IIOTePSIINCEH?,
COXpaHM/IACh JINIIb apxuBHas ¢ororpadus, o kotopoit I1. A. Teramnckas
oTHeca ero k nocnegHert petu XVII - navany XVIII B.?

Emte Tpu cTAra, cBA3bIBaeMble 110 Tpaguuuy ¢ EpMakoM, XpaHATCA B CO-
6pannn MyseeB Mockosckoro Kpemiis. Ha iByx 13 HUX — repajipjjudeckas
KOMIIO3UIIVA ¢ M300paXkeH1eM /IbBa 11 eIMHOpOra’, a Ha TpeThbeM — CIieHa
«SIBnenne apxanrena Muxanna Vucycy Hasuny» (un. 2, 3)°. VIMeHHO 3TOT
MIOCIIEIHUII TAMATHYK U ABJIAAETCA IPEMETOM Hallero BHMMaHuA. B 1826 1.
IpYU NOCTYIUIEHNM 3TUX 3HAMEH B COCTaBe LeIOJ TPYIIIBI CHOMPCKUX
MICTOPUYECKNX pelMKBuUil B MockoBckumit apceHan 13 To6o/bcKa ¢ MMeHeM
Epmaka cBsI3bIBa/IICh TONBKO IlepBble ABa‘. B 1834 r. mo nnyHOMYy yKasa-
Huto Hukomnas I sHamena nepepianmu n3 Apcenana B OpyskeliHyio Iajary,
IIPY 3TOM CBEfIeHUA O CBSA3M C JIET€H/IaPHBIM [1€PBOIPOXOJIeM OTHEeCIN
¥ K 3HaMeHU ¢ 06pa3oM apxaHrena Muxanina. KoHkpeTHas ucropuyeckas
IPUBA3Ka, CTOMb HY)XHasA I KPeMJIEBCKOTO COOpaHMsA, COCTaBJIABIIE-
rocs B TO BpeMs NpeX/Jie BCero Kak KOJIEKIMA MCTOPUYECK 3HAYMMBbIX
IpeMeTOB, OCTaBaIaCh 3a TOOOIBLCKMMY 3HAMEHAMU 10 TIOCTIE{HETO Bpe-
MEHU U He MOfIBepraach epecMoTpy’.

Brnepsble 06paTMBIINCH K 9TOMY IAMATHUKY NPU M3YYEHUM TPajy-
vy cosfaHysA B Busantuu u Ha Pycu 3HaMeH ¢ u3o6paxkeH1eM ABJICHMA
apxanrena Muxawna VMucycy HaBuHy, Mbl BbICKa3anyu CBOM COMHEHUA
B TPaINLIMOHHO fatnpoBKe XVI B., To ecTb BpeMeHeM Epmaka, 1 nnpepio-
JKVIU HOBYIO aTpuOy1uio — Bropoit nonosunoit XVII cronetns [[letpos,
C. 44]. Lenblo HacTOAIIel CTaTbM ABJIACTCA MONBITKA KOHKPETU3UPOBATD
IpeJIOKEHHYI0 paHee IIMPOKYIO JaTUPOBKY U IMOCTAaBUTh BOIIPOC O Me-
CTe CO3/laHUA 3HAMEHN.

VixoHorpadusi 3TOro 3HaMeHM BIIOJIHE TpPAAMIMOHHA. BocTpeboBaH-
HOCTb 3TOJl KOMIIO3UIIMY Ha 3HAMEHaX OOBACHAETCA TeM, YTO OHA OTHO-
CUTCS K YHCTTY TeX U300 paskeHNIT, KOTOPbIe CBA3BIBAINCDH C bo>keCTBEHHBIM

* Vlcropus 3HaMEHM B TOIbI PEBOIOLMY PACCMOTPEHA B TPY/iaX psA/a UCTOPUKOB, KOTO-
pble, K COXKaleHNIO, B BOIIPOCE €r0 IIePBOHAYA/IbHOTO MPOMCXOXKIEHNA CIIEMO JIOBEPUINCDH
mosgHuM mpefanusaM [Buoe; llynasxos; JlocyHos]. Brarogapio V. A. Tonbckoro, mosHako-
MIBIIETO MEHS C STUMHU CTAThAMU.

> Cwm.: [TeramHckast, ¢. 124-125, mpur. 1, kar. 11 (¢ 6ubnuorp.)]. B otnnune ot Bcex mpe-
JK7Ie 3aHMMABIINXCA OMCKMM 3HaMeHeM, [1. A. TeramHcKas mpoaHaaM3MpoBaa ero CTUIN-
CTHYeCKIe 0COOEHHOCTH, XapaKTepHble i1 nKoHomucy pydexxa XVII-XVIII BB.

4 MuB. Ne 38-170/1-3, 192 x 246 cm; mHB. Ne 3H-171, 220 X 200 cMm. O HEeM cM. B 4acT-
HocTu: [Bummn6baxos, c. 22, 23]. To6onbckoe 3Hams ¢ eguHoporom I. B. Bumu6axos
1o Tpagunuy oTHec K XVI B.

° MuB. Ne 31-280, 240 x 180 cm.

¢ TTogpo6HO 06 ucTopym 9TUX 3HaMeH B XIX B. C IpUBJIEYEHNEM MHOIMIX MCTOYHUKOB
cm.: [TonoBaHOBa, B evyarn|.

7 Cm., HaIpumep: [FopneeB, c. 67, nn. Ha c. 68; Poccuiickue umiepaTopsbl, Kar. 181
(aBTop ommcanmsa M. II. TomoBaHoBa)]. VIMEHHO B KaueCTBe «CMOMPCKOI PeTUKBUI» 3HA-
Ms OBUIO TIpECTaB/IeHO Ha BbIcTaBke B Mysesx MockoBckoro kpemsa B 2000-2001 rr.
[[TaBnenko, c. 25, 26].
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3aCTYIIHMYECTBOM 32 BOMHOB, TO €CTb K cloKeTaM, KoTtopble . K. KoToum-
XVH, ¥icToprorpa¢ 1apcrBoBanus Ayekcess MuxaitsoBuda, OTHOCUI K I10-
OennTeNbHBIM HiofiecaM»: «A ObIBaoT Llapckys 3HaMeHa y caMoro B IIOJIKY
n'y 60s1p 6071bI1IVE, IINTHI 11 MVICAHBI 30JI0TOM 11 cepebpoM, Ha kKamke Criacos
o6pas win Kakue nobennTenbHble dtofeca» [Korommxus, c. 108]. He ocra-
HaB/IMBAsICh HA MOAPOOHOM pa3bope 3TOi MKOHOTPaduy, OTMETVUM JINIIIb,
YTO M3BECTHO O €€ MICIIOb30BaHuy B Busantum: K Hadany XV B. OTHOCUTCA
BU3aHTUIICKOE LIIMTOE 3HAMA C TaKMM CIOKETOM, XpaHsleecss B COOpaHum
myses [Tamamnmo [lykane B Ypouno (Mrammsa)®. OdeBupHo, n3 Busantun
TpafuIys MORKOOHBIX 3HAMEHHBIX M300paXkKeHWiT MOITIa IepeiiTi Ha Pych.
Bo BcsikoM citydae, Ha OJJHOM 13 JPeBHENIINX PYCCKMX 3HAMEH, U3BECTHDIX
10 MICTOYHMKAM, ObUL, CY/isl IT0 BCEMY, MIMEHHO Takoi o6pas. O6 3ToM MOX-
HO mpodecTb B KHure IlaBma VoBusA, UTAIbAHCKOTO €MMCKOIA, SKMUBILIETO
B IIepBoIi NonoByHe X VI B. 1 HalMCABILETO 10 pacCKa3aM PYCCKOTo TOIMa-
va [IMurpus TepacumoBa counHenne o Mockse: «Bacummit 0ObIYHO MOXET
BBICTABUTD I BOJHBI OOJIbIIIE CTA IATUAECATH THICAY KOHHMUIIBI, pasfe-
JIEHHOJ1 110 3HaMeHaM Ha OTPA/Ibl, K&XK/IbIii 113 KOTOPBIX C/IefiyeT 3a CBOUMU
BOXAMN. Ha 3HaMeHM IIapCKOTo IOJIKa HauyepTaHO M300paKeHMe eBpes
Umncyca, TOro caMoro, KOTOpbIii, Kak IIOBECTBYeT CBAIIeHHAsA UCTOpU, O71a-
rO4eCTUBBIMI MOJIMTBAMM BBIIIPOCUT Y BceMoryiero bora cambiil monrmii
IeHb, 3aMeIuB TedeHue conHia» [Ilasna VMosusa HoBokoMcKoro KHura,
c. 274]. B pganpHereM 3Ta KOMIIOSUIVA CTAHOBUTCA OIHOI M3 Hambosee
pacrpocTpaHeHHBIX B PyccKol 3HaMeHHON Tpaguiyy XVII B.

OpHako caMy IIpefMeThl C TAKUMM M300pa>KeHUAMM, CO3aHHbIe pa-
Hee XVII B., He coxpaHuuch. CaMoe paHHee pycCKoe 3HaMs C BBIIINUTBIM
«fIBnenmem apxaHrena Mwuxamna Mucycy HaBumHy» - Tak HasbiBae-
Moe 3Hams Canern — otHocutcs K Hadany XVII B. [Mascosa, c. 32-33,
u1. 54]. IlepBoit TpeThIO TOTO XKe CTOIETHS MOXKHO JAaTMPOBATh XpaHsiIlle-
ecs B Mysesax Mockosckoro Kpemnsa snamsa [I. M. Iloxxapckoro ¢ aHaso-
TMYHBIM CIOKETOM, HallJMICAaHHBIM Ha 060pOTHOI cTOpoHe'’.

Takum 06pa3oM, CTaHOBUTCA OYEBMIHBIM IINPOKOE paCIPOCTPaHEeHUe
TAHHOTO M3BOJA B II03/lHECPeJHEBEKOBOII PycH, B CBA3M C YeM aTMPOBATh
3HaMms, nomnasiee B OpyxeliHywo nanary u3 To6ombcka, Ha OCHOBAHUM
MKOHOTpapM4IecKIX 0COOEHHOCTEl HeBO3MOXKHO. [l JaTMPOBKY MaMAT-
HIKa OOJIblllee 3HAYeHe MMeeT CTYICTIYECKIIT aHa 3.

I[Ipexxzie Bcero pacCMOTpUM OpHAaMEHTa/IbHOE 00paM/IeHNe LIeHTPalb-
HOIl CIIeHbl, OYEBMJHO, 3aMMCTBOBAHHOE U3 KHIDKHONM MIIIOCTpalyn
koHIa XVII B. OpHaMeHT B TaHHOM C/Iy4ae BaKeH KaK aTpPUOYIVIOHHBI
IIpU3HaK, TaK Kak paHee, B XVI — nepsoii nonosune XVII B., npumensica
MHOI Jekop. HoBbIT TN OpHaMeHTa, KOTOPbI Mbl BULVM Ha 3HaMeEHax,

8 Cm. o HeMm: [IleTpoB, c. 41-45].

° Ilogpo6Ho 06 3Tolt MKOHOrpaduy Ha LpeBHEPYCCKMX 3HaMeHax cM.. [IleTpos,
C. 43-44]. Ha pycckux 3HameHax B KoHIie XVII B. TakxKe MOI/Ia 3006pa)kaTbCs CLieHa dyfia
apxaHresa Muxania ¢ BazlaaMoBoit ociuiieit [BennkaHos, c. 6].

1 Cm.: [TomoBanosa 2005, c. 70-78; VIKoHOMNCLBI Iaps, Kar. 67 (aBTOp OmucaHms
M. I1. TonoBanoBa)]. Ha nurieBoit cropoHe 3HaMeHH — TPOHHOe n3o6pakenune Xpucra Bee-
Hep>KUTENA C PaCKpLIThIM EBaHrenmem B 1eBoit pyke.
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pacIpocTpaHMICA B Cpefie MOCKOBCKMX IIPUIBOPHBIX 30/I0TOINCIIEB C Ha-
yasa 1670-X IT. ¥ 3aTeM JCIIOIb30BAJICA B TeUeHMe HECKONbKUX JiecsATuIIe-
TUIL. B pycckoM UCKycCTBe OH MOAB/AETCS MOJ, BIMAHMEM 3alIalHOEBPO-
HeVICKMX 00pa3I[oB 11 OBICTPO PACIIPOCTPaHAETCA HA BCe BUMIBI ICKYCCTBA.

ITo yrnam KaiiMbl 3HAMEHM PACIIOIOXKEHBI YeThIpe 1IBETOYHBIX PO3eT-
KI-Mefla/IbOHa, Ha OOKOBBIX KallMaX — Cpe3aHHbIe BETBU C KPYIHBIMU
II0JIaMU " 6yT0HaMM, Ha HIVDKHeV KaliMe — aHa/JIOTMYHBIMI MOTUB, BbITA-
HYTBIII 10 BepTuKami. [Tofo6HOrO posa cpe3aHHbIE BETBM, BBITAHYTHIE
10 BEPTUKAJIN 110 KPalo JINCTA, BCTPEYAIOTCH, HAllpUMep, Ha PyKOIIMCHOM
mucte Tutynapumka 1672 r.'' unym Ha TpaBMPOBAHHON 3acTaBKe-paMKe
TUTynpHOrO Nucra Jleontusa bynnna pna kuurn «Jlynupapuyc, mwnm 3ia-
ThI 61Cep» (He mo3aHee 1696 r.) [Xpomos, c. 54]. binskum npumepom
odopMIeHN s LIeHTPAIbHOI CIIeHbl OPHAMEHTATbHON PaMKO 13 OH06-
HBIX BEeTBeIl CTYKUT rpaBMpoBaHHbIil mucT JI. bynnna u A. TpyxmeHcko-
ro B kHure «Crpactu XpuctoBbi» 1691 1. [Xpomos, c. 58].

Ha pomonHuTens-
HBIX KaliMaX, IpUILIN-
TBIX K 3HAMEHM CBEpXy
U CHU3Y, COXpaHMJICA
elje OAVH PpAfl OpHa-
MEHTaJ/IbHBIX MOTH-
BOB — 4YeTbIpe PO3eTKU
U [IB€ BUHbETKU MEX]Y
HIUMU; 3TU JeTasu, TaK-
e  OpHaMeHTaJbHble
B CBO€Nl OCHOBe, HO C
Oonplet  CUMMeTpPHU-
el U TeoMeTpUYECcKON
4YeTKOCTbIO, He BKJIIO-
4aloT B cebd IUIONOB
win 6yroHoB. Han-
6omee Onmskas aHa-
JIOTUA MX PUCYHKY -
opopmIeHMe  KailMbl
Ha II0JIKOBOM 3HaMeHIU
CMOJIEHCKOTO CTperIel-
KOro npmkasa 1692 r.
u3 TpodertHoit Konntek-
uuyu BoenHnoro myses B

-

2. C. Y. Pemesos. Boit y ypouna Bepesoaém Ap. Crokronbpme (mm. 2)'2
Vnmoctpanmsa Pemesosckoii netonucn. bubmorexa
Axaziemun Hayk. OP. 16. 16.5. JI. 10 Ouesnpnble CTHIN-

S N Bl 5 v CTUYeCKre 0COOeHHO-

2. Semyon Remezov. Battle near Beriosovy Yar.

Remezov's Chronicle. Library of the Russian Academy CTM MCKycCTBA  KOHIA
of Sciences. OP. 16. 16.5. F. 10 XVII B. mpucymu un

UPTAA. @. 135. Om. 1. Ota. 5. Py6p. IIL. Ne 7. JI. 55. Cm.: [Llapcknit TutynapHuk].
12 State Trophy Collection // Armémuseum, Stockholm. Inv. Ne AM.082132.
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n300pakeHNI0 cpefHNKa. HemponopiyoHanbHble (QUIypbl IeHTpalb-
HOJI crjeHbl aMOp(dHBL. Pykn apxaHresa M3OTHYTHI 1 OYATO 6€CKOCTHBI, OT
3TOTO JKECTbI Ka)KYTCA HEYBEPEHHBIMU U HEYK/IIOKMMM, KaK I CaMa ero
IIOCTAaHOBKA Ha IIOJTYCOTHYTHIX Horax. Ilofo6HOro posa xapakrep Hamm-
caHuA GUryp, Xors u B 60iee MaCTepCKOM MCIIONTHEHUY, MOXKHO BUJIETD,
HarpuMmep, Bo ¢ppeckax nepksu Vabsu [Ipopoka B SIpocnasiie, UCTIOTHEH-
HbIX B 1680 I. rpynmoi KOCTPOMCKUX M APOCAaBCKUX MKOHOINCIEB BO
rnase ¢ [ypuem Hukutuusim [Bprocosa, Tabn. 131 u mp.]. ABTOpHI pocu-
cell VIMbMHCKOV LIepKBY, KaK U CO3JaTe/lb 3HAMEHM, CTPEMATCSA IepefaTh
(GUTrypBI B CTIOKHBIX PaKypcaX U aKTUBHOM JBVKEHUM, HO X 00pasbl OKa-
3BIBAIOTCA CYOTV/IBHBIMU, PUCYHOK CTIOXK€H, HO TeKTOHMYECK) ¥ aHaTo-
Mudeckn HeoctoBepeH. ClieHy Ha 3HaMeHU OObeMHsAeT C YKa3aHHBIMU
APOCIAaBCKUMU (ppecKaMit, KaK, BIPOYeM, U CO MHOTVIMY APYTUMM ITaMAT-
HMKamy nnociegHeit Tpety XVII B., M HOBBIII ClIOCO6 M300paXkeHNs Teli3a-
Ka: TPaINIVIOHHBIE IKOHOIMCHBIE JIeLaIKI 3aMeHAI0TCSA M300paXkKeHeM
MOKATBIX XOJIMOB, IIpMYeM IIpY IOBBIIMIEHNN PeaMCTUYHOCTH Teli3a)ka
CTAHOBUTCS ellle 3aMeTHee HeyMeHMe «IIOCTaBUTb» QUIYpy, KOTOpas Ka-
JKETCSl MCKYCCTBEHHO HA/IOXKEHHON Ha Ieli3aKHbIl ¢oH. VI3MeHsercs
U XapaKTep HalMCaHMsA 001aKOB, KOTOPbIe, OUYeBIJHO B IIOIIBITKE CKOpee
KOIIVPOBATb, YeM I10-HACTOSAIIEMY IIOHATD 3aIlaJHO-eBpOIIeiicKiie 06pas-
IIbl, IENIAIOTCS OTYACTYU OO/lee «IIPaBIOMOLOOHBIMI» ¥ XKUBOIMCHBIMI,
C XapaKTePHbIMM Ky4epsABbIMM 3aBUTKaMU. TaKue IpueMbl MOXXHO OTMe-
TUTD He TOJIbKO B APOCTABCKUX (pecKax, HO U B LIeIOM psifie PYTUX MIPo-
usBeneHnit pyoexxa XVII-XVIII BB."

MOXHO 3aMeTUTh, YTO IMOMUMO XY[AOXXECTBEHHBIX OCOOEHHOCTeI!
KpeMJ/IEBCKOTO «3HaMeHN Epmaka», CBUIETe/IbCTBYIOMINX O €r0 MCIIOJN-
HeHUM KaK MMHUMYM CTOJeTHEeM CIyCTsA nociae EpMakoBCKOro Ioxofa,
COMHUTE/IBHOM KaXKEeTCA U caMa BO3MOXXHOCTb TOTO, YTO Jipy>XuHa Ep-
MaKa, He fABJIABIIAACA YacTbIO PETYIAPHONM apMUM U, OYE€BUHO, IMEB-
mas pasOoiiHMYbe IPONCXOXJeHMe, oOnafana CBOMMM 3HAMEHaMI.
M xota B «KyHIrypckoii meTonmcu» eCTb yHOMMHAHINE O TOM, 4TO MakcuM
CTporaHoB BBIHYXJIeH OBbUI BBIJaTb €PMAaKOBLIAaM «3HAMEHa IIOIKOBBIE
C BIKOHAMM, BCAKOMY CTY 110 3HaMeHU» [Cubupckue neromnucy, c. 315]",
OHO 3aNMCaHO CPeAy CBEeJieHMIl, KOTOpble MCCIeoBaTeNAMN (HaIpu-
mep, [I. C. JIuxaueBbiM 1 B. B. BraxxecoMm) cumrarorcs nereHapHbIMU
[/Tuxaues, c. 414; braxec, 2012, c. 240]. OgHako MMEHHO BOMIPOC MPO-
UCXOXJI€HM 3HaM€H M MeCTa MX CO3JaHMA CTAaHOBUTCA Ype3BbIYallHO
OCTPBIM I0CTIe 000CHOBaHMs Oo/ee MO3[HEN HaTUPOBKU. Bemb eciu

3 Makcum ViBanoB. VikoHa «Pacrsitue». 1671 . Myseii-ycapp6a «Ocrankuuo» [IIpons-
BeJleHNsI MKOHOMNCLIEB, KaT. 4]; Cumon Yirakos. Apxanren Muxant. 1676. TpeTbakoBckas
rasnepes [Bprocosa, Tab. 21]; PorHoe sHams conparckoro nonka. Koner XVII B. Mysen
Mockosckoro kpemist [Opern u nieB, kat. 225 (aBTop onmcanus M. I1. TonoBanosa)]; nkoHa
«boromareps ¢ MajieH1ieM, BeHYaromas 61arouecTuBbIX mofei». Py6exx XVII-XVIII BB.
SIpocnaBcKuit Xy[oXKeCTBeHHBLIT My3eit [Bycesa-J]aBbinoBa, TabI. 6/H].

! IMosiBneHne 3HaMeH B MuHnariopax C. Y. Peme3oBa ¢ 1300pa)keH1eM epMaKOBCKOTO
II0XOfja, CBA3aHO, BO3MOXKHO, C TeM, YTO OH MHOTO€ 3aiIMCTBYeT 13 TekcTa «KyHrypckoi
neronucu» [Braxec, 2012, c. 238].
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IpY TPAJUIMIOHHOM €T0 OTHeCeH!N K a1oxe [posHoro u BpeMeHn 3aBo-
eBaHMA MHoOIIeMeHHON Cubupu EpMakoM MHOTO BapmaHTa, KpoMe Kak
CO3JaHMA ero B IeHTpe Poccuy, Hemb3s ObUIO U MPEAIIONOXKUTD, TO BO
Bropoit nonosuHe XVII B. Cubupp npepcTasisia y>ke XOpOILIO OCBOCH-
HYI0 TEPPUTOPUIO CO CBOVMMU NMONMUTUIECKUMI LeHTPaMU, Ifie MMEINCh
COOCTBEHHbIE XY0)KeCTBEHHBIE CHJIBI.

Cryyay npuBo3a 3HaMeH BOoeBofaMi ¢ co60it 13 MOCKBBI HAM Heu3-
BECTHBDI, XOTs 3TO BIIOJTHE MOYXKHO JIONYCTUTh. Bo BCAKOM cydae, MMEHHO
K KOHITy XVII B. OTHOCATCSI MHOTOUMC/ICHHBIE CBEfIeHNA O ObITOBAHNM 3Ha-
MeH B cubupcknx ropopax [bepesuxos, JToonupapckas, ¢. 14-17], u auuib
B PEIKMX CTyYasgX MOXKHO C YBEPEHHOCTbIO CUMTATDH X BBIIOTHEHHBIMU
uMeHHO B Cubupu. Tax, B 1695 I. eHucelickuM MKOHONMCIeM Muxaniom
[TporononoseiM nuiIeTCsA ropofiosoe sHaM: Exncericka. OHo, Kak creny-
eT 13 HaJIIMCK Ha HeM, OBUIO C/IeTIaHO «CHUCKAHVeM CTOTHUKA U BOEBOJDI
Muxariinsl MiruatbeBuya Pumckaro-Kopcakosa» [IlecTos, c. 266], a uso-
OpaxeHHble Ha HeM BBefleH1e boromarepn Bo xpam u borosisieHue cBsi-
spiBatoTca I1. H. bapaxosudem ¢ HanmmumeM B EHMCeIICKOM OcTpore ofHO-
MMeHHBIX LlepkBeli [bapaxosny, c. 135].

B T0 xe Bpems B camoM To6ombcke 3HaMeHa MUIIET y>Ke YIIOMSHY-
Tt HaMy CeMeH PeMe30B, M3BeCTHBII He TOIBKO KaK IEPBbBIl PYCCKUIT
KapTorpad 1 OZHOBpPEeMEeHHO JIeTonucel, coctaBuBumii «Vcropuio Cu-
Oupn», HO M KaK MKOHOIMCEL] ¥ apXUTEKTOP, IPOXOAVBILNII IPAKTUKY
B XY[0’KeCTBEHHBIX MAaCTePCKIX MOCKOBCKOI OpyxkeliHoi manarel. V3
NIOIAHHO UM 4e/I00MTHOI CIelyeT, 4TO B Hadasne 1696 r. oH «cpaboTar,
CIIMJI M HaIlMCaJ MAacTePCKM K KOHHBIM M IEINIMM IIOJIKaM CeMb KaM-
YaTbIX 3HaMeH». XYO)KHUK CBUJETEIbCTBYET, YTO «3aBOJ], 307I0TO I Ce-
pebpo 1 KpacKu fiep>kaj cBoe Ha HMX. VI 3a TOT 3aBOA 1 3a paboTy MHe
HUYEro He JaHo» .

Mo>KHO nuib 06paTUTh BHUMAHIE HA TO, YTO BMECTe CO 3HAMEHAMM
Epmaxka B 1826 . u3 To60bcka B MOCKBY ObLIIO IIPUBE3EHO ellje HeCKOJIb-
KO 3HaMeH, Takxe xpaHamuxcsa B OpyxeliHoit manate. Ilo onmcanuro
JI. I1. SIxoBeBa M3BECTHO, YTO HA OJHOM M3 HUX M300pa’keH apXaHTe
Muxann ¢ 06Ha>KEHHBIM MEYOM B PYKax 1 HaJINChIO, CBU/IETE/IbCTBYIO-
1[eVl O ero MCIOTHEHN 110 TIOBEIEHNI0 TOOOTBCKOTO BOEBOABI « AHpest
@epnopoBuya HappllikmMHa ¢ TOBaphlLiu», 1 rogoM — 1695 [SIkoBies,
c. 55. Ne 3700]. CornacHo npepnonoxxkenuto M. I1. [onoBaHOBOIT, OHO
OBbI/IO HANVCAHO «MECTHBIMM MKOHOIucLHammu» [[omoBaHOBa, B mevaTn].
OpnHako B CBsI3MU C 6/IM30CTBIO €T0 JaThl KO BpeMeH) paboThI HaJfl 3HaMe-
Hamu C. Y. PemesoBa Bo3HMKaeT co6/mas3H cBs3aTh 3HaMs HapbliikuHa
c nmeHeM Pemesosa. bonee Toro, ecTecTBeHHO BO3HMKAET BONIPOC O TOM,
MOYXeM JIU MBI CB3aTh C paboToit Peme3oBa paccMaTpuBaeMoe u mpodne
noctynusine n3 To6onbcka 3HaMeHa? OTBETUTD HAa HETO OJHO3HAYHO
Ha JJaHHBI/I MOMEHT He IPeJCTaB/IAeTCA BO3MOXHBIM. Jlelo B TOM, 4TO
3HaMs 1695 I. 10 CUX HOp He ONy0/INKOBAHO, a IPUBJIeYeHNe IPOU3Befie-

1> Cy>keOHast depTexkHast Kuura. JI. 3706. // Poccuitckast HaryoHanbHast OubIMoTeKa.
IpmurakHoe cobp. Ne 237. ITur. rmo: [Tonbpenbepr, 1965, c. 37].
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3. C. Y. Pemesos. IBnenne Xpucra Hap cygamu Epmaka. VIIIIIIOCTgaLU/IH PemesoBckoit
nerorvicy. bubnoreka Akagemun Hayk. OP. 16. 16.5. J1. 12

3. Semyon Remezov. Vision of Christ over Ermak’s boats. Remezov's Chronicle. Library
of the Russian Academy of Sciences. OP. 16. 16.5. F. 12.

HUJ, BBIIIOJIHEHHBIX B JIPyTOM TEXHUKE, — €JMHCTBEHHONM MKOHBI, KOTO-
pas npunuceiBaercsa C. V. Pemesosy [[eprayesa-Cxkon, Anekcees, c. 90,
UL Ha c. 86, 87, 89, 92], 1 ero MUHMATIOP — He TIO3BOJISIET CHIE/IaTh OIpe-
TeJIeHHBIX BBIBOJIOB.

B mr060M ciydae mpu yClmoBuM CO3aHNsA 9TOTO 3HaMeHM B To6ombcke
TPagMLVOHHBII 7 CTATa CIOXKET «SIBlIeHne apxaHrena Muxanna Vucy-
cy HaBuHy» Mor mepeocMbICIIATBCA B KOHTEKCTe COOCTBEHHOI cHOMp-
ckolt ncropun. Tak, cam Peme3oB, Bocco3naBas B yCIOBUAX OTCYTCTBUA
NMCbMEHHBIX MCTOYHMKOB MICTOPMIO Ioxoja Epmaka, B 3HaUMTeTbHON
cTeneHy MnQonIorn3upyer ero GUrypy, ONUCHIBAsA €r0 3aBOEBATE/IbHBII
MIOXOJ], CKOpee KaK aKT XpUCTUAHNM3ALNN A3bI4ecKoii semMnu. [Ipudem Bo
MHOIMX CIy4YasX CIofja BK/IYAIOTCA apXeTUIIMYeCKNe CIOKETbl O TIOMO-
Y XPUCTUAHCKOMY IOTKOBOAILY CO CTOPOHBI aHI€TbCKOTO BOMHCTBA,
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Epmak ynopob6msercs aBropom HoBoMy Vucycy Hasuny n Camcony mnin
Koncrantuny. Cakpanusanus noxopga EpMaka HameTuIach B MCTOPU-
yeckoit Tpaguiuu Cubupu yxe B nepsbix netonucsax XVII B. u 3arem
JNIIb HapacTaaa'®, HO MMEHHO B MUHMATIOpax PemMe30Ba K COOCTBEHHO-
MY MCTOPMYECKOMY COYMHEHMUIO OHA, CyAd IO BCeMY, BIlepBble obpena
BH3ya/ibHOe BbIpakeHMe. Ha cTpaHmuiax minnocrtpuposaHHoil Pemeso-
BbIM JleTonucy Epmak mHorzma n3obpaxkaetcss ¢ HUMOOM, IIOMOTaeT eMy
B TsDKeJIble MUHYTBI aHT€/IbCKOe BOMHCTBO, a cyfia Epmaka fep>kar myTb
IO CHOMPCKUM peKaM IIO0j 3HaMeHaMU ¥ XOPYTBSAMU CO CBAILICHHBIMU
usobpaxenusamu (u. 3)".

3HaMms ¢ nu3obpaxkeHneM «SIBnenns apxanrena Muxana Vucycy Ha-
BIUHY» 13 cobpanus Opy>KeiiHOIT MajaThl TAK>Ke ObIIO HENIOCPECTBEH-
HO BK/IIOYEHO B TPajMIMIO caKpanusanuu rnoxopa Epmaka. OuesusiHo,
9TO OBIIO C/le/IaHO, KOT/ja 00CTOATENbCTBA €r0 CO3/jaHums ObIIN yXKe 3a-
OBITHI, HO He MOo3AHee Hadasa XIX B., Belb MMEHHO C TAaKOJ JIETe€H Ol
OoHO 6bUT0 TpucrtaHo B MockBy. OTCyTCTBUe Kakux-nubo Hajmmcein
0 BPEMEHI I MeCTe CO3/JaHl s Ha CaMOM II0JIOTHMIILE, HEPEeJJKO BCTpeyva-
IOLIMXCA Ha IPYTUX 3HAMEHAaX, OTYACTU MOXeT OOBACHUTD IOSABJICHNE
IIOJ0OHOI JIETEH IbI.
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SERGEY CHEKHONIN: THE SICKLE AND THE HAMMER
OR THE MONSTER COCKROACH (TARAKANISHCHE)*!

Sergey Golynets
Ural Federal University,
Yekaterinburg, Russia

A number of Soviet artists were working in 1918 on the emblem of the RSFSR that
became four years later the basis for the Soviet coat of arms. Sergey Vasilievich
Chekhonin was the one who gave the coat of arms and the flag of the newly-
born Russian Federation their final form. The symbol, expressive and stripped of
the macabre meaning of the reality behind it, found an impeccable composition
and form by virtue of one of the most virtuous and talented Russian graphics.
Chekhonin’s artistic heritage has not been studied enough. The author of the
article, based upon study of bibliographic rarities, illustrated and designed by
Chekhonin, addresses the most important pages of the master’s creative work,
studying as well the publications of the late 1910s-1920s, and diaries of that time.
Chekhonin’s enthusiasm and keenness in cooperating with the new authority, and
working on Soviet emblems, bewildered his fans. The article examines Chekhonin’s
attitude to contemporary events in the aspect of the topic “Mir iskusstva” and the
Revolution. Members of Mir iskusstva community, having sympathetically met
the overthrow of the autocracy, ever since the October Revolution were ready
to take an active part in the work on the protection of architectural monuments
and museum treasures, on improving artistic pedagogy, publishing and theater
business. However, their enthusiasm soon gave way to a feeling of anxiety and
frustration. In the mid-1920s, many of Mir iskusstva members found themselves
abroad. Chekhonin was no exception. The artist developed critical and skeptical
mood, most fully manifested in his illustrations to The Monster Cockroach,
a famous fable in verse by Korney Chukovsky. Analyzing the text of The Cockroach
and comparing it with other fables by Chukovsky, as well as with the diary entries
of the writer, the author of the article argues that The Cockroach was not addressed
exclusively to children. It is not by chance that the image of a ‘monster cockroach’
also appeared in the ominous poem by Osip Mandelstam (Tarakan’i smeyutsya
glazishcha i sverkayut yego golenishcha... (“The Cockroach’s eyes are laughing, and
the shafts of his boots are shining..”)); further on, in the famous play by Evgeny
Shvarts, the Cockroach grew to the size of a giant dragon. Chekhonin undoubtedly

* Citation: Golynets, S. (2016). Sergey Chekhonin: The Sickle and The Hammer or
The Monster Cockroach (Tarakanishche) In Quaestio Rossica. Vol. 4, Ne 1. P. 170-192. DOI
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caught an adult intonation of Chukovsky’s fables; his illustrations to it became
a kind of an alternative to the official Soviet heraldry created by him.

Keywords: Soviet symbols; Hammer and Sickle; Korney Chukovsky
“Tarakanishche” (The Monster Cockroach); Soviet censorship; Aesopian language.

Hap cospannem B 1918 1. am6membr PCOCP, craBlueit deThIpe rofia CIyCTs OC-
HoBolt rep6a CoBerckoro Corosa, paboTano HeCKOIbKO XyAoxHNKoB. Ho 3aKkoH-
4eHHbI1 Bup, repby u ¢ary Poccuiickoit Pepepamu npupan Cepreit Bacuibe-
B4 Yexonun. braromaps TanmaHTy efiBa 1M HE CaMOTO BUPTYO3HOTO U3 PYCCKIX
rpaMKOB eMKWIT 110 CMBICTTY 11, KOHEYHO, HEITOBUHHDIII B OKa3aBIIMXCSA 32 HUM
JKM3HEHHBIX PeajVAX CYMBOJ Hallle]l COBEPIIEHHYI0 KOMIIO3ULIOHHYIO (GOPMY.
Hacnenye YexonnHa HEOCTaTOYHO MCCIENOBAHO. ABTOP HACTOALIEN CTaTbM, OC-
HOBAaHHOI Ha M3YYeHNN CTaBIINX 6M6IMOrpaguiecKoil peIKOCTbIO USTAHMUIT, M-
JIOCTPUPOBAHHBIX U 0(OPM/IEHHBIX YeXOHMHBIM, Ha MyOIMKaIAX KoHua 1910-
1920-x IT., Ha JHEBHUKAX TOTO BpeMeHM, 0OpallaeTcsl K BOXKHENIINM CTPaHUIIAM
TBOpYecTBa MacTepa. [Tok/1oHHNKOB TanaHTa YeXOHMHA YOMBUIIO, C KAKMM SHTY-
311a3MOM 1 YBJIEYEHHOCTBIO OH Ha4ajl COTPYHUYATD C HOBOII BIIACTbIO, pabOTaTh
HaJ| COBETCKOI1 aMOIeMaTnKoit. B cTathe oTHOMmeHNe YeXOHMHA K COBpEMEHHBIM
COOBITHAM PacCMaTpPUBAETCS B PyciIe TeMbl « Mup UCKyccTBa” 1 PEBOIIOLIA».
Co4yBCTBEHHO BCTPETUB CBEP)KEHME CAMOJEPYKaBIs, «MUPUCKYCHMKI» TOTOBBI
6 1 mocrie OKTAOGPHCKOTO MepeBOPOTa IPUHMMATD aKTVBHOE yYacTHe B pa-
60Te 10 OXpaHe apXUTEKTYPHBIX MAMATHUKOB VI MY3€ITHbIX COKPOBMII, IO COBEpP-
IIEHCTBOBAHMIO XY[0KECTBEHHO IIeJarOruKy, U3JaTeIbCKOTO 1M TeaTpasbHOro
mena. OgHAKO BCKOPE SHTY3MasM CMEHMIICA IyBCTBOM TPEBOTY M HEY/IOB/IETBO-
penHoctn. B cepemune 1920-X IT. MHOTME U3 «MUPUCKYCHMKOB» OKa3aaMCh 3a
npepnenamu Cosetckoro Corosa. He cocraBun nckmodenns u YexonuH. Y Xygox-
HMKA HapacTalau KPUTHYECKVe U CKeNTHYecKye HaCTPOeHMs, Hanbosee IOTHO
NpOABYBILNECS B WITIOCTpaMaAX K ckaske Kopues Uykosckoro «Tapaxkanuiie».
AHanmusupys TekcT «TapakaHmIa», COOCTAB/AA €T0 C IPYIMMM CKaskaMu dy-
KOBCKOTO, C JJHeBHMKOBBIMM 3aIIMCAMI IIMCATENA, aBTOP CTaTbU YOEXKJaeT, 4To
«Tapakanmie» ajpecoBaH He TONbKO AeTsAM. He cryvaiiHo o6pas «TapakaHuia»
B 1930-¢ IT. BO3HUK B poKoBOM cTuxotBopenuy Ocuna Manpensimrama («Tapa-
KaHbJ CMEOTCSA IVIasWIa M CBEPKAIOT ero TONeHMINA. ..»), @ B U3BECTHOII ITbece
Esrenns IlIBapiia oH BRIPOC 10 pa3MepOB IUTAHTCKOTO ApaKoHa. YeXoHMH, Heco-
MHEHHO, Y/IOBI/I HEleTCKYIO0 MHTOHALIMIO CKa3KM JyKOBCKOrO: €ro MICTPaln
K Hejl CTa/ CBOETo Pofia a/IbTEPHATUBOIL CO3JaHHON MM COBETCKOJI FepaIbJVKIL.

Kntouesvie cnosa: coBeTckas CMMBONMKA; cepll 1 MonoT; Kopheit Yykos-
ckmit; «TapakaHmIe»; cOBETCKas 1[eH3ypa; 930I10B A3bIK.

In 1918, a number of Soviet artists were working on the emblem of the
RSFSR that became the basis for the Soviet coat of arms four years later.
The people usually accredited with this work are Alexander Leo from
St. Petersburg and Yevgeny Kamzolkin from Moscow [VIBanueHko, c. 53,
55], Natan Altman [EBcees, c. 274-276]. However, it was Sergey Vasilievich
Chekhonin who gave the coat of arms and the flag of the newly born Rus-
sian Federation their final form.

It has happened already, my dear boy, that our children growing up as sovetichi
(of the Soviet tribe) accept the sickle and hammer not as the newest and youngest
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of the state coats of arms, which replaced the centuries-old double-headed eagle
after a terrible struggle; it is the only one that they have grown to know, the only
one that accompanies them in their lives and therefore in their thoughts; it is the
original and the indisputable one, without a beginning back in time or an end in
the future; it is an expression of the solemn and immense power of the Russian
state. Those who are the blood-kin of the Revolution will understand nothing of
that feeling of bewilderment and distrust that accompanied ours - as the par-
ticipants and bystanders of the 1917-1922 epoch - upon witnessing Chekhonin
becoming the artist of the October coup [Idpoc, Ilynns, c. 7].

Thus opens “The Master of Soviet Empire Style”, an article written more
than ninety year ago by Abram Efros, who labelled the post-October work
of Sergey Chekhonin ‘the road of Russian state art from the RSFSR towards
the USSR’ [Tam ke, c. 8].

Time has changed many things. The double-headed eagle has once again
become a symbol of Russia. The emblem of the Soviet state was already in
the late 1980s an object of Sots-art in the form of a famous risqué chastushka
rhyme (Sprava - molot, sleva - serp, eto nash sovetskiy gerb, khochesh’ zhni, a
khochesh’ kuy - vse ravno poluchish <...> (“On the right — a hammer, on the
left — a crescent, this is our Soviet coat of arms. Reap if you want, or hammer
if you wish - you will still get nothing (<obscenity>").? It was thus no longer
thought of in terms of the pathetic lines of Samuil Marshak: Nerazdelimy
serp i molot, zemlya i kolos’ya i zvezda! (“Inseparable are the hammer and
sickle, and the land, and the stalk, and the star!”).> Efros’ article, along with
Nikolay Punins “On the Mastery of S. V. Chekhonin’, are part of a 1924 book
that still remains the only one* completely dedicated to the work of this artist.
This book, designed by Chekhonin himself, was the fruit of the combined
work of three important figures in Russian culture who were born in the Sil-
ver Age and found themselves in quite another epoch. Their destinies were
bitter. Punin died in one of Stalin’s camps. Efros fully experienced the sever-
ity of the regime whose birth he greeted with such ardour. Chekhoninss life

* In the original: «CrpaBa — MOJIOT, C/ieBa — CepIl, 9TO HAIl COBETCKWIT reph, Xouenb
KHI, a XO4elllb KYil — BCe PaBHO HOIY4NILb... <obscenity>.

3 In the original: «Hepaspgenumbl cepit 1 MOJIOT, 3eMJiA, X KOJOC, 1 3Be3faly

Quite notable is the juxtaposition of two movies both entitled “The Sickle and Ham-
mer”: the first was a propaganda film created in 1921 by Vladimir Gardin while the second
was a Sots-art parody of Soviet movie stereotypes directed by Sergey Livnev in 1994.

*To this very day, the legacy of S. V. Chekhonin has not enjoyed the same attention in art
and literature studies as his close peers in the late nineteenth and early twentieth centuries.
Apart from the aforementioned book, we can name only a few publications that contain
Chekhonin’s works and some contemplations on his artistic style [CoBpemenHas pycckast rpa-
¢uka; Tomnepbax, 1922, Ne 1; Toep6ax, 1923, Ne 15-16; Pyccknit XyposkecTBeHHbIIT (ap-
dop; Borptrosckuit; dbpoc, [ynun; Ipadnueckoe nckyccrso B CCCP; Tanbko; Expositioa
Serge Tchékhonine chez A. Marchak; B. E. W,; Sdpoc, 1930; Tankuna; VickycctBo opopm-
nenust Kuury; Cupopos; JIanaa, 1972; Jiaupa, 1974; Munamesckuit; Coserckuit gpapdop;
Amnppeesa, 1975; AnpipeeBa, 1978; Ilerpos; Iepuyk, 1978; Iepuyk, 1989; Ieppa, 1981; EBcees;
JIunosuy, 1988a; JIunosuy, 19886; JIunosuy, 1990; boynt; «Mup nckyccrsar, 1991; [onbi-
Hetl, 1994; Tonbirern, 1997; Tonmbiaen, 1999; Tonsiren, 2010; Cepreit BacunbeBna YexonnH:
karasnor; OHuM yHec ¢ cob6oit Poccuo...; Kysneros; «Mup uckyccrpa», 1898; Kynecnux, Ja-
pouneit, HpMCHOc06HeHeu... ; Jlevtkmup, Maxpos, CeBeproxuH, 1999; IIOM6p0BCKJ/H7{].
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was cut short in 1936 when abroad, where he had
emigrated four years after the publication of the
book and where he also could not fully develop his
artistic talents (IL. 1).

Chekhonin’s post-October works bewildered
his fans, who were used to seeing his work as
purely aesthetic and fully detached from the so-
cial problems of the times. Chekhonin could not
have been suspected of following a survival strat-
egy out of fear of the regime: he had embraced the
ideas of the Revolution back when conventional 4
wisdom argued that it was better to wait out the (187}3'_ ?'9\3‘7'69},%1;?%??1921
turmoil. We should also rule out the explanation
that dwells on the purely craft’ character of Chek- 8781'1(9:36%'. E%’;‘;Me’; 1921
honin’s art, implying that the artist was indifferent
to what his ‘virtuous hand” was drawing, whether it be aristocratic coats of
arms, Soviet emblems, rose garlands for the Apollo magazine, or proletar-
ian slogans. Efros and Punin both rejected such assumptions. Efros directly
stated that:

Chekhonin... was never a mere professional. He could be “for” or “against’,
but he could never be “above” or “in between”. His art is too emotional. He is
more a poet than a master. It happens that his hand seems tired; however, his
art is always thrilled by pathos. If he was with the Bolsheviks, he was so by the
calling of his heart. If he brought here his traveling retrospective craftsmanship,
the October coup was sounding in his ears with the same ringing that had always
stirred his blood and grown from his Empire-style antiques; the one that was beat-
ing in the nerve centre of his art and was cast into images, flowered with forms,
and constituted “Chekhonin’s mystery”... [9dpoc, [Tynus, 1924, c. 14].

Putting an edge onto his judgement, Efros describes Chekhonin as the
only true artist of the Revolution:

...A sociologist can witness... a crowd of artists on the other shore who
turned away [from the Revolution] - a few shamanistic futurists at the bottom
of the steep hill on our side — and a lonely figure in an antique dress adorned by
Soviet emblems, climbing the mountain together with the Revolution...

[Tam xe, c. 22]°.

> We should note that A. M. Efros did not arrive instantaneously at this understanding of
Chekhonin’s post-October art: in 1922, in one unpublished article, the critic wrote that this art
was created ‘not the way the revolutionary art should be created; not from the hearth of the
revolution; it is rather an art of a random event, born by an incidental father from an incidental
mother. Chekhonin is a typical artist of the Mir iskusstva magazine - fond of antique styles, a
reproducer of the antiquity. As a civilian, he accepted the Revolution, came close to it and stayed
with it. His artistic canons draw him to imitate the eighteenth century; his social inclinations -
to the Soviet system. Thus, he created emblems for the workers as if for powdered marquises,
and he dressed up his formidable five-lettered creation in the style of the Louis dynasty. Does
this charming curiosity have to represent revolutionary art in history?” [9¢poc, 1990, Ne 3].
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Chekhonin, who had in many ways defined the language of the imagery
of the Revolution, is a unique figure. However, he shared a great deal of his
artistic understanding of reality with other artists from the Mir iskusstva
magazine, and his development cannot be understood separately from the
trajectory of this magazine during the Revolution. In the publications is-
sued during the first Soviet decades, studies usually stressed the alien and
even hostile character of Mir iskusstva towards revolutionary events; how-
ever, from the beginning of the 1960s, when the time had come for the
artistic ‘rehabilitation’ of this community, researchers tried to find those ac-
tions and citations of participants in Mir iskusstva that would show them as
being close to Social-Democrat ideals, if not Bolshevik ones.® However, in
the post-Soviet era, scholars have uncovered new tendencies in the works
of this community which are connected to the idealisation of pre-revolu-
tionary Russia.

The majority of the Mir iskusstva community met the February Revo-
lution with sympathy and even enthusiasm: “...I am happy [to witness]
the bright dawn that rises in such glory over our homeland,” — wrote Lev
Bakst from abroad in the spring of 1917 [L{ut. mo: ITpy»xan, ¢. 195]. In the
same year, Diaghilev commissioned Igor Stravinsky to write an orchestra-
tion of the song “Ey, uhnem” («3¥, yxuem») which was to be played as
an introduction to a Russian ballet performance on 9 April 1917 in Rome
instead of the tsar’s anthem. On the title page of the score was the appel-
lation “Hymn of the New Russia” and a drawing of a red flag provided
by Picasso [Cm: CrpaBunckuii, c. 519-520]. This symbol was also put to
music in Stravinsky’s ballet The Firebird: in the final scene, Prince Ivan is
crowned with a Phrygian cap and a red flag instead of a crown and a scep-
tre [cm.: SpycroBckuii, ¢. 100]. On the pages of Le Figaro (14 May 1917),
Diaghilev told a puzzled audience:

In Russia today, the red flag is the emblem of those who believe that the
welfare of the whole world depends on the freedom of its peoples, achieved by
victorious struggle alone...

[Cm.: Cepreii [larunes u pycckoe UCKYCCTBO, €. 239].

Eyewitnesses of these events also experienced exhilaration. One charac-
teristic piece of evidence is a painting by Boris Kustodiev entitled “27 Feb-
ruary 19177, which depicts a state of festive excitement. Similarly excited
records can be found in Konstantin Somov’s diary entries from 1 (13 O. S.)
and 4 (17) March (Somov was one of the most apolitical members of Mir
iskusstva):

¢ All this being said, this research by no means wishes to belittle the value of the work
of cultural scholars in terms of collecting factual material and connecting it to the studied
topic with a multitude of interesting speculations. I will specifically note one fundamental
study: [JTammumH].

7 In the original: «..Kax c4acT/IMB CBeT/ION 3ape, KOTOpas TaK CTaBHO 3arOpaeTcs Haf
Halleil POAVHONM».
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The street is full of people, there’s order, it’s fun, and the mood is uplifting.
<...> The people welcomed a regiment of sailors, I felt fun and joy. Together
with the regiment, we marched along the whole of Morskaya Street. <...> So
many events in just two days. Nicholas has been put down, we will have a re-
public. My head is spinning. I was so afraid that the dynasty would stay <...>
I saw how the royal coat-of-arms was being knocked down from all the shop
signs. <...> This morning I called Benois, advising him to take power directly
into his hands in the sphere of the arts...

[Koncrantnn Augpeesnd ComoB, c. 174-175].

Benois himself had a quite different perception of events. In a diary
entry from 3(16) March, he wrote:

If today no one cries over the monarchy, tomorrow even those who have
attached red ribbons and sincerely consider themselves revolutionaries will cry...
[Benya, c. 55].

However, on the next day, dropping his usual scepticism, Benois
confessed:

On the other hand, the perspective that opens in front of me is not without a
certain grandiosity. Even a call of duty of a sort awakens in me... Much of what
can be done now, particularly in the sphere of the arts, can only be done with
my close participation and, often, leadership. And so I have taken on this duty,
although I foresee that all future activity will be a complete disappointment.
O, if only Diaghilev was here, too!

[Tam xe].

Thus, Mir iskusstva was clearly competing for leadership of the arts in
Russia, actively protecting architectural monuments and museum treas-
ures, transforming artistic pedagogy, publishing, and continuing with thea-
tre business. However, their enthusiasm soon gave way to feelings of con-
cern: the October coup and subsequent events were met in quite a different
spirit. Eugene Lanceray, who in 1905 had reproached Benois for his “fear
of socialism” [IIut. mo: Tombepr-Bep>x6unckas, c. 113], was proclaiming
in February 1917 that there was “amazing joy and happiness in my soul!”
[Op. cit.: ITono6enosa, c. 170]. Nevertheless, he later became a member of
Denikins “Osvag” and the author of White Guard posters. Ivan Bilibin, his
ex-colleague in the satirical magazines Zhupel and Adskaya pochta who had
been was arrested in 1906 because of his daring caricatures of the autocratic
authorities, in the summer of 1917 created a sketch of the new Russian
coat-of-arms: a two-headed eagle which had lost its crown. However, he left
Petrograd one month before the October coup. He wished his friends “all
the best. Have a happy life” before going to the Crimea. He then emigrated
to Egypt in 1920 [VBan Sxosnesuy bumbus, c. 109].
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Many of the members of Mir iskusstva who stayed in Petrograd after
October 1917 continued and even intensified their artistic and cultural ac-
tivities. They were not stimulated merely by the need to earn their daily
bread. Emphasising that he was a “lousy socialist”, Benois wrote on 9(22)
November 1917:

... am motivated by the call to help those people who are now in charge of
so many things and who had received in their supervision many things totally
alien to them, those very things that to me are the dearest of all in the whole
world. <...> They can have in their possession grandiose means that can lead
to grandiose changes. <...> I am again harbouring various projects and expec-
tations. Firstly, the expansion of the Hermitage at the expense of the Winter
Palace, the creation of a grandiose portrait gallery of Russian history, and so on.
There are also projects of a more general character, including those that were
ripening for quite a long time...

[Benya, 1996, c. 43-44].

Apparently, Chekhonin was not the only one for whom the epoch was
“buzzing in the ears”. The creativity of the members of Mir iskusstva received
unexpected momentum with the realisation of the grandiose scale of the his-
toric changes, the crushing of the old regime, and the contemporary senti-
ment of enlightenment. It would otherwise be hard to explain the eagerness
of Mstislav Dobuzhinskiy and Alexander Benois when they created the thea-
tre of heroic drama in Petrograd (the Bolshoi Drama Theatre) or the rise of
book illustrations in the Mir iskusstva circle in the late 1910s and 1920s.

It would be incorrect to conclude that the members of Mir iskusstva
completely accepted the ideas of Bolshevism. Even Kustodiev, who most
closely followed revolutionary themes, was far from these ideas. His “Bol-
shevik” (1920), which visibly appropriated the techniques of mass propa-
ganda and was the source of several Soviet paintings, was nevertheless ‘sus-
piciously’ close in its composition to a 1905 drawing named “The Entry’,
which depicts a giant skeleton, symbolising death and devastation, rising
above Moscow streets and crowds. However, let us not completely fall for
the analogy. The hero of the 1920 drawing, a stern, bearded man with a
huge crimson banner, is a synthesis of the centuries-old traditions of Kus-
todiev’s Russia as well as their destroyer.

Chekhonin, the most refined stylist of all the members of Mir iskusstva,
but only a provincial in his art and everyday life, was singled out for his
“narodovoltsy’ and democratic” sympathies [Munamesckmit, c. 179-180].
In his younger years, Chekhonin was close to the family of Gleb Uspenskiy
and, later, to Maksim Gorky, which makes clear his susceptibility to social-
ist ideas and his keen interest in the events of October. It was Chekhonin
who designed a 1923 cover to John Reed’s 10 Days That Shook the World.

However, Efros describes Chekhonin not merely as an artist of the
Revolution, but also of Soviet statehood. The idea of statehood was usually
opposed to revolutionary aspirations, although the Russian intelligentsia
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accepted it in a plurality of ways. This idea began to emerge among the
intelligentsia in the wake of the events of 1905-1907 and especially during
the First World War. It involved some of the members of Mir iskusstva, for
which they were later subjected to vulgar sociological criticism. Chekhonin
united in himself opposite tendencies. In the early 1920s, his position could
have found support in the views of the smenovekhovtsy movement, which
was calling for the support of the Soviet state in the hope for its inner re-
birth and the fulfilment of their dream of a strong Russian state.

Chekhonin was blowing his Empire-style forms as if they were battle horns.
He called for an assembly with a bugle. He was calling for heroes. He was
prophesying victory. He was lauding the great power of the government. He
was the Master of the Empire in its original sense, in its only sense. <...> Thus,
the sentiment for statehood started to awaken, the penchant for the mono-
lith of millions of civic wills, cast together in a firm explosive shell and thrust
in one direction, which in its own time has shaped equally the heavy pace of
Rome and the easy rapidness of France. <..> It was an instinctive thrust....
towards the future. <...> He witnessed how the expanded, weakened colossus
of the Russian Empire, if only for a few historical moments, was unexpectedly
filled with state will, stood up tall, swung its body in a long-forgotten gesture of
youth — and collapsed as if an egg containing the life of the immortal fairy-tale
wizard Koschey had been broken right in front of him. He was witnessing how
the Revolution, taking hold of the centrifugal powers of the collapse, rose as the
new power and began assembling the new state. <...> In Chekhonin’s artistic
vision, the dishevelled, blocked, and hungry Soviet state was already standing
tall, firm, complete, and flourishing with gorgeous classical forms...
[9dpoc, [Tynus, c. 16-22].

Efros was undoubtedly sincere in his admiration: his ecstatic observa-
tions are typical socio-political fantasies of the first post-October years.
Conformism came only later into Soviet art criticism. However, in his in-
sistent glorification of the new idol, in juxtaposing Chekhonin’s confident
stride with the doubts and confusion of other members of Mir iskusstva,
Efros sounded as if he was trying to convince not only the reader but also
himself that the principles of the old humanist ideas were outdated and no
longer necessary. Punin touched upon the same topic:

On the whole, the artistic life of these decades (1890s —1900s. — S. G.) was
like a dawn of a great era in Russian ‘classicisn’.. At the beginning of the twen-
tieth-century ‘humanistic era, which had... a private individual at its core, was
completing its circle... and a world of different values, not typical of classical
humanism, had erupted through the haze and chaos of our time. <...> We are
not sure that it will include the majority of those artistic values that seemed
so impeccable in the late nineteenth and early twentieth centuries. Yet these
values are at the basis of the variety of artistic and technical traditions of which
Checkonin has always been a custodian. <...> Therefore, determining the place
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of Chekhonin in contemporary art, we can say that this is one of those artists
who... belong to the prosperous, century-long era of Russian classicism...
[9dpoc, [Tynus, c. 38-40].

It seems that Punin, who, unlike Efros, considered Chekhonin not as
the beginning but rather as the climax of a great artistic trend, was right.
Of course, in Chekhonin’s works in the post-October years, one can see
the anticipation of the neoclassical trend of the 1930s-1950s; in this sense,
the artist made a ‘dash for the future, but not the future which Efros had
in mind. Turning away from delicate porcelain and book pages to giant
canvases and urban space, the Soviet Empire style, nicknamed by a popular
joke as Ampir vo vremya chumy («Amnup Bo Bpems yymsl» / ‘Empire in
time of plague’) [See: 3omoToHOCOB, 1998, c. 10-13], became the expression
of the anti-human essence of the totalitarian state. Chekhonin, who left the
Soviet Union in 1928, had no relation to it (Il. 2).

Influenced by the Mir iskusstva movement, Chekhonin’s romanticism
in his post-October works movement, is especially noticeable if compared
with the art of mature totalitarianism. Chekhonin was sensitive to both
the artistic achievements of the past and the success of the latest trends,
interpreting both in the spirit of exquisite stylisation, in the spirit of Mir
iskusstva. Chekhonin’s art was at its most expressive when he achieved an
unexpected combination of classic forms and motifs with the methods
of ‘leftist’ art, ranging from the Suprematism of Kazimir Malevich to the
‘Okna ROST?’ (Oxuna POCTa) of Vladimir Lebedev. Efros noted:

He [Chekhonin] creates an RSEFSR emblem that is entwined with the
flower garlands of the departed century as well as with the shifts and gaps in
the futuristic aesthetics of the 1918-1919, and rigid sketches of the somewhat
completed pediment of the Soviet state...

[9dpoc, ITynus, c. 22].

The question remains, however, whether Chekhonin’s post-October art
was entirely festive and jubilant: did the artist see alternative imagery be-
hind the ‘youngest coat-of-arms in the world’? Neither Efros, nor Punin
wrote about this. At the same time, Chekhonin’s work of the late 1910s —
early 1920s, as well as the work of his colleagues from Mir iskusstva, also
registered many tragic notes in the perception of their times. It would suf-
fice to recall a decorative porcelain piece dedicated to the famine of 1921 in
the Volga region. These works are not only a response to a particular disas-
ter, but also a sorrowful introspection on the historical fate of Russia. It is
hard to label these works, much like many of the decorative pieces created
in roughly the same period by Chekhonin’s younger colleague, Alexandra
Shchekatihina-Pototskaya, as mere agitfarfor (arutdapdop / agitational
porcelain). Dramatic mood is also very distinguishable in Chekhonin’s por-
traits; for example, in the 1918 “Portrait of Mother”, which has something
in common with the images in Boris Grigoriev’s “Russia”.
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The grotesque and satire in Chekhonin’s post-revolutionary work
are closely linked to the aforementioned thematic. The satirical aspect is
manifested in well-known works that are, rather unfortunately, little stud-
ied today. Its origins are in the cartoons for the Zritel’, Maski, and Alma-
nakh («3purenb», «Mackn» 1 «AnpmMaHax») magazines from 1905-1906
(Chekhonin was one of the pioneers of satirical drawings during the first
Russian Revolution). This theme was continued in drawings for Satyri-
con («Carupukon»), in the stage works for the Krivoe zerkalo («Kpusoe
3epkaso») theatre company, and in the fantastic monsters of the 1919 Az-
buka («A3byka»). It culminated in the illustrations for a children’s book
in the 1920s which was not entirely for children: the illustrations for The
Cockroach (The Monster Cockroach), a satirical poetic fable by Korney
Chukovsky. At first sight, The Cockroach is a humorous poem, reminiscent
of children’s nursery rhymes: take, for instance, the line Yekhali medvedi
na velosipede («Exanu mepgsenn Ha Benocurnene» / “The bears were riding
a bicycle”). However, on a deeper level, it is possible to perceive mockery:
Pokorilisya zveri usatomu... («Ilokopunucs 3Bepu ycaromy...» / “The ani-
mals surrendered to the moustachioed one...”). This work was reprinted in
huge quantities throughout the Soviet years simply because it was too risky
to even contemplate the possible allegory. The Cockroach was composed
along with Moidodyr («<Moitgonbip») in 1922: in the following year, both
fables appeared on Petrograd book counters as separate brochures, the first
one illustrated by Sergey Chekhonin, the second one by Yuri Annenkov.
This marked the beginning of a ‘fable’ decade in Chukovsky’s writing. Chu-
kovsky had already published a fable entitled Krokodil («<Kpoxopwn»)® that
he had started in the pre-revolutionary era and released in 1919 with illus-
trations by Re-Mi. This work, momentarily becoming popular and even fa-
mous, saw severe censorship in subsequent editions. Censorship raised the
sincere ire of the author, who denied the presence of any political allusions
in his poems. Chukovsky’s fables, playful and filled with joy, are indeed
primarily aimed at children. However, in the works of the ‘cunning’ Korney
Ivanovich, there certainly is something that is not addressed to children, or,
at least, not merely to children.® Chukovsky, as much as many of his col-

® An informative article by V. V. Maroshi, “Zoos in the Russian literature of the 19" - the
beginning of the 20" centuries: Between Heaven and Hell” introduced The Crocodile by
K. I. Chukovsky into this topic [Maporuu].

°® Comparatively recent publications of new data connected to K. I. Chukovsky and his
diaries [UyxoBcxnmit, 1991; 1994], as well as memoirs about him [Vnbuua, lIBapr], have
stimulated the desire to rethink his artistic heritage and to reread seemingly familiar fables.
Following M. S. Petrovskiy’s monograph, Knigi nashego detstva (Our childhood books)
(M., 1986), unexpected and even paradoxical articles have appeared in print. [Tacma-
poB; 3omororocos]. The idea for this article came about as a result of collaboration with
O. A. Bogomolova over the preface and commentary to the reprint edition of Chukovsky’s
The Cockroach with illustrations by Chekhonin within the series Izbrannyye detskiye knigi
sovetskikh khudozhnikov («/I36parnvie demckue KHuzu cosemckux xyoonHuxos» / Selected
childrens’ books of the Soviet illustrators), which was originally published in the 1970s-1980s
by the Sovetskiy khudozhnik («Cosemckuii xydosxHuk») publishing house and edited by
Yu. Ya. Gerchuk. This work was interrupted due to the end of the series, and will be continued
when commissioned by another publisher.
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leagues, was seeking to be loyal to the new order. One proof of this can be
found in a diary entry from 1924 which describes a meeting between Alek-
sander Serebrov-Tikhonov, who became an editor of Russkiy Sovremennik
(«Pyccknit coBpemenHuK»), and the employees of the future magazine:

I am asking you to tell me straight-forwardly if you are planning to attack
Soviet authority, even if secretly, partly, or vaguely. Then it would be impossible
to even start the magazine” All of us answered ‘no, Zamyatin also answered ‘no;,
although not as energetically as Efros..."

[UyxoBckmit, 1991, c. 271].

It is difficult to make a judgement about the true political sympathies
of Chukovsky, even after the publication of his diary. In the first place, the
character of this writer was ambiguous; moreover, at that time, one could
not put much trust into paper, and as a result, ‘safe’ entries often appeared.
Yet there is no reason to disbelieve entries such as those concerning the
former summer residence of the lawyer Gruzenberg:

I remember how tedious and desolate was the life of the owners of this sum-
mer estate. <...> Their daughter Sonia wandered between the splendid rooms -
sour, sleepy, dispensable, and bored. There were endless visits of some uninter-
esting guests, cousins, relatives, helpers and barr([isters]. <...> And now, straw-
haired, naked, suntanned kids, happy with the air, the sun and the sea, are eve-
rywhere. I read them Moidodyr and The Cockroach...

[UyxoBckmit, 1991, c. 281].

It seems that Chukovsky focused all of his dissatisfaction with the
emerging Soviet system on censorship alone. Nevertheless, his records
gradually started to expose the features of the anti-human regime:

I'm beginning to understand people who drink vodka. <..> Now it so
happened that all creativity takes up merely 1/10 of one’s energy, and 9/10 of
the energy go into protection of their rights as creator,” confessed Chukovsky
in 1926 [YyxoBckmit, 1994, c. 370].

An exemplary story is the writer’s visit to Isaac Brodsky, one of the
founders of Socialist Realism who had once been close to Chukovsky:

... To live comfortably and lavishly, one has to perform the “shootings” and
to fabricate Lenin, Lenin, Lenin. Here again, the philistine, defending their right
to the middle-class life, is covering themselves up by an extrinsic psychology
[UyxoBckmit, 1995, c. 370].

10 Apparently, it was then that a popular joke about Chukovsky started circulating: “Pub-
lisher Suvorin had asked Chukovsky: With the revolution happening right now, we need
new trends. Whom should we publish? — Publish Kropotkin. He is a revolutionary and a
prince — never a miss, whatever the outcome of the events” [LIuT. mo: Pycckoe 6orarcTso,
c. 167].
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Protest against the smug middle class, traditional in Russian literature and
among the Russian intelligentsia, was for Chukovsky associated with the mock-
ery of philistine cowardice. This was first enunciated in The Crocodile (1917):

Kto, drozha ot strakha, skruchilsya v chulane,
Kto v sobach’yey budke, kto na cherdake...
Papa skhoronilsya v starom chemodane,
Dyadya pod divanom, tetya v sunduke.

Vse sidyat i molchat

I, kak zaytsy, drozhat,

I na ulitsu nosa ne vysunut."!

(Who, trembling with fear, curled up in the closet,
Who's in a doghouse, who’s in the attic...
Dad hid himself in an old suitcase,
Uncle under the sofa, aunt in the antique chest.
All sit silent
And tremble, like rabbits,
And no one dares sticking their nose out on the street.)
(The Crocodile)

This same satirical image was put into the fables of the 1920s:

I'sidyat, i drozhat pod kustochkami,
Za bolotnymi pryachutsya kochkami.
Krokodily v krapivu zabilisya,

I'v kanave slony skhoronilisya.

Tol’ko i slyshno, kak zuby stuchat,
Tol’ko i vidno, kak ushi drozhat.

A likhiye obez’yany

Podkhvatili chemodany

I skoreye so vsekh nog

Vrassypnuyu nautek."

(They sit and shiver under the bushes,

They hide behind the swamp hassocks.

The crocodiles buried themselves in nettles,
And the elephants jumped in the ditch.
Only the chattering teeth are heard,

Only the shaking ears are seen.

As for the daring monkeys,

" In the original: «Kto, fpoxa oT cTpaxa, CKpIoumIcs B dynaHe, / Kro B cobaubeit 6yz-
Ke, KTO Ha deppake... / [Talra CXOpOHI/ICA B CTapoM deMOfaHe, / [Isas IOof HUBAaHOM, TeTs
B cyHpyKe. / Bee cupat u Momrdar / VI, Kak 3ajiipl, Ipoxat, / VI Ha yauiry Hoca He BBICYHYT».

"2 In the original: «V1 cupAT, M EPOXAT IIOf, KyCTOYKAMM, / 3a OOMOTHBIMU HPAIYTCA
koukamy. / Kpokopyibl B KpanyBy 3abunucs, / VI B kaHaBe C/IOHBI cXOpoHMmicA. / Tonbko
U CIIBILIHO, KaK 3yObI cTy4aT, / TOMbKO U BUAHO, KaK LM APOXKAT. / A yuxue o6e3bsHbl /
ITomxBaTnin YeMoaHsl / VI ckopee co Bcex HOT / BpacchInmHyio HayTeK».
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They’ve picked up their suitcases,
And rushed away,
Scattering around.)
(The Monster Cockroach / «Tapaxanuuse»)

A kuznechik, a kuznechik,
Nu, sovsem kak chelovechek,
Skok, skok, skok, skok

Za kustok,

Pod mostok

I molchok!*?

(A grasshopper, a grasshopper,
Well, he’s just like a man:
Skip, skip, skip, skip -
Behind the bush,
Under the little bridge,
And hush!)
(Buzzer Fly / «Myxa-uyoxomyxa»)

However, Chukovsky, who was, according to Evgeny Shvarts, “distantly
related to the upas tree” [IlIBapu, 1990, c. 270], not only flung poisonous
barbs at philistinism itself, but also parodied its critics, the whistleblowers:

Ne proklinayu palachey,

Ni ikh tsepey, ni ikh bichey.

No vam, predateli-druz’ya,
Proklyat’ye posylayu ya!

My kazhdyy den’ i kazhdyy chas
Iz nashikh tyurem zvali vas,

I zhdali, verili, chto vot
Osvobozhdeniye pridet. '*

(I do not curse the hangmen —
Neither their chains, nor their whips.
But to you, my traitor-friends,
I send a curse!
We've called upon you
Every day and hour from our prisons;
We've waited, we've believed that soon
The liberation will come.)
(The Crocodile)

3 In the original: «A Ky3He4uK, a Ky3HeulK, / Hy, coBceM kak yenoBeyek, / CKOK, CKOK,
CKOK, CKOK / 3a KyCTOK, / Ilog MmocTok / VI mom4ok!»

" In the original: «<He mpoxnnHar nanadest, / Hu ux nemneii, Hu ux 6udeit. / Ho Bawm,
npegaTenu-upysb, / [IpokaATbe nmocpiao A! <...>/ Mbl KaXX7blil IeHb ¥ KaX[blii yac / V3
HAIlUX TIOpeM 3Bajn Bac, / VI sxpanu, Bepuan, 4to BoT / OCBOOOXIeHME TIPUALT».
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What is this: Lermontov, Ryleev, or Nekrasov?

As for the zoological allegories in The Monster Cockroach, are there
none of the mitigating tropes hinting at the characters in Gorky’s Song of
the Stormy Petrel? Let us remember the “silly penguin, who feebly hides his
fat body in the rocks” or “moaning loons” who “can not access the delight
of life in battle”

The ironic Chukovsky did not hesitate to parody himself either. After
all, the ‘heroic Vanya Vasilchikov, who was almost turned into a Komsomol
leader by Soviet filmmakers [UykoBckmit, 1995, c. 259], mirrored images
from the patriotic literature of World War I (Russkiy nemtsu zadal pertsu® /
The Russian has punished the German); in its turn, the sparrow, who “took
it up and pecked the giant, and so there’s no more cockroach” is a self-
parody of Vasilchikov.

However, behind all these games for adults and children, behind the
reflections on the murky facts of a time unbeknownst to us, a feeling of
danger oozes from The Monster Cockroach. It seems unlikely that Chuko-
vsky had in mind a certain moustachioed and powerful person as early as
1922. Nevertheless, cockroaches of various levels of importance, capable, in
all their inner vacuity, of stirring up an atmosphere of fear, were undoubt-
edly at the forefront of the author’s inner vision. As a true artist, he captured
the macabre tendency of the times, notably so in the lines Zveri ot ispuga
skushali drug druga'® (“The animals have eaten each other out of fear”).
Subsequently, life itself had a chance to illustrate this fable.

So, how did Chekhonin illustrate this?'” He had no centaurs, no dis-
guised animals in human clothes, although such methods were familiar to
this master of political satire. His fanged, horned, and furry characters look
surprisingly authentic. Any animal illustrator can envy the craftsmanship
with which Chekhonin rendered the movements and habits of animals,
birds, fish, and insects. Nevertheless, the grotesque character of the images
makes the work a fantastical bestiary rather than a zoological almanac. The
artist was even more mocking and ironic than the author of the fable: the
heroes of the illustrations do not provoke any sympathy or delight. “They
ride and laugh, chewing on gingerbread cookies”: these lines should cre-

1* In the original: «Pycckuii HeMITy 3afasl IepPLy».

16 In the original: «3Bepu OT UCITyTa CKYLIAIN APYT ApPyTra».

'7 Chekhonin was not chosen randomly as the illustrator of Chukovsky’s fables. The
writer and the artist met each other occasionally in the mid-1900s in the various publish-
ing houses of St. Petersburg. Their collaboration started in 1912, when Chukovsky invited
Chukhonin, along with a few other artists to illustrate children’s almanac Zhar-ptitsa (OKap-
nmuya), and continued in 1917 during the work on another almanac, Elka. During his
work on illustrations to The Monster Cockroach, Chekhonin drew a caricature portrait of
Chukovsky, depicting him in the moment of cheerful polemic [See: Uykokkarna, c. 309].
Subsequently, the artist created a few more portraits of Chukovsky; the latter wrote about
one created at the beginning of 1923: “My portrait turns out very good - the eyes are guilty,
the face is feeble; there is great likeness” [Tam e, c230]. Chukovsky was attracted by the
high artistic culture of the masters of the Mir iskusstva community to which Chekhonin be-
longed: he liked their attention to the visual imagery in children’s books and their attempts
to make the books witty and amusing and to drain them of the boring moralising and edifi-
cation that was so widespread in works for junior audiences.
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ate the sense of an idyll, similar to the ending of The Crocodile. However,
the image shows the animals rushing in front of the spectator in a fierce
and senseless manner: they are shrieking, grinning with bared teeth, their
manes and tails are flying in the wind; the sudden appearance of a tiny,
unabashed, moustachioed creature stops this movement; then, the instance
of fear is replaced by ever increased aggression, which turns into a cow-
ardly flight and the onset of total humiliation. Paradoxically, even when the
tyrant is removed, Chekhonin’s interpretation does not look like a joyful
celebration; the illustrations of wild dancing scenes are followed by a cruel
scene where a tearful moon is attached to the skies with a hammer and
nails. Faithful to the linear graphic style of the Mir iskusstva community,
Chekhonin’s brush attained a greater dynamism and diversity in convey-
ing different textures in The Monster Cockroach. It tossed the strands of
lions’ manes as if they were in flames, it twisted a running dogs tail into a
dynamic spiral, it foamed with curly strokes on the skin of a bumpy toad,
and it scattered a cascade of short curls on shaggy bear fur. The visual crea-
tivity of this master and the richness of his ornamentation seem inexhaust-
ible. How exquisitely he twists a snake, whose patterns combine a mesh
of the finest lines and decorative ovals! How gentle is the pattern of curls
on a leopard’s head! How perfectly accurate is a curve at rendering preda-
tory grace! How refined is the interplay of white and black spots on swamp
water that mirrors the moon!Admiration for Chekhonin’s skills notwith-
standing, Chukovsky was unhappy with his illustrations for “The Monster
Cockroach”™ We do not know the exact reasons for his dissatisfaction.'®
One might be that the writer did not like the excessive ‘adultness’ of the
drawings and their disparity with the text. In contrast to the illustrators of
the next generation (Re-Mi, Annenkov, and Konashevich), who perfectly
caught and reflected the running, jumping rhythm of Chukovsky’s fables
and the cinematic character of his writing, Chekhonin almost entirely skips
any interaction throughout the entire series, using only energetic diagonals
to hint at movement. However, the independence of the illustrations and
the tension of Chekhonin’s brush, which is combined with the precision of
every stroke, is almost palpable, giving the images a special suggestiveness.
It is sufficient to look at the ‘shaking’ scene: one really ...tolko i slyishno, kak
zuby stuchat, tolko i vidno, kak ushi drozhat (“...merely hears the chattering
teeth, merely sees the trembling ears”)" Behind the tiers of sketchy slides,
there are lurking beasts: the only visible parts are legs, heads, ears, and tails.
Intermittent zigzags and wavy lines radiate from the fable characters like
fluids of fear, like universal angst.

Chekhonin sometimes consciously stylises and parodies his own routines
for the sake of satire. The drawings of animals dancing in circles around the
fearless sparrow are clearly reminiscent of wreaths and garlands in the Em-

18 “Chekhonin agreed to illustrate my book Fifty Piglets, and so I articulately and frankly
told him why I disliked his illustrations to The Monster Cockroach. He accepted my words
favourably and agreed to work in a different manner” [Qykosckmii, 1991, c. 261].

19 In the original: «...TOIBKO ¥ CIIBIIIHO, KaK 3yOBl CTyYaT, TOTbKO U BUIHO, KaK YIII
ApoXxKar...»
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pire style favoured by the master. However, here they are made not of lush
roses, but of animal bodies and heads, of their trunks, tails, and horns.

Chekhonin created a sort of concentrated reading of the fable in the
cover drawing, the only one in the series where, along with black, he uses
pink and green. The composition is in the form of the oval so characteris-
tic of Chekhonin. The letters that form the author’s name and the title of
the fable make up an arc-de-triomphe with their pointed spikes and firm
lettering, crowning the whole scene. The scene was conceived by the art-
ist himself: a disgusting, gigantic, moustachioed monster sits on the neck
of a sad little teddy bear, while, on the right and left of the composition,
there are two monkeys, fanning the tyrant with green branches. The arch
of the title is recalled in the outlines of the cockroach’s moustache, in the
monkey tails, and in flexible twigs and blades of grass. The rounded con-
tours of a hippo and an elephant, placed at the bottom of the foreground,
also repeat the arch. The strongest in the animal world have fallen in front
of the villain on their front legs, and are depicted with deadly irony. Their
massive bottoms face the spectator and are decorated with juicy blush and
cowardly tails. Energetic and dense lines boldly accentuate their sumptu-
ous forms, while the perspective emphasises the common features of fat-
bottomed and thick-skinned cowards (II. 3).

“A triumph of nothingness”: this is the theme of this drawing. With its
harsh combination of font and visual elements, it creates associations not
only with Chekhonin’s early book and magazine graphics, but also with
his agitational porcelain. The heraldic character of the central image of the
Monster Cockroach allows one to accept it as an alternative to the Hammer
and Sickle, thus reflecting new aspects of Chekhonin’ relation to contem-
porary reality as the “master of Soviet Empire style”: these were missed by
the critics of the twenties.

These facets of Chekhonins worldview are also manifested in the artist’s
later works, perhaps most clearly in the little-known illustrations to the tale
by Elizaveta Polonskaya entitled The Guests, published as a thin brochure
by the Kniga publishing partnership one year after The Monster Cockroach.
Polonskaya’s text, written under the obvious influence of Chukovsky’s fa-
bles but lacking their ideas and humour, is simply meaningless without
a background knowledge of literary life at the beginning of the 1920s. The
tale is now quite forgotten; however, Chekhonin’s illustrations are undoubt-
edly worthy of attention. In this work, Chekhonin, freely drawing with
a soft lithographic pencil, ‘futuristically’ incorporating various aspects into
one composition, and actively playing with page spreads, departed even
more clearly from the style of his earlier Mir iskusstva book illustrations
than in The Monster Cockroach. Using the story of how animals and ani-
mated objects fire bitter insults at Karabek ‘the brute, Chekhonin creates
drawings of diabolic, absurd, and senseless brutality. Combining the gro-
tesque with tactility, the illustrations to The Guests are in line with expres-
sionistic trends of those years, and even anticipate the artistic phenomena
of later periods.
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Further work with Chukovsky did not prove as fruitful for Chekhonin.
Ilustrations to those folk songs and rhymes rewritten for children by Chuk-
ovsky (Fifty Piglets, Zakalyaka, Home, etc.) are accomplished with the usual
mastery, but they are not noticeable among Chekhonin’s works. Chukovsky
preferred to give the job of illustrating his newer fables to younger artists.
The Cockroach ran through nine editions with Chekhonin’s drawings, but
after 1928 it started to be published with illustrations by other artists.

During the late twenties and the early thirties, Korney Ivanovich em-
barked on a censorship struggle with the chukovshchina’: along with po-
litical critique, his fables were accused of preaching middle-class values
and mysticism. The end result was a complete rejection of the necessity
of fiction for children. The absurdity of Proletkult theories, thankfully, soon
manifested itself; Chukovsky’s fables have entered children’s reading mate-
rial once again, and he has been recognised as a master of Soviet literature.
However, this did not save him from the ordeal of censorship for long years
to come.

The illustrators of The Monster Cockroach that replaced Chekhonin
(Dmitry Mitrokhin, Vladimir Konashevich, Aminadav Kanevsky, etc.)
did not let any ‘adult’ hints slip into their work. However, reality itself has
forced us to see that The Monster Cockroach is more than just a fable.

Tarakani smeyutsya glazischa
I siyayut ego golenischa.”

(The Cockroach’s eyes are laughing,
and the shafts of his boots are shining).

The reference in these lines, written by Osip Mandelshtam in 1933,
to Chukovsky’s seemingly innocent verses has been already noted [cMm.,
HanpuMep: bopees, c. 15, 20-21]. However, no one has paid attention
to the connection between The Cockroach and The Dragon by Evgeny
Shvarts, who, in the early twenties, served as Chukovsky’s personal secre-
tary and received his blessing for future literary work.

The history of the creation of The Dragon is quite interesting. This play
was designed during the pre-war period to be anti-fascist; it premiered in
1944 during the Moscow tour of Leningrad Comedy Theatre, after which
it was immediately banned. Nikolay Akimov, the play’s director, wrote twenty
years later: “There was no motivation provided; a long time since, it turned
out that some extra-careful administrator saw in the play that which was not
present in it at all” [Akumos, c. 232]. It is clear that the ‘extra-careful adminis-
trator’ saw in the play exactly what the censors were afraid to see in The Mon-
ster Cockroach, which had grown into a full-blown dragon by that time. The
whole truth about the play’s idea could not be articulated even in the sixties.
However, The Dragon, along with other fable-plays by Shvarts, actively entered

2 In the original: «TapakaHbM CMEIOTCSA I7Ia3MIIIA, / VI CUAIOT €ro roleHNIay.



S. Golynets Sergey Chekhonin 187

‘anti-cult’ art during the ‘thaw’. Somewhat later, ‘adult’ readings of Chuko-
vsky’s fables also appeared, such as Rolan Bykov’s movie Aybolit and Adolf
Shapiro’s play Chukokkala, staged in the Riga Theatre for Young Spectators.

Under the harsh conditions of Soviet censorship, literary and, in par-
ticular, fantasy images often took on the form of Aesopian parables. Dur-
ing the seventy years of Soviet art, opposition to the dogmas of socialist
realism did not disappear. Naturally, the most important aspect of this
sometimes instinctive, but more often conscious opposition was an appeal
to universal themes in people’s lives, to true spiritual values, rather than
the use of political allusions and allegories. However, our understanding
of the artistic culture of the Soviet era would be incomplete without taking
into account the Aesopian language intrinsic to it. This allegorical language
took shape at the same time as Bolshevik censorship, and the sinister image
of the Cockroach immediately followed the Hammer and Sickle.
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KOPCYHbCKII TOXO KHA3S BIIAJVIMUPA:
VICTOPVIOTPA®UYECKVE ACIEKTBI

Anna Pomanuyk
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GRAND PRINCE VLADIMIR’S CAMPAIGN OF KORSUN:
HISTORIOGRAPHIC ASPECTS*

Alla Romantchuk
Ural Federal University,
Yekaterinburg, Russia

The beginning of excavations in Chersonesus, the search of the church where
Grand Prince Vladimir was christened, led to the need to compare archeological
data and topographic details mentioned in the written sources. However, the his-
toriography of the late 19% - early 20™ century turns to such aspects of the Korsun
Campaign as the sequence of events preceding it, the disposition of the Russian
armed forces by the city walls and the time of their entry into Chersonesus/Korsun.
The systematic excavations of the Chersonesus site during the mid-20" century
revealed layers of ruins with items dating back to the 10™ century and coins of the
times of Vasily IT which caused archaeologists to conclude that Vladimir’s armed
forces invasion into Korsun led to the destruction of the city. The paper focuses on
the discussion of reasons and times of the ruin layers formation of the late 10 or
early 11™ century. Until as long as the last fourth of the 20™ century, all the mono-
graphs on Chersonesus had ascribed the complete destruction of Chersonesus at
the end of the 10™ century (A. L. Yakobson) to the Rus’-Byzantine War (D. L. Talis).
Additionally, there also existed a hypothesis that Chersonesus was supposed to
have been captured as a result of an agreement between Vladimir and the Byzan-
tine imperial court as its inhabitants supported the uprising against the existing

* Citation: Romantchuk, A. (2016). Grand Prince Vladimir’s Campaign of Korsun: Histo-
riographic Aspects. In Quaestio Rossica. Vol. 4,Ne 1, p. 195-208. DOI 10.15826/QR.2016.1.149.
Humuposarnue: Romantchuk A. Grand Prince Vladimirs Campaign of Korsun: His-
toriographic Aspects // Quaestio Rossica. Vol. 4. 2016. Ne 1. P. 195-208. DOI 10.15826/
QR.2016.1.149 / Pomanuyx A. KopcyHbckuit moxop KHsss Bragummpa: nctopuorpadude-
ckure aciekTsl // Quaestio Rossica. T. 4. 2016. Ne 1. C. 195-208. DOI 10.15826/QR.2016.1.149.
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authorities (A. Poppe, A. Podskalsky). An analysis of the findings of the ruin layer,
and the logical sequence of events of the times of the Korsun Campaign makes
it possible to suppose that the formation of ruin layers of the early 11" century may
have been a result of a natural disaster and that Vladimir did not destroy Cher-
sonesus. This does not, however, exclude the possibility of local fires that could
have happened during his and his armed forces’ stay in the city (A. I. Romanchuk,
V. V. Khapayev, N. M. Bogdanova). Moreover, having critically considered
A. Poppe’s point of view on the inhabitants of Chersonesus’ support of the muti-
neers and, as a result, the destruction of Chersonesus, D. D. Obolensky pointed
to the fact that the source tradition does not have any evidence of the events in
question and the conclusion of a large-scale fire contradicts the logic: Grand Prince
Vladimir was waiting for the return of his embassy with Princess Anna from Con-
stantinople, it was here that he was christened and got married. However, as Polish
diplomat Martin Bronevsky wrote (1% half of the 17 century), except for priests,
Vladimir took with him a number of icons and bronze doors. At present, there are
two points of view on the destructions of Chersonesus of the late 10" and early
11" centuries: a natural disaster (first fourth of the 11" century) or the plundering
of the city by Grand Prince Vladimir. Apart from that, during the period in ques-
tion as well as before that, there could happen local fires (domestic reasons) but the
scale of such layers is not comparable to the aftermath of an earthquake.

Keywords: Grand Prince Vladimir; Korsun Campaign; christening; defen-
sive walls; conflagration layer; Chersonesus; Basil II; earthquake.

Hauano packonok B XepcoHece, CBA3aHHOE C MOMCKOM XpaMa, B KOTOPOM ObI
KpellleH KH:A3b Bragumup, 06ycnoB1io HosIBIeH e MOMBITOK COIOCTABUTD ap-
XeoJIoTMYecKe peanuy U Tornorpaduyeckue ieTaau, yIOMIHAaeMble B INCh-
MEeHHBIX MCTOYHMKaX. [ uctopuorpadun konna XIX - nagama XX B. 66110
XapaKTepHO obpallleHNe K TaKuM acrekraM KopcyHbCKOTo Imoxofia Kak Iocre-
IOBAaTEIbHOCTb COOBITHIA, MPEAIIECTBYIOUINX €My, MECTOIIONOYKEHNe Jareps
PYCCKOI IPY>KMHBI Y CTeH TOPOJia U BpeMs BCTYIIeHNA ee B XepcoH-KopcyHb.
B mpomecce crcTeMaTHYeCKMX PacKoOIIOK XepCOHCKOIO FOPOAUIIA B CepefiiHe
XX B. B KBapTa/lax CeBEPHOTO palfoHa GBI BbIAB/ICHBI C/ION Pa3pyILIEeHM C Ha-
xopkamu X B. 1 MoHeTamu Bacums 1. 1o mpuBesno K GpopMupoBaHMIo BHIBOAA
0 TOM, 4TO BCTyIieHre B KopcyHb Bolicka Bragumupa cramo mpuumHoi pas-
pylieHus ropoga. B naHHOI paboTe OCHOBHOE BHUMaHMUE YAeIeHO AMUCKYCCUN
0 MpMYMHAX ¥ BpeMeH! OT/IOKEHMA C/I0eB paspyIleHNii KOHIA X MM Hayasa
XI B. lo mocrenHeit yeTBepTyt XX CTOMETHS B MOHOIPadMIeCKMX IITYANAX, TI0-
CBAIIEHHBIX XepPCOHY, TOCHOJCTBYIONIMM SBJI/IOCh MHEHME O MOBCEMECTHOM
paspyuiennn Xepcona B koHile X B. (A. JI. SIko6coH) Kak pe3ymbrata pyccKo-
BusaHTuiickoit BoitHbl ([I. JI. Tanuc). Bsuto cdopmynnpoBaHo TakKe Mpenro-
JI0)KeHMe, 4YTO XepCOH 3axBadeH Ha OCHOBAHMM JJOTOBOpa BraguMupa 1 Bu3aH-
TUIICKOTO BOPA, IIOCKOJIBKY €T0 >KUTe/H IO pyKalu MATeXX IPOTUB 3aKOHHOI
Bractit (A. Ilonms, A. ITopckanbeki). AHaIN3 HaXOMOK M3 CTI0EB paspyLIeHs,
a TaKKe JIOTMYeCKas IMOCTIeOBATENbHOCTh COOBITUII BpeMeHM KopcyHbcko-
ro IOXOJja MO3BOMMIN ITIPEANONIOKUTD, YTO OTIOKEHUE CTIO0eB pPa3pyIleHNus
Havyana XI B. MOITIO IPOVM3OMTH B pe3yabTaTe IPMPOTHON KaTacTpodsel. ITo,
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6e3yCTIOBHO, He VICK/TIOYaeT Ha/IM4ye JIOKaTbHBIX TOKapOB BPeMeHI IpeObIBa-
HIsI B TOpofe ero Bovicka (A. V1. Pomanuyk, B. B. Xanaes, H. M. bBorganosa).
I. 1. O6omeHcKuMit, KpUTUIECKN pacCMOTpeB TOUKY 3pennst A. ITomms o moa-
TepXKKe XepCOHMTaMM MATEKHUKOB, U, ClIeJOBaTeIbHO, paspylIeHUN Xep-
COHA, OTMETMJI, YTO B ICTOUYHMKOBOIT TPAUIINU CBUJIETENbCTBA 06 3TOM OT-
cyTcTBYIOT. I[IpoTHBOpEYaT BBIBOAY O MacIITaOHOM IOXKape M JTOrMYecKue
coobpakeHN: KHA3b Branymup oxxuyias B ropojie BO3BpallleHns HOCOIbCTBA
¢ mpuHIteccort AHHOI u3 KOHCTaHTMHOMOIA, 31eCh OH OBUI KpellleH, 3/1eCh e
COCTOANMCH 6pauHble epeMoHMM. [IpaBaa, Kak Mucal MOMbCKUI JUITIOMAT
Maptun Bponesckuit (nepsas monosuna XVII B.), Bragumup, kpome cBs-
I[eHHVKOB, yBe3 C COO0II HEKOTOPbIe MKOHBI 1 «OpOH30BbIe 1BepI». B HacTo-
sAlee BpeMs COCYIECTBYIOT B TOYKM 3PEHNA OTHOCUTEILHO paspylleHmit
Xepcona koH1a X man Hadana XI B.: mpupopHast KaTacTpoda (mepBas det-
Bepth XI B.) u «pasrpabneHue» ropoga kusaseM Bragumupom. Bmecre ¢ Tem,
B JIJAHHBIII TIePUOJI, KaK U paHee, B TOPOJie MOIIM IIPOUCXOUTD JIOKAIbHbIE
HOXKapbl, HO MAacCIITAOHOCTb OT/IOXEHMs TOJOOHBIX C/IOEB HECONOCTaBMMa
C pe3y/nbTaTaMi 3eM/IeTpPACeHN .

Kniouesvte cnosa: kuasb Bragumup; KopcyHnbckuit moxon; KpeleHne; 060-
POHUTENIbHBIE CTEHBI; C/I0J Moykapuiia; Xepcon; Bacummii 11; semnerpscenne.

Yucno pabot, nocesAmeHHbIXx KopcyHbckoMy moxomy KHA3A Bmapgu-
MUpa, 3HAUYUTEIbHO. JTO IMyONMMKAIMK, B KOTOPBIX PacCMaTpUBAOTCA
coOpITHs KOHIIA X B. B CBA3M ¢ ucropueir Xepconeca-Xepcona-Kopcynu
u ucropueit JIpeBHeit Pycn, a Takxxe UCC/IeOBaHS, TOCBSAIIEHHbIE TAKUM
acIeKkTaM KakK MeCTOIIOJIOXKeHJe XpaMa, B KOTOPOM ObUI KpellleH KHA3b
Brnagumup, B Tonorpaduyueckoit CTpyKType ropopa. VIcTOpUKY IbITal0TCs
IpPefCTaBUTh IOCTIENOBATeIBHOCTD COOBITHI, MpeiIecTBOBaBIIMX Kop-
CYHBCKOMY IIOXORLY, @, C/IefJlOBaTeNbHO, BBISIBUTH €TI0 NPUYMHBI U BPeMs
BCTYIUIEHWSI PYCCKOIL Ipy>KUHBI B XepcoH. OTYacT JaHHBIE CIOXKETBI OC-
BellleHbl B ONTy0/IMKOBaHHOI B Havyate X XI B. MoHorpa¢uu A. B. Hazapen-
ko [Hasapenko, c. 435-450], 4TO M03BOJIsIET OTPAHNIUTHCS KPATKIMH 3a-
MeYaHMAMY, yAeIUB Oo/blllee BHIMaHE BOIPOCY, K KOTOPOMY Ha4MHas
c cepenuubl XX B. I O HACTOSIIETO BPeMEeHN) BO3BPAIAIOTCS MCTOPYUKY
Xepconeca-XepcoHa: KakOBbI OC/encTBUsA KopcyHbcKoro moxosa nMeH-
HO JUIsI XePCOHUTOB, PYIVMMIU CTIOBaMy — HAaCKO/IBKO IIOCTpajan XepCcoH
HOCTIe BCTYIUICHNSA APY)XMHBI KHA34 BraguMupa B ropon’. Ho mockonbky
9TOT aCIEeKT B3aMMOCB:A3aH C L[e/IIMU II0X0Ja, He0OX0mMMO X0Ts 6bI 6er1o
KOCHYTbCS M IPYTMX TUIIOTe3 OTHOCUTEIBbHO COOBITMII KOHIIA X B., Cylle-
CTBYIOIIMX B ICTOPUOTPAadUIL.

! Borbuioe BHYUMaHVe XePCOHECY POCCHMIICKME U 3apyOeXXHble VICTOPUKY YHE/LIIOT
B CBAI3M C M3yYeHMEM BU3AHTUIICKOIO FOPOJiA, IIOfYEPKIBasl 3HAUEHUEe PACKOIOK Xepco-
Hecckoro ropoauia [Bouras, p. 617; Brandes, S. 120; Smedley, 1979, p. 172-192, et al.];
cMm. 6ubmorpaduo: [Jasrzebowska, p. 399-418]. HekoTtopsle CloxeTbl U3 ncropun Xep-
COHa Ipo3ByYamy B foknagax Ha II Cesaro-Bragnmupcknx urennsax (Ceacronons, 2015).
IIpaBpa, MCTOPMKY U3 GIVDKHETO U [Ja/IbHErO 3apyOexbsi B OCHOBHOM OCTAHAB/INBA/IY BHI-
MaHye Ha OT/e/bHBIX BUAX HaXONOK 13 XepcoHeca-XepcoHa.
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IIpexxzie BCero OTMETMM, YTO MCTOKM TAaKOTO MCTOPMOTPadUIecKoro
CIOKeTa KaK MeCTO KpelljeH!sA KHA3A BraguMupa BOCXO#AT K ITOKa3aHU-
AM «IIoBecTy BpeMeHHBIX JIeT» M PYCCKMM JIETOINCAM, a TaKXe K CBHU-
TeTeNbCTBY IONbCKOTO AUIIIoMaTa nepBoit nmonosyHbl XVII B. MapTuHa
bpoHeBckoro, KOTOpPbIit, ONUCHIBasA PyVHBI XepCOHA, YIIOMAHYI U TO, YTO
yBe3 KHA3b 13 TOPOJja: AKOOBI «KaKye-TO 13 TPEKOB, CHABIIY B MOHACTBIpe
IBOE JBepeit U3 KOPUHPCKOIT Meint, KOTOpbIe IPaBOC/IaBHbIE IPEKM Ha3bl-
BAaIOT LJAPCKMMU BpaTaMy, a TAKXe JTy4lye o0pasa, OTBE3/IN BCIO JOOBITY
K Bragumupy, Benukomy kHs3io Pycckomy» [Bponesckmit, c. 242]. O6pa-
TYIM BHMMaHUe, 9YTO HM O KaKMX MacIITaOHBIX pa3pyLIeHNAX B XepcoHe
He YIOMMHAeTCA, TPaALUA COXpaHWIa CBUAETEIbCTBA JINIIb O TOM, YTO
«KaKye-TO IpeKn» (TopoXkaHe) OKasaln «IIOMOIb» KHs3I0 B GOpMIpOBa-
HMM BOeHHOI fo6brun. [Ipn omicannu KopcyHbCKOTro moxoa coBpeMeH-
Hble MCTOPYKY OTMEYal0T MHOTOMECAYHOE CTOSIHME PYCCKON [Py >KMHBI
y CTeH rOpojia M paccKas o TOM, Kak Obl/Ia TOC/IaHa CTPe/Ia C YKa3aHNeM, Ife
PACIIONIO>KEH BOJOIPOBOJ, KOTOPBIil CIeyeT IepeKoIarh, YTOObI IIPUHY-
IUTHb XePCOHUTOB OTKPBITh TOPOZICKIIE BOPOTA. YIIOMUHAHNE BOOIPOBO-
fla U1 CJIOBA O TOM, 4YTO «CTa BO/IOAMMUD... B IMMEHN», CO BpeMeHeM CTajIu
OCHOBAHNEM IIPY IIOCTPOEHUY TUIIOTE3 O MECTOIIOIOKEHUY KHKECKOTO
narepsi’. OfHAaKO IpeXk/e, 4eM FOBOPUTh O TOM, KaK M300paskaluch Xof
COOBITHIT, TPUYMHBL U BpeMsa KOpcyHbCKOTO 1I0X0fia, OCTaHOBVMM BHMMa-
HII€ TOJIbKO Ha IaMeTPabHO IPOTUBOIOIOXKHbBIX KOHIICTIIINAX’.

Brepsblie Hanbonee HOAPOOHO U OC/IEAOBATEIBLHO TONBITAJICA TIPEfCTa-
BUTb XpOHOJIOrMI0 coObITIit KoHIIa X B. A. JI. Beprbe-Ilenarapz (1842-1920)
[Beprre-lenarapn, c. 241-307]. KpbIMCKnMit MICTOPUK ¥ BOEHHBIN VHXXEHEP
TOJIaraJI, 9To Npn4MHoit KopcyHbCKOro MOX0/a CTaIo HecoOmoeH e OfHO-
TO 13 YC/IOBUII COIVIALIEHN MEXY KHA3eM BlragumMupom 1 BU3aHTUCKAM
umrieparopoM Bacummewm II, obenaBimmm 3a momoinb B 60pbbe MpOTUB
y3ypnaropa Bapapr ®oku, BeICTYIMBILIEro coBMecTHO ¢ Bapmoit Ckmnpom
IPOTUB 3aKOHHOI B/IACTH, PYKY IpuHIjecchl AHHBL [locre feBaTMMeCs Y-

> CegyeT OTMETUTD OHY M3 CaMbIX PaHHUX I'MIIOTE3 O MECTOIIOJIOKEeHM roposia Xep-
cona-KopcyHn, kotopas 6bl1a BbICKa3aHa JJo Hadala pacKOIOK XepCOHeCCKOro FOpOJMIIA.
Ona npuHaIeXxuT neppomy poccuiickomy ucropuxy B. H. Tarumesy (1686-1750), koro-
pblit mojara, 4To «KopcyHbCKast 3eMIsi» ¥ PhIOHBIE JIOBBI KOPCYHSH ObIIN PacIIONIOXKEHBI
Ha octpose Edepusi, re B muMaHe HaXO[WINCh U COMsiHble BapHuupl |Taruiies, c. 206,
mpyuM. 194]. OH cumrar, 4TO HelofaeKy B ycTbe JIHenpa ciefyeT McKaTb XepCOH — MeCTo
KpeleHus Bragumupa: «Y gpeBHUX rCTOpUKOB 1 reorpados ropoyp Xepcon Ha YepHom
Mope 3HaeM OblI. <...> Ceil e ropoj, rje Bragumup KpecTuics, 1o 06CToATeIbCTBAM II0-
JIO)KeHIsI BUAHO, 4TO HbIHelnHnit Kunbypu Han JIumanom» [Tam ke, c. 41-43].

* Be3ycloBHO, BCe JIeTamy, Kacaloliyecs IpeObIBaHNA KHA3SA BrmaguMupa B ropope,
TIPEZICTAB/IAIT MHTepeC 1 3HaunMbl. OffHAKO B JAaHHOM C/Ty4ae TO, YTO OTHOCUTCS HeIlo-
CpefiCTBEHHO K Tororpaduu XepcoHa — BUCKYCCUM O PACIONIOKEHIY XpaMa, T7ie ObLI Kpe-
1leH KHA3b Bragumup, MMeeT BTOPOCTeNIeHHOE 3HaYeHNe U TOTIbKO KOCBEHHO CBA3aHO CO
sHaueHneM KopcyHbckoro moxoma B ucropun JIpesneit Pycn n BnmsaHmMeM ero Ha passu-
tire Xepcona XI B. Tomorpaduueckue getanu BpeMenn KopcyHbCKOro OXOZa U3/I0>KEHbI
B psage pabor C. A. Bensesa. CMm., Hanpumep: [Benses, 1989, c. 531-540; Benstes, 1990,
c. 153-164; bensaes, 1994, c. 7-47; Benses, 1999, c. 31-32]. B vegaBHO 0ny6anOBaHH0171
crarbe B. B. Xamaes IpenonoxuI, 4To XpaM, B KOTOPOM ObIT KpellleH KHA3b Bragumup,
HAXOZIMTCA Ha IIaBHOJ IUIOLIA/IM TOPOJia, HO 3TO He TOT, Hajl KOTOPBIM BO3BeleH cobop
PaBHOANOCTONMBHOTO KH:A3s BrajumMupa, a xpam Ne 28 [Xamaes, 2009, c. 59-64].
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HOI1 ocajpl Bragumup BcTynmn B XepcoH, a OIACHOCTb, KOTOPYIO IIpef-
CTaBJLA/IN AEVICTBYSA MATEKHIKOB, YCKOPIIA IPUOBITIIe AHHBI, 32 KOTOPBIM
HOC/IeOBa/IO KpellleHMe Bragumupa n saxmodeHne 6paka. A. JI. Beprbe-
Henarapy monarai, 4to XepcoH Obi1 B34T Bragummpom B 988 1.

HetanbHblil ananus B3raAnos A. JI. bepTbe-Jlenarappia usnoxeH B pa-
60Tax KpYyMHENIINX POCCUICKMX BU3AHTUMHICTOB 1 MCTOPUKOB Pycu
b. I. [pexoBa 1 M. B. JleBuenxo [Ipekos, c. 276-277; JleBueHKo, c. 359-360].
Ho emie panee (Bckope nocre my6mukanuy padotst A. JI. beptbe-Ilenarap-
71a) TIOSIBWJIACH II0/Ty3a0bITast B HauM HK ctathbs I1. B. Macosa, aBTOp KO-
TOpOJI B OCHOBHOM OCTaHOBW/I BHMMAHME Ha JIBYX CIO)KeTaX: O BPeMEHN
KopcyHbckoro moxoza 1 0 MecTononoxeHnu jnarepsi Bmagumupa [Macros,
c. 7-36]. ITocnenoBaTeTbHOCTb COOBITHIL IIPECTABISIACH €MY CIIEAYIOLINM
obpasom: 6yHT Bapmpr ®oku, mieperoBopsl 0 Opake 1 OKa3aHue HOMOILIN
Bacumuto II; KopcyHbckuil Moxof; Kak C/efCTBM€ HEBBIIIOTHEHUA YCIOBUI
moroBopa. JJIMTeIbHOCTD 0Cafibl 00BACHSIACH TeM, YTO K ycThbio KapanTuH-
HOJI OYXTHI (HeBUAVMMOMY C CYIIV — C BHEIIHEI CTOPOHBI CTeH) IpuObIBa-
7 He6OJIBINIE CYAa C IPOJOBOIBLCTBYEM, KOTOPOE XePCOHNUTBI, IIOIb3YACh
HOYHOI TEMHOTOI, JOCTAB/IA/IN B Topop. [IpennpuHnMaBIasca ocaXaas-
IIVIMY TIOIIBITKA «IIPYUCHINATD K CTEHE 3€MJII0», O YeM TOBOPUTCS B JIETOINC-
HOM pacckase, 0Kasanach 6e3yCIeIIHOI, TaK Kak KOPCYHsIHE Yepes MOJKOII
paspyiamy Hachlb. TonbpKko M3MeHa moma AHacTaca (MM APY>KMHHMKA-
Bapsira JKmnpbepTa), MocIaBIIero CTpey ¢ 3amucKoit B narepsb Bragnmupa,
U paspylieHye BOJOIPOBOJA 3aCTaBIU/IM 0OOPOHSIBIINXCS OTKPBITh BOPOTA.

Ormeyan I1. B. MacioB u T0, 94TO OOIBIIMHCTBO UCCIENOBATE/IE CIUTa-
10T (daxT Kpemienus Bragumupa B KopcyHu HeocToBepHBIM. YKasaHue Ha
XepcoH KakK MecTo KpelleHus Bragumupa sBiseTcs, COIJIaCHO €r0 MHEHUIO,
npeBHMM npenanueM: «Knutne 6maxeHHoro Bonmogyumimpa» BKIIOYEHO B Jie-
TOIVCHBII paccKa3 o B3ATHM KopcyHM Mo3[jHee, 4TO U IIOPOAIO pasHOUTe-
Hust. ([eno B Tom, uto B «Kntun Bragumupa ocob6oro cocraBa» roBOpuUTCH,
4ro B3sATa KopcyHb Ha TpeTbe eTo moce kpemiennus B Bacunese nin Kuese.)
Cormacho I1. B. MacoBy, COMHEHN JIETOINCIIEB B TOM, 4TO Brragymup 660t
KpellleH «TO /I B XepPCOHe, TO /N B Bacunese», MOXHO 00BACHUTD BCIEN, 32
H. M. KapamsuHbIM NpefBapuUTeNbHBIM COITIAlIeHNeM. BBuly 3HaumMocT
COOBITISA KHA3b MOT IIPYHATD HOBYIO Bepy He cpasy, Ho mepef B3aTneM Kopcy-
HJI OH «BHYTPEHHe Y>ke ObUI XpucTraHuHoM» [Macnos, c. 34-35]. Hesasucu-
Mo ot I1. B. MacnoBa BecHy 989 I. Kak BpeMsA BCTYIUIEHNUA APY>KUHBI Bragumm-
pa B XepcoH ynomunan C. I1. [Ilectakos, momarasi, 4To KHs3b OBUI KpellieH He
B XepcoHe, a OTHOCKUTCS 9TO cobbITe K 987 T. [[IlecTakos, 1908, c. 83]*

B 6onee mmpokoM KOHTeKcTe Imcamm o Lemu KopcyHbcKoro moxopa
ucropuku cepenytbl XX cronetus A. JI. Iko6con (1906-1984) u [I. JI. Tanmc
(1927-1986). CormacHo Touke 3penus A. JI. SIko6cona, KopcyHbckmit moxon
SABJIAJICS HA4a/IOM PYCCKO-BU3aHTUIICKOIL BOVTHBI [IK06COH, 1950, c. 65-66].

* Bompocy o MecTe KpeleHNs Bragyumupa ObUra IOCBsleHa CIelyanbHas pabora
C. II. Illecraxosa [Illectakos, 1908a; cp.: llImypro, c. 140-148]. K 61m3komy BpemeHn —
MeXny 7 anpers u 27 urosns 989 1. — orHocun B3sATue Xepcona B. I. Bacunbesckuit [Bacu-
nbeBcKuit, c. 57-58]. Cpenu pabot koxua XIX B. cnenyet otmeTnth: [Posen; CobomeBcKuit,
. 396-403; 3aBuTHEBUY].
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bnnskoro mHeHns npupepxusanca II. JI. Tamuc: nenbio moxopa, o ero MHe-
HMIIO, CTAaJI0 CTpeM/IeHNe 0cmabuth nosuiym Busantin B CesepHoMm IIpu-
YepHOMOpbe U HOMYYUTb CBOOOHBII BBIXOZ B Mope [Tamuc, c. 103-115].

B cBsi3u ¢ mpasgHoBanueM 1000-1eTHero robues Kpemenns Pycu Bos-
poc nHTepec K cobpITvAM KoHIa X B. [ToneMuka, pasropesiuascs BOKPYT
BOIIPOCa 00 OTHOCHUTEIbHOI IOC/IEOBATEeIBHOCTU COOBITHIL, OTpaXKeHa
B my6omukanysax O. M. PanoBa n H. M. BorgaHoBoit.

H. M. borganosa Ha OCHOBaHUM JIMHIBUCTUYECKOTO aHA/IN3a OJHOIO
u3 maccaxeit «Vcropun» JIpBa JInMakoHa, Iie TOBOPUTCS 00 «OTHEHHBIX
cTonbax» (SIBJIEHNM KOMETBI), IPEAIIONIOKIAA, YTO BCTYIUIEHE IPY KIHBI
Brnagumupa B XepcoH MpOM30IIIO 4O NMOsABAeHNA KOMeThl — 10 989 r. Ilo-
crle IIeHeHus MATexHMKa Bapysl @okn k Bragumupy, crosasuiemy B Xep-
COHe, OBUIO OTIPAaBJIEHO IOCOBCTBO. B HOBOM cOI/IallIeHNM HOATBEPXK-
Ianoch obemranme o 6paxe C MpUHIIECCO T AHHOI, HO B 0OMeH Ha BO3BpaT
Xepcona [Bormanosa, 1986, c. 39-46; Bormanosa, 1988, c. 195-201; Bor-
IaHOBa, 1991, c. 92-93].

VHoit mpencTaBsieTcs MocaefoBaTenbHOCTh cobpituit O. M. Pamo-
By. OH oTMeTu/I, 4YTO BraguMup ABIANCA COIO3HMKOM BM3AaHTUIICKOTO
nmnepaTopa B 988-989 rr. B nHu, Korga perancs BOIPOC COXPaHEHUA
npecrona, Bacummit II obeman eMy pyKy cecTpsl, HO KOTZIa ONACHOCTb
MMHOBaJIa, MMIIEpAaTOp Hapyumn obemjaHue. BrionHe BepoATHO, 4TO
Bragumup, cormacHo JOrOBOPEHHOCTHM, IOZOLIEN C APYXMHON K IHe-
IPOBCKMM IOPOraM, 4TOOBI BCTPETUTb OYAYLIYIO PYCCKYI0 KHATMHIO.
Ho o6cTosTenbcTBa BBIHYAMIN €T0 K I€MOHCTPALIMY CHUJIBL, YeM U CTaJI
0X0J] K cTeHaM XepcoHa. Hannume cpaBHUTE/IbHO HEOOIBLION [IPYXKI-
Hbl Y Bnagumupa npeponpeneniio AauTeIbHble CPOKY CTOSHUA Y CTEH
ropoga. 3axparus XepcoH (BecHa 990 I.), KHA3b OTIIPABMJI IIOCOTIBCTBO
B CTONMMUILY C yrposoi: ecmu Bacummii IT He cpep>Xut cnosa, TO OH ABU-
Hercsl K KoHcTanTuHONoMo. B Tedyenne sumbl Bragumup Mor HabpaTh
3HAYUTeNTbHOE BOJICKO, YTO [Ie/1aJI0 YIPO3Y BIIOJIHE PeajIbHOI, M YCIOBUS
cornamenus ObUM BbImonHeHbl [Pamos, 1984, c. 34-47; Pamos, 1986,
c. 39-46; Panos, 1988, c. 190-194].

[Tpu Taxkoi PeKOHCTPYKUMM COOBITHIT — OXKIJaHVe BO3BpALeHNs II0-
C/IOB IMEHHO B XepCOHe — Bps/J, /1 IIPAaBOMEPEeH TaKoil «aKT MeCTU» BU-
3aHTMIIIIAM KaK pasrpabjeHye ropopia. beaycloBHO, TOKaIbHbIE TOXKAPbI
U paspylLIeHNs MOIJIM MMeTb MecCTO. BIlojiHe BEepOsATHO 1 TO, 4TO Xepco-
HUTBI, OIIACAsACh HEIIPUATELA, IPATaNIN CBOM LIEHHOCTH: 3TO MOITIO CTaTh
npu4KrHOi GopMMPOBaHNs KIafoB KoHua X B. [[mneBuy, c. 150-158].

[TocnenoBaTebHOCTD COOBITIII U Lielb KOopcyHbCKOTO 1oXoza, K KOTOo-
pbiM cknoHseTcss O. M. Panos, BBI3bIBAIOT HEOOXOAMMOCTD IIOCTAaHOBKU
BOIIpoca: a O6bU1 /i1 XepcoH paspylueH Bragummpom?

Ho mpesxie He0oOXOMMO CKa3aTh HECKOIBKO CJIOB OTHOCUTEIBHO L[N
u BpeMeHy Kopcynbckoro noxoga. CorytacHO yTBep K/leHIAM, IpUHaIe-
JKalMM NoNbcKuM ucropukaM A. ITomnns u I ITofgckanbcky, npyu BKIrOYe-
HUU JaHHBIX KUTUit Bragumupa B «IloBecTb BpeMeHHBIX 1€T» «KOPCYHb-
CKasd JIereH/ja» MOJBepIIach lepepaboTKe U noMenieHa HUKOHOM BMeCTO
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IIepBOHAYA/IBHOTO KMeBCKOro npenanus [Poppe, 1976; 1982; cp.: [Tommo,
2008, c. 40-107; Ilomckanbeky, c. 33, 199-203; Taxke cm.: Podskalsky,
1982]. OTo M mWpuUBENO K IPOTMBOPEYMSIM, HOPOAMBIINM UCKYCCUIO
o MecTe kpemenna kHA34. Kak u A. Ilomnms, I [Togckanbcky noaraeT, 4To
B MIOHe-11071e 987 I. MMIIEpPaTOp 0OPATHIICS € IPOCHOOII O ITOMOIIY B 6OPb-
6e npotus Bapzapl Qoku, U KHA3b Bragumup mociman oTpAx NpOTUB M-
TEXXHVKOB 1 NPUCOEOUHUBUUXCA K HUM XepcoHumos. Ilobena B 6UTBe npu
Xpuconorne (stHBapb-deBpanpb 988 1.) pemnna cyap0y XepcoHa, KOTOPBbIi
OB B3AT B aIpesie-1iojie CJIEMYIOLIETo rofja C LieIbl0 YHIUYTOXUTD 00UH U3
ouaeos mamexa [[Tofckanbcku, ¢. 31-32]. B TakoM crydae BIIOTHE TOTMY-
HBIM BBIIJIAANT NIpenmnonoxenne A. JI. Ax06CcOHa, cCUMTABIIErO, YTO Xep-
COH B KOHIIe X B. ObII «OIIO>KapeH» 1 paspylieH (HO 06 3TOM HIDKe).

Kpurnueckre 3amedannsa orHocuTenbHO KoHuenym A. ITomms 6brm
coenmansl JI. [T. O6onencknm. Kpynneitmmit BusantuHucT XX B. OTMETHUII,
YTO eC/IM YYUThIBATh CBU/IETE/IbCTBA MICTOYHMKOB U TPAgVLIMM BY3aHTMII-
CKOTO JIBOPa, TO HEBO3MOYKHO COITIACUTDHCS C TEMU aBTOPaMMU, KOTOpbIe IIpU-
HJCBIBAIOT paspylleHue u pasrpabneHne Bragummpom roposa — «keMuy-
KVMHBI BCEX BU3AHTUIICKVIX B/IaJieHNII Ha ceBepHOM Oepery UepHOro Mopsi»
[O6onenckuii, c. 60-61].

Wrak, 611 11 XepcoH paspyuieH Bragummpom?

Bbl1re y>xe yIIOMMHA/IOCh, YTO HA OCHOBAHUM MaTepuaioB apXeoloru-
gecknx packomnok A. JI. SIko6coH mpuiies K BBIBOAY O IIOBCEMECTHOM II0-
Xape 1 paspyleHuy XepcoHa B koHlle X B. [Tonpo6yeM IpeficTaBUTh, Kak
poxpancs BbiBog. Iloxkanyii, 3T0 ofuH M3 IIPUMEPOB, IIOKA3bIBAOIINX,
KaK [lepBOHavYa/IbHasA IUIOTe3a MPeBPaTIUIACh, OYAyYU HEOHOKPATHO II0-
BTOPEHHOI! CO CMellleHMeM aKLeHTOB, B aKCUOMY, JJIUTeJIbHOE BpeMsl To-
CIIO[ICTBYIOLIYIO B ICTOPUYECKMX INTYAMAX.

Bo Bpems packonok B 40-x rT. XX B. KBapTalIOB CEBEPHOrO palioHa Xep-
COHECCKOTO TOPOAINIIIA ObIIV BBIAB/ICHBI CJION pa3pyLIeHNsA ¢ pparMeHTaMu
cocynoB 1 MoHeTamy KoHIa X — XI B. C aToro BpeMeH BO BCeX OTYeTax
OTMEYaJIOCh, YTO HAYAJIO «CYIeCTBOBAHMA JOMOB OOPBIBACTCS BCIICCTBIE
KaTacTpOo(Bl, TOCTUTIIIEN TOPOJ B KOHIIe X B.»; «3[JaHMsI IPEKPATIUIN CBOE
CYILECTBOBAHNE TIOCTIE PA3pyLIeHNI KOHIA X B.»; «HAXOAKM Ha TIO/TY U B Ha-
CBIIIIA... JO/DKHBI OBITb OTHECEHBI K IIOCTIEIHNM BeKaM CYLIeCTBOBAHNA TUX
IIOMeLeHNIT», TO ecTh K IX-X BB. [benos, 1941, c. 208]. «B konue X nm Ha
py6esxe X-XI BB. Haji TOPOZIOM WM HaJi JAaHHOV €r0 YacThI0 pa3pasmiach
KaracTpoda; Bce 3aHNsA MOrno/M B IOXKape U ObUIM pa3pylieHbl» [benos,
1941, c. 208, 217; benos, Crpxxenenxuti, c. 104; benos, Axo6¢oH, c. 158].
Tak Havama GOpPMUPOBATHCA KOHLEMIMA O pasrpableHny U pa3pyLIeHnn
XepcoHa Bo BpeMs KopcyHbckoro noxopa.

I[TospHee B MOHOTpadMueCKUX MCCTIEIOBAHNAX HAOMIOIeHNsI TIPHoOpenn
6or1ee 0OTUETINBYIO0 OKpAcKy: «CII01 ITOXKapUIl[a O4eHb SICHO JATUPYETCS MHO-
»xecTBoM MOHeT IX 1 X B. 1 MaccoBoit KepaMukoi» [SIko6coH, 1959, c. 65].
«CobbITusa 989 1. — ocaga u B3sTe Kopcynu Bragumupom — kak Obl 3a-
BEPLIVIN Le/Iblii 3TAIl B )KU3HU F'OPOJIa, [ja, B CYLIHOCTH, 1 Beeit TaBpukm».
9T cOOBITHA NPeNONpeNe/IN YIagok XepcoHa B IOC/IEAYIOIeM CTOJIe-
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TUY, O YeM CBUJETENbCTBYET IPeKpallleHue AesATeNbHOCTY MECTHOTO MO-
HeTHOro ABopa [SIko6coH, 1950, c. 6]. Koncraranus dakra — Hanmuume Cnos
paspylIeHns, JaTpoBaHHOro MoHeTaMy Bacumn 11, — mpusena K gimmuTennb-
HOMY CYIIeCTBOBAHUIO B ICTOpMOrpadui BEIBOfIA O TOM, YTO KHA3b Brraju-
MUP PaspyLnI XepCcoH.

YnommHaHue o mepepbiBe B paboOTe XEPCOHCKMX MOHETapueB Kak
CBUJETe/bCTBE KpuU3Mca BbI3BAIO 3aMeuyaHue B. A. AnoxmHa: «CchliKa
Ha 9KOHOMMYECKMI yHaflok XepcoHa IIOCle B3ATUA ero BrmagmMmpom
C/IMIIKOM 06111, 9TOOBI 0OBACHUTD U TeM 6ormee 060CHOBATh IPEMIIONO-
JKEHUe O TIpeKpallleHN BBIITyCka MOHeT» [AHOXUH, c. 123].

Bpickasanma cCOMHEHMA B HETATMBHOI XapaKTepUCTUKE IKOHOMMIYECKO-
ro craryca Xepcona XI B. 1 pyroi cenuaauct B 061acT HyMU3MaTUKN
. B. CokonoBa. OCHOBBIBasICh Ha CHPArNCTUUECKUX Y HyMU3MATIYECKIX
TAHHBIX, OHA IIOJIaTaeT, YTO, HallpOTuB, B XI B. XepCOH, BOCIIOIb30BaB-
IIVCD TSDKETbIM MO/TOXKEHMeM UMIIepUY, HOOW/ICS 3HAYUTEIbHBIX [IPUBU-
neruit [Cokonosa, c. 297-304].

Ho BepHeMmcA K Haxo[jKaM MOHET M3 C/IOA paspyllleHNs, KOTOPbIi fla-
tupoBamu X B. [Toce koHcTaTanuy pakra, 4TO «<MOHETBI Pe3KO 0OpbIBa-
10Tcs1 Ha BpeMeHu Bacymus I (976-1025)», B KauecTBe IOATBEPKIECHUS
KaTacTpo(MuecKuX MOCTIeCTBUII 3axBara ropofa A. JI. SIko6coH cuenman
3aMevaHue: «OfHAKO BBIHECTU JIaTy NOXKapuia XepcoHeca 3a Ipefenbl
X B. HEBO3MO>KHO, 00 /I HayasIa C/IeAYIOIIero CTO/IeTVsI Mbl He 3HaeM HI
OJIHOTO CKOJIBKO-HMOYIb KPYITHOTO COOBITHA, C KOTOPBIM TaKOe IOXKapu-
1€ MOXKHO 6bI/I0 ObI cBA3aTh» [SIko6con, 1959, c. 14].

PeTpocrieKTuBHBII 0630p MOHETHOTO Jieia XepCoHeca, PefIpUHAThII
B. A. AHoxuHbIM, 1 nsydenue Knagos IX-X BB. MoKasanay, 4TO OTHENb-
Hble TUIIBI MOHET, KOTOpble paHee JaTUPOBAINCh X B., ABJIAIOTCA Ooree
nosgHuMH. B. A. AHOXUMH IO/1araet, YTO 9TO MOHETbI BpPEMEHU COBMECT-
Horo npasnenns Bacwmms II u Koncrantuna (1016-1025), uMeHHO 10-
3TOMY OHU He XapaKTepHbl A1 Kinafos IX-X BB. [AHOXMH, c. 123]. B 6onee
HO3/IHee BpeMsi ObIIM OT/IUNTHI M MOHETHI C MOHOTPaMMoii «Pw», BBIITYCK
KOTOPBIX ITpummceiBascs Pomany 1. B oTHOIEHNY TUIIONIOT MY U IEPUOJ-
3aIMM BBIITYCKA HEKOTOPBIX U3 BUJIOB 9TUX MOHET HYMM3MAThl He IIPUII-
M K eTHOMY MHEHUIO, HO B TaHHOM C/Ty4yae 3HaYMMBIM ABJIAeTCA obIee
MHEHME UCCIIEIOBATEeNeNl O TOM, YTO MOHETBI ¢ MOHOrpaMMolt «Pw» cre-
IyeT JaTMpOBAThb BpeMeHeM He paHee cepefMHbl 1au KoHIa XI — Hauama
XII B., 9TO OHM XapaKTEPU3YIOT JeATENIbHOCTb MOHETHOTO ABopa XI-XIII
BB.” Hymusmarmdeckne 1cciefioBaHnsA NO3BOAIT CYAUTb O TOM, YTO OT-
JIO’KeHVIe CTI0eB pa3pylIeHNs (II0BCeMeCTHBIN IoKap B XepcoHe) He COOT-
HOCHUTCS CO BpeMeHeM BCTYIUIEHN A B TOPOJ, APy KMHbBI Bragumupa.

B cBsA3u ¢ 6ojee mo3aHeN TaTMPOBKON C/I0A pa3pylleHMs 00paTUMCs
emte pas k pabote JI. JI. O6onenckoro. Ha ocHOBaHMM TIATe/TbHOTO aHa-
7133 UCTOYHMKOB M YETKMX JIOTMYECKMX IOCTPOEHMUII OH IOKasasl, 4ToO
MEX/ly OTIPAaBKOJ BOVICKa AjA oMoy Bacunuio II m HadanoM moxopa

> B oTHOIIEHNY AATMPOBKM HEKOTOPBIX TUIIOB MOHET ¢ MOHorpammoit V. B. Coxoro-
Ba JMCKYTHMPYeT C KMeBCKUM uccnefosateneM B. A. AnoxunpiM. Cum.: [Cokonosa, 1983,
. 53-63].
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IpoTNB XepCoHa MMeJICA BpeMEeHHOI MHTepBasl IoYTH B iBa rofa: «Ocajia
ropojia Ipojo/Kaach ¢ 1era 989 r. 10 MO3/IHel 3MIMBbI VI PAaHHEN BECHBI
990 .»; OH TaKXXe CYNTa/l HellpaBOMEPHLIM MHeHMe O TOM, uTo KopcyHb-
CKMIT IOXOJ, OBUI ITPeIPUHAT IPOTUB FOPOJIA, IPUCOENNHMBILIETOCS K M-
TeXKHUKaM, Kak nonaraet A. ITonms [O6onenckuii, c. 58]°.

Ha ocHoBaHMM /IOTMKM COOBITMII M HYMM3MAaTM4ECKUX MCTOYHMKOB
O1m3Kue BBIBOABI 3By4anu 1 paHee [Pomanuyk, 1989, c. 182-188]. Iopog,
B KOTOpOM Brnagyumup o>xupjan mpuObITHA IIOCONMBbCTBA C IIPUHIIECCO AH-
HOIJ1, He MOT OBITb OXBa4eH II0BCeMEeCTHBIMM Ipabesxamu. Crion paspyiueHns,
06pa3oBaHe KOTOPBIX JATMPOBAIOCh KOHLIOM X B., OTHOCATCS, CKOpee Bce-
ro, K 6071ee TI03JHEMY TIepMOAlY U, BO3MO>KHO, BBI3BaHBI 3eM/ICTPACEHMEM.

besycnosHo, npefonoxxenne o ToM, 4TO K I0KapaM U PaspyLIeHNAM
B XepCoHe IPUBEJIO CTUXUITHOE OeCTBYE, SIB/IAETCS TUIIOTe30i1, KOTOpas
He IPOTUBOPEYNT apPXeONIOTNYECKUM CBUIETE/IbCTBAM U JIOTVIKE COOBITIIA.

B nayane XXI cronetus cpegu KpbIMCKMX MCTOPUKOB Hadajnach JVC-
KyCCHs O IPUYMHAX 00pa3oBaHMA C/I0A PaspylIeHUA — 3eMIeTPACCHUN
i cobpITAX B XepcoHe BpeMeHu KopcyHbckoro moxoma. OnHa U3 To-
YyeKk 3peHusA InpepcrasnaeHa V. A. 3aBafickoll, CKJIOHHON IoOJaraTb, 4TO
npu4KHO KatacTpodbl ctam KopcyHbckuil moxopn KHs3s Bmagummpa
[3aBazckas, 1998, c. 121-122]. ABTOp yrpekaeT ucciefoBareeit, mpuep-
JKMBAIOIMXCS MHOTO MHEHMA, B TOM, YTO OHM He IIPe/ICTaBI/IN HAayYHbIX
JI0Ka3aTe/IbCTB B €r0 3alINUTY (BEepOATHO, OCHOBAHHBIE Ha BEIVIKOJIEITHOM
3HaHUU UCTOYHMKOB coobpaxxennus [I. JI. O60meHCKOro — He 0Ka3aTelb-
CTBa), He BBIABWINM TePPUTOPUAIBHBIX T'PAaHNL] C/IElOB KaTacTpOdbl (Kak
’Ke BO3MOXXHO 3TO CJIe/IaTh, eC/Ii He BCe XepCOHeCCKoe ropoiulie nsyde-
HO, a 0ojlee paHHME C/IOM MOITIV OBITb YHUYTOXKEHBI IIPY MOC/IEA YOIl
cTpouTenbHOI fesaTenpHOcTN?). KpoMe Toro, V. A. 3aBajckas mojaraer,
YTO JJOKa3aTebCTBA 0e3 «HAYYHOI MPOBEPKV» BPSAM IV CIEAyeT YIUTHI-
BaTb, HO KaK >Xe UX NpoBepuTh?! BMecTe ¢ TeM, B 3aK/II0U€HNM OIHOIN 13
CBOMUX CTaTell OHa BCe >Ke IIPU3HAET, YTO Y NMPEeJIIPUHATDIN €10 aHa/IN3 He-
KOTOPBIX apXeO/TIOIMYeCKNX CBUJETENbCTB — 9TO JIMIIb 000CHOBAaHNUE Off-
Hot U3 runores [3aBajckas, 2010, c. 480]. C aToit TOUKM 3peHMsI BIIO/HE
CIIpaBefiIMBO 3aMeyaHye MCC/IeOBATe/IbHUIIbI, YTO K JIOKa/IbHbIM II0XKa-
paM MOI/IV IPUBOAUTD ¥ ObITOBBIE IpUUMHBI [ Tam ke, c. 27].

Onmnonent V. A. 3aBajckoit B. B. Xamaes, mocnefoBaTeIbHO paccMma-
TpUBas BCe JAHHBIE OTYETOB O PACKOIIKAX, I7ie 3apMKCUPOBAHBI HAXOIKN
¢ moHeTamMy X—-XI B., CKITOHAETCA K BBIBOJY O TOM, YTO OHM y6em/1Teano
CBUJIETENILCTBYIOT O IPUPOAHOI KaTacTpode. Hanbonmpimit mHTEpec BbI-
3bIBaeT aHa/IM3 MaTepUajloB PACKOIIOK OOOPOHUTEIbHBIX CTEH, IIPOU3BO-
muBiniicsa VI. A. AutonoBoit. CeBacTOIONMbCKUIT MCCIIEJOBATENb BCIET 3a
V. A. AHTOHOBOIJ! ITpHILIeT K BBIBOAY, YTO 0OOPOHNTEIbHBIE CTEHBI XepPCOHa
HOCTpafia/ BO BpeMs NPUPOAHOI KatacTpods! Havama XI B. [Xamaes,
2010, c. 117-120]. B ganHOM c/Iy4ae cjiefiyeT BCIIOMHUTD O HaJIINCH, KOTO-

¢ ITocnmepoBaTeNIbHAA 3alIMTA TE3MCA O TOM, UTO HJI apXEONIOTMIeCKe, HU MICbMEHHbIe
MCTOYHNUKM He MOATBEPK/AIOT TUIIOTe3y O paspyiieHny XepcoHa BraguMupowm, mpucyr-
crByet B pabotax H. M. Borganosoit. Cm., Hanpumep: [Borpanosa, 1991, c. 93].
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pas otHOCKUTCA K 1059 I., Ije TOBOPUTCA O COOPY>KEHUM BOPOT IPETOPUA
U BOCCTaHOBJIEHUN JIPYTUX BOPOT cTparurom XepcoHa J/IbBom AnmaTtom
[JTatpimes, c. 16-17]. Korga MMeHHO XepCOHCKMII CTPATUT IPUCTYIINT
K PEMOHTHBIM paboTaM, CyUTb HEBO3MOXXHO, HO eC/u Obl paspylieHue
cTeH 66110 crefcTBUeM KopcyHbckoro moxona (a cBueTenbcTBa 06 3TOM
OTCYTCTBYIOT), BPsifi U MOTpe6oBanock 661 50-60 jeT i TOro, YToObI
BCIIOMHUTD O HEOOXOVIMOCTY IIPUBECTI UX B 60€BOE COCTOSTHIE.

bonee nomuo mspickanmsa B. B. XamaeBa u3noXeHbI B €r0 JuccepTaLy-
OHHOI1 pabote «BusanTmiticknit XepcoH BO BTOpOiT MONOBYHE X — HEPBOIA
nonosyHe XI B.: mpo6/ieMa paspylenus ropoga» (JJHenmpomneTposck, 2010).
VIMeHHO 31ecbh aBTOP pacCMOTPeJl BO3SMOYKHbIE IIPUYMHBI OTI0XKEHM C/IOEB,
KOTOpbIe MOTYT OBbITB JaTMPOBAHBI BTOPOIT IIOTIOBUHOM X — IIepBOIi IIO/IOBY-
Hoit XI B. Koppenaiusa HaxofioK 13 pacKOIOK pas/IMYHbIX yYacTKOB rOpO-
AVIA TO3BOJINJIA MICCIEIOBATEIIO CAIe/IATh BBIBOM, YTO KaTaCTPOda, IIOCTHT-
masA XepcoH, He cBsA3aHa ¢ KopcyHbckuM noxopom Bragummpa.

Wrak, HaunHas ¢ cepeyHbl XX B. ¥ [JO HALINX JJHEI CYLIECTBYIOT IBE TOY-
KI1 3peHM OTHOCUTE/IbHO IIOCTIEICTBMIA 1T0X0/a KHA34A Bragumupa 14 xep-
COHVITOB; C/IelOBAaTeIbHO, AVNCKYCCHA O BPeMEHY MaCIITAOHbIX paspyLIeHNMI
B XepcoHe OyfeT pofo/bKeHa. B HacTosiee BpeMs Of[HO3HAYHO OTBETUTb
Ha BOIIPOC O TOM, YTO (VM/IM KTO) ABWJIOCH IIPUYMHON MaCIITAOHBIX paspylie-
HIIL, HE TIPECTAB/IAETCA BO3MOXXHDBIM, U, Kak orMedan [I. [I. O60eHcKnii,
BBICTYIIATh «B KaU€CTBE TPETEIICKOrO Cy/Ib1» OTHOCUTE/IbHO CYILIeCTBYIOIIX
BepCUif, KaK U I0Ka3aTh Ha OCHOBaHMM MMEIOIXCs CBUMIETE/IbCTB, B KAKOM
TOJy VIV B KaKOM XpaMe ObUI KpellleH KHA3b Brragumup, 3ajjada Hempocrast
[O60nmenckuit, c. 61]. Ho HeCOMHEHHO OHO — 3TO COOBITHE CIIOCOOCTBOBATIO
npuo6ienuto JIpeBHeit Pycn K OCTIDKeHMAM BU3AHTUIICKOT LIVIBUIA3ALIVIN.
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210 Disputatio

B crarbe mccnepyeTcs IPOUCXOXKIEHME XKeT4M ¥ MedeH! KaK Te/leCHbIX Me-
Taop SMOIMOHATLHOTO COCTOSIHUA TepOsi ¥ MOJIyca CaTUphbl B eBPOIEIICKOI
U pyccKoil muTepaType. JKemub B Xy05KeCTBEHHO CTTOBECHOCTU He CTOTBKO
«TeJIeCHBII» MOTHUB, CKOJIbKO MeTaopa SMOIMOHAIbHBIX COCTOSHUIL T€POs,
Happaropa U aBTOpa. B3auM0OOOYCTIOBIEHHOCTb TENECHOTO U 3MOIMOHAIIb-
HOTO IIJTAHOB Tepos TT03BOJIAET YTBEP)KAATb O 3HAYMMOCTH «KeTun» JJIA pe-
YeBOTO MOBEJIEHNS 1 TeNeCHOCTY MePCOHaXel-MapruHanoB (JIMIIHUX JTIofelt
U «KEeMYeBMKOB») B PYCCKOIl MuTeparype Havama-cepenmusl XIX. Tumomo-
TUYEeCKM OH 6M30K eBPOIEICKOMY HEePCOHAXY «MENTaHXOMUM» VM «CIUIMHA».
Kpome Toro, B eBpOIeiicKoil 1 pyccKoii MMTepaTypax »Keldb CTaaa CHHEK/o-
XUYEeCKMM 0003HaUYeHNEeM BCEro CaTMPUYECKOT0 MOJyca 1 BOIIUIA Ha IIpaBax
9MOLVIOHAIbHOII TOHATBHOCTY B HA6OP KaHPOBBIX YCTAaHOBOK AMATPUOBL.

Kntouesvle cnosa: caTupa; TeIeCHOCTD; IeYeHb; XKeldb; celle3eHKa; TeMIIe-
PaMeHT; IepCOHAX; I03TMKA; MMPOBas IUTepaTypa.

Llenb cTathyu — MPOC/IEAUTh TPAHCPOPMALIMIO AHTUYHBIX METATEKCTO-
BBIX MeTa(op 1 MOTMBOB B PUTOPUKE JIATMHCKOI CATUPBI, KOTOPbIE M3Ha-
YaJIbHO CBSI3aHBI C JKeTYbIO U OOIBbHOI TIeYeHbIO, @ B PYCCKOIL TUTeparype
OKasza/my BlusHMe Ha (GopMupOBaHMe MUTEPATYPHOrO apXeTuIa 037100-
JIEHHOTO Teposi-MapruHana. Ero tumax, B OT/IM4Me OT M3BECTHOTO JIUTe-
parypHoro namdrera A. Iepriena («/IniHue oy 1 XemdeBUKm», 1860),
MBI OIIpefie/isieM 4epe3 OYeBUJHYIO NPeeMCTBEHHOCTb MAVCKYPCUBHBIX
U ICUXOPU3NYECKMX YCTAHOBOK JBYX PasHBIX HMOKOJEHUI — «IMIIHKX
JIIOZE» U «KETIYEBUKOB».

HamomHMM, 4TO OJHMM M3 CaMbIX BIMATEIbHBIX Ha MPOTsDKeHNN 60-
Jlee BAZILIATM CTONETWII B MENUIVIHE U NICUXOJIOTUU CTA0 «IyMOpasb-
Hoe» y4eHMe [unmokpara o 4eThIpex >XUAKOCTIX (KPOBM, C/IU3M, XKeTIn
JKEJITOV ¥ >KelTYM 4YepHOol). B 3aBUCMMOCTM OT TOro, Kakas >KUIKOCTb
npeobajjaeT B OpraHu3Me 4enoBeKa — C13b (BbIpabaThIBaeTCss B MO3TY),
KPOBb (BbIpabaTbIBaeTCs B CepAilie), XKenTasi XKemdb (U3 MedeHn), yepHas
Kemyb (U3 Cele3eHKM) — BBIC/LUIACH YeThIpe TeMIlepaMeHTa, KOTOpbIe
BIIOC/IE[ICTBMY HAa30BYT CAaHTBMHMYECKMM (Korja mpeobrnajjaeT KpOBb),
¢drermarnyecknuM (Cnu3b), XomepudeckuM (SKenTast XKemdb) M MeJTaHXOJIN -
yeckuM (4epHas >xendb). Cmsb CBs3aHa CO CTUXMeEI BOJBI, KPOBb — BO3-
IyXa, Ke/Tas >KelTub — OTHsI, YepHasi — 3eM/IN. Pa3/nuns B COKax y pasHbIX
JTIOfieil OTIpeNesIAI0T pasnnylsi B HpaBax, a peoOnafganue OJHOTO U3 HUX
00yC/IOB/IMBaeT TeMIIEPaMeHT 4YenoBeka. HalloOMHMM Taxoke, YTO Ie€4YeHN
U cere3eHKe B AHTMYHOCTY IPU/IaBATIOCh TOPa3zo O0Ibliie 3HAUYCHNISI, YeM
ceifyac: IepBasi OTBeYasa 3a YyBCTBEHHBIE BOXK/IE/ICHNS VI, HO OblIa
Y MCTOYHMKOM BeLIVX CHOB, Ce/le3eHKa («BTOpas IedeHb») OTBedasa
3a pasgpakeHue U THeB. 3aberas BIepell, YKaXKeM, YTO >Keub Ie4eHU
U «CTUIVH» CeTIe3eHKU («CIUIVH» U IIPOYICXOJUT OT APEBHETPEYeCcKOro oAV —
Cce/le3eHKa), JKeub XKeJITasl M YepHas, B pUTOPUKE TUTEPaTyphl K Ha4aIy
XIX B. CTaHYT O/IM3KMMIU 110 CMBICTY MeTahopaMyl HeraTMBHOTO, Pas3apa-
YKEHHOTO OTHOLIEHVSI aBTOPa ¥ Teposi K MUPY.
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Kax usBecTHO, cama puMcKas caTupa (satira) — >XaHp OpUTMHAJIbHBII,
HE3aBJICUMBII OT JPEBHETPEYeCKON CUCTEMBI XaHPOB, 3TMMOJIOTHUS KO-
TOPOTO BOCXOJUT K TaCTPOHOMUYECKOMY 00pas3y «CMecy; MeIlaHVHbI»:
«satira; ae f 1) (sc. lanx) 610710 ¢ pasnMYHBIMK IUIOfAMMY; HepeH. CMeCh,
BCsIKasl BCAYMHA: per saturam Sl B Oecriopsifike, BliepeMeniky, 6e3 IaHa;
2) (v. 1. satira) catupa (CTMXOTBOPHOE ITPOM3BeieHNe; BHAYasIe — TUIIA Ipa-
MaTM4ecKo-TIeCeHHON VIMIIPOBU3ALMY, BIIOC/IEACTBUY (¢ DHHMS) — HpaB-
CTBEHHO-Ha3W/aTe/IbHOrO, 1 HakoHel (¢ Jlyuumms u Topauns) — o6mu-
YUTeJIBHOTO Cofiepykanus)» [[Boperknii, c. 687]. facTpoHOMMYeCKas 1Mo
IPONCXOXKZeHN0 MeTadopa, aBIlas Ha3BaHNe «IIeCTPOMY» C TeMaTuye-
CKOJI ¥ CTM/IMCTUYECKON TOYEK 3PEHMA JKAHPY, B CBOIO O4epelb, B KAKOi-
TO CTEIIeHM MOBJIVsI/Ia Ha COMAaTUYeCKYI0 MeTapopy MHBEKTUBHOI CaTUPBI
KaK 9MOIIVIOHAIbHOTO «VICTeYEeHM S SKeTul».

JKemup - pacnpocTpaHeHHas MeTaTeKCToBas MeTadopa B PUMCKON
caType, XapaKTepu3ylas y>Ke He CTOJIbKO TeJIeCHOe, CKOJIBKO 3MOLM-
OHAJIbHOE COCTOSIHME aBTOpAa WIM paccKasumka. JIaTMHCKVMe CHHOHVMMBI
«bilis» u «fel, fellis», 0603Ha4atOLIMe >KEMYb, PA3MNIANTNCH, IOMUMO TPaAM-
MaTM4YeCKOTO POfia, TeM, YTO HepBOe CITOBO MCIIONB30BAIOCh [I/Is1 Ha3bIBa-
HIISI JKeT4M KaK TeKYILeil >KMAKOCTH, TOTIa KaK BTOpOe — JKeT4M BHYTPU
KeTTYHOTO Iy3bIPsI 11 caMoro my3sipst: «(abl. 1 e) f.1) xemup b. suffusa PM -
pasmTye Kemu; XenTyxa; 6) pl. biles PM 4epHas u >xenras >kemdb (110 Ty-
MOPpasbHON Teopun [MImokpara); 2) )Ker4Hoe HaCTPOeHe, THeB, HEromo-
BaHMe, focaza: bilem habere Sen — cepputbes, 651Th B THeBe, bilem movere
Pl (commovere C) — mpuBOguUTh B THeB; atra (nigra) b. C; mw. atrae bilis
morbus CC - yrHeTeHHOe COCTOsAHNE, MPauHOe HaCTPOEHIe, MEeTTaHXO/IIS»
u «fel; fellis» m. 1) >keTIHBII ITy3bIPb; XKedb (6 sHenuHom nysvipe; bilis xemup
kak suoxocmv) C; Pall; CC; CA; 2) 5keT4HOCTD; ropeyb; 37100a; HEHaBUCTD
(corda felle sunt lita PI); rues (atrum fel V); 3) sz (f. vipereum O); [[JBopern-
Kuii, ¢. 103, 321]. B matuHCKOI 1109311 B MeTadOPUIECKOM CMBICIE «37I0-
ObI» VI «THEBa» YIOTPeO/IAETCA MOYTH VCKIIOUNTENbHO «bilisy.

SIko6bI Be4Hast MPOTMBOIIONIOKHOCTD JIBYX II09TOB-CaTUPUKOB, [opa-
s un IOBeHama, co3paBiInX fABa 0OpPasI[OBBIX THUIIA CATUPBI, ObLIA OC-
HOBAaHA HA TPEICTABIEHNAX O «CIIOKOMCTBUM» U «CHUCXOANUTENbHOCTI»
Toparusi, KOTOPbIM HPOTHBOIOCTAB/ISIIACH «IVIAMEHHOCTb» U «KETIb»
(Hacmemika, 3mocthb) IOBeHama. Mexny Tem, uMeHHo y Topanus B mepBoit
kHure ero «ITocmaumit» (19; cT. 17-20) MBI HAXOUM 3KCIUIMIIVPOBAHHYIO
MO3TIYECKYIO PePIEKCHUIO «KEeTII» U «CMeXa»:

O imitatorés, servim pecus, Gt mihi séepe
Bilem; sdepe jocim vestri movére tumdltus.
[Quinti Horatii Flacci, p. 319].

(O nodpasxcamenu, ckom pabonentoviii, Kax cyemHocmo 6auia
Yacmo mpesoruna xenuv MHe U 4acmo Mol cmex 6036yxodanal)
(Ilep. M. Imutpuesa).
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B 9-i1 «Catupe» lopamusa cMex aBTOpa BBITeCHEH >KeTYbI0, KOTOPYIO
BbIflerisieT nedeHb: «Male salsus / Ridens dissimulare: meum jecur urere
bilis» («371011 MWyTHUK, CMesICb, IPUTBOPSIETCS: MeYeHb MO JKeT4bI0 TO-
mutcsi» (IlepeBox moit. — B. M.) [Quinti Horatii Flacci, p. 893]. 3necn
IPAMOI 1 TIEPEHOCHDIN CMBICTI C/I0BA CTAJIKMBAIOTCA B IpefieNlaX OHOTOo
KOHTEKCTa: CMeX M IIPUTBOPCTBO COOeCeHIMKA BBI3BIBAIOT pas[pakeHue
Y1 3/I0CTb HApPATOPA, €T0 IeYeHb BbIJe/NACT Keldb, TAKUM 00pasoM, pusu-
OJIOTMA ABTOPA M €T0 SMOLVIN B3aVIMOOOYCIOBTIEHBI.

Tem He MmeHee, pycckuit kputuk H. Hagexpus, Belpaxkasd TeM caMbIM
IABHO yCTOsABILIeecs MHEHNe, MHTepIpeTHpoBan caTupbl lopanusa kak
npousBefieHNsA (ierMaTiKa WM MeTaHXOMNKA, B KOTOPBIX BBIPAasyIach
(bU3MONIOTNA UX CO3MATeNA: B HUX, II0 €T0 MHEHWIO, «He OBUIO HM C/IUII-
KOM KUITy4eil >Kel4y, HY CAMIIKOM ropsiyert Kposu. Harypa ynenuna emy
IOBOJIBHO TEpPIEHV JyIA TOTO, YTOOBI LIAJUTh YeIOBEYECKYI0 HPUPOAY
B CaMbIX OTBpPATUTEIbHENIINX €€ VICKAKEHMAX, U JOBOJIbHO CTENIeHHOCTI
IUIL TOTO, YTOOBI COXPAHATb Mepy, IPEeANUChIBaeMylo OaropasymueM,
B caMble cOOTa3HUTeIbHbIe MIHYTHI C/Iafjdariniero ynoexus» [Hapgexaus,
1830, c. 259].

ITpencraBnenusam o «xemunm» catup IOBeHama fan MoBOJ caM aBTOP.
B nepBoit caTtupe, BHIIIOTHMBIILEN POJ/Ib ABTOPCKOTO METATeKCTa, UK, €CIIN
YTOJHO, IO3TUYECKOro MaHN(peCTa, OH, IPOTUBOIIOCTABIIAA CBOIO 1093110
TOTZAIIHEMY MM(OTOrNIeCKOMY «IIOCTMOJIEPHU3MY» OONBLIMHCTBA CO-
BPeMEHHIKOB, 3a5BJIA€T:

...Quid referam quanta siccum iecur ardeat ira,
cum populum gregibus comitum premit hic spoliator
pupilli prostantis et hic damnatus inani
iudicio? quid enim saluis infamia nummis?
exul ab octaua Marius bibit et fruitur dis
iratis, at tu uictrix, prouincia, ploras.
haec ego non credam Venusina digna lucerna?
haec ego non agitem? sed quid magis?
[Juvenalis Junius]

(AcHo, kakum pasopajxeHvem NviLIAem UCCOXULAS NedeHb,
Esicenu 0asum Hapoo monnoil nposoiamotx epabumens
Manvuuka, um pasepan,eHHozo, mo ocyioeHHblii 6ecn100HbIM
ITocmanosnenvem cyda: umo maxoe becuecmve — npu 0eHbeax?
W3enannvui Mapuii, 60208 npozHesus, yie noem cno3apanxy:
OH gecenumcs — u CoHOM NPOBUHUUSA NPasurn nodeoy.

Omo nu MHe He CHUMAamv 6eHy3UHCKOT 1aMNadbl 00CMOHLIM?
dmum U mHe He 3aHamovcal A umo ewye 6onee 8axncHo?)!

! Tepesop [I. C. Heposuua n @. A. Ilerposckoro 1o usp.: [IOBenan].
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Hac spech uHTepecyeT, KOHEYHO, IlepBasi CTPOYKa, C KOTOPOJl U Ha-
YIHAETCA pa3BepHyTOe aBTOpcKoe Kpeno IOBenana-catupuka. K snonne
TOYHOMY IIepeBOAy CiefiyeT Bo6aBuTh, uto «quid referam» — «crout
MHeE paccKasaTb», «siccum» — «CyXoil», «iecur» — «Me4eHb», «ardeat» —
«TOPUT, IIBIIAET», «ira» — «<THEB, pasfpaxxeHne». [Ipyras Metadopa us aToit
cTpouky («1plIaeT») obycnoBmna Bocupustue KOBeHama Kak OCHOBOIIO-
JIOKHMKA He TOJbKO «KEeTYHOI» CaTUphl, HO U «MY3bl IVIAMEHHOI CaTu-
pbl», caTUpbl CUIbHBIX apdekToB. Ha aTOM CTOMT OCTAHOBUTBCA UYTh
nozpobHee.

AHTUYHasA TeopusA ryMOPOB, KaK yKe OBbUIO CKa3aHO BbIIIIe, BOCXOAVIIA
eje y [unmoxpara K 4eTbipeM CTUXMAM. BocrionbsyeMcs Jyid MO CTpaliyn
00pa3LoBBIM MO KPATKOCTM ¥ XOPOIIO M3BECTHBIM elje [IpeBHeil Pycu
nepeuyneM Voanna JJamackuHa:

Ho/mXKHO >Ke 3HaTb, YTO €CTb 4YeTblpe CTUXMM: 3eMJ/If, KOTopas — cyXa
U XOJIOJHA, BOJja, KOTOpasA XO/MOfHA ¥ BIa)KHA, BO3[yX, KOTOPBIN BlIakeH
U TOpsY, OTOHb, KOTOPBIL ropsid M cyX. IIogo6HBIM 06pa3oM ecTh TaKxe
U YeThbIpe BJIaTU, KOTOpPble COOTBETCTBYIOT YeThbIpeM CTUXMAM: YepHas JKeldb,
KOTOpasi COOTBETCTBYET 3eMJie, MO0 OHA — XKEM4Yb — CyXa U XOJIOfHA, CIM3b,
COOTBETCTBYIOLAsI BOfE, 100 OHA — C/TM3b — XO/IOf{HA VI BIYKHA, KPOBb, KOTOpast
COOTBETCTBYET BO3AYXY, 1060 OHA BIa)KHA VI TOPSYA, >KEITast )Keub, KOTopast
COOTBETCTBYET OrHIO, 100 OHA ropsiya 1 cyxa. II7ofsl, KOHEYHO, COCTOAT
U3 CTUXMI, a Bharu (WIM COKM) — U3 IUIOJOB, Te/la )K€ XKMBBIX CYILIECTB —
U3 BJIaL, U B HMX paspermnarorcs [[Jamackus, c. 154].

Vcupop CeBunbckuit B 125-M ¢QparmeHTe CBOMX «DTUMOIOTHII»
BO3BOJMJI CAMO CJIOBO «iecur» K JJATUHCKOMY «ignis», «OrOHb»: «iecur, no-
men habet, eo quod ignis ibi habeat sedem, qui in cerebro subvolat» [Isidor
de Sevilla, p. 63]. 9T0 coXpaHWIOCH U B STUMOJIOTUY PYCCKOI «II€YeHI»:
«Ile4eHb» — OOIIeCTaBAHCKOE CJI0BO, IePBOHAYA/JIbHO O3HA4yaBlIee
«KapeHoe O/0fj0», TO, YTO IIeK/IM Ha OTHE, a POACTBEHHOE eMY C/IOBO —
«I1edanb». B cBOI ouepenp, «Iedyasb» «I1e4eT» USHYTPH.

O61en3BeCTHO, HACKOIBKO 3HAaUMMa OblTa IIe4eHb KaK BMECTIUIINIIE,
C OJTHOVI CTOPOHBI, YYBCTBEHHBIX BJICYEHNI U SMOLMII AYIIU, «CEPALE»,
a C Ipyroit — Kak IPOBOJHUK BOJIYU OOTOB JyIsi aHTUYHON umocodpun
M MaHTUKM («rapycnuiuu»). Bo3moxxHo, fjmap («medeHb») m Tmop
(«oroHb»), KaK U B PYCCKOM f3bIKe, NPEeACTAB/AMNICh I/ apXa4HOTO
MBIIUIEHNsT TPOUCXOMAIIMMM OT ORHONM 0061ieit 00pasHOl OCHOBHI.
[Tpomerteit, ykpaBIMii, M0 MUQPOTOTUIECKOMY IpPENAHNIO, OTrOHb
y OOroB-onmMMIuiilieB, COBCEM He CIy4ailHO ObUI OCYXXHeH Ha
eKe[HEeBHbIe Tep3aHNUsl €ero pereHupupymoeics («6eccMepTHON»)
IeYeHU: B aHTUYHBIX MUQax, BO BCAKOM C/lydae, B UX JIMTEPATyPHOM
U3TI0KEHNUY, 3a49aCTYI0 UCIIO0/Ib30BAINCh CMHKPETUYHbIE C TOYKI 3PEHNS
3TUMOJIOTUM 00pasbl. Bo3MOXHO, 4TO 6O/NbHAasA IIe4eHb AHTUTEPOS
«3amMcoK M3 TOAIONbsA» U PackonbHMKOBA - MUQONOITHYECKASA
Bapuanys B JIMTEpaType apXamdeckoll TeJIeCHOCTM reposi-6orobopia,
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Ilep3HYBIIEro OPOCUTH BBI3OB BEPXOBHOMY O00XKeCTBY-IPOMOBEPIXKILY,
M3HAYaIbHO TOXKE CBSI3aHHOMY C OrHeM (KopeHb Per-).

Vtax, mepBoHaYa/IbHO II€YEHDb aBTOPA, @ He MCTEKAIOLIasI 13 Hee XKeTdb
CTAQHOBUTCSI MCTOYHVKOM €ro catmpudeckoit sjnoctu. Ho ocrampHOe
«IORyMBIBA/IM» yXK€ COBPEMEHHVKM ¥ IIOTOMKM, BOCIMTAaHHbIE Ha
TEOPUU «TYMOPOB» OpraHyu3Ma. IledeHb yCHIEHHO BbIpabaThIBaeT XKeI4b,
JICTeYeHNe KOTOPOI CTAaHOBUTCS MeTadopoil PpasfpakKUTeTbHOCTI
nosTa-obmmunrens. JIF0OONBITHO, YTO «IOMOp» KaK OffHA U3 TpaHei
CaTUPUYECKOTO AUCKYPCa, TPECTaBIeHNsI 0 KOTOPOit copMUpOBaINCh
noszHo, B XIX B., 6ymeT Toxe 0OYC/IOB/IEH «TyMOPOM» OpraHM3Ma Kak
1e/IbHOI TICUX0(U3NOTIOrNYecKoit MeTadopoit.

C npyroit CTOpOHBDI, B XPUCTUAHCKOI KY/ITYPe He MeHee BIUATE/IbHBIM
CTa/J MOTUB IIPUHYAUTEIBHOTO HAIIOEHMs XKEMYbI0 KaK 4acTh «imitatio
Christi»: «gama EMy 01Ty OLjeT ¢ )KeTYMIo CMellIeH: U BKYIb, He XOTIIIe
mutr» pacmsatueM (Marg. XXVII : 34). Tak, B pacckase «IIoXopoHbI»
M. E. CanrteixoBa-Illegprna (1878) cepplja PycCKUX JIUTEPaTOpPOB-
MY4eHMKOB ITOUT >KeITYbI0 CaMa JINTepaTypa:

O, nuteparypal 0, 3Mesi-Madexa BCeX TUX OTIIEIeHIeB! Tbl, MOCTbUIas!
TbI, HATIOSIIOIAs OLITOM U JKEeTYbI0 Cep/iLia CBOVX JiesiTerelt! Tbl, Thl OblyIa Ipef-
MeTOM VX BHE3aIIHO O)XXMBMBIIErocs cobecemoBaHus! MHOro ceToBaHMII,
MHOTO THeBa C/IBIIIA/NIOCH B MX pedax, HO elye 6ojblue 6eCKOHEYHOI M06BI
K [IOCTBIIOMY PEMECITY 1 KaKOJ1-TO ;e TCKOI yBePEHHOCTH, YTO BCe-TaKM TOJIb-
KO TYT, Ha 9TOM TEPHUCTOM ITyTH, KVIIAIeM BCEBO3MOXXHBIMI TafjaMyi, MOX-
Ho cracTy ayury [CanreikoB-lenpus].

B aHTMYHOM BapmaHTe MICTOYHMKOM >KeT4y ObII caM aBTOP VIV Tepoii,
B XPUCTMAHCKOM OH CTaJI y>Ke >XepTBOJ TOHUTENIENl U BParoB Ha CBOEM
KPeCTHOM IIyTU, Ha IIePBbIil >Ke IIaH BbIIIJIA CMMBO/IMKA CTPAJAOILEro
ceppla, a He IIeYeH!, Kak B AHTUYHOCTM.

MecTo cTpaparoLeli IeYeH) B pyCCKON Ky/IbTyPe Yallle BCero 3aHMMaun
«TO7M0Ba» / «PacCy[oK», KOTOpble IPOTUBONOCTAB/IANNCH CTPAJAIIINM
«ceppy» / «ayiie» Kak MCTOYHMKAM «II00BU» U «cred». Ciop O6moMoBa
C )KypHa/mcToM u nureparopoM [TeHknHbIM B pomane «O6/10MOB» MO>KHO
paccMaTpuBaTh Kak QyH/jaMeHTa/IbHbI IMEHHO I PYyCCKOV JINTePaTyphl
(MCTOYHUK 37I0CTM «peanbHOTO HAIlpaBJIeHUA» B UTepaType — MMEHHO
«TOTIOBa»):

- B ux pacckase C/IbIIIHDI HE «HEBUJIMMbIE C/I€3bI», @ OfJH TOIbKO BU/M-
MBII1, TPYOBIit CMeX, 3710CTb. ..

- Yro x emte Hy»HO? V] mpeKkpacHO, Bbl CaMM BbICKA3a/IMCh: 9TO KUITy4as
37I0CTb — Je/l4Hoe TOHEHME Ha NTOPOK, CMeX Ipe3peHis Hafl MajilyM Je/loBe-
KOM... TYT Bce!

- Her, e Bce! - BApyT BoCIIaMeHUBIINCD, ckazan O61oMoB. — V306pasu
BOpa, MAJIIIYIO KEHIIMHY, HaJlyTOTO ITTYIII, /ja M Ye/lOBeKa TYT e He 3a6y/b.
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Ime >xe 4emoBeYHOCTH-TO? BbI OFHON TOIOBOIM XOTUTE MUCATh! — IOYTHU
mnnen O6moMoB. — Bbl ymaete, 9To At MbIcIu He Hafo cepaua? Het, ona
OIUTOROTBOPsIeTCs NMI000BBI0. IIpOTsAHNUTE PYKy MajlieMy 4YeI0BeKy, 4To0
HOJ{HSATD €T0, WM TOPbKO IIaYbTe HaJ| HUM, eC/I OH TMOHET, a He ITTyMUTeCh
[Toxyapos, c. 32].

Cepplie 3aMeHsAeT Ie€4eHb NIl PYCCKOTO II03Ta flaXke B aJlIIO3UM
Ha Myku ITpomeres:

Bapum exan ckopo, 1 TyOoKas, eMHCTBeHHAs [yMa, MOfOOHO KOPLIYHY
[Tpomeres, mpoby»x/ana u Tepsana ero cepaue... [JlepMoHTOB, T. 2, . 315].

ITpencraBnenus o «lOBeHanoOBOI >Kem4M» KaK O CBOErO pojja CUHEK-
JOXe «XKeT4y CaTUpbl» BOOOIIe CTa/lIN OTHUM U3 «OOMINX MeCT» eBpOIeil-
CKOJI CTIOBECHOCTM PUTOPUYECKOro Hepuopa. Tak, oleHMBas pojab caTup
M. ImutpueBa B cTaTbe «B 4eM ke, HAKOHEL, CYLECTBO PYCCKOI MO33UN
U B 4eM ee 0COOEHHOCTb», BollleAilIell B «BpiOpaHHbIe MecTa 13 IePENCKA
¢ npysbsamu» (1847), H. B. Toronp mpumnuceiBaet emy «kemub KOBeHama»
KaK OJJHO M3 K/IMIIe IOIOXKWUTETbHON OLIEHKM CaTUPUKA: «...J TaJaHT-
nmBble mapopyy Muxanna [IMutpuesa, rae sxenuv KOBeHana cCoeMHIIACH
C KaKMM-TO OCOOEHHBIM C/IaBSHCKUM pobpopyumiem» [lorons, c. 245].
OTa OlleHKa, KOHEYHO, He BIIOJIHE COOTBETCTBYET IOITVMKE KOHKPETHBIX
Hapoyuii, KOTOpbIe JIOLUINA [0 HAC, MCIIOIb30BaHMe CTEPEOTUIIA MOXKHO
OOBACHUTD JINIIb €r0 BBICOKOI PAacIpOCTPAHEHHOCTHIO B OLIEHKAX pyc-
CKOJI INTepaTyPHOV KPUTUKMA.

Het coMHeHMI1, 4TO Ha IIyTU OT PUMCKON CaTUPbI K €BPOIENICKON /-
teparype HoBoro BpeMenn B co3ganuu pernyranyy IOBeHana mpuHnManm
ydacTue ¥ KpailHe aBTOpUTeTHble mocpegHuku. Hamnbonee BaxkHa Obita
orierka H. Byao B ero cegpmoit «Carupe»: «Ou bien quand Juvénal, de sa
mordante plume // Faisant couler des flots de fiel et damertume, // Gour-
mandait en courroux tout le peuple latin» [Oeuvres de M. Boileau, p. 45]
(«Korpa >xe HOBeHan CBOMM S3BUTENbHBIM II€POM // BBI3BIBAJ IIOTOKM
xemran v ropeun» (IlepeBop moit. — B. M.). B cBoeit «Iloatuke» oH ompe-
IeJsieT CTUXOTBOPHbIe KoMeayy MeHaH/Ipa Kak SKaHp 6e3 «sjja ¥ Kemdn»:
«Sans fiel et sans venin sut instruire et reprendre, // Et plut innocemment
dans les vers de Ménandre» [Batteux, p. 53] («Tyt cran yunts Menaupp,
HUTOMeL] BeYHOI CIaBbl, // B xoMenusx cBoux 6e3 >Kemuum M OTPaBbI»
(mep. I. C. IIupanosa).

B or/m4ne oT pyMCKMX IO3TOB-CaTUPUKOB, byasio HeCKOIbKO pas Impo-
KOMMEHTUPOBAJI «KETYHYI0» SMOLVIOHA/IbHYIO U CTYIEBYIO TOHAIbHOCTD
CBOMX CaTHp B METAaTeKCTOBBIX ()parMeHTax CTUXOTBOpeHui. B «Dis-
cours au roi» (1665) on cpaBHUBaeT cebs C M40, COOMparollel BMECTO
Mepa xemdb: «Comme on voit au printemps la diligeante abeille // Qui de
butin des fleurs va composer son miel // Des sottises du temps je com-
pose mon fiel: // Je me vais a toutes parts ou me guide ma veine» [Oeuvres
de M. Boileau, p. 180] («Kak BecHoit npunexxnas myena, // Koropas n3
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IIBETOB coOMpaeT cBoIt Mefl, // Tak 1 s U3 ITIyIIOCTeil MOEro BpeMeHM Cla-
rai CBOIO Xemdb: // S upy Tyna, Kyia BeileT MeHs IOITHYeCKOe BJOXHO-
BeHMe»). B 5-i1 caTmpe 3TO Mysa moara: «...ma Muse en fureur // Verse
dans ses discours trop de fiel et daigreur» [Oeuvres de Nicolas Boileau Des-
préaux, p. 93] («<Mos Mysa B sspoctit // JIbeT B CBOM pedn CIUIIKOM MHOTO
xemuy u ropeun» (ITepeBop moit. — B. M.).

Hamnbonee ynorpeburenbHbIM B IuTepaType QpaHIy3CKOTO Kiac-
cuuM3Ma B MeTaOpMYeCcKOM CMBbIC/IEe CHayajaa CTalo CYIeCTBUTENb-
Hoe «fiel», obpasoBannoe ot matunckoro «fel, fellis». Boxpyr Hero
chopMMpOBaNUCh MAMOMATUYECKNE CMBIC/IbI, CBS3aHHbIE C INCH-
MEHHBIM ¥ YCTHBIM AucKypcoMm: «Plume trempée dans le fiel, maniére
décrire pleine d'amertume et de méchanceté. On dit dans un sens an-
alogue: langue trempée dans le fiel» [Dictionnaire Littré] («Ilepo, ko-
TOpOe OOMakHyIM B JKeMT4b» — O MaHepe INCbMa, IOJTHOTO ropedn
U 3/I0CTH. B TOM e CMbIC/ie TOBOPAT: SI3bIK, KOTOPBII OOMaKHY/IN
B xemub (IlepeBon moit. - B. M.). B TpakraTax >ke ¢ppaHIy3cKux ¢u-
nocodos u ¢usnonoros kouna XVIII B. pis o603HaueHUs Impouec-
COB, NIPOMCXOAAIINX B OpPraHM3Me 4e/loBeKa, OyIyT aKTUBHO YIIOTpe-
OnATbCsL  cywiecTBUTenbHOE «bile» u mpunararenbHoe «bilieux», kpyr
3HaUYeHMII KOTOPBIX B MTOTe CTaHET CYIIeCTBEeHHO wmpe, deM «fiel»
U €r0 IPOU3BOJIHBIE.

Hamnbornee mutupyemoil KHUTOI, TUIIONOTU3UPYIOLEN OOLIHOCTD
C/IOXKeHMsA, GU3NONOruM ¥ QYHKIVOHUPOBAHNUA 3SMOLMOHAILHOIN
U VIHTe/IEKTYaIbHOI cep YeloBeKa Ha OCHOBE aHTUYHOTO YYEHUA
0 YeThbIpeX TUIAX TeMIIepaMeHTa, CTal TPyA Meauka u ¢punocoda I[Ipe-
pa Kabanuca, yuennka 3. b. Kougunbska, «Rapports du physique et
du moral de 'Thomme» (1802) u Tpyzbl, B TO MM MHOV CTENIEHU TIOJ-
TBep)KAawlye ero HabmogeHus (cM., Hanpumep: [Mauricet, p. 19-21]).
VIMeHHO 3TU [Ba TeMIIEPAMEHTA, «KETIHBIN» U «MeTaHXOTMIECKUIT»,
CBsI3aHHBIE C IIpeobIafaHreM 0co000Ji pa3HOBUIHOCTY XKeT4M, BbI3bI-
BaJIMl CO BpeMeH AHTUYHOCTY MHTepec GpuIocodoB, KOTOPbIe BUEIN
B 3TUX «I'yMOpax» Haubosee OTKIOHAIOUIVECA OT OPAVHAPHOTO TUIIBI
NOBENEeHMs BBIJAIOMIMXCA MCTOPUYECKUX HAeATenell («XOTeprKOB»)
U yrIyO/leHHBIX B ce0s TBOPLOB-MBIC/IUTENEN («METaHXONINKOBY).
CaHIrBMHUKM U (JIeTMaTMKU BOCIIPMHUMANINCh KaK TUIBI Hauboree
«3I0pPOBbIe», KOTOPbIE IPMHAJJIEKAT K OOJNBIIMHCTBY Ye/IOBEYeCTBa,
ero «cepepuHe». ECTeCTBEHHO, 4YTO B 310Xy POMaHTU3Ma C €T0 CKJIOH-
HOCTBIO K VICK/TIOUMTE/IBHOMY, HEOOBIYHOMY STOT MHTEPEC K «IIOMAM
KXemau» ele 6oee 060CTpUICs.

K cepenune XIX B. npepcraienns ¢punocopoB-MaTepuannucTos, Ha-
CTaUBaBUIMX Ha (PU3MONIOrNYECcKOil OOYCTOBIEHHOCTH IYXOBHO-3MO-
IIVIOHA/IbHBIX IPOLIECCOB, Y)Ke KaK OBl MOATBEPXKAAMN CIIOKUBILEECH
B XVII-XVIII BB. BO ®paHuuy conyujapHoe MHEHUE O PasINuUM PUM-
CKMX MO03TOB-caTupukoB. K Tpagunuonnoit sxemun IOBeHasa Bek IO-
3UTMBM3MA ¥V MaTepuaausMa HBOOaBIIAN ellje ¥ «IUIOXOe MUIeBapeHVe»
PMMCKOTO M03Ta:
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Vavassor trouve qu Horace s'insinue doucement dans les esprits et les ins-
truit en riant, que Perse, avec un ton sardonique, veut précher la philosophie
et que Juvénal, comme un homme bilieux et qui fait mauvaise digestion, s'in-
digne de tout [Bergeron, p.337].

(BaBaccop? cumraer, yto [opanuit HEOKHO IIPOHMKAET B AYIUN, YYUT UX,
cMesich, uTo [lepcnit mpornoBenyeT B capfOHIMIECKOM fHyxe Gunocoduio u 9to
IOBeHaT KaK 4elOBEK >KEMYHBIN M C IVIOXVMM IMIEBAPEHNEM BO3MYIIAETCs
BceM (1epeBof Moit. — B. M.)).

TaxuMm o6pasom, 3a «bile» B s13pike MuTEpaTypHOI KpUTUKHM OyzeT 3a-
KperjieHa «p1310IOTns TNTEPaTypPhl», Ie PA3HOCTb CATUPUYECKOTO IC-
Kypca IopoxX/jaeTcs M0 M3Ha4aIbHO Pa3HOCTHIO OPraHN3MOB II03TOB,
/60 MX pa3IMYHBIMU (YHKLIMOHATBHBIMY COCTOSHMAMY, CBA3aHHBIMU
C paccTpoiiCTBaMM IIE€YEHM, KETYHOTO IYy3bIpsA U NMUIIEBAPUTENbHON CU-
CTeMBI B IIe/IoM, a 3a «fiel» — MeTadopuyeckme CMBIC/IBI INPOKOTO MO
«HETATMBHOI OLIEHKM» (3710CTh, pa3fgpakeHue, THEB) U «3/I0peyunsi».

g pycckoil e NUTepaTypbl M JIUTEPATYPHON KPUTUKM PasHOCTb
KOHHOTALUII 9THUX [IBYX CTIOB He ObITa CYIL[eCTBEHHA, IIOCKOJIbKY IIOXOXKUI
(deHoMeH 0603HauanCcA ogHUM C0BOM. OfHAKO B 3IIOXY BIVMAHUA €BPO-
IeJICKOr0 POMAaHTM3Ma Ha PYCCKUI Y «Kemdy» Kak MeTadopsl, 0003Hava-
follelt MoaTM4eckuit apdeKT, MOSBUICS ellje OAVH CUTbHBII KOHKYPEHT
u3 cepbl ICUXOCOMATUKI — COCTOSIHME «CIUIMHa». B mepBoit r1aBe «EB-
reHus OHernHa» [IyIIKMH MOMIBITAICA HATU eMy PYCCKUII SKBUBaJIeHT,
BbIJIe/IAA MOIHBIN aHIINLIM3M KYyPCUBOM:

Henyr, koToporo npu4nny

JlaBHO 6bI OTBICKATbH TIOPa,

[Tono6HBIIT AHIIUIICKOMY CHIUHY,

Kopoue: pycckas xanzpa

VIm oBnafienia HIOHEMHOTY. ..
[ITymkuH, 1986, T. 2, c. 200].

Tak HeIPUCTYIHBI /IS MY>K4MH,
YT0 BUJ UX V5K POKIAET CHIUH. ..
[Tam e, c. 201].

Mexxay IByMs KOHTEKCTaMI CIUIMHA Tepos 1 IOBeCTBOBaTeNsA (CTpo-
¢pr XXXVIII n XLII) BiosHe ecTeCTBeHHA a/lI03UA Ha €ro JIUTepaTyp-
HBIl ICTOYHUK:

Ho K »XnsHu BoBCe OX/Tafient.
Kax Child-Harold, yrpioMblit, TOMHBIIL,
B roCTMHBIX HOSIBIIS/ICS OH. ..

[Tam ke, c. 200-201].

2 @. BaBaccop, aBTOpUTETHbII (paHIly3cKuit yueHblii-ne3yut XVII B.
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Y IlymkuHa CIVIMH BO3BpaliaeT cebe yTpayeHHYI0 eBpPOIEiiCKOll 1I0-
33M1ell «TeJIeCHOCTb», OH BOIIOIEH B BbIPAXKEHIN JINI]A T€PO:

YTo, CIZIMH UIb CTPaXKyljas CIlech

B ero nmuie?
[Tam xe, c. 267].

AHTHItCKoe «balipoHNYecKoe» TPOUCXOXKIEHIEe CIOBa BCe JKe Tpe-
OyeT HeKOTOpOro koMmeHTapus. Cr1oBO ObIIO 3aMMCTBOBAHO U3 JpeB-
Herpedeckoro omAfv (splén), oHO CTao B aHIIMIICKOM A3bIKE WUINO-
MaTu4YecKuM OOO3Ha4YeHNeM He CTO/NbKO CaMOii Ce/le3eHKN, CKOIbKO
cepala, Kak TO ObUIO ¢ Ie4eHbl0 B AHTUYHOCTHM: «to be good-spleened»
(ebomAayxvog, eusplankhnos) n o3nauano «to be good-hearted or com-
passionate». OHo npouHO ykopeHmnoch B XVIII B. Kak XapakTepucTUKa
UIIOXOHAPUYECKIUX MU UCTepudecknx addexToB. AHIINIICKOe Ha3BaHMe
Ce/le3eHKY [ajIo Ha3BaHMe UIOXOH/PUM, CIUIVHA U CBS3aHHBIX C 9TUM 3a-
6oneBaHmeM npnuyp;: «spleen 1) anam. cenesenka; 2) 3m06a, pasapaxeHue,
to vent one’s spleen upon smb. - copBarb 37100y Ha KOM-11.; 3) ycmap. CIUINH,
xaugpa» [Mironnep, c. 1192]. Comarnyeckass MIMOMATHKA POMaHCKUX
SI3BIKOB TOAJEP)KMBAET AHITIMIICKMII B OTHOIIEHUY Cene3eHKu (ppany,
rate) un medenn (ucn. figado) kak OpraHoB, IMOPOKIAIIMX «3TIOCTb»:
BO (paHI[y3CKOM sI3bIKe YHOTPeOUTENbHbI TaKue BBIPAKEHNUs, KaK ne
pas se fouler la rate («He HafipbIBaTbCS Ha paboTe», 00C/I. — «He KOIAThCA
B CBOeIl ceneseHke») unn se dilater la rate («cMesATbcs 1O ce3», OyKke. —
«pacTATMBATh cebe CeNe3eHKY»), «pafoBaTbCsi» — «OUUCTUTD CENe3eHKY /
OYMCTUTD NedeHKy» — «désopiler la rate, desopilar o figado», pacumpurs
ce/le3eHKY Kak «pafioBarbcs» /«dilater / épanouir la rate», «alegrarse a uno
la/s pajarilla» — «pajjoBaTbCsA» Kak «pagoBaThCs y KOTO-TO Ha Ce/Ie3eHKe».

«Spleen» kak 0003HaueHue He Cele3eHKM, a SMOLMOHAIBHOTO COCTOS-
HyA Bcrpedaetcs yxe y llekcrmpa. Ongnako Tonbko Matbio Ipun (1696
1737), aBrop moamsl «The Spleen», Hanbosee BbIpasUTENbHO PACKPBIT €T0
BO3MO>KHOCTH. BplIlle MBI yyKe IICA/IM, YTO CBSI3b MEXMY Cele3eHKOl Kak
OpraHOM U MeTaHXO/IMEN WM PasfpakeHneM, KOTOpble OHa BHI3BIBAET, BOC-
XOJIUT K J[peBHEIPEIECKOMY YIEHNIO O TYMOPAaX, B KOTOPOM «4epHasi >KemIb»
BBIpabaThIBAETCSI VIMEHHO Cele3eHKO. Tak, MeTOHMMMYeCKoe 3HadeHIe
cnoBa («cemeseHKa» — «adQeKThl, BbI3bIBaeMble €il») CTalo 00O3HAYATH
3MOIMOHaIbHOE cOoCTOsiHMe. «CIUIMH» YCIIENIHO CONEpPHUYAN B PYCCKOI
CTIOBECHOCTY B IIEPVOJi POMAHTHM3Ma C POMaHCKO-(DPAHIIY3CKOI «KeTIbIO».

IIna eBpoONIENCKOM MUTepaTypbl TOHATHE «CIUIMH» CTal0 IIO-
HACTOAIIEMY BIUATEIbHBIM TOTBKO IIOCTIE TOTO, KaK ObI/IO BBIHECEHO B 3a-
I7IaBUsA IUKIOB cTuXoTBOpeHmit u npossl 1II. bopgmepa «Spleen et Idéal»
(1857), «Le Spleen de Paris» (1869). HecMoTpst Ha 3TO, y>)ke B «IuTepa-
TYpPHOM TIOpTpeTe» balipoHa I COBPEMEHHMKOB, a 3aTeM M IIOTOMKOB
3HaYMM MMeHHO «spleen». Hanpumep, Kak B BBIIIEALIEN Cpasy MOCIIE €ro
cMeptu 6uorpadum: «his irritable spleen at every cross of his humour»,
«...and hence many of his effusions of spleen», «Gloom, spleen, misan-
thropy...», «Misanthropy, spleen, and bitterness...» [Brydges, p. 67, 33, 51,
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63]. «Spleen» cran BusuTHOI KapToukoi baiipoHa faneko 3a mpegenamu
QHITIOA3BIYHON KY/IbTYPBL.

Mexzny TeMm, COOCTBEHHO MOTUB CIUIMHA BCTpedaercs y baiipona Ha-
YyyHas ¢ caMbIX paHHuUX ctuxoB («Weary of love, of life, devoured with
spleen...» [Byron, p. 7]), ojHaKo ero HUKaK He OTHeCellb K PacIpocTpa-
HEHHBIM B TeKcTax mosta. Cam BaiipoH ynmoTpe6isis 9T0 CIOBO TONBKO
B HETaTMBHOM CMbIC/Ie. BO3MOXHO, KaK 3TO HMPOM3OLUIO M C «KET4bIO
IOBeHana», Bce 1710 B MeTaTeKCTya/lIbHO 3HAYMMOCTM MOTHBA, BbIHE-
CEHHOTO IT09TOM B CBOIT BapuaHT («Ars poetica» — «Hints from Horace»)
KaK 9MOLIMOHA/IbHOI YCTAaHOBKM aHIIMIICKON caTupsbl: «Satiric rhyme first
sprang from selfish spleen. // Doubt - see Dryden, Pope, St. Patrick’s Dean»
[Ibid., p. 26] («VIcTOK caTMpm4ecKo I033UN — STOUCTUYHBI CIUINH. // Bbl
coMHeBaeTech — npourute Jlpaiifena, [Toma, fekana co6opa C. ITaTpukar»
(IlepeBop moii. B koH1joBKe MMeetcs B Buny J. CBudrt. — B. M.).

OpHako ¥ /1A CAaTUPUYECKOTO MOAYCca TPafuLys ICUX0(U3NOIOTIYe-
ckoit MeTadopuky >xemun s baiipona 6bu1a omytuMee. Bo Bropoit mec-
He (ctpoda CCXV) catupuueckoit moamsl «Jon->Kyan» (1819) Baiipon
CO3/laeT pasBEPHYTBINl MOITUYECKUIT 00pa3 IedeHy, KOTOpas ABJIAECTCA
BMECTI/INILEM CTPACTeil X IIOPOKOB:

The liver is the lazaret of bile,

But very rarely executes its function,

For the first passion stays there such a while,

That all the rest creep in and form a junction,

Like knots of vipers on a dunghill’s soil

Rage, fear, hate, jealousy, revenge, compunction

So that all mischiefs spring up from this entrail,

Like Earthquakes from the hidden fire called «central».

(A neuenv — Hawietl Jenuu KAPAHMUH,
Ho ¢yHnkyuu npeckeepro 6vinonmsem:
B Heii nepeast e cmpacmo, Kaxk 6/1aCenuH,
Taxyo movmy nopokos evi3vieédem,
B Heti 31064, 3a6ucmy, MCHUMENbHOCMb U CHIUH
3meunvle knybku céou ceusarm,
Kax u3 enybun synxana, comnu 6ed
VI3 Hedp ee poscoaromes Ha céem.)
(Ilep. T. THepmu4)

V3o6pakeHre TedyeHM U Cele3eHKM KaK ILEHTPOB YYBCTBEHHOI
Y HPaBCTBEHHOJ IIOPOYHOCTH, KaK MbI Y>Ke TI0Ka3ajIy BbIIlIe, 3a1le4aTIeHo
B 00I1leeBpoIIerickoit comaTndeckoi ¢ppaseonornn. V3 «IIncem» baiipona,
JaTUpOoBaHHbBIX 1819 I., CTAaHOBUTCA ACHO, YTO 3TO HE IIPOCTO OTYYXK/IEH-
Has OT KOHKPETHOI'O aBTOpa IMO3TUYECKAasA PUTOPUKA — CO3[JaHMIO BTOPOI
IIeCHM COITyTCTBOBAJIV J/INTEIbHASA JUCIETICUSA, TOLIHOTA, OO/ B XKeTyfiKe
[cM. 06 sTOM: Shears].
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Ho ecny mcTouHMKOM caTuphl M OOJIbIIeil 4acTy TOPOKOB, KOTOpPbIE
OHa 06/n4aeT, Obl/Ia IIeYeHb, a Cele3eHKa B KOHEYHOM CueTe IIOPOAMIIA CO-
CTOsIHIE «CIIIHA», TO C CAMOJ «4€PHOII YKeTYbI0» MM MeJTaHXO/NMeEN [e/1o
00CTOATIO TOPa3fo CIoXKHee. MeTaHXO/NA, WU «<4ePHOXKEeTdre» — OHO 13
BOXHEJMIINX 3MOLMOHA/IBHBIX ¥ MEHTA/IbHBIX COCTOSHUI aBTOPa U repos
B 3TIOXM CEHTMMEHTA/IM3Ma U POMAaHTI3Ma. DTO ObIIO OYEBU/HO U JI/IA Ca-
MMX yYaCTHUKOB JINTepaTypHOro mpouecca [cm.: JKykosckuit; Hagexaus,
1829], u [y COBPEMEHHBIX MCTOPUKOB IUTEPATypsl [cM.: CaJOBHUKOB;
Pfau]. Vimenno menmanxomus kak addext B kynprype HoBoro BpemeHn
IoTepsizia CBA3b C TE/IOM, II€PECTaB BOCIPVHMMATHCA 3a00HO M KaK Jy-
IIeBHAs ITATONIOTNA. VICTOYHMK MeTaHXO/IUM OBUI BbIHECEH BOBHE He TOJIb-
KO Te/la, HO B KOHEYHOM CYeTe Jake M NI, CaMO K€ «IEPHOXKEeTINe»,
B OT/IMYME OT >K€M4M, IIPECTAET B IIO33UM U ICCEUCTUKE MEePEKMBAHN-
€M, KOTOpOe He CBA3aHO TaK >KeCTKO C KaKUM-TNO0 TNTEePaTyPHBIM MOJY-
COM U TepsieT OTYeT/NNBbIe IPAHNIIBI B «HETAaTUBHOM» OTHOLIEHNY K MUPY.
B 3namenutoit «AHatomnn Menanxonun» P. Beprona (1621) ona ompeze-
JIAETCA TaK:

Melancholy which goes and comes upon every small occasion of sorrow,
need, sickness, trouble, fear, grief, passion, or perturbation of the mind, any
manner of care, discontent, or thought, which causes anguish, dulness, heaviness
and vexation of spirit, any ways opposite to pleasure, mirth, joy, delight, causing
forwardness in us, or a dislike. In which equivocal and improper sense, we call
him melancholy, that is dull, sad, sour, lumpish, ill-disposed, solitary, any way
moved, or displeased [Op. cit.: Radden, p. 130].

Ve B XVIII B. Kmile «Kemub» KaK «Kel4b CaTUphbI» CTaNO Xapak-
TEPUCTUKOI IpeobIafatoiell TOHAIBHOCTY CAaTMPUYECKOTO AMCKypca
B pycckolit kputuke. Tax, B. K. TpegnaxkoBckuil B cBoeM KOMIUIATHBHOM
«Paccyxennn o xomenuu BooOiie...» (1764), pasymeeTcsi, HOBTOpsiET
9TO 00IIjee MeCTO eBPOIIENICKOI TIO3TUKMA, IBHO OCY>K/asi KPailHOCTH II0-
IOOHOII IeMOKPATUIeCKO CaTUPBI:

HuxTo He 0607iieH B TOpOf€e TONb BOIBHOM VI, /IY4IlIe, TO/Ib CAMOBOJIb-
HOM, KakoB 6bu1 Torma Acdunbl. I10nKOBOALBI, IpafoHAYaNbHUKY, TIpaBie-
HIle, camy 60Ty — Bce OBUTO IIPEJAHO CATHPUYIECKOI SKeTuy MMUTOB, a U BCE
TO OBUIO YTOFHO, TONIBKO 6 KOMenysi Obla yBeceuTe/IbHa I IPUIIPABTIEHa CO-
JINIO, TO €CTb BKycoM aTTudeckuM. [[IuT. mo: bepkos, c. 53].

B XIX B. MOTUBUMPOBKa «XKem4n» Kak scTeTndeckoro apdexra 6ymer
CBs3aHA C CATVPUIECKOIT yCTAHOBKON ITOBECTBOBAHNA B OT/e/IbHBIX (par-
MEHTaX TeKCTa WIM C TBOPYECTBOM B Ie/loM. OOBIYHO OHA PaCKpbIBAETCA
B aBTOPCKUX MeTaTeKCTaX pPasHOTO TUIA WIN B JIMTEPaTypHO-KpUTUYe-
CKIUX OlleHKaxX: «S Ha mocyre muiny HOByIo oamy “EBrenuit Onernn’, rie
3ax71€0bIBAIOCH JKEM4bIo. [IBe ImecHu y>K€ TOTOBbI» [HyLuKMH, 1937, 1. 13,
c. 80]. CpaBuuMm c aBTOKOMMeHTapueM II. A. Bssemckoro mo moBopy
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00CTOsATENBCTB co3fanms caTupsl «CrbupskoBy» (1819): «...Mens pset
JKEMYbl0 CTUXOTBOPHON. <..> f mmcanm ropsAado» [Basemckuii, 1958,
c. 440]. «Benb 0fjHOII 11093UY XKeTYM, HETOJOBAHMS U CKOPOY CIIMIIKOM
Majo Jyig AyIM 4enoBeka. Ho TeopeTuMkm pemmTenbHO CyMenn yBe-
PUTDb CBOMX IIOC/IEOBATENell, YTO 9TO OFHO TOIBKO M HYXHO» [[puro-
pbeB, c. 298]; «Heyxto Bcerma uctuHHas moas3usi? VI passe He ObIBaeT
TaKMX 910X, KOIZa XKeTub 3aMeHsIeT YYBCTBO, M “COBpeMEHHUKN TOTO-
BAT MAMATHMUKM He II09TAM, a XeTYHBIM CTUXOTBOPL[AM IIPY XXU3HY UX?»
[Ayneikuy, c. 128]; «...sCHO, 9YTO paccTpoeHHas medeHb IImcemckoro
OyzeT HOPTUTDH KaXKIoe HOBOE IPOU3BE/IeH)e 3TOTO CUIBHOIO TaJTaHTa
U IpeBpaljaTh KaK/blil HOBBII poMaH ero B “B3bamamyuennoe mope”
aBTOpCKOII >xemun» [[Incapes].

B ctuxorBopenun-manudecre Hekpacosa Ha cmepts [oroms (1852)
6611 chopMynmpoBaH crienudryecKuit ueaa pyccKoro moaTa-caTupuka,
couerarolero B cebe uepTol OBeHama ¥ XpUCTHAHCKOTO My4eHMKa:

BrnaxeH He3m06UBBILII 03T,

B xoM Maro Xemuu, MHOTO YyBCTBaA. ..
<u>

ITnTas HeHaBUCTDIO ITPY/AD,

Ycra BOOPY>KUB caTUPOIA,

IIpoxoguT OH TEPHUCTHIN NIy Th

C cBoeit Kaparollero T1poir

[Hekpacos, T. 1, c. 183].

Eme 6071ee rmy60KmM, HO yrKe B acrieKTe MU(GOIIOITUKH, CTAJIO Tupude-
ckoe npopopkenne f. IIo0HCKMM HEKPacOBCKOV IIO3TUYECKOI IIPOrpam-
MBI («Br1a>keH 037106/1€HHBIN TOAT. ..», 1872). IIo/0OHCKMIT 9KCITMLIMPOBATT
IPOMeTeeBCKIIT TUTAHU3M 11 60r060pYeCTBO HOBBIX II09TOB, COXPAHVB X
«XPUCTOIIOROOME» B aJUII03MM HA €BAHT€/IbCKYI0 YAIY C OLITOM 1 JKETYbIO:

BnaskeH 037106/IEHHBIN TIO3T,

bBynb oH XOTb HpaBCTBEHHDIIT Kaneka,
EMy BeHIIpI, eMy IpUBeT

Ieteit 037106/1EHHOTO BeKa.

OH, kax muman, Konebner TbMy,
Wima To BbIXO/a, TO CBETa,
He nionsiM Beput oH — ymy,
W ot 60208 He XTET OTBETA.
<>

OH ¢ HaM¥M TIbET U3 OOIIEN JalIn,
Kak Mbl OTpaBJieH — U BeJK.

[[Tomonckmii].
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Bceobbemtromnit cuMBoOIMYecKuit 06pas Takoro 6orobopiia B Havase
XX B. cosmact Bsiu. VIBaHOB B cBoeM «IIpometee» (1919). Ero mMsiTexxHbIi
repoii, Kak 1 MOJIOKEHO TUTAHY, BHIXOZEL U3 XTOHMYECKOTO MMpa Ielle-
Pbl 1 1T0f13eMenbst (Cp. «ITOATIoNbe» ¥ JI0CTOEBCKOTO), IOXMIIAET OTOHD ISt
JIIOfell ¥I TOTOBUT MM YLy C XKeTIbIo:

A motomy, 4TO 6bib VX TIPUHEBOINIT
B npemy samaBrunit ORUTENIbHBI 020HD.
VI36paHHMKOB HEMHOTO: B HIX >KUBEI,
Boraue nnamenerousas xuna,
VIM >XU3HDb MI/Ia ¥ HEHABUCTHA CMEPTb...
Ho 6071b111ero He MOT COfieNarh si:
o Mor, copena, — u Ko 6rary Bcel...
[TpumaHKaMu mo6e3Ha CTAHET >KU3Hb
W npenecTbro Me4YTaTENbHO U JDKUBOIL.
Korza no kpato 6ymer ocnaiexn
Cocyg, 9TO 51 IOIHEC UM, Henuu NOMHbILL, —
U senuv nomo6sm, ¥ IPUBBIKHYT XKUTb,
W3 popa B pofbl TIIACh M COPEBHYA
Vrpanuia TBOPUTD, yTEXU MHOXUTb.
VI3MBICTIAT I'pafibl 3VKAUTD, TOPrOBaTh,
BouHcTBOBATD, XY/10/KECTBOBATD, YNUCTIUTD,
U pabcTBOBATS, 1 BIACTBOBATD

[MiBanoB, c. 56-57].

B Hambosee 3HAYMTENIBHBIX CATMPUYECKMX IIPOU3BEIEHMUSX Tepoil-
pesoHep, O/M3KMiT aBTOPY, CTa/I IOf00eM CaMoro catupuka: «Yarkmit,
MOXKa/Iyi, MAacTEPCKOM CaTUPUK, HO OH IUIOXO€ JeJICTBYMOLlee NULO B
KoMenvn. Bce mpoune nuia crieHnveckue XopucTs» [Bsasemckuii, 1999,
c. 243]. Pasymeercs, Yauxuii JOMKeH ObUI CTaTh T€POEM «KeTuy Y OTHS» —
U OH TaKOBBIM SIB/ISIETCS: «3aMeTHO, YTO BBI )KeTYb Ha BCEX U3JIUTh TOTO-
Bbl; «V/] Ha Bech MUP M3/IUTDb BCIO JKe/T4Yb U BCIO 10Cafiy»;«C KapoM IjesryeT
pyky»; «V ppiM OTedecTBa HaM CIafjoK U npuATeH!»; «Bennure  MHe B
OTOHB: NIy Kak Ha 06ef»; «OHM ToT4ac: pasdoii! moxkap!»; «Ilyurycs mo-
Jiajiee MPOCTHITh, OXO/MOAETh. ..»; «T0O MCKPY 3apOHII OH B KOM-HUOYb
¢ nymoi»; «Ax! romoBa roput...»; «VI3 OTHA TOT BBIZET HEBPEAMM»;
«Yto? yTo? YK HeT nu 37ech nowapa?» [[puboenos, c. 21, 25, 56, 62, 71,
81, 83,91, 93, 114]. lobaBuM K 3TOMY OIpesenenns Yakoro KpUTUKaMu
KaK «OTHEHHOTIO», «IIbIJIKOrO», «ItaMeHHoro» (H. ITonesoi, A. ITymkun,
O. ComoB u fip.). VIsBecTHass atumornorusa «4aj — Yapgckuit — Yaukuii»
(«Becp wapg u gpim // Hapexn...» [Tam xe, c. 91]) n oTTeHsIomee repos
uMs1 3aropenKoro eie 60/1ee YKPersiioT apXandecKy 1 pUTOPUIECKYIO
CBsI3b «OTHSI» U «KeT4n» B MATEXKHOM U >XkemdHoM YarrkoM. Bmecre ¢ ca-
TUPUYIECKOI >KeTUbI0 OH NpUMHOCUT [IpoMeTeeB OrOHb B «XOI0J» CHEXXHOI
Poccun («V meHp 1 HOUb 110 cHeroBo¥i mycThiHe // CIieny K BaM rOJIOBY C/IO-
Ms»). Ero cmeHsieT «oxmageBiumii» repoit MHoro tuma, OHernH, KOTOPbIA
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CBSI3aH, KaK y>Ke YKasbIBa/lloCh BbIIIE, I C MHBIM MCTOYHMKOM 3/I0CTH —
Oaitponnyeckum crmmHoM: «HeT: paHo 4yBcTBa B HeM oCThUIM», «Ho
K )KM3HU BoBCe oxazen» [Ilymkun, 1986, T. 2, c. 200, 201]. 370cTb 1 paso-
4apOBAHHOCTb BPEMEHHO COMKAIOT €r0 C «OCTBHIBIIVIM» aBTOPOM:

51 66111 0371067I€H, OH YTPIOM,

Crpacreit urpy mbl 3Hamu 00a,

Tommna >xusHb 060X Hac,

B o6onx ceppiia xap yrac
[Tam xe, c. 202].

TeM He MeHee, CaTMPUYECKNIT IOTEHIMAJ TepOsi COXPAHAETCsA, OH UTpa-
€T B IIOBECTBOBAHMM II€PBOIl [7TABbI POJIb OTYACTY «CaTUPUKa», Kak YaIi-
Kuii, TeM 6oJiee, 4TO OH 3HAKOM O cTuxamy IOBeHama M COYMHACT «aIN-
rpaMMblI»:

OH 3HaJI JOBOJILHO T10-/IaThIHE,

Yro6 snurpads! paséupars,

IToronkosars 06 IOBeHare. ..
[Tam e, c. 189];

CrniepBa OHernHa A3bIK

Mens cMy1a, HO A IPUBBIK

K ero AsBuTenbHOMY CIODY,

W k mryTKe, ¢ senpio MOIoIaM,

W 3noctu mpaurvix snuepamm
[Tam xe, c. 203].

B ormune ot Ilymknna, B TBOpYecTBe JIepMOHTOBA JOCTATOYHO PAHO
0003HaYM/ICA VIHTepeC K KaBKa3CKOMY BapMaHTy cioxera o IIpomeree
(ob6cTosiTenBHO paccMOTpeH B cTaThe: [[poccman]). «KOBeHamoBa xemdb»
10 OTHOIIEHMIO K COBpPeMEHHMKAM CTaja o0myM MecToM (parMeHTOB
OOJBLIMHCTBA MEMYapOB O MO3TE ¥ €r0 IIPOrPaMMHBIX CTUXOB: «/ ep3ko
OpOCKTb VIM B I7Ia3a Xe/le3Hbll CTHX, // OOMUTBIN TOpedbio U 3710CTHI0!»
[JTepmoHTOB, T. 1, . 185]. C Tex mop oueHKa /IepMOHTOBA KaK >KeTYHOTO
1I09Ta CTajIa 0011[epacIIPOCTPAaHEHHOII: «3a TPYCTb U >KeT4b B CBOeM jiniie //
Kunensbs xentsix pek gocronn» («Ha KaBkase», 1924) [ Ecennm, c. 234],
«[laii, JIepMOHTOB, CBOI >KeTUYHBIN B3IJIAJ, // CBOeil NMpe3pUTebHOCTYI
san» [EBryirenko]. OpHako Tonbko B «lepoe Hallero BpeMeHM» BCE TH
JIMHUM COLUUIACH C «(U3MONIOTUYECKUM» M «MENUIVHCKUM» JIUCKYP-
COM B OIMCAaHMAX NEPCOHAXKEH M CAMOOIMCAHMAX Tepos-paccKa3dMKa.
YKe MMsI T€pOsi CBS3BIBAET €0 C U «IEeYbI0», U C «IMeYOPOil» / Meliepoi,
OTHeM, a TeM CaMbIM — ¥ IedeHblo. Ha rmepBblil 1/1aH B ero pedriekcun
¥l MOHOJIOTaX ITIOPOJI BBIXOAAT JUCHENICUYeCKe PACCTPOIICTBA U 37I0CTb:
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«OTuero BbI TaK MeYalbHBbL, JOKTOP? <...> Boobpasnre, 4TO y MeH senu-
HAS 20pAYKA, 1 MOTY BbI3IOPOBETD, MOTY ¥ YMEPETb... CTapaiiTeCb CMOTPETh
Ha MeHs KaK Ha ITaIJeHTa, OflepXKIIMOTO 00/1e3Hb10, BaM ellle HeM3BECTHOIL. ..
Bbl MOXeTe chemaTb HECKObKO BaXKHBIX (DM3VIONOTMYECKX HAOTIONEHMIL. .. »
[JlepMOHTOB, T. 2, c. 566]; «BbI ommbaeTech OIATH: s BOBCE HE TACTPOHOM:
y MeHsI IIpecKBePHBI Xenynok» [Tam xe, c. 537]; «f1 BepHYy/ICs [OMOIL. .. A00-
8UMAs 3710CMb MaJIO-TIOMaJly 3aIl0/IHA/Ia MO0 iymy. <...> f] He cran BCIo HOYb.
K yTpy s1 6b171 scenim, Kak oMepane» [Tam xe, c. 556]; «>Kemub Most B3BO/HO-
BaJIack. Sl Havas MIyTs — M KOHYMII ICKPEeHHelT 3710CThio» [TaM ke, c. 542].

CoBpeMeHHbBIII TepaneBT JlaKe CTABUT JIEPMOHTOBCKOMY II€pPCOHa-
XY AMar"os: «...y IledopuHa mMena MeCTO MHTEPMUTTUPYIOMIASA JKENTY-
Xa, KOTOpas IPOBOLMPOBAIACh HEPBHO-IICUXNYECKUM BO3OY>KIEHMEM»
[Ty6eprpur]. «Kemub» kak depra moBemenus [leyopuHa, TUIMYIECKOTO
«IMIIHETO 4YelloBeKa», OblIa ycuieHa Ormarogaps benmHCKoMY, KOTOpBIi
B CBOEJT CTaThe O POMaHe ellie 60Jiee YCUINI ee B repoe, YIOTpeOuB MecTh
pas CJIOBO «KETYHbI» ¥ €ro Mpou3BofHbIe. LleNouKy XeT4HBIX repoes
HoCTONHO mpopomkaeT AHppeit bonkonckmit: «— Cest un sujet nerveux
et bilieux, - cxasan Jlappeit, — il nen rechappera pas» («3to yenoBex HepB-
HBIJ 11 >KeJTYHBIN, OH He BbI3opoBeeT») [Tomncroit, T. 1, c. 368].

CeMa «kem4Hblil» K cepennHe XIX B. cofiepKanach U B PyCCKUX CIIO-
BapHBIX OIpEe/NeHNAX CATMPUYECKUX >KaHPOB, HAIPUMep, AUATPUOBI:
«[Inatpuba - epeu. diatribe, ot diatribo, pasgaButs, paspyumrs. JKerunas
Kputnka» [MuxenbcoH A. [I., c. 254]; «[Juarpuba — enxasi, KendHas Kpu-
TUKA, [JIMHHOE Pas3I/IaroibCTBOBaHue» [MuxenbcoH, c. 283]; «[Juarpuba
(9., epeu.) — >KOMYHAsE KPUTYUKA, OCHOBAHHAs Ha IMYHOCTAX» [[anp, T. 1,
c. 1091]; «Inatpuba — epeu. diatribe, ot diatribo — pasgaBuTh, pa3pyumrs).
Peskast >xerruHas Kputuka» [UynnHos, c. 308]. Takum 06pas3om, Ha IIepBbIii
IUTaH BBILUIA KaK OBl «(pU3MOIOTYsi» XKaHpa, ero THeBHasI, 00IM4nTe/IbHAas,
3/1as1, I3BUTE/IbHASA TOHAJIBHOCTD — «OKEeTYHAA».

B pycckoit nutepatype Takue uaTpuObl IPOM3SHOCUT TIOPOIL U «Ked-
HBI/» OONIBHOI Tepoil B OYKBaTbHOM (U3MONTOTMYECKOM CMBICTIE 9TOTO
croBa. Ero pedyeBad cTparerus To>XKe OCHOBaHA Ha «KeT4M», BKIIOYaIOI el
B ce0s1, Kak U ipyrue MeTadopudecKyie CMbIC/IbI, pasHble OTTEHKYU 00/Iu-
YeHMs, HACMEIIKY, 37I0CTY, pe3KocTH. YKaHpoBble YCTaHOBKY AMATPUObI
B eBpOIIeIICKOI tuTepaType HoBoro BpeMeHM COBIAAIOT C TEMI, KOTOPBIE
6N 0603HAYEHbl B pycckmx cmoBapsix: «Ecrit ou discours dans lequel
on attaque, sur un ton violent et souvent injurieux, quelqu'un ou quelque
chose, critique violente» [Le Trésor de la langue frangaise]; «A forceful and
bitter verbal attack against someone or something, along and angry speech
or piece of writing attacking and criticizing somebody/something» [Oxford
English Dictionary].

Kak usBecTHo, AyaTpruba Kak OAVH 13 )KaHPOB, 00Pa3yIOLINX «MEHNII-
Tero», IIpuBJIeKIa B cBoe BpeMsa BHMMaHMe M. M. baxtunaa. OH npourso-
PMpOBaJI aKTya/bHOE Ha3HaueHNe )KaHpPa, CTPEMACH BBIABUTD Te €0 dep-
TBI, KOTOpble BOCXO[VIN K AMaTpyube KMHMYECKOI MUTepaTyphl. Tem He
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MeHee, B «3anncKax u3 nopionbs» O©. M. JlocroeBckoro baxtun Bce-taku
OoTMedYaeT 11 4epThl AyaTpu6sl HOBOro BpeMeHM — 06IMYUTEIbHOM, «371071»:
«XapaKTepHO HapacTaHMe OTPUIATEIBHOTO TOHA (HA3/I0 JIPyroMmy) IOf
B/IVsSTHVEM NIPeIBOCXUILEHHOI Yy)KOit peakiuin...» [baxtus, c. 266]. B Ha-
Yyajie MOHOJIOTa aHTUreposi JJoCTOeBCKOrO Ha IEPBbIN IJIaH BBIABMHYTHI
napannenusM apdexra HeOObACHNUMOI 37I0CTI 1 O0JIeil B IeYeHN:

51 gemoBex 60/mbHOIL... 5 371071 YenmoBek. HempuBiiekaTe/IbHbIIT 5 YeTOBEK.
S mymato, 9To y MeHs 6ONNT HedeHb. <...> HeT-c, s He X04y JT@UUTHCA CO 3710-
cTu. Bot 3TOTr0, HaBEpHO, HE M3BO/MNTE TOHMMATD. Hy-c, a 1 nonnMaro. f, pasy-
MeeTCsl, He CyMel0 BaM OOBSICHUTD, KOMY VIMEHHO s HACOJII0 B 9TOM CIIydae
MOEJ1 3/10CThI0, 1 OT/INYHO XOPOIIO 3HAI0, YTO I OKTOPaM 51 HUKAK He CMOTY
«HAraJluTh» TEM, 4TO Y HUX He JIeUyCh, 5 Ty4llle BCAKOTO 3HAI0, 4YTO BCEM 3TUM
s eIMHCTBEHHO TONBKO cebe MOBpexXy U Hukomy 6ombire. Ho Bce-Takm ecimu
s He JIeYyCh, TaK 9T0 co 37m0cTu. [ledyeHka 6OMUT, TaK BOT ITyCKall >Ke ee elle
kperrde 6omut! [[locToeBckuii, T. 4, . 452-453].

Jlanee camornpeseHTalus repos OyfeT BKIIOYATh B ce6S IMOCTOAHHYIO
(bUKCAINIO «KETYHOTO» SMOLVIOHATIBHOTO COCTOSHIA:

«Jla B TOM-TO 1 COCTOsi/Ia BCSA IITYKA, B TOM-TO U 3aK/I04Yaaach HaubOIb-
11as1 TaflocTh, YTO 5 IOMMHYTHO, laXke B MMHYTY CaMOJ CHM/IbHEJIIel JKemdn,
HOCTBIHO CO3HABAT B cebe, YTO s He TOIBKO He 371011, HO JlaXKe U He 037100/IeH-
HBIII 4esioBeK...» [Tam e, c. 453]; «fI TakoMy 4enoBeKy O KpartHell sKemdn
3aBUAYIO. <...> Sl XOTb M cKasa/, 4TO 3aBUJYI0 HOPMa/TbHOMY Y€JIOBEKY JIO
nocenHeit xemdn...» [Tam ke, c. 479]; «To ecTpb st TaM BOBCe He TyIIATL, A UC-
IBITBIBA GECUYMCTIEHHbIE MyYeHNs, YHIDKEHNUS U pasnnuTuis >xermdn» [Tam xe,
c. 489]; «Tocka u >Keyb CHOBA HAKMITA/IM M MCKaIu ucxopa» [Tam ke, c. 517].

B «3uMHuX 3aMeTKax O JIeTHMX BredaTneHusx» (1863), B TBopuecTBe
J10CTOEBCKOro, HEMOCPEACTBEHHO MPEJIIECTBOBABIIEM «3aIIICKaM 13 ITOfi-
nonbsi» (1864), pacckasumkoM yrke OblIa HalifjeHa TelleCHasi MOTUBUPOBKa
Happaruu OyAyIIero reposi-apagoKCcatncTa — HeOBONBCTBO lepmaHuent
00'BSCHSIETCSI BCETO MUIIb PYHKIMOHATIBHBIM COCTOSIHIEM €T0 ITeYeHN:

A ordyero mpousonuia maryoHas ommoka Mosi? PelnTtenpHO OT TOTO, YTO
51, GOZIBHOI Ye/I0BEK, CTPAJAIOIINII [IeYeHbI0, IBOE CYTOK CKAaKayl IO YyIyHKe
CKBO3b JIOKIb ¥ TYMaH 10 bepnuHa 1, mpuexas B HeTro, He BBICTIABIINCD, XKeJ-
TBIif, YCTJIbIN, M3IOMaHHbIIl, BIPYT C NePBOTo B3ITIAMA 3aMeTuI, 4To bepnnu
I0 HeBeposATHOCTY MOXOX Ha Iletepbypr. <...> Yepes fBa yaca MHe Bce 00b-
SICHIIOCDH: BOPOTACDH B CBOI HOMep B TOCTMHHLIE ¥ BBICYHYB CBOII A3BIK IIepef
3epKaioM, s YOeRM/ICs, YTO MOe CY)X[eHMe O JPe3eHCKUX faMaX MOXOXKe Ha
CaMyI0 YepHYIO KIeBeTy. SI3bIK MOl ObIT XKe/IThIil, 3/10Ka4eCTBEHHBIIL... «V] He-
YIKemu, HeyXKeM YelloBeK, cell Ijapb IPUPOJbI, O TAKOI CTeTIeH! BeCh 3aBUCUT
OT COOCTBEHHOI CBOEII MeYeHK, — MOAYMA sI, — YTO 3a HU30CThb!» C aTnMu
yTeILnTeIbHBIMI MBICTISIMU 51 oTIpaBuicst B Kénpu [Tam ke, c. 389-390].
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Crparernsa TMIMYHOTO «(PU3NONIOTNYECKOr0» o4epka B Tpaseyore JJo-
CTOEBCKOTO OC/IOXHEHa ellle ¥ CONTy TCTBYIOLIel BHY TPEHHell NCuXou3n-
OJIOTMEN pacCKasylKa.

He xacascp npo6eMbl OTHOIIEHNUIT KOHKPETHOTO aBTOPA 1 €ro repoes,
OTMETUM, 4TO TIepBbIe IICUXOIOTIYeCKIe Y ICUXO(PU3NONOTYeCKIe MOTH-
BUPOBKJ PEYeBOTr0 MOBE/IeHN s AaHTUTePOEB CBOero BpeMeHn JlocToeBckuil
YBUJIe B 3aMevaTe/IbHoI cTaTbe A. [epiieHa «/IuiHme Moy 1 SKeT4eBUKI»
(1860), nanpasnennoit mpotus H. [Jo6pomo6oBa 1 ero OKpy>KeHusI:

Bce onu 6b11yt unoxoHopuku u uzunecku 60nvHvle, He UV BUHA U 605-
JIVCh OTKPBITHIX OKOH, BCE C M3y4eHHDBIM OTYAsSHVEM CMOTPE/IN Ha HaCTOsI1Iee
Y HAIIOMMHA/IY MOHAaXOB, KOTOpbIE 13 IOBY K OIVDKHUM JOXOAWIN [0 He-
HAaBJCTY KO BCEMY 4Ye€JI0BEYECKOMY U IIPOKIMHA/IM BCE HA CBETE M3 XKeTAHMS
4yTO-HUOYAB Omarocnosuts [leprew, c. 323];

OTO He NIMUIHNUe, He Ipas[HbIE JIIOAW, 3TO JIOAK 0371006TeHHBIE,
6onvHvle Oywioii U mesom, TIORY, 3a4aXHYBIVE OT BBIHECEHHBIX OCKOpOe-
HII, TVISIfSIYE UCIIORNOObS M KOTOpbIe He MOTYT OTHeNIaTbCs Heul U Om-
paevt, HabpaHHOI MMM OOIIbIIe YeM 3a ISITh /IeT ToMY Hasap [Tam xe, c. 322].

ITosxe JlocToeBcKuii eltje 6ojIee YCUINT TeleCHO-IATONOTYeCKe MO-
TUBMPOBKIH 3/I0CTU NOZOOHBIX IIepCOHAXKeIT, pasBepHYyB MeTadopy lepiie-
Ha B COOMpATe/IbHbI 00pa3 «HOBBIX JIIOfIelT», <HACTABHUKOB» MOJIOJIEXKIL:

[Toromy, rony64mnK, 4T0 BeCbMa Ba)XKHAsl LITYKa HOHATh, B KOTOPYIO CTO-
POHY PasBUT Ye/lOBeK. A HEPBBI-TO-C, HEPBBI-TO-C, BbI MX-TO TaK U 3a0bUII-C!
Benb Bce 910 HBIHE 0071bHOE, 1A XYIO0€, 1a pasapakeHHoe!.. A scenuu-mo, xern-
4u 8 HUX 80 8cex ckonvko! [Ja Beib 9T0, s1 BAM CKaXy, IIPU C/Iy4ae CBOErO pofa
pynuuk-c! [JocToeBckuii, T. 6, ¢. 321];

C pyroii CTOpOHBI, IOCTYLIAHKE LIKOJIbHUKOB I J{lyPavKOB JJOCTUIJIO BBIC-
1Iell YePTHI, Y HACTABHMKOB Pa3jiaB/ieH Iy3BIPb C JKeMYbIO, Be3[ie TIeC/IaBle
pasMepoB HEIIOMEPHBIX, AIIIETUT 3BEPCKIUIL, HEC/IBIXaHHBIIL... 3HaeTe /i, 3Ha-
eTe JIM, CKOJIbKO MbI OJJHMMI FOTOBBIMU MUJeiKaMu Bo3bMeM? [[locTOeBCKMil,
T. 7, c. 394].

91y xe Temy nopxsatun Typrenes B «Hou» (1877), cTMXOTBOpeHUN
«[Typak» (1878), Tonuapos B «O6psiBe» (1869) u T. ;1. IIpuBenemM HeCKOMb-
KO HanbosIee BHIPasUTENTbHBIX KOHTEKCTOB 13 «HoBm»:

Bonocer MapkesoB nmest KypdaBble, HOC HECKOIBKO KPIOUKOBATBIIL, TYOBI
prHHbIe, BIIAJIbI€ III€KMU, BTHHyTin[ JKMBOT U JKUJINCTBIE pyKI/I Ber OH 6I)UI
)KMHMCTbIﬁ, cyxoﬂ - nu FOBOpI/UI MEIOHbIM, pe3KI/IM, OprIBO‘IHbIM TO/IOCOM.
COHHBIIT B3IJIAMI, YIPIOMBIIL BUJ — KaK eCTb sen4esux! OH el Majio, 60oyblie
KaTaJl IAPUKYU U3 Xyeba — 1 NI U3PeaKa BCKUBbIBaI asamu Ha Kamno-
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MeJilleBa, KOTOPBIl TOIBKO YTO BEPHYIICS 13 TOPOJA, Ifie Buies rybepHaTo-
pa — 10 He COBCeM MpPUATHOMY il Hero, Kajuromeriuesa, feny, 0 KOTOpOM
OH, BIIPOYEM, TLIATE/IBHO YMaT4MBal, — U 3a/IMBAIC COoBbeM [Typreues,
1.9, c. 186];

MapuanHa ymonkna. JKenuv 0yuiuna ee, OHa pelInIach JaTh €il BOJIO,
OHAa He MOIVIA Yep)KaTbCs — HO pedb ee HEeBONbHO OOpbIBamach. Ma-
pMaHHA IpPUHALIEKANAa K OCOOEHHOMY paspsily HECYACTHBIX CYILIECTB
[Tam ke, c. 209].

Kak y>ke 04eBMIHO, 3TU HOBBIE «XKETYeBMKII» BOBCE He ObUIN NePBBIMM
«KeTYHbIMM» TePOsIMU PyCCKO TuTeparypbl. Kak mpencraBurenn cBoero
JINTEPATYPHOTO IOKOIEHNA OHYU BCTYHAIOT B KOHQ/IMKT C XKETIHBIMU Me-
JTAHXOJIMKAMU — «IUIIHUMMU JIIObMMU»:

«OH ¢ JeTcTBa OTINYAICA 3aMedYaTeNbHOI KPACOTOl, K TOMY e OH ObIT
CaMOyBepeH, HEeMHOTO HaCMelIMB U KaK-TO 3a6aBHO JesiieH — OH He MOT
He HpaBUTbCs» [Typrenes, T. 7, ¢. 30]; «OH cocTapuacs, mocenen, CULETh
IO BedepaM B KiIybe, je/nuHO CKyd4aTh, PaBHOAYIIHO IOCIOPUTb B XOJO-
CTOM 00IIjecTBe CTaIOo I Hero MOTpeOHOCTHIO, — 3HAK, KaK M3BECTHO, II/IO-
xoi» [Tam xe, c. 32]; «...04apoBaTeNbHBIM MelTaHXonmuKoM» [Tam xe, c. 33];
«— 'Tpl 3HaeIb, 1 MTHOTJA CTPAJAI0 PASIUMUEM Hce/UU, — CTIOKOMHO OTBeYasI
emy ITaBen IletpoBuy» [Tam xe, c. 86]; «C pycckumu oH pasBsi3Hee, Odem
807110 c60eti JHeny, TPYHUT HaJ| CAMUM cO6O0IT 1 HaJi HUMMU, HO BCE 9TO BbI-
XOIMT Y HeTro OYeHb MIUJIO, ¥ HeOpexxHo, U mpuanyHo» [Tam sxe]; «Basapos
YIIOpHO 1 yrpromo Monmdan. OfyuHII0Ba pasa 1Ba — IPsAMO, He YKPaKOIl — I10-
CMOTp€/Ia Ha ero JIMI0, CTPOTOE U Xe/i4Hoe, C ONyLeHHbIMY I/1a3aMM, C OT-
[eYaTKOM IIPE3PUTENbHOI PELIMMOCTH B KaXKHoi1 depTe...» [Tam xe, c. 99];
«— C1oBHO 06astHMe yIIoTpebuTenbHee B IOKOOHBIX CIy4asx, — nepe6us ba-
3apOB, KuneHue jea4y CIbIIIAJIOCh B €r0 CIIOKOHOM, HO TJTyXOM TO/IOCe»
[Tam xe, c. 162].

B xoneuHom cuyete CpEOOTOIMEM ITUX TETECHO-IMOLIVOHAIbHBIX MO-
TNBOB CTAHOBUTCA O,[[]/IHOKI/H;I 6OI‘OOTCTYHHI/IK PackonbHUKOB:

ITpocHycs OH KemTYHbII, pasEpa>kuTeTbHbII, 3701 11 C HEeHABJUCTDIO I10-
CMOTpeJT Ha CBOIO KaMOPKY. DT0 OblTa KpOolleYHasi KJIeTYIIKa, [IaroB B LIeCTh
TUTMHOV, MMEBIIIAsi CAMbIN YKaJTKUI BUJT C CBOMMU >KeNTEeHbKMU, TbIIbHBIMU
U BCIOZY OTCTABLIMMU OT CT€HBI 000sMU, I O TOTO HU3Kas, YTO UyTh-4yTh
BBICOKOMY 4elI0BEKY CTAaHOBUJIOCDH B Hell )KYTKO, ¥ BCe Ka3asloCh, YTO BOT-BOT
CTYKHEIIbCsI TOMOBOIE 0 MOTONOK [ocToeBckumit, T. 6, ¢. 29];

On PEMINTENBHO YIIET OT BCEX, KaK 4Y€pe€laxa B CBOIO CKOPIIYILY, 1 JayKe
MO CIy>XaHKU, 0043aHHOIT €My NpUCTY>XUBATb N sarnﬂntaBmeﬁ[ mHorga
B €T0 KOMHary, Bos6y>1<;[ano B HEM JK€TYb 11 KOHBY/IbCUU [TaM >1<e];
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[Tourn Bce BpeMs Kak 4nTan PacKOIBHMKOB, C CAMOrO Hadasia MICbMa,
JML0 ero 6BUI0 MOKPO OT CJIe3, HO KOIfia OH KOHYWI, OHO ObLIO 671eqHO, VC-
KPUBJIEHO CY[JOPOTOIL, W MSHEAAS, HeNuHAs, 3/1as0 YIbIOKa 3MeUIacy 1o ero
ry6am [Jocroesckmit, T. 6. c. 41];

Tereps ke, B ONHO MTHOBEHME, JOTAla/ICs OH, YK€ Ha OIBITE, YTO BCETO
MeHee PACIOIOKeH, B 9Ty MUHYTY, CXOAUTHCS JIULOM K JIUILY C KeM Obl TO HI
ObUIO B Lie7IoM cBeTe. Best scenuv noowsnacey 8 Hem. OH uymov He 3axne0Hy7-
cs1 om 37106vL Ha ce0s1 CaMoro, TONBKO YTO IepecTymm1 nopor PasymuxmHa
[Tam ke, c. 107];

S nyqure x Moemy npusTtenio [Iopoxy TMOWRY, TO-TO YAUBIIO, TO-TO 3-
(dexTa B cBOeM pofie ZOCTUTHY. A Hafio OBl OBITD XIAOHOKPOBHEE, CIUUUKOM YHe
5 Jicenuer cTan B mocnenHee Bpems [Tam ke, c. 389].

B nocegHeM KOHTEKCTe «OTHEeHHasI» IIPUPOa ONHOTO IIePCOHaXKa OT-
TeHsAeTCs Iy T/MBBIM IIPO3BUIIEM JJPYTOrO.

B pennnke Hacracbyu aBTOp IepeBOAUT «Kemub» Teposi B PpU3MOIOorn-
YeCKYI0 «<KPOBb» €r0 CaMOr'0 I IIPeCTYIUIEHNs, COBEPLIEHHOTO MIM:

- Hukro He mpuxopui. A 3T0 KpoBb B Tebe KpUIUT. DTO KOIJa €l BbI-
XOfly HET M Y)K NeueHKAMU 3aneKampcsi HAYHET, TYT I HaYHET MePEIUThCAL. ..
[Tam e, c. 12].

B pycckoit ¢paseonorny MMeHHO «II€4eHKM» KaK CMHOHVUM M 3aMe-
CTUTENTb «BHYTPEHHOCTEN» Tela BOOOIle pacIpoCTpaHeHbl OOIblie, YeM
ne4yeHb («IeYeHKM OTOUTBb», «CUJIETh B II€YeHKAX», «ZOCTaTh HO Iiede-
HOK»). OHaKO ¥ TUIIONIOTMYECKMII (3/10CTh Ha MUP «IMIIHETO YeI0OBEeKa»
U «KeTYeBUKOB»), M 0003HAYEHHBIN BbIlIe MUQPOIOITUYECKNIT CMBICT
«B0306HOB/sIeMoIT TeyeHy [Ipomeresi» aTa popma MHO>KECTBEHHOTO YNC-
J1a BIIOJIHE BBIPA)KaeT.

Wrak, Xemr4yb B Xy/10)KECTBEHHOI CJIOBECHOCTY HE CTONIbKO «T€JIECHDIN»
MOTUB, CKOIbKO MeTaopa MEHTaJbHBIX M 3MOLIMOHAIBHBIX COCTOS-
HUII Tepos, HappaTropa U aBTOpa. B3alMOOOYC/IOBIEHHOCTb TETECHOTO
¥ 5MOLIMOHA/IbHOTO IIAHOB TePOs1 II03BOJIAAET YTBEPXK/ATh O 3HAUMMOCTH
«KeT4y» /IS Pe4eBOro IIOBeIeHNA VM TeJIECHOCTY IIEPCOHAXKa B PYCCKOIA TN~
Teparype Hadana-cepenuubl XIX B. Tumonornyeckn oH 611M30K eBpoOIeNt-
CKOMY ITePCOHAXY «MeTaHXONMNUI» U «CITMHa». KpoMe Toro, B eBpomeiickoit
U PYCCKOJI IUTepaTypax >Kelub CTala CMHEKIOXNYeCKUM 0003HaYeHeM
BCEro CaTMPUYECKOr0 MOJyCa M BOIUIA HAa IpaBaX 3MOLMOHAIBbHOI TO-
HaJIBHOCTM B HAOOP >KaHPOBBIX YCTAHOBOK JJUATPUOBIL.
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TRANSLATORS AND THE EMERGENCE
OF HISTORIOGRAPHY IN EIGHTEENTH-
CENTURY RUSSIA*

Wim Coudenys
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Leuven, Belgium

An important aspect of the modernisation of Russia in the 18" century was
the creation of academic institutions that relied on European traditions of re-
search and education. Translation was the main mechanism of the ‘transfer of
knowledge, as well as a scientific method. Translation, however, was not re-
stricted to the mere translation of academic texts into Russian: it also played
a crucial role in the development of the sciences themselves in Russia and facili-
tated the exchange of scientific and scholarly knowledge with Western Europe
(the ‘circulation of knowledge’). History was one of the disciplines where trans-
lation was particularly crucial. This article studies in detail the dynamics of
translation within 18"-century Russian historiography. Based on statistical data
derived from the Slovar’ russkikh pisatelei XVIII veka and the Katalog lichnykh
arkhivnykh fondov otechestvennykh istorikov XVIII v., the article draws some
interesting conclusions with regard to the constantly changing relationship be-
tween translators and historians (who were not infrequently the same people).
Most of the article (and its sequel in the next issue of QR) deals with the role

* Citation: Coudenys, W. (2016). Translators and the Emergence of Historiography in
Eighteenth-Century Russia. In Quaestio Rossica. Vol. 4, Ne 1, p. 235-260. DOI 10.15826/
QR.2016.1.152.

Lumuposanue: Coudenys W. Translators and the Emergence of Historiography in Eigh-
teenth-Century Russia / Quaestio Rossica. Vol. 4. 2016. Ne 1. P. 235-260. DOI 10.15826/
QR.2016.1.152 / Kyoenuc B. IlepeBoquuku X VIII B. 1 cranoBineHne HcToprorpaduu Kak Ha-
yku B Pocenn // Quaestio Rossica. T.4.2016. Ne 1. C. 235-260. DOI 10.15826/QR.2016.1.152.

© Kygmenuc B., 2016 Quaestio Rossica - Vol. 4 - 2016 - Ne 1, p. 235-260



236

Heritage Nomina et scholae

of translation in the emergence of Russian history as an academic discipline.
It developed from a tool used for political purposes under Peter I into a method
for the study of historical sources. This development led to the establishment
of historiography as a discipline that relied both on verifiable sources and fol-
lowed the rhetorical logic of narrative texts. At the beginning of the 19" centu-
ry, translation as a tool and a historical methodology lost its significance. What
did remain was the profound tradition of reference to international knowledge.
Later on, Russian historiography was considerably enriched by translations
of historical works. This argument makes up the first part of the article.

Keywords: Russian historiography; Peter I; translation activity; 18" century
history.

OpHuM 13 ITIaBHBIX acneKToB MopepHusauuu Poccun B XVIII B. 65110 cospa-
HIMe aKaJileMI9ecKoll HayKu. EBpomneiickuil 1cceoBaTe/ibCKIil OMbIT, CTI0XKIB-
II1IeCs HayYHbIE IIKOJIbI ObITU KOHCTPYKTYBHO BOCIIPUHATBI B HAPOXKAAIOIIeIICs
poccuiickoll Hayke. BayKHbIM MeXaHM3MOM TPAHC/IALVM 3HAHUI U METOJIOB JIC-
crefioBaHyA ObUT epeBof. OHAKO MepeBOJ He OTPAaHMUMJICS IIPOCTBIM «Ilepe-
JIOKeHVeM» HAayYHbIX paboT Ha PYCCKUIl SA3BIK, HO UTPA PeLIAoNIyI0 POJb
KaK B pasBUTHUM CaMoli Hayku B Poccyn, Tak 1 B 0OOMeHe HayYHBIMIU 3HAHVUAMM
u onbiToM ¢ EBponoit («iupkysanus sHaHuii» ). Cpeiu HayK, KOTOpble 0COOeH-
HO aKTUBHO 00palljaTich K MepeBOIIECKOI IeATeNbHOCTH, OKa3amach ICTOPU-
orpadpusa. B crarbe moppo6bHO paccMaTpUBAIOTCA AMHAMMKA IIEPEBOAYECKON
HEeATENIbHOCT U ee COOTHOIIEHVe C IOTPeOHOCTAMMU MCTOPUYECKON HAYKIL.
Ha ocHOBaHMM CTaTMCTUYECKMX JAHHBIX, OYEPIHYTHIX U3 «ClIoBaps pyccKMx
nucateneit XVIII B.», a Taxoke Marepnanos «Karamora MMyHbIX apxXUBHBIX QOH-
IoB oTeuecTBeHHBIX McTopukos X VIII B. n nepsoit monosuHb! XIX B.», aBTOp fie-
JlaeT MHTepeCHble 3aK/II0UeHNs O Mpoliecce B3aMMOOTHOIIEHNIT IIepeBOYMKOB
Y MICTOPYKOB, MHOT/A TIPEfICTaBIeHHbIX OJHUM JIULOM. B cTaTbe olleHMBaeTCA
POJIb TIepeBoJia B PasBUTHM POCCUIICKON MICTOPUYECKOI HayK! OT IIeJIN pacIpo-
CTpaHeHMsA NOMUTIIecKol mpomnaranysl npu Iletpe I yepes safauy pacKkpbITuA
MCTOPMYeCKUX MCTOYHNKOB (B cepenyne XVIII B.) 10 cTaHOBIEHNS HCTOPHOTPa-
b1y KaK HayKy, OMMPAIOLIECs Ha ICTOYHMKI, HO B TO )K€ BPeMsI COOTBETCTBY-
IolIelt TpaByIaM HapparyBa (putopuki). CbirpaB CBOI0 KOHCTPYKTUBHYIO POTIb
B GOpMIpPOBAHNM aKaJleMUYeCKOIT McTopny, B Hadasie XIX B. mepeBoJ| KaK UCTO-
puorpacdmdecknii mpueM ¥ METOJ OTOABUHY/ICA Ha 3ajgHuit wiaH. Ho ocramack
rIy6oKas TpaguLus 0Opalle s K MeXXTyHapOIHOMY OIIBITY, ¥ B IIOCTIEYIOLIie
BpeMeHa poccuiicKas ucropuorpadus MHOTOKpaTHO oboramianach HepeBofiamin
MCTOPMYECKUX IITYAuIL. B 3ToM HOMepe medaTaeTcs IepBas YacTb CTaThI.

Kniouesvte cnosa: poccuiickas ucropuorpadus; Ierp Ilepsbrit; mepeBon-
yecKas HeATeNbHOCTD; uctopusa XVIII B.

IIpuHATO cYMTaTh, YTO MePEeBOJ, CHIrpasl KIIOYEBYIO POIb B MOJEPHN-

sauum Poccuum XVIII B. OgHako 0OH He TONMBKO YCKOPWJI IEpefjlady Hay4HbIX

nT

eXHoormueckux sHaumit [Gouzévitch, 2003; Gouzévitch, 2006], Ho 3a-

HS/I BOXHOE MECTO B IPUOOIIEHNN K eBPOIEICKOMY KyIbTYPHOMY Ha-
crenuio, KoTopoe Havanoch He mosnHee XVII B. [KuceneBa] u 3amoxmno
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OCHOBBI 1A GOPMUPOBAHNUA POCCUIICKMX HAYYHBIX ¥ 0Opa3oBaTe/IbHbIX
MHCTUTYTOB, TaKUX Kak Akafemus Hayk (1724), MOCKOBCKUIT YHUBeEp-
curet (1755) u Poccuiickas akagemust (1783-1841) [Daitniureiin; Ande-
poB; YuuBepcurer B Poccuiickoit umnepun]. IlepeBoabl cTami Ba>KHBIM
(bakTOpoM B Ipolecce OCMBICTICHMS HOBBIX 3HAHUIL, Pe3y/lIbTaTOM Yero
ABUIIOCH pucoenuHenne Poccun Bo Bropoit monosune XVIII B. k 3anag-
HOMY «MMPY 3HaHUI», IMEBILIEMY CBOM OCOOEHHOCTU PaCIpOCTPaHEHMA
(«uupkynsanus sHanui») [@artamreity; Jopounn]. CrenoBartenbHo, Ipn
M3Y4eHMN Pa3BUTHA HAYYHBIX AVCLUIUIVMH U CO3JaHUM PO eCcCHOHab-
HBIX COOOIIecTB HeOOXOAMMO IMPUHMMATh BO BHUMAaHIE II€PEBOJ U €ro
alter ego - «mepegady Ky/IbTypHOTO Haclefyisl» U «HUPKyIALuio (pac-
IpOCTpaHeHNe) 3HaHUI». DTa MbBIC/Ib B IIOJHON Mepe MOATBEPXKAAETCA
MHOT'OYMC/IEHHBIMY IIPMMePaMU, IIOCKONIbKY MMeHHO nepesoy B XVIII b.
Xy/I0’KECTBEHHBIX IIPOM3BENEHMII BO MHOTOM IIOJIOKM/I HAa4yajo HOBOI
pycckoii nuteparype XIX B. [cM. 06 aToM: JleBun; Kieitn; bapen6aym; Pak;
M. B. JloMOHOCOB U ClI0BeCHOCTH ero Bpemenn; Golburt]. ITogo6noe mo-
JIOXKEHVe KacaeTCsl M UCTOPUYECKON HayKI.

[TosiBnenne poccuiickoit ucropuorpadpum B XVIII B. 6b110 9acTbio
ob1ero mporiecca MOfiepHIU3anuy, KOTopbiii Havancs npu Ilerpe Bemu-
KOM U B nepBoli nonosuHe XIX B. cTajl CAMOCTOATENbHON HAYYHON JyIC-
IUIUIMHONM C MHCTUTYTaMM (apXMBaMM, YHUBEPCUTETCKUMIU KaderpaMu
UCTOPUY, CEMUHAPaMM T10 UCTOPUU U T. I1.) ¥ COOOIIecTBaMM IIpodeccro-
HaJIbHBIX MICTOPUKOB. Bee aTo obecnieunsio popmMmpoBaHme NCTOPUIECKO-
ro co3HaHMA Poccuiickoro rocygapcrsa 1 OIOXKIIO Ha4aIo UCTOPUM KaK
Hay4Hou pucumiuinHe [Scholz, 2000; Naissance de I'historiographie russe;
Schippan, p. 368-399; Bosuna-Jle6eneBa; Ecrire et réécrire 'histoire russe
d’Ivan le Terrible a Vasilii Kliuchevskii]. 9ToT nmpomuecc 6s11 xapakrepen
He TO/IbKO 1A Poccuy, OH MMe MHOTO 06111ero ¢ 3ala/fHOl Hay4HOI Tpa-
AuLVeN, TAe MCTOPUA HAauMHAIaCh C TEOTOIMYECKMX JUCKYCCUIT U KOJ-
JIeKIMiT 6OraThIX aHTUKBAPOB-JII0OMTeEIEl, @ 3aTeM CTasla 3aHATHEM IIPO-
deccroHanoB, 3a00TUBIINXCS O HALMOHATBHBIX MHTEPecax 1 pobaeMax
Metogonoruu [Grafton, 1999; Grafton, 2007; Sweet; Turner].

Yxe B 1714 1. ®. C. Canteixos (?-1715) yrosopun Iletpa I ucronnso-
BaThb MCTOPUOTpadMIo IS YKPeIUIeHNs MeXAYHapOJHBIX mosuumit Poc-
cuu u Biacty naps. OH nucai cregymolee:

JloByeeTh 3a4MHATH MUCATH TUCTOPUIO. <...> VI K TAKOMY ONUCAHWIO TU-
CTOpUM Be/leTh BBIOPATD 113 MHO3EMIIEB 11 U3 APYIUX YMHBIX JIIOJIEil ¥ BeleTh
UM CIIPaB/IMBATBCSA € IpUKa3aMu 0060 BceM. <...> VI Korja Takas TMCTOpus
CHlelaeTcsi Ha CTIAaBEHCKOM SI3BbIKe, BeleTh ee HaIledarTaTb /IS M3BeCTusi po-
CMIICKOTO Hapopma, M O Xpabpoctu M o MykectBe Blamiero] B[omHcT]|Ba
¥ TIPEMY/PBIX BAIINX OTIPAB/IEHWIT, U O BCIKMX BAIINX TPYAHOCTSX, TAKOXK/E
¥ 0 XpabpOoCTy BOMHCKOI POCKIICKOTO Hapopa. <...>

/M xorpa Takas IMCTOpUS HalleyaTaeTcsi Ha CIABEHCKOM sI3bIKe, BEIETh ee
IlepeBeCTb Ha JIATBIHCKOI, PPAHIIY3CKOIT M HEMEILIKOII A3bIKHU U Ha TeX sI3bIKaX
HaIle4aTaThb U BeleTh VX PasoC/IaTh BO BCe TOCYAAPCTBA <...>.



238 Heritage Nomina et scholae

XoTs 6bl B HpENBIAYLINX FOAAX KaKye HeNpUsTENbKIe COCECTBEHHBIE
TYICTOPUKY IVCAIM K CBOEMY ONPaBJaHMIO KaKie BBIIPABKI, a BallleMy ro-
CYHapCTBY KaKiie HeIIPaBOCTI U YMTAIOLIVe NHOCTPAHIIBI TAKYIO0 CHAETaHHYIO
Bally TUCTOPUIO OYAYT 3HATH O MPOU3BOXKAEHNUM BCEX BAIINX OTIIPABIEHMII,
KaK BOMHCKIIX, TaK ¥l MOPCKYIX, U CUSI TUCTOPUs OYAeT BIPEKI BCer/ja Halo-
XBajy BeyHylo B[auremy] BenmudectBy [Cantbikos, 1897, c. 15-16; cp.: Hughes,
1998, c. 322].

B Poccnn, opHako, OTCyTCTBOBaIa MCTOpyorpaduyeckas v MHTE/UIEK-
TyaJ/IbHas TPAAMLVA, KOTOPasi MO3BO/IIA ObI OBICTPO JOCTUYD 3TOII LN,
II09TOMY Ha II€PBOM 3Talle IIepBOCTEIIeHHOE 3HaueHMe VIMe/NN MHOCTPaH-
HbIe II€PeBO/Ibl HayYHbIX TPYoB. Ha nporsxennu scero XVIII B. ucropu-
orpadus u mepeBoy ObIIM TECHO CBA3AHBI APYT C APYTOM, BIOCIECTBUN
CUTYalMs U3MEHUIACD.

B uem 3aximo4aznach cBA3b MEXAY MicTopuorpadueit 1 IepeBooM, Kak
OHM MEHANNCH U KaK 3TV M3MEHEeHM: IOBIMAIN Ha IIepexof; MUCTOpyorpa-
buy B paspsj HayYHBIX AMCUMIUIMH — MIMEHHO 3TU BOIIPOCHI COCTaBVIIN
IpefMeT HalIero UCCIeloBaHuA.

MCTOPI/IKI/I " NIEpEBOTYNKN

Ha sTame mpeBapuTebHOTO MCCIEOBAHNA OBUIM OIIpeleIeHbl MMe-
Ha 236 nuL, TaK WM MHaYe yYacTBOBABILMX B M3/IOKEHUM MCTOPUIECKOTO
Marepuaa, epeBojie MICTOPUYECKNX TeKCTOB WM B OOIbIIMHCTBE CTy4YaeB
BBINOJIHABIINX U TO, U Apyroe. Ia JOCTYDKEeHNA IeMn CTaTby U ONTUMMU-
3aIMM  aHaIM3a BBIOOPKA MMEH CIeIMasVCTOB, CBA3AHHBIX C TPYAMM II0
UCTOPUM, IIPOU3BOJUIIACH U3 [IBYX OCHOBHBIX ICTOYHUKOB — «KaTasora mmy-
HBIX apXUBHBIX (OH/IOB OTedyecTBeHHbIX nMcTopukoB. XVIII Bexk» (manee —
KJTIA-18), nocnenoBasirero 3a HuM «Karajora mIYHBIX apXMBHBIX (OHIOB
OTe4eCTBEHHBIX MCTOPUKOB. [lepBas nmomosuna XIX Beka» (manee — KJIA-19)
u «CnoBaps pycckux mucareneit XVIII Beka» (manee — CPII-18), kotopsie
B LIeJIOM BKJ/IFOYAIOT B ceba 167 mMeH, TO ecTb 71 % OT IO/THOTO CIIUCKA.

Kpatkuit 0630op KJIA-18 n KJIA-19 yxe maet npencrasieHne 06 us-
MEHEHUY OTHOLIEHUIT MeXAY McTopuKaMu u nepesogunkamu. B KJIA-18
BK/IIOUEHBI VIMeHa 80 MCTOPUKOB, 25 13 KOTOPBIX TaKXKe 0003HAYeHbI KaK
nepespopunki. ITo kpaiineit mepe, eme cemepo (I. @. Munep, I. [oicen
(Tmsen), 1. B. ITayse (ITayc), X. A. Ye6orapes, A. JI. lllnenep, . A. Ire-
muH 1 M. M. lllep6aToB) dpopManbHO He UNCIMINCH KaK II€PEBOMUMKIL,
X0Ts U3 ux 6morpadmit u 6nbMMOrpadMuecKnx CChIJIOK MBI 3HAeM, UTO
OHY MHOTO paboTaji Haj IIepeBOfIOM MCTopudecKux Tekctos. B KITA-19
BXOZIAT MMeHa 181 mMCTOpMKa, TOMBKO HECATh M3 HUX 00OO3HAYEeHBbI KaK
nepesopuuku. C gpyroit croponsl, CPII-18 nepeuncnsaer nmena 135 nu-
caresieli-IepeBOAUMKOB, MMEBIIUX [0 C MCTOPUYECKUMU TEKCTAMU,
48 13 Hux Takke ynomuHaworcs B KJIA-18. Ecniu Mbl moctpoum rpaduk,
VICIIO/Ib3Ys BHIOpAaHHbIE MIMeHA U BpeMs paboThbl IycaTeseli-epeBogun-
KOB B Ka4eCTBe JaHHBIX, IOTyYUM HAILASHYIO cxeMy (puc. 1).
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Puc. 1. YncmeHHOE COOTHOLIEHVIE ICTOPUKOB ¥ IIEPEBOUNKOB MCTOPUYECKUX TPYLOB
(xomer; XVII - navano XIX B.) [KJTA-18; CPII-18]

HecoMHeHHO, CylecTByeT TecHas CBA3b MeXJy pasBUTHEM MCTOPHO-
rpaduu U poLeccoM IepeBofia, MUK KOTOPOTO MIPUIIENCS Ha MpaBJieHMe
Exarepunnl II. 9T0 nmoATBEep>X/IaeT MBIC/Ib O TOM, YTO IjapcTBoBaHue Exa-
TepuHbl 11 O6bII0 67TaTONIPUATHBIM IIEPUOIOM /ISl POPMUPOBAHNS VICTOPU-
YeCKOTO CO3HAHMs U MHTeHCH(UKaLMy Ipoljecca MofepHusanuu. B csasu
C 3TUM IIOKa3aTe/NbHbIM (PAKTOM sIBUIOCH cosfianme «CobOpaHmst cTapaio-
IIErocsl O IMepeBofie MHOCTPAaHHBIX KHUI» (1768-1783), Lienbio KOTOPOro
OBLIO COKPATUTD PaspbIB B 3HaHMUAX Mexy Poccreit n 3amagom. 1o 6bu1a
He IepBas MOMBITKA OPraHM3alMM MOIOOHOTO COOOIIeCTBA MEPEeBOMUN-
KOB, HO poccuiickoe cobpaHue, KOTopoe (GYHKIVIOHUPOBAIO C CePeVIHbI
1730-x rr., o4eBUAHO, ObUIO MeHee ycremHbiM [[lekapckuit, 1870-1873,
T. 1, c. 524, 638-645; Cemenunkon; KomenmeBmu, c. 150-154; Schierle,
c. 627]. 3a Bpewms cymectBoBanust «CoOpaHMs» IIePEBOJUNKI TIOATOTO-
BWIM K u3ganmio 112 xaur. Kpome TeKCTOB [IpeBHMX KIaCCUKOB M aHTUY-
HBIX IMCATesIell, EPEBOAVIMCH COUMHEHVS (PPaHIIY3CKMX IPOCBETUTENIEN,
a TaKKe KHUTM IO UCTOPUM, reorpadum, acTpOHOMuUM, (pusuke, XMMNUN.
B to Bpemst kak B XVIII B. onmcaHmeM NCTOPUYIECKMX COOBITHI 3aHUMATINCH
OIHOBPEMEHHO reorpadbl, eCTeCTBONCIILITATENN, TYXOBHbIE JIMIA U TOCY-
TAapCcTBEHHbIE ieATeny, K KoHy XVIII B. mcTopus crana caMOCTOATENbHO
OUCIUIIINHON M 060COOMIach OT «IIepeBOfa», KOTOPBIil Terepb IIaBHBIM
00pa3oM COOTHOCUIIN C JIATEPATYPOI M/WIM «KOMMYHMKALMeil», YTO Ha-
IJIAZHO TIPEICTAB/IeHO HA IPUBENEHHOM rpaduke (B IIMPOKOM CMBICTIE
006 9TOM CBUJIETE/IbCTBYIOT IBOVIHbIE onpenenenns B KJIA-19).

Ecmm MBI cocpeoTOYMM BHUMaHNE Ha CBENEHMAX, MPUBELEHHBIX
B KJTA-18 06 uctopukax u MCTOPUKAX, KOTOPbIe OBUIN B TO XKe BpeMs Tie-
PeBOYMKaMH, TO X CPaBHEHVE MOXKET OCTaBUTh BIIeYaT/IeHNE, YTO Iepe-
BOJl COCTABJIsUI IMIIb HEOOJBIIYIO YaCThb MCTOPUOrpadUuecKoil esTe/b-
HOCTH B 1ie7ioM (puc. 2).
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B WcTopukn

B Mepesogunkn

Puc. 2. YnucnenHoe coBmajieHye MCTOPUKOB U UCTO
(xonen; XVII - nauano XIX B.) [K

)_FI/IKOB—HepeBO/I‘{I/IKOB
A-18]

OI[HaKO €C/IN IIEPEBECTU TE )K€ CaMbI€ TaHHbIC B IIPOLEHTDI, MbI II0/TY-
YUM COBEPILIEHHO JPYroe IpejcTaBaeHne O pasBUTUY OTHOLIEHMIT MEXY
UCTOpHeIt 1 IepeBofaMu B o6mactu ucropun (puc. 3).
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Puc. 3. IIporieHTHOE COOTHOLIEHIE MCTO%ZIKOB U ICTOPVIKOB-IIEPEBOAINKOB
(xoner; XVII - navano XIX B.) [K/TA-18]

BrirenpuBefieHHble HAOMIOEHNA Ha OCHOBE IpOcCOnorpadpuyeckmx
TAHHBIX AIOT OCHOBaHNUE yTBEPXKIATb, YTO ME€PEBOJ, BBICTYNaBUINII KaK
ME€XaHM3M 3aIlycKa Ipoljecca OMNMCAHMA UCTOPUU B IIepBON IIOTOBMHE
XVIII B., co BpeMeHeM YTpaTuI CBOe 3Ha4eHMe. B pasBUTUM poccuiicKoit
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ucropuorpaduy MO>KHO BBIJEITUTb TP Ky/IbMMHALMOHHBIE TOYKN: 3TO
BosHUKHOBeHMe y Ilerpa I mHTepeca x ucropmorpadum, pabora Poc-
cuitckoro cobpanusa B 1730-X IT. ¥ BBILIEYIIOMSHYTBI BCIUIECK Iepe-
BOZIYECKOJ aKTMBHOCTM B Ilepuof mpasneHus Exarepuns! II. O1o ABme-
HJIe MO>KHO TaK>ke OOBACHUTD TeM, YTO 3HAHVE A3BIKOB ObIIO OJTHUM 13
TpeOOBaHNUII, IPEIbABIAEMBIX POCCUIICKAM MCTOPUKAM, ITOCKO/IBKY 3TO
MO3BOJIATIO UM MIMETD [IeI0 C MHOA3BIYHBIMU MICTOYHMKAMM UK JIeTUTh-
CA CBOMMM OTKPBITMAMMU C 3apyOeXHBIMU coBpeMeHHMKamu. B Poccun
B niepBoit mojoBuHe X VIII B. 66110 HEMHOTO JTIOfieit, BlIA/ICIOIUX SI3BIKAMU
B COBEPILEHCTBE, I03TOMY IIepeBOUMKI AKTVBHO Y4aCTBOBaIN B pacIpo-
CTpaHEHMV Hay4dHbIX 3HaHUI. He cny4aliHo IepeBOAYMKY, 3aHMMABIIN-
ecst ucropuorpaduert, urpaau 60IBIIYIO POIb U B CO3JAHUU POCCUIICKOI
nuHrBMCTUKY 1 muHrBogupakTuky [Keipert; Kislova; Koch]. Vix Biusnune
ocnabero, xorza Bo Bropoit monosuHe XVIII B. pefcTaBuTeN BHICIIETO
COCJIOBMA CTA/IM AKTUBHO M3y4YaTb €BPOIIeJICKIe A3BIKM, 1 NIpeNofilaBaHue
TaKMX IPeIMETOB, KaK UCTOPUA U reorpadus, IpeuMyleCTBEHHO BEIOCh
Ha ¢panirysckoMm [Rjéoutski, 2013a; Rjéoutski, 2013b; Offord, 2014].

Ecnu conocraBuTh MMeHa Iycareeii-nepeBofyNKOB ICTOPUYECKIUX TeK-
croB (CPII-18) ¢ ucropukamu (KJIA-18), TO MBI yBUIUM, YTO IOTyIEHHBIE
JaHHBIe KOPPEMVPYIOTCA C IPUBEEHHBIMY paHee (puc. 4; M. Takoke puc. 1).

McTopukn

H [lepeBogynkm

Puc. 4. YnucneHHOe COOTHOLIEHNE TTEPEBOAUMKOB I ICTOPUKOB
(xoner XVII — nauvano XIX B.) [CPII-18; KHA—IBF

Tem ne Me€EHEE, €C/I1 Mbl BHOBDb II€PEBENEM JaHHbIE B IIPOLEHTHI, I10-
JIy4UM Pe3y/IbTaT, CXOJHBIN C PE3y/NbTaTOM, IIPeCTaB/IeHHbIM Ha puc. 3,
XOTSI C HEKOTOPBIM «OTCTABAHMEM», KaK e/ OB IIepeBOJ MCTOPUYECKIX
TEKCTOB, B TaHHOM C/Iy4ae 3aPY6€)KHbIX, CTa/l JYTHAMIMYHEE Pa3BMBaTbCA
nocrne Teprofia Haubosee aKTVBHOI IIePeBOTYECKOI IeATeIbHOCTI B 00-
macty ucropun (puc. 5). OfHAKO C/IeAyeT CieNIaTh OTOBOPKY: 3TOT Ipaduk
YyCTaHaB/IMBA€T COOTHOLIEHNE HE MEXAY UCTOPUIECKMMI HAyIYHbIMI TPY-
AJaMI 1 X IIEpEBOAAMM, HO MEXIY XapaKTE€PpOM AEATEIbHOCTU NICTOPUKOB
U IEPEeBOAUYMKOB (KOTOpPbIe He 0003HaueHbl KOHKPETHO Kak nctopukn). He-
00XOI1IMO OTMETHUTD, YTO MBI PaCCMAaTpPUBAEM B IIpoOIiecce epeBofja Ipu-
MEpPDI afjanTauyy 1 IOIY/IApM3alnmn (I/IHTepceMI/IOTI/I‘{eCKI/Ie HepeBO,I[I)I)



242 Heritage Nomina et scholae

VICTOPYIML V/IU TIOJIEMMUKY, @ He TOTIbKO Cepbe3Hble HayYHbIe MCCTeSOBAHIIS.
Y4uThIBasg 3T0, MOKHO OOBACHUTD, IIOYEMY PAJ IIEPEBOAYNKOB HE YKa3aH
B 4yIC/Ie UCTOpUKOB (Hanpumep, ®. A. Dmun, V1. H. Bontun).
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Puc. 5. IIporjeHTHOE COOTHOIIEHYIE IIEPEBOLYMKOB U UCTOPUKOB
(xonery XVII - navano XIX B.)

OtmetumM, yto B XVIII B. 661710, 10 MEHDILIEI Mepe, Tpu 0cOoObIX BUJA
U/VY TIepMOfia Pa3BUTHUSA TaHEMA «ACTOpUOrpadus — mepeBom».

Translatio instrumentalis — IepeBOJ KaK CpeiCTBO MofiepHU3auu Poc-
CUM U MPAKTUIECKOTO NMPUMEHEHMS UCTOPUM /I MONMUTUYECKUX I[eTeil.
ITOT croco6 0cobeHHO XapaKTepeH s mepuofa mpasnenus [etpa 1.

Translatio illuminans: Ha TepBBIl TIAH BBIXOMUT BCIIOMOTATeTbHAS
POJIb TIepeBofia B pasBUTUM MCTOpUOrpaduy. ITO BBIpaXKeHUe MOXKHO II0-
HYMaTh OyKBaJbHO: CUUTATh NEPEBOJi «BCIIOMOTATe/NIbHON HAyKOI» Kak
CpenHeBeKOBYIO translation scientifica My BOCIPUHUMATD €T0 KaK HEOTh-
eMJIEMYIO YacTb ONVCAHMA VICTOPUM, KOT7ja IePeBOJYMK I10/Ty4aeT JOCTYI
K MCTOYHMKAM M MOXXET JEeIUThCA MMM C KOoJuteraMi. 91a 0COOeHHOCTh
Obl1a XapaKTepHa I Iepuofa KoHIa 1720-x — koHna 1760-x Ir.

Translatio deliberativa: iepeBOJ MCIONMB3YIOT /I TOTO, YTOOBI BBICKA-
3aTh Uyer0 /vy o6CyuTh ¢ ApyruMu (Ha 3amajie) BOIPOCHI UICTOPUY, TO
eCTb I pacCIpOCTPaHEeHNUs UCTOPUYECKNX 3HAHMIL, YTO OBIIO XapaKTep-
HO HauMHasA ¢ 1770-X I'T.

XoTs1 9T CIIOCOOBI MOTYT OBITh COOTHECEHBI C ONpefie/IeHHBIMU OTPe3-
KaMJ1 BpeMeHH, OblIo Obl OIIMOOYHBIM ONMCHIBATh BIMsAHNE IlepeBOfja Ha
CTaHOBJIeHUe poccuiickoit ucropuorpaduu B XVIII B. kak mocnegoBaTesns-
HBIIT nIpoliecc. HampoTus, HOBBII BUJ, He BBITECHA NpefllIecTBYIOIINe, HO
HOBepX IpeAbIyIiero oOpasoBbIBA/ICS HOBBIN CJIOM, CO3[aBas TaKuUM 00-
Pa3oM CBOEro pofia «C/I0eHbIi mupor». I1o oTaenbHOCTY KaXK/IbIi C/10i MIn
BIJ| MOXKHO pacCMaTpyBaTh Kak 0coOyI0 MOZIe/Ib Ilepefiauyl 3HaHWii, a BMe-
CTe OHMY IIPEeCTAB/ISIOT COOOI CIOKHBIN MEXaHV3M MX PacIpOCTPaHEHNs.



B. Kydenuc  CraHoBieHme poccuiickoit ucropuorpaduu B XVIII 8. 243

Translatio instrumentalis: NCTOpUA KaK MHCTPYMEHT
MOJePHHU3AIUNY TOTUTHYECKOI IMPOTaraH/blI

Wpes, kotopyto npepnoxxun O. C. Canrbikos Ilerpy I B 1714 1., He
Obu1a peBoMIOLMOHHON. OHa MPOCTO [aBana opuIMaNbHOE MPU3HAHNME
CTpeMUTENIbHO PaCIpOCTpaHSIOLIeiics TeHaeHun. Victopust B To Bpe-
Ms1 BOCHPUMHUMA/IaCh He KaK CaMolle/ib, HO KaK CPefCcTBO /IS JOCTIDKe-
Hs1 60J1ee BBICOKOII 11/, TO €CTh OTKPBITYUSI MCTUHBI (B $umocopckom
cMbIcTe). B yydineM clydae OHa paccMaTpUBaIach KaK COCTABIIAIOLIAS
6oslee MMPOKUX MOHATUI «3HAHME» WM «HAYKa», K KOTOPbIM OTHOCH-
JINCh MaTeMaTyKa U reorpadus, HO TaKXXe MCTOPYUA ¥ U3ydeHMe SI3bIKOB.
Ha npakTuke mcropmdyeckme ¢GakThl 4acTO KCIIOIB30BAIUCH TSI TOTO,
4TO6BI Pa306/1a4aTh I0XKHbIE IPUTAZAHMSA B XOJle HONMUTUYECKIX, PETUTH-
O3HBIX KOHQIVKTOB U TaKUM 00pa3oM IpuiaBaTh OOMBIIYI0 3HAYMMOCTD
TpeboBaHMAM INpoTUBOOOpPCTBYIoOLel cropoHbsl [Grell, 1993; Mulsow,
2012]. B xonue XVII B. 9T0 mpuBeno K CO3/JaHUIO TaK Ha3bIBAEMOTO res
diplomatica, KpUTUIECKOTO M3YYEHNUS TEKCTOB, KOTOPOE JIeITIO B OCHOBY
IOVICHUIIIVHBI, U3BECTHOI CETOHS KaK JUIIZIOMATHKA, SB/AIOIAACS 4a-
CTbI0 apxeorpa¢um. B pesynbraTe MCTOpMsA 4acTO CTAaHOBUIACH OPYHU-
€M PeIUTMO3HOM U/VIIM MOMUTUYECKON IMPOIaraHfbl, O/Aep>KIBAOIel
B/IaCTb L[epKBM 1/Wau abcomoTHO MoHapxuu. Co BpeMeHeM poOjlb II0-
cnenHeit kak B EBpore, Tak 1 B Poccun cymectsenHo Bospocna [Barret-
Kriegel; Kucenesa, c. 343 u nanee; Turner, p. 55-561'].

B xonue XVII B. B Poccuu eije He 6b11a copMupoBaHa HaydHas Tpa-
munus [Okenfuss]. Crpana He ObITa 4aCThI0 MEX/YHAPOJHOTO HAYYHOTO
coobmectBa [Burke, 2000; Mulsow] 1 He roBopmIa Ha ero si3pikax — Ha
nareiay u ¢ XVII B. — Ha ppannysckom [Burke, 2004; Burke, 2007]. Emue
He OTKpbITa Poccst U cBOe IpoIIoe, MPaKTUYeCK TOTHOCTHIO OIUPAsCh
Ha IIePeBOAbl M MepeToXKeHMsI 3apyOeXKHbIX COUYMHEHMII 10 CBOEIl MCTO-
pun, TaKMX Kak, Hanpumep, «CnHoncnc Knesckuit» ViHHOKeHTHs [M3er1s
(1674), moBecTBytomuit 06 McTopun Pycy n KHA3BAX, KOTOPBII IOBCeE-
MmectHO unrtamu emie B XIX B. [Camapus, c. 20-76; Manosuuko; Camox-
HUKOB, Callo>KHUKOBA].

[Terp I mpmoOWI CTpaHy K MaJOM3BECTHOMY JO TOJ HOPBI TUILY
HAyYHBIX 3HAHUIL, HO 9TO IPOMCXOAWIO OECCHCTEMHO, METOLOM IIp0o6
U OMIMOOK M3-3a OTCYTCTBUA OOIIEIPUHATON KY/IBTYPbl MEXbA3BIKOBOI
KOMMYHMKAIVM U TIPUBJIEYEHNAA K paboTe HEeMO/rOTOB/ICHHBIX IIePEeBOJ-
uypkoB [Winter; Marker; Cross; Hughes; Pycckme u memusr B XVIII Bexke:
Bcrpeua xynpryp; Lehmann-Carli, Schippan, Scholz & Brohm; Cracraft;
Gliick & Polanska; Xotees,; Rjéoutski, 2013a; Rjéoutski, 2013b; Argent, Of-
ford & Rjéoutski]. «TenepanbHblil permameHT» 1720 I. MOAYEPKHYIT BaXK-
HOCTb pabOoTBhI IIepeBOJUNKOB B Jiefie MofiepHM3anuu Poccun, HO He yro-
MSAHYI 3HaYeHne ucropuorpadun [Xotees, c. 106]. B ykase ot 23 aHBapA
1724 1. ponb IepeBOYMKOB OblIa OMVICAHA C/IEAYIOUINM 00pa3oM:

! Tepmus «apxeorpadusi» 6s11 BBeieH JK. CronoM (Jacques Spon) B 1685 I., HO B 3Hade-
HUI «IMIVIOMATHKa» OCTA/ICA B C/IABAHCKMX A3bIKax [Turner, p. 184-185].
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[/t IepeBOAy KHUT 3€/I0 HY>KHBI TepeBOYMKI, @ 0COOIIBO IS XyLOXKe-
CTBEHHBIX, IIOHE>XXe HJMKAKOJ IIepeBOJYNK, HEe YMesl TOTO XyHOXKeCTBa, O KO-
TOPOM TIEPEBOANTD, IIEPEBECTb TO HE MOXKET; TOTO Pajiu 3apaHee CUe JielaTh
HaZoOHO TakMM 0OpasoM: KOTOpbIE YMEIOT SI3BIKM, a XYJOXKECTB He YMEIOT,
TeX OT[AaTh YYMTBCA Xy[OXKECTBaM; a KOTOpbIe YMEIOT XyOXKeCTBa, a A3BIKY
He YMEIOT, TeX IOC/TIaTh YUUTHCS SI3BIKaM, 1 4TOO BCe U3 PYCCKUX VWU MHO-
3eMIIeB, KOJ VIV 3]1eCh POZLMIVC, VIV 3€J10 MJIbl IIpJeXaln ¥ Hall A3bIK, KaK
IIPUPOIHBII, 3HAIOT, IIOHEXe Ha CBOJI A3bIK BCETfa Jierde IepeBOfINTD, HEXKEIN
¢ cBoero Ha uyxoit [I]ur. no: ITexapcxmit, 1862, c. 243].

OpHako HaliTH MepeBOYMKOB OKa3anoch HempocTo. B Poccun He cyme-
CTBOBA/IO TPAIAMLVM M3y4eHUs eBPOIENCKMX sA3bIKOB. Elle Bo Bpems Lap-
cTBOBaHMA Afiekcess MuxaiizoBuya IepeBOJYMKaMM YCTHBIX pedell M MUCh-
MEHHBIX TEKCTOB CITYXXIWIM MHOCTpaHLb! [VmapuoHoBa, c. 18-25; JIabyTuHa,
c. 179, 182]. IloTeHIaIbHBIMU KAaHANATAMU B TEPEBOJUMKN OBUIM VMHO-
cTpaHUBbl, xuBume B Hemerkoil cno6ope, y4eHMKM HEMELKOl IMMHAa3Uu
B MockBe 1M IIBEACKe BOCHHOIUIEHHBIE, TOCTYIMBIINE HA PYCCKYIO CITY>XKO0Y
[KoBpuruna; 3rocc; llle6anmyna; [Tocmpxanun]. 91 mopy ycrenrHo paboTamm
B oteneHusax [loconbckoro mpukasa (1549-1720), a 1ocre ero yrpasgHeHNs,
B Komnerun nnoctpansbix fen, CeHate 1 Akajiemun Hayk [XoTees, c. 106].

ITerp I cam odeHb MOOMI YNTATh KHUTU IO MCTOPUU U, IO CTIOBAM
®.-X. Bebepa (?-1739), raHHOBEpPCKOTO pe3NieHTa P PYCCKOM IBOpe, 00-
JIafiajT «OT/IMIHBIMM O3HAHWUSAMI B ucTOpum» [Bebep, c. 23]. Ero yBreuyenne
KOJUIEKIIMIOHMPOBaHueM JpeBHocTell [Maiikosa, c. 103-105] pacnpoctpa-
HATIOCH B IIOC/IE[IHE TOfIbl HE TONbKO HA NAMATHUKI MaTepMaIbHO Ky/b-
TypBbl, HO ¥ Ha JJOKYMEHTbI, KOTOpble MOITIM IOATBEPINUTL MCTOPMYECKIIe
nputsasannsa Poccun. B pesynprate mmmepatopoM ObUIM M3[AaHBI YKa3bl
0 TOM, 4TO HaJi/ieHHbIe JIETOIVCH U JPyTie MHTepEeCHbIe JOKYMEHTDI CTIeflyeT
orpasATh B CeHar, IToconbcknit mpukas u Kosternio MHOCTPaHHBIX JieN
[TTexapckuii, 1862, c. 317-319; Kamenckuit, c. 94-95], a MHOTOUMCTIEHHbBIE
JacTHbIe COOpaHus ObUIM TTepeBe3eHbl B AKaeMIUI0 HayK 1 CTajIyi OCHOBOIA
¢donpa ee 6ubnnotrexu [JIynmos, 1973; Jlynnos, 1976; Hughes, c. 325].

B nepsyro ouepenp Iletp I mHTEpecoBancsa TeM pasfeioM HayKu, KO-
TOPBIN Tellepb IPUHATH HasblBaTh BceoOuleit mcropueit. Hanbonee us-
BECTHOII B TO BpeMs ObUla KHura «BBefjeHMe B UCTOPUIO €BPOIIEIICKYIO»
Camyoans ¢on Ilypennopda (“Einleitung zu der Historie der vornehmsten
Reiche und Staaten, so itziger Zeit in Europa sich befinden”, 1684), kotopas
HECKOJIbKO pa3 IIepeBOJMIaCh C HEMEIIKOTO sI3bIKa Ha PYCCKMI HAIIPAMYIO
WIN C MCIIO/Ib30BaHMEM JIATVHCKUX NePeBONOB 11 HEOTHOKPATHO ITyO/u-
koBajsach Ha npotsokeHyry XVIII B., yto nmossomwio Ilypennopdy crars
OIHMM J3 CaMbIX BIMATENbHbIX IIPeACTABUTENIEl MICTOPMYECKOTO MBIIIIIe-
uusA B Poccun XVIII B. [Winter, 1953, c. 194, 215; Manbimesal?.

* «BBepieHne, B rucTOpuio espormeiickyio. Upes Camymna Ilydennopdus, Ha Hemer-

KOM A3bllle crnokeHHoe. Taxke upes Voanna Opunepuka Kpamepa, Ha maTuHCKmii mmpe-
noxxenHoe. Hrine >xe nmosenenueM Benukaro rocypapsa Ilerpa Ilepsaro, Bcepoccuiickaro
MMIIepaTopa, Ha POCCUIICKMII C TaATMHCKAro npesefeHHoe». CII6., 1718, 1723 (mep. I. ®.
By>xunckoro); «Camymna Ilypengopda Beenenne B MCTOpMIO 3HATHENIINX eBPOIEICKIX
rocymapcTs : C npuMeJaHUAMY M HONUTUYECKIMM pascyxaeHnaMu. Ilepesenena c Hemell-
karo bopucom Bonkosbim». CII6., 1767-1777.
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Iletp I mposasnan >xuBoit nHTepec n K ucropun Poccun. OH o3Ha-
komucsa ¢ «Cunoncucom KueBckum» u «CremenHoin kKHuroin» (1560-
1563) — reHeaOrM4YecKNMU UCCIELOBAHUAMM, COCTABIEHHBIMMI npu VBa-
He [PO3HOM U CBA3BIBABIINMM POCCUIICKIX MOHAPXOB ¢ 60JIee ApeBHUMU
nuHacTuaAMu Busantum u Puma [Gonneau; Lenhoff; Lenhoff, Kleimola;
cp.: lOpbeB, Cepos, 2013]. XoTs 11apb IpuUAep>KUBAICS UX UIEOTIOTUN, €TO
Oo7Iblile MHTEpeCcOBala BO3MOXHOCTD MICIIO/Ib30BATh MICTOPUIO /I OIIPaB-
JaHMA HeaBHUX BOCHHBIX IIOXOJ0B 1 M3MEHNTD B I11a3ax EBpormbl 06pa3s
Poccun xak rpy6oit BapBapckoit ctpaHbl. s atux eneit [letp Hausn
BecT(anbCKOro aiBOKaTa, UCTOpUKaA 1 mepeBofgunka I. [toriccena (1666
1739). IocnemHmnit MMe CBSI3U C €BPOIIEIICKUMY HayYHBIMM COOO0IecTBa-
mu, nosHakomu [letpa c I. B. Jleitbuurem (1646-1716) n cHabxan Biu-
ATe/IbHbIe HeMellKJe JKyPHa/Ibl TaKUMU cBefleHuAMHU o Poccum, KoTopble
HIOMOTA/IM CO37aTh €e IONOKUTENbHBI 00pa3. Crapanmsamnu [ioiicceHa
€BpOIeNiCcKas Ipecca 4acTo oT3biBanach o Ilerpe I BoctopkenHo. braro-
Japs CBA3SAM C HEMELKOJ TMMHasyell B MOCKBe OH TaKXe MOALepKIBa
OTHOLIEHMs ¢ ropofioM lajte, ofHMM 13 IepBbIX eBPOIECKUX LIeHTPOB
pycuctuku [Korzun].

ITocrne ycnexa B 6utse nop I[TontaBoit B 1709 1. ucropust CeBepHOIt BOii-
HBI CTajIa OJJHOI 13 ITIaBHBIX LieJIell IpONaraHinCcTCKom gearenbHocTu Ile-
tpa L. JloHeceHus ¢ moss 6051 BO BpeMs 9TOil KaMITaHUY U CBUETENbCTBA
MHOCTPAaHHBIX YYaCTHUKOB COOBITUII OTIIPAB/sIINCh B ITocombckmit pu-
Kas, Tfie UX HepeBOAVIN, COCTABIIAA KypHaI 60eBbIX jeiicTBuil. OfHaKO
I1apb He OBUI JOBOJIEH 3TVUMM IIepeBOJAMY U COOPHUKAMU U TIOPYYNT 3TO
saganue Kabunery Ero Vimneparopckaro BenndecTsa, KOTOpBI ObIT TIpe-
BpallleH B MCTOpMYECKUiT 1 nepeBopyeckuii opran [[lorocss, c. 187; An-
napt; Korzun, p. 175; Herman, 1872; ®oxkeponr, [1neiiep; Penopos, c. 167
u. cnen.]. Vitorom aroit pabotsl crana «Kuura MapcoBa mim BOMHCKMX
men ot Boiick Ilapckoro BemmuecTBa poccmiickmx», BoIyleHHasA B 1713 15
pabora >xe Haj mocienHeil pemakuueit «[ucropum CBeVICKOV BOVIHBI»
ObU1a pepBaHa rnocie cmeptu Ilerpa.

C Touku 3penus ucropuorpaduu «I[mcTopusi» cTana BaKHOI BeXO ero
Pas3BUTHA, IIOCKO/IBKY 9TO ObIIa ITepBasi POCCUIICKAsA IONbITKA HAIIMCAHNA
XPOHMKM, KOTOpas Obl/Ia OCHOBaHA Ha 00JIee MM MeHee JOCTOBEPHBIX VC-
TOYHMKAX U IepeBefieHa Ha pasHble si3blky [MaiikoBa]. Bo Bpems cBoero
CO3[laHMA OHA ONMCHIBA/IA COBPEMEHHBIE VM/IM COBCEM HelaBHME COOBITIA
1 ¥IMeIa O0JIbIIIOe 3HaYeHe, IOTOMY YTO CPa3y JKe MOIJIa MCIIOIb30BaThCA
KakK opyzaue monutudeckoit npomaraasl. [Tob6exa Poccun B ITonTaBckoii
OuTBe BbIBE/Ia CTPAHy Ha MEX/[YHAPOJHYIO IIOIUTUYECKYIO apeny, u [letp
He XOTeJI YIIyCKaTh BO3MOXXHOCTD IIOCIIOCOOCTBOBATD JOCTIKEHUIO LieTIel
Poccun B mexxayHapopHoit nommruke [Hughes, p. 21-62]. Hac B faHHOM
c/Iy4ae MHTEpecyeT pojib, KOTOPYIO B 9TOM IIpoliecce UI'Pajy IIepeBOfYM-
k1. XOTA IepeBOoJ KaK TaKOBOJI efiBa JIi ObLI KOTa-160 yIIOMAHYT B OT-
HoueHM «[¥cTopum», OH IPefoCTaB/IA HOBbIE MCTOYHMUKM MHOPMALIUN
U pacuMpsin rpaHunbl ucroprdeckux sHaumit. O.-X. Bebep, Hanpumep,
KPUTUKOBA/l MCIO/Nb30BaHME IIOYTH MUCKIIOYUTENIbHO WHOCTPAHHBbIX,
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a 3HAYNUT, HEOCTOBEPHBIX VICTOYHIKOB ¥ TOBOPY/I O HEOOXOAUMOCTY CChI-
JIaTbCSI B TOM YIMC/Ie M HA pOCCHiicKme oduIanbHble JOKyMeHTH [Weber,
1744, p. 253-254; cp. Bebep, c. 157; Blome, 2006]. VimenHo Itoiiccen, ognx
13 TIePeBOJUMKOB 1 IIPEIIOfaBaTe b UICTOPUY LIapeBIYy AJIeKCelo, BIIepBbIE
HPEIIOKII K0 PALIVIOHA/IbHOI NCTOPUY, CTIEAYS IIPUHIIMIIAM IIVPOKOTO
JMICIIO/Ib30BaHMsI TIEPBOMCTOYHUKOB, chopmynupoBanubiM [Tydenmopdom.
[fojicceH Tak)Ke MPEACTaBU/ MPOEKT 00Ieil ucropum Poccun, KOTOpPbIi
HONMy4YN/T JajibHelilee pasBuTye Onarofaps «OTLAM POCCUIICKON MCTO-
puorpadpum» B. H. Tarumesy (1686-1750), I. . Munepy (1705-1783),
A.JI. llnenepy (1735-1809) u M. M. Illep6atoBy (1733-1790) [Denopos,
c. 165-167; Korzun, c. 174-180]. B onpeneneHHOM CMBIC/IE 9T W[ Ja/IN
Haya/l0 HOBOMY IIPMHIVITY TIepeBOjia ¥ MOHMMAHMUIO IIePEeBOYECKO Je-
ATENPHOCTY KaK 4acTU McTopuorpaduyeckoro mnporecca. TeMm He MeHee,
VICTOPUIO He TIepecTasIy VICIIOIb30BaTh KaK Opy/AMe IPOIaraHybl.

Translatio illuminans: nepeBoy KaKk 4acTh
ucTopuorpagpuIeckoro nmpouecca

B 1725 r,, xorga Oblma yupesxgeHa AkajeMus Hayk, TOIbKO MHOCTpPaH-
Ibl, HPEMMYLIECTBEHHO HEMIIbl, BIaJeNy CIIeHNaabHbIMY Hay4YHBIMU
3HAHVSIMM ¥ MOIJIU B Hell paboTaTb. 3aKOHOMEPHO, UTO /IeBATH U3 13 mep-
BBIX aKaJ[eMMKOB ObUIM HeMeKoro mpoucxoxpenus. C 1725 . mo 1743 1.
37 u3 50 4ieHOB aKaJeMuy Takxe ObUTM BpixoAamu u3 lepmannn. B te-
yenne XVIII B. X 41CIO BBIPOC/IO IO 67, IPU 3TOM 00liee KOMMIeCTBO
COTPYRHUKOB paBHsAIOCH 111. [lo 1773 I. paboumMu sA3bIKaMy B aKaJeMUN
ObUTM HeMel[Kmit 1 maThiHb [Marker, p. 46; Cmarnua, 200006, c. 209, 213].
W3 17 uctopukos, npenogaBasumx B akagemuu B XVIII B., 15 650111 HEM-
IjaMu, a ABa Apyrux — Borxopamu u3 ®@pannym u lllserinapun [YepHobaes,
c. 127]. Pazymeercs, 9T0 IpUBOAWIO K A3BIKOBBIM IIpO6IeMaM U TPYAHO-
CTAM B paboTe HaIMOHATMCTUYECKOTO CBONCTBA [cp.: TypHaeB]. MHorue
MICTOPUKY CTOTKHY/IVICD C Ipo6eMaMu IIepeBojia 1/ HeTIOCPeCTBEH-
HO Y4YacTBOBa/IM B MX peIeHUN He TOIbKO IPM HalMCaHUM CBOMX Hayd-
HBIX paboT, HO 1 B OOBIYHBIX OecelaX cO CBOMMI PYCCKUMU KOJUIETaMIL.
MHocTpanHOe NpOUCXOXKIeHNe MepBbIX UCTOPUKOB Poccum BauAmo Ha
OLIEHKY TpaKTOBaHMA MCTOpuM Poccuy Ha MHOCTpaHHOM A3bIKE M CTaHO-
BIJIOCDH TIPEIMETOM TOPSYUX CHOPOB, OCOOEHHO B TPYAHBIE IJIA CTPAHBI
BpeMeHa, KOrfia ucTopudeckue GhakThl HEPeAKO MCIIONb30BaIN JIIsI TOTO,
4TOOBI JOKa3aTb WIM OIPOBEPTHYTh IPAaBOMEPHOCTb ITOUTUYECKIX
nputsasanuii Poccun. He MeHee BakHOI Oblna 3afiada clenaTh UCTOPUIO
TOCTYIIHOJ ISl PYCCKOA3BIYHBIX 4mTaTeneir. Tem Oosee, 4TO COINACHO
IPOEKTY CTPYKTYpPbI aKafleMUy U IIePeYHI0 O0A3aHHOCTENl ee WICHOB
ot 1724 r., pe3ynbTarhl paboThI aKa/[eMUKOB IO/DKHBI ObIIN OBITH JOCTYII-
HBI J/11 OO/IBIIMHCTBA CIylIaTeseit ui ynraresneil. 1o aToi mpuymHe Bee
K/IACChI aKaJleMMny TOJDKHBI ObUIM MMeTh MepeBogunKa [Matepuansl s
ucropuu Vimneparopckort Akagemun Hayx, T. 1, c. 19; cp.: Victpuna].
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SI3bIKOBbIE TPYTHOCTYM MIMENN MECTO y>XKe B 1725 I, KOrjja BOCTOKOBe-
ny u3 Kenurcbepra I. 3. Baitepy (1694-1738) npemioxxuan JODKHOCTD
B AkajeMmy Hayk Ha Kadefpe TpedyecKMX M PUMCKMX JPeBHOCTEIL.
B 1735 r. baiiep 3aHs/1 BHOBb CO3/JaHHYIO Kadepy BOCTOYHBIX JPEBHO-
CTel U S3BIKOB [HeKapCKMﬁ[, 1870-1873, 1. 1, c. 180-196; Komenesny,
c. 142; Tormu6 3urdpup baiiep...; Bacunbesa, 1999, c. 126-127; Cmarusa,
2000a; CmarmHa, 20006; Scholz, 2001; Naissance de I'historiographie russe,
p. 17-25]. Baitepa npusieKkaay nepcreKkTMBa MCIO0/NIb30BaHMs OOIIVPHBIX
($bOoHIOB 6MOMMOTEKN ¥ BOSMOYXHOCTD ITy0O/IMKOBATh CBOY HAayYHBIE TPYHbI
[Winter, p. 182-183; Cmaruna, 2000a, c. 212]. OngHako, Kak ¥ OOJIbIINH-
CTBO MHOCTPAHHBIX YWICHOB aKaJileMVM, OH TaK HUKOI/}A I He OCBOMII pycC-
ckuit s13bIK [CrapueBckuii, c. 125; [lnenep, c. 4]. Kak u nomaranock «kmac-
CUYECKOMY YIeHOMY» TeX JIeT, bariep mimcasn Ha JIaThIHYU U TYOIMKOBAJICA
B «Commentarii Academiae scientiarum imperialis Petropolitanae» («Kom-
MeHTapusax Vimmepatopckoit Akasemuu Hayk B Cankt-IletepOypre»,
1726-1746), KoTOpBle OBUIN MaTOZOCTYIIHBI PYCCKOSI3BIYHOMY YMUTATEJIIO.
[TonbITKY mepeBecTy naTnHCKMe «KoMMeHTapum» Ha PyCCKMil OCTAaHOBU-
JIN TIOCJIe TIEPBOTO YK€ BBIITYCKa, IOCKO/IBKY, 110 cIoBaM Muitepa, «<KHUTY
HMKTO He XOTe/l IIOXBa/INTh, He YMeJI IOHATD, YTO YUTA/IN, U CBOE HeyMe-
HIIe Ha3bIBa/IMl TEMHOTOIO M3JIOXKEHVS U HEBEPHOCTDBIO IePeBOJA, BCIIE]-
CTBUE Y€T0 M3/IaHIe He IIPOIODKANOCh» [Marepuansl st ucropun Vimre-
paropckoit Akagemuu Hayk, T. 4, c. 156; cp. 3006HOB, c. 41].

«KommenTapum» 6b110 nopydeHo nepesoauts B. E. Aonyposy (1709-
1780), V. M. Vinbunckomy (?-1739), U. C. Topmuukomy (1690-1770),
M. I1. Cataposy (?-1732) u 1. B. ITayse (1670-1735). VimenHo Ilay3e, pe-
KOMEH/IOBaHHbIIT [10/13eHOM, CIIeI[aIM3MPOBA/ICA Ha MCTOPUYECKUX TeK-
CTax U CTaJI IePBBIM IIOCPEJHNKOM MeX/ly baiiepoM U ero pyccKuM OoKpy-
JKEeHMeM [HepeTu, c. 87-150; Winter, 1953, c. 170-171, 192; Winter, 1958;
Gliick, Polanska, c. 102-105; Huterer, c. 20-26]. Korga Baitep npumepro
B 1730 1. o6partuics K ucropuu Poccun, oH B 607IblIIel CTeIIeHY TT0/1arasics
Ha 3apyOe>XHble VICTOYHMKM, HAIlVICAaHHbIE HA TeX S3bIKaX, KOTOPBIMM OH
Bajien. JIg 03HaKOMJIEHNUsA C JOKYMEHTaMI Ha PYCCKOM OH OOpaTumiics
K nepeopguukaM. Cpefy MCTOYHVMKOB ObITa U HEJaBHO OOHapy>KeHHas
PapsuBmninoBckas (KénmHrcbeprckasi) neTomnnch, B KOTOPOM COmepiKa-
nach IToBecTb BpeMeHHBIX JieT. [Tay3e mepenuca 1 4aCTMYHO IepeBer ee
Ha HeMeLKMiT ¥ TaTuHCkuii [cp.: CaBenbeBa].

ITayse 6b11 HoMouHMKOM baitepa u ero mocnenosatens Mwuiepa fjo
cBoell cMepTu B 1735 1., a 3aTeM ero mocT 3aHAn jaTdanuH b. A. Cemmmit
(Sellius, 1695-1745), koTOpBIII ClielMaIN3NpOBaIC Ha apxeorpaduu, 61-
6nmorpadun u nepeBosie APEeBHNX MaHYCKPUIITOB HA JIATHIHb. barogaps
€ero IepeBojiaM MHOTHE IO TeX II0p He[IOCTYIIHbIE TOKYMEHTBI OKa3ajIlCh B
PacIopsKEeHNN YIEHbIX, XOTS BOIIPOC O CTEIIeHM) UX NOHVMaHMA OCTAETCA
criopubM [CrapueBckmit, ¢. 127-129; CPII 18, T. 3, c. 107-108]. Emy Ha
cmeny npuien K. A. Kongparosuu (1703-1788). [lo cBoero Ha3HaueHMs
Konppatosny nomorasn B. H. Tatumesy B Hanucanuu «Vctopun poccuii-
CKOJ1», Iie/Iast IepeBOJIbI OIbCKIUX U JIATMHCKUX TeKCTOB. Cpeny HUX ObUIN
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craTby bajiepa Ha /IaTBIHYU, KOTOpble MHAYe OCTA/NUCh OBl HEJOCTYIIHBI
Tarumesy [Black, 1986, c. 105, 239; CPII 18, 1. 2, c. 115-118].

I[TepeBop Tax>ke MOMOTra pacpoOCTPaHATb MCTOPUYECKIE MCCIe0Ba-
Hus Baiiepa u apyrux y4eHsix. dta paboTa Bblaja Ha oo Mujiepa, Ko-
TOPOTO NepBOHAYA/IbHO ONIPefie/ININ AIbIOHKTOM B HEJIaBHO OCHOBaHHYIO
akagemmio. OH ITperofaBa JaTbIHb, UCTOPUIO U reorpaduio B AKajieMu-
9eCKOJl I'YIMHA31H, Be/l IPOTOKOJIBI aKaJleMIYEeCKIX COBEIaHMIL, a 3aTeM
ObI1 Ha3HaYeH peflakTopoM raseTs! «CaHKT-IleTepOyprckye BeoMOCTI,
KOTOpas M3/laBanach akafeMueir ¢ 1728 r. Muinep yBleKancs UCTOPUEN
u 6aropaps noaep>kke baitepa cran BeIycKaTh B 9T0I rasete «(Mecsd-
Hble) VICTOPUYECKIe, FeHea/IoTuecKue 1 reorpaduieckue mpuMedaHysa»
IBaXX/IBI B HEJIEJTIO B KadyecTBe IpuIokeHusA. Kpome crareii Ha s3bIke opu-
TMHaJ/Ia, B Hee BXOVIN TIepeBOJibl, KoTopble BoinonHsamu B. E. Afjonypos,
V. W. Tay6epr (Taubert, 1717-1771), M. B. Jlomonocos (1711-1765),
B. K. Tpengnakosckmit (1703-1768), V1. I1. SIxontos (?-1740) n M. IlIBan-
Bun, (Schwanwitz, ?-1740) [Koiiten]. B 1732 r. Mwwtep BBITYyCTHIT
“Sammlung russischer Geschichte” («Cobpanue poccuitcKkoit UCTOpUM»),
U3JjaHMe, IpeJHa3HaYeHHOE JIA TOT0, YTOOBI IO3HAKOMUTD MHOCTPAHHbBIX
yurarenen ¢ ucropuen Poccun.

ITepsast cepusi «CobOpaHMsi» BBILUIA OT/ENbHBIM BBITYCKOM B 1730-X IT.
U cofieprKasia IepByIo My6IMKamyio, a uMeHHo nepesof (1) Pangsusniios-
CKOI1 JIETOINCH, A TAKXKe IIATh cTaTell baliepa, KoTopble 3aTeM BOLLIN B €T0
kuury «Vcropusa Asosa» ["Histoire dAzov” de Gottlieb Siegfried Bayer].
Brnocnencreun Taybept nepeser ee Ha pycckuit A3bIK [Kparkoe onvcanue
CTy4aeB, Kacaomuxcs AsoBa...; cp.: Caenbesa]. Mwuiep xores1, 4To6bI
“Sammlung” 6b110 IepeBefieHO Ha PYCCKUIL, HO 9Ta ujes OblIa peannso-
BaHa He Cpasy, a TO/IbKO B 1750-¢ IT., korga Mumnep cospan xypHai «Exe-
MeCsYHble COUMHEHNs, K II0/Ib3e U YBeCeTIeHNI0 cyxamue» (1755-1764)
[TTexapckuii, 1867; benkosew, c. 69-70; Kymakosa, c. 346]°. Kpome Toro,
MO>XHO OBIIO HAliTM MHOTO IepeBORYECKVX IapajuleNiell MeXJy MCTO-
pUYeCKMMU 3aMeTKaMM B >KypHase U B “Sammlung” Munepa, a Takxke
B AaHOHVMMHBIX ITyO/IVIKALIMAX €TI0 MCC/IeJOBAHNUIT, KOTOPbIE MIMe/IN He3aKOH-
HOe XOX/IeHNe 3a TPaHNIIell, TaK KaK MCK/II0YMTe/IbHbIe IIpaBa Ha HUX IPU-
Haiexxanu Poccmitckoit umnepun [Cp.: Hoffmann, Osipov; Hoffmann;
Black, c. 123-158; Bucher, c. 111-123].

C 1733 no 1743 r. Munnep y4actBoBan B Benukoit CeBepHOIl aKcIle-
muuu (Bropoit Kamuarckoii akcrienuumn). Ero rinaBHas sajada cocrosinia
B TOM, YTOOBI cOOpaTh MCTOpUYECKNE U ITHOTpadmIecKiie MaTepuaisl,
KOTOpbIe BIIOC/TIEACTBUM OH MCIIONIb30Ba/l B Ka4eCTBE MCTOYHMKOB LA
Hamucanus cobctBeHHon ucropun Cubupn [Black, c. 103-104; Turosa,
2007]. MeTanpHble MHCTPYKILVN, KOTOpble Mutep fal CBOeMY a//bIOHKTY
W. 3. ®umepy (Fischer, 1697-1771) B 1740 1., TOBOPSAT O TOM, YTO OH OBIT
XOpOIIO O3HAKOMJIEH C SI3BIKOBBIMU TPYHHOCTAMM, KOTOpbIe HeM30ex-
HO IIPOSBWINCH Obl B XOfje 0OIIeHNsA C KOPEHHBIMY >XUTeIAMU. Mujiep

* 10. X. KomeneBuu cunrana, 4to «ExkeMecsiuHble COUMHEHNs» BPSJ] /U COflep>Kan
IepeBOJbI, HO 9TO HE TaK [Komenesuy, c. 481; cp.: Kamenckunii, c. 388].
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nocoseroBan Ouurepy cocrasnate cnosapu [Miller ; cp.: Tutosa, 2001].
OpHako aTa peKoMeH/auusA ce0s He OIpaB/aa, KOTfa fiefio IOIIO fO TIe-
peBofa UCTOYHMKOB. [ledanbHO U3BecTeH ciydaii ¢ «PogocinoBHoI ncTo-
pueit o Tatapax» TypkMeH-xaHa u uctopuka Abynrasu (1603-1664). Ee
Munnep mcnonp3oBan Wi co3ganusa uctopuy Cubupu u omy6aMKoBa
OTHeNbHBIM TOMOM B 1768 1. B 1726 1. B JleligeHe moABUIOCH U3TaHIE Ha
¢dpaniysckom (“Histoire généalogique des Tatars”), koTopoe 6110 crena-
HO LIBeACKMMY BoeHHoITeHHbIMU B Cubupn. B. K. TpennakoBckuii mepe-
BeJT pPaHI[y3CKYI0 BEPCUIO HA PYCCKMIL A3BIK, CKOMPOBAB (PpaHIly3CKie
oum6bku. ITosxe k I. fI. Kepy (Kehr, 1692-1740), BocToKOBeny u Iepe-
BOoIuMKy Koyterny MHOCTpaHHBIX Jie/l, 00paTWINCh ¢ IPOChOOI! CHenaTh
HOBBIil TIepeBOJ OPUIMHANBHOIO TekcTa. OHAKO IepeBOJ IOMydM/ICA
OykBanbHbIM. Ele opHy momblTKy mpepnpussan Ouiep, oO6paTUBLIINCH
K (paHIy3CKOMY M3IAHUIO I TOTO, 4YTOObI McHpaBuTh ommbku Kepa
[Marepuarnsl ajs nctopun ViMneparopckoit Akagemun Hayk, T. 6, ¢. 319-
320; Tutosa, 2001; cp.: CobomeB]. ITOT cyyait TOBOPUT O TOM, UTO Iiepe-
BOJYMKIM U VX MOKPOBUTeMM MO0 He 3HaMM 00 3TMX mpobiemax, oo
He 0eCIIOKOM/IUCH O TOM, YTO HEOPEKHOCTDb B IEPEBOJe MOXKET MCKA3UTh
MCTOPUYECKMIT (PaKT ¥ IIOBIMATD Ha €T0 T0OCTOBEPHOCTD. [110x0i1 HepeBox
ObUI JTydllle, YeM ero OTCYTCTBIE.

ITyTaHuna c A3pIKaMy, OHAKO, HAa 3TOM He 3aKaH4YMBalach. B yuepHO-
BUKe BBefeHMs K «Onucannio cubupckoro mapcraa...» (1750) Mutep
IpeJIPUHSA IOIBITKY PELINTD ellje 1Be BakHble pobemsl. [lepBas co-
CTOs/Ia B HEOOXOAVIMOCTH) IIPOBECTY pasIndiie MEXY ApeBHEPYCCKUM
U 1[ePKOBHOCTABAHCKMM f3BIKOM, C OJHOI CTOPOHBI, I COBPEMEHHBIM
PYCCKMM, € Ipyroil. Mumnjep yTBepKajl, YTO 3a UCKITIOYeHeM HeCKO/Ib-
KX YCTApeBIINX CTIOB ¥ BRIPAXXEHNI, 1711 KOTOPBIX CYI[eCTBOBA/IN IIPH-
eMJieMble IepeBobl, pycckuit A3bIK XVIII B. He Tak CMJIBHO OT/IMYAJICA OT
IIepKOBHOC/IaBAHCKOTO 1 ipeBHepyccKoro. [To mHeHM0 Muiiepa, HoYTn
BCe TPYAHOCTM NPONCXOANIN OT HETOUYHOCTEN, HONYIeHHbIX MUCIIAMI,
U OT He3HaHMSA COBPEMEHHBIMM UMTATEIAMU HAPEBHUX JOKYMeHTOB. Io
3TOJ IPUYVHE TIePEBOJ, IIOMOT 6Bl COKPATUTD Pa3pbIB MEX/Y IPOLIIBIM
U HacToAImMM. Bropas mpo6nemMa HemoCpeCcTBEHHO Kacaaach paboThl
VICTOPUKOB U MePeBOAYMKOB. Munep, Kak u ero ajbloHkT Oumep, 3a-
HVICBIBA/IM CBOY HAO/MIOfEHNs CHayala Ha HeMEIIKOM, a 3aTeM CaMOCTOS-
TeJIbHO IepeBofuIn Ha pycckuit [Turosa, 2007, c. 222-224]. HecmoTps
Ha TO, YTO IPAKTHKA IIepeBOfa TeKCTOB Ha PYCCKUII A3bIK MHOCTPAHIIA-
M1 6blIa B TO BpeMs JOCTATOYHO paclpocTpaHeHa, Mujiep HaBepHAKa
3HaJI, YTO MIMEHHO B 3TOM KpOETCS IPUYMHA MepeBOAYECKUX OMMOOK.
Bo m3bexxaHyne KpUTMYECKNUX 3aMeYaHNII OH 3apaHee 3aBEpUJI YMTaTe-
JIell B TOM, 4TO JOOPOCOBECTHO BBIIONHMI PaboTy (Kak IepeBOYMK),
U yKa3aj Ha TO, YTO /IS COCTABJIeHN I Ka4eCTBeHHBIX ICTOPUYECKNX Ha-
YYHBIX TPYAOB HY>KHBI Xopoluue InepeBopunku [Mumaep, 1937-1941,
1. 1, c. 165]. V. JI. lllymaxepa (Schumacher, 1690-1761), 6ubmmnoTeka-
ps AKazieMmUM HayK, 9TU JJOBOJBI He YOeWIN, M OH OTKa3aJICs IPUHATH
4epHOBMK Munepa. MHeHue UCTOpMKA IO IOBOJY CTapOro X HOBOTO
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PYCCKOTO s3bIKa ITOKA3aj0Ch €My OCKOPOMTEeIbHBIM, a YTBEPXKIECHMUs
0 mepeBofie — 06MaHYMBBIMU: Muniep (dykecTpaHen!) fefraeT BUL, 4TO
IepeBOAINII CaM, B TO BpeMsA KaK B [IeJICTBUTEIbHOCTH 3TO CAelay Iepe-
Bopgunky Akagemun. Opgnako llymaxep He yTOUYHMII, KTO U3 aKaJeMU-
YeCKUX NepeBOJYNKOB CJieal IIepeBo, PyccKuil wim nHocTpanel [Tam
Xxe, . 462-463]. B KoHIle KOHIIOB 61O/MMOTEKAPh HAMMCAT COOCTBEHHOE
BBEJIeHIe, B KOTOPOM IIPE€yMEHbIIN/I polb Muiiepa u 3asABUII, 4TO He-
00XOAVMOCTb HAHATh KOMIETEHTHBIX I1€PEBOMAYMKOB, HANTU KOTOPBIX
HEIIPOCTO, COCTAaBIAET KIIOYEBYIO 3ajjayy aKajeMuu [Ml/mnep, 1750,
npenucnosue; cp.: Mumrep, 1937-1941, 1. 1, c. 465].
(ITpodonxcenue cmamou — 6 cnedyrouem Homepe).
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[Ty6nukyemMble HM)Ke MaTepuaibl MPEACTaB/IAIOT cO0O0Ml pesynbTaT Juc-
Kyccun, coctosiBlerics B peBpase 2016 . B pamkax KoHdepeHLNM, Opra-
HU30BaHHOI COBMECTHBIMU ycumusaMy ExaTepmHOyprckoil MUTpPOIONNK
Pycckoit mpaBoc/iaBHOI LIePKBM U YPa/lbCKOTO TOCYHApPCTBEHHOTO YHMU-
BepcuTeTa. Y4aCTHUKAMM IUCKyccuy cTanyu nporouepeii Ilerp Manruues,
KaHIMJAT UCTOPUYECKNX HAYK, IPOPEKTOP 10 yuebHol pabore ExaTepnH-
OyprcKoil MpaBOCIaBHONM OYXOBHOW ceMuHapuy; nporouepeit KoHncras-
tuH KocTpoMmH, KaHAUAAT NCTOPUYECKMUX HAyK, KaHAMAAT OOTOCIOBYA,
npernogasarenb CaHKT-IleTepOyprckoit nyxoBHON akamemuy; MapuHa
Hevaesa, KaHAMAT UCTOPUYECKMX HAYK, CTAPIUMII HAYYHDIN COTPYSHUK
MucturyTa ncropun un apxeonoruu YpO PAH; Anpgpeit lllamanaes, Kan-
IUAAT UCTOPUYECKMX HayK, foueHT Yp®DY; Okcana VIBaHoBa, MarucTpaHT
CeaATo-OumapeToBCKOTo MpaBOCIaBHO-XpUCTHAHCKOTO MHCTUTYTa (Eka-
TepuHOYpr). O6CyXaanuch BOIPOCHl B3aMMOLENCTBUS JYXOBHBIX y4ueb-
HBIX 3aBEJEHUI ¥ TOCYJapCTBEHHBIX YHUBEPCUTETOB, COTPYFHUYECTBA
eIapXMaabHBIX CTPYKTYP C My3esiMu, (POPMbI COBMECTHBIX KYIbTYPHBIX
MepONpPUATHIL, a TaKXe ONbIT cOo3faHusA B ExarepmHOyprckoit Mmutpo-
nomuu u CaHkT-IleTep6yprckoit emapxmum LEepKOBHBIX My3eeB, apXIMBOB
u 6MOINOTEK.

Kntouesvie cnosa: 11epKoBb U KyIbTypa; PETUTMO3HOE IIPOCBETUTENDCTBO;
Exarepun6byprckas gyxoBHas cemuHapus; CaHkT-IlerepOyprekas fyxoBHas
aKazieMIs; Hay4Hble KOHTAKTbI 1IepPKBM; 1ePKOBHbIE MY3€M.

Mapuna Heuaeea: Mexny ExarepunOyprckoit emapxueii (HbIHe MM-
Tpornonyeit), YpaabcKuM QeieparbHbIM YHUBEPCUTETOM, VIHCTUTYTOM
ucropun u apxeonorvu YpO PAH, CseppmoBckoit o6mactHOM 616/m0-
texoit uM. B. I. Benmuckoro, CBepiyIOBCKMM 00TaCTHBIM My3€eM U apXu-
BaMu ExarepnHOypra y>xe ZaBHO CIIOXWIMCh TeCHbIe KOJUIEIMalbHble OT-
HOILIEHVIS], CTO/Ib Ba)KHBIE B JleJie M3Y4eHMA U TPeCTaBIeHNA LepKOBHOI
VICTOPUU U KYIbTYpBlL. K CerofHAIHEMY JHIO 9TO yXKe CUCTeMa, BK/IIYa-
folas B ceOs U3IATeNIbCKYIO AeATeNbHOCTb, HayYHble KOH(pEePEeHIVMN, BbI-
CTaBKM VM YHMKA/IbHBI NIPOEKT co3fjaHmA Myses CBATOCTH, VICHOBEIHN-
JecTBa I MOABIDKHIYeCTBA Ha Ypase B XX B. TakuM 06pa3om, Mbl CTOUM
nepey, (pakTOM paclIMpeHNs MOJA LIePKOBHON aKTMBHOCTY, YTO JJO/DKHO
IpuBJieYb BHUMaHVe KaK HAayYHBIX VM IPUXOACKMX KPYroB, Tak 1 Oosee
IV POKOII TyO/IMKN. A KaKOB ObUI 3aMbICe/T CO3[aHNUs My3esi?

IIpom. Ilemp Manzunes: ExarepuHOyprckast JyXoBHasi ceMyHapus (fa-
nee — EJIC) ¢ MoMeHTa cBOero BO3poxjeHus B 1994 . ctapanach aKTUBHO
COTPYJAHMYATb C HAyYHBIMY M BBICIIVIMY Y4eOHbIMM 3aBefieHyAMM Ekare-
punbypra'. Bcerma cymjecTBoBaIo IOHVMAaHNE, 4TO KayecTBO OOroCIoB-
CKOro 00pa3oBaHMA HANPAMYIO 3aBUCUT OT CTENeHM MHTETPALM C MHTeN-
JIEKTYaJIbHOV M KY/IbTYPHOI >KM3HbIO ropopa. O0beqyHeHe CeMUHAPCKOI

' O6 uctopun 6orocioBckoro obpaszosanus B ExarepunOypre, ExarepunOyprckoii ce-
MUHapHU U e€ Oubnuorexe noxpobHee cM.: [AxuimH, [naskosa u ap., c. 14-63].
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6u6motexy, apxusa EJIC 1 cospjaHie HOBOTO My3esl IO3BO/IAIOT TOBOPUTD
O BO3HMKHOBEHMM CBOETO poOja IPOCBETUTE/IbCKOTO KOHITIOMepara,
OCHOBY KOTOPOT'O COCTAB/IAIOT KHVDKHBIE (DOH/IBI ¥ KHYDKHBIE KOJUICKIIVN.
Cpenn Hux ¢oup 6ubmmorexkn EJIC (6omee 60 Thic. eqMHNI] XpaHEHMNS)
u ¢pony O61en0CTYITHOI TpaBOCTaBHOI 6ubmmoTeku (6onee 20 ThIC. efu-
Hu1 XxpaHeHus). CTonb 3HauMTeNbHas IIPAaBOCIaBHAsA 61OIMOTEeKa, HEe0O-
XOfMMasi Ui KaueCTBeHHOTo KoH(eccronanpHoro obpasosanus (ENC,
MuccnoHepcKuii MHCTUTYT, BOCKPECHbIE MIKOJIBI 1 T. I1.), IaeT HOBbIE BO3-
MOYXHOCTH U JUIsI TYMaHUTApHOTO CBETCKOrO 00pa3oBaHys, [jIs BCEX MH-
TepeCYIOLUXCs Po6IeMaMy Pe/IUTIHN, ICTOPUY IIPABOC/IABYS, JYXOBHOI
TUTEPATypoON U T. .

Kpome KHIKHBIX, 1 TOTOB NPECTAaBUTDh €lje HECKONIbKO KOJUIEKIIVIT
1 POHJIOB, CO3JAHHBIX YCWIVAMMI SHTYy3macToB. HamBaxknelmmm cpepu
HIIX SIBJ/IA€TCA coOpaHye pefKuxX KHUT. Cpeay COCTaB/IAONINX eTo 536 KHAT
B Ko/utekiuu ectb Octpoxkckas bubmusa Vsana ®enoposa, craporneyar-
Hble usfanusa XVII B., HOBOHalileHHbIe TeKTOrpadbl, PyKOIVICHbIE KHUTH.
B ero ocHOBY ObITIO IOOXKEHO KHIDKHOe cobpanue ExarepuuOyprckoro
erapxyanabHOro yrpasjeHyusa. CoOpaHue OCTOSHHO NOIOTHACTCA, KHUTY
HOCTYHAIOT Y3 MHOTUX XpaMoB EkaTeprHOYprcKoil enapxmm 1 OT YaCTHBIX
ymy,. YacTp KHUT ObUIa KYIUIEHA, OJTHAKO OCHOBHOI VICTOYHUK IIOIOJIHE-
HMA — 9TO Te KHUTY, KOTOpbIe ObUIN IPUHECEHBI B XpaM KaK MO>KepTBOBa-
HJSI B TaMATh 00 yCOMIINX POACTBEHHNUKAX. B 9TOM BUANTCA ITpOfomKe-
HIIe TOVI TPaJIUIIVN, KOTOpasi Bceraa Oblia B IpaBOCIaBHON LepkBu. CTONb
JKe MICTOPUYeCKY 3aKOHOMEPHO I CO3/JaHNe apX1Ba, KOTOPbIe BCersia ObIIn
IpeCTaB/IeHbl B LIEPKOBHBIX CTPYKTYpax.

Co6CTBeHHO, TOJ0OHbIE APXMBBI JIEKAT ¥ MICTOKOB (OPMUPOBAHNUA ap-
XMBHOTO fiena B EBporme. B cocraBe apxyuBa HaXOfATCA SOKYMEHTHI, CBA-
3aHHbIe ¢ feATenbHOCcTbI0 EJIC; Konmekusa MeTpu4ecKux KHUT, KOTOPYIO
YHa/noch CIAcTU MOCIIe CIMCAaHNA U3 apxnBoB palioHHbIX 3AI'CoB ceBepa
KypraHckoit 06/1acTit; KOnmu JOKYMEHTOB 13 LIEHTPAIbHBIX ¥ MECTHBIX
apXMBOB II0 MCTOPUU LiepKBU Ha Ypaye; QoHJ 60rocimy>keOHBIX cTapo-
MeYaTHBIX U PYKOIMCHBIX KHUAT U HOTHBIX COOPHUKOB; M HaKOHel], GpoHT
¢dororpaduit mo ucropun nepksu Ha Ypane B XIX n XX B. Bakneitmum
ZIe/IOM MOC/IeNHNX JIeT, HaumrHas ¢ 2013 r., 6pU10 co3aHme My3es, IOCBS-
IIeHHOr'0 NTOJJBUTY HOBOMYY€HIKOB I JclioBefHUKOB LlepkBu Pycckoit, ee
xu3Hu B XX B. B My3eitHOM coOpaHuy npencTaBieHbl KHUTY U VIKOHBI,
JINYHBIE BeIY, TOKYMEHTBI, poTorpaduu, CBUAETENbCTBYIOMINE O KU3HN
Pycckoit nmpaBocnaBHOI IepkBu B XX cronetun’. Bce ponap! mocTymHbl
VICCTIeNIOBATE/IAM M JTI0OBIM 3auHTepecoBaHHbIM jiaM. CosgaTeny GpoH-
0B OCO3HAIOT ITOTEHIIMATbHbIe BO3SMOXKHOCTY 00pallleHNsl K HUM C IIpo-
CBETUTENIbCKUMI LIeJISIMA 1 [JIS pellleHNsI Psifia y4eOHBIX 3ajad.

Oxcana Meanosa: 5 xotena 6bI Tak)Ke HECKOTIBKO CIOB CKa3aTb O MY-
3ee. Tak CJIOKMITOCH, YTO OH OBIT BaXKHOI LIE/IbI0 MOEI KU3HM ITOCTIEHETO
BpeMeHN. Ve cosannA Myses BOSHUKIIA B pe3y/ibTaTe 3ampoca obie-

*TTonpobuee o my3ee cM.: [Jlorunos, MBanosa, c. 44-49].
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CTBa Ha NOHMMaHKe XX BeKa BO BCEJl €r0 IPOTUBOPEUYNBOCTY, MAJIO IIPe]-
CTaBJICHHOTO B COBPEMEHHOM MY3e/IHOM IIPOCTPAHCTBE PETrMOHA, C OIHOI!
CTOPOHBI, ¥ CTPEMJIEHNA LIEPKBY COXPAHUTD ¥ OCMBICIUTD OIIBIT PYCCKOM
ceatoctn XX Beka, ¢ apyroit. Co3aHMo My3esl CIIOCOOCTBOBa oOIe-
CTBeHHBIN MHTepec K uctopunu Poccun B XX B., 1 0c0OOEHHO K PeHOMEeHy
IOYXOBHOTO COIPOTUB/EHMA. YCMIMAMU YPaNbCKOrO LIEPKOBHO-MICTOPU-
4eCKOro o6miecTBa 1 YpaabCKOTO UCTOPUKO-POLOBEAYECKOrO 0bIIecTBa
yHa1och coOpaTh OONBLION MAcCUB MCTOPUYECKMX MCTOUYHUKOB U MY-
3eIfHBIX apTedaKTOB, PaCKPbIBAIOLINX ApaMaTUdecKye CTPAHNUIIbI KU3HU
LepkBy Ha Ypane B XX B. Myseil — IUTsA OBYX pOJUTENEN, IepKBU U Ky/lb-
TYpbl Ypasa, — paBHbIM 00pa3soM coueTaeT B cebe TpajuLMIOHHbIe MYy3eil-
Hble TeXHOJIOTVM ¥ IIOTIBITKY JyXOBHOTO IPOHMKHOBEHNA B IPOCTPAHCTBO
UCTOPUM CAMOTO TPY/IHOTO JIA PYCCKOI KY/IbTYPBI U JINl PYCCKOI I}epKBU
BpeMeHH. CBeTCKNUe KyIbTYpHble IIPOEKTHI, IPeCTaB/IALIe 3TOT Iie-
pMOf, UMEIOT OYeHb CYIIeCTBEHHBIN HEeJOCTATOK: PACKpbIBast (PaKThbI, OHN
He HecyT ¢ co001 HaleXkibl Ha BO3MOXKHOCTD MCIIe/IeHNsI ¥ OOHOBJIEHVIA.
ITOT HEJOCTATOK MCYe3aeT, KAK TOJIbKO MbI COE/IMHAEM CTPAIIHYIO IIPaB-
Iy Bp€MEeHI C OTKPBITMEM O4YeHb CBET/IOTO U I1aCXa/IbHOIO 10 AYXY OIBbITa
HaIlMX VICIOBEJHNKOB ¥ MY4YE€HUKOB.

IToutn Bce HamM My3eM IOCTPOEHBI IO NMPUHLMUITY: My3ell MCTOPUM
rOCyZlapCTBa MM My3ell MICTOPUY KaKoii-mnb0 CTPyKTyphl. UenoBeyeckas
JKe IIOBCEIHeBHOCTD, yIIeBHAasA M JYXOBHas >XM3Hb He PacKpbIBAIOTCH
B CIJIy CJIOKMBUIENCA MY3€/HONM Tpagunuu. B HameM Mysee OCHOBHOE
BHUMaHIe 00pallleHO K VICTOPYM BepYIOLINX JIofeil B mepuog ¢ 1917 mo
1991 r. CobmpaeTcs, OCMBICTIACTCA U IPEACTAB/AETCS OIbIT, KOTOPbIN OBLI
IPOTMBOIIOCTAaB/IEH TOTa/IbHOMY PAC4e/I0OBEUNBAHUIO COBETCKOTO BpeMe-
HI1. BaXHO NOKa3aTh, KaK OTHOLIEHME K Y€/IOBEKY, ICXOAAILee U3 XPUCTU-
AHCKOJi aHTPOIIO/IOTUH, IOMOITIO BBDKUTD I COXPAaHUTBCS Y€T0BEYECKOMY
TYXy IpM TOTAIbHOM I'OCIIOJICTBE COBETCKOII upeonorun. Har ManeHbKuit
My3eil IpeilaraeT HOBbI ITOIXOM, K MY3€/THO 9KCIIO3VIII, OCHOBAHHbIN
Ha IIpMOpUTETE XPUCTUAHCKON aHTPOIOTIOTUY IIepef OJIMTUKOI, UJe0I10-
TMei ¥, BO3MOXKHO, ITepel; KY/IbTyPOIi.

IIpom. Koucmanmun Kocmpomun. Ilopmep>knBas HeOOXOZMMOCTD
CO3IaHNsA MOKOOHOTO My3es, HaJJo OTMETNUTD, 4TO B IleTepOypre LepkoB-
Hble My3€ey Hada/ay CTUXMITHO cO3[jaBaThcA ¢ KoHLA 1990-x. Takum cran
CUMBONMMYecKuit Myseli-KBapTipa HOBOMYy4YeHMKa IpoTonepes Ipuropnsa
CepbapunoBa mpu xpame «Bcex ckopbsmmx pagocts» Ha IllmanepHoii
ymnie. OH yIauHO BIMCAJICA B IIPOrpaMMy KOH(eCCHOHATbHBIX 9KCKyp-
CUIJI 10 TOPOZY.

Eue 60ree 3HamMeHnThIM cTan Myseii-kBapTupa VMoanna Kponmraar-
CKOTO, KBapTypa KOTOPOTO IO 4YacTAM ObUIa BBIKYIUIEHa IPOTOMEpeeM
Tennaanem benoBomoBeiM (Jleymmnuckoe moasopbe, CaHkT-IleTep6ypr)
1 oopM/IeHa B BUJie HACBIIIEHHON SKCIO3MUIUYU C IPO(decCHOHAIbHBIM
9KCKYPCMOHHBIM CONPOBOXK/I€HIEM.
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B mpouwiom ropy O6bur co3pmaH oOljenepKoBHBIN My3eil CaHKT-
[Tetepbyprckoit emapxmy, pasMeCTMBLIMIICS B HEJABHO II€PefaHHOM
U OTpecTaBpMpPOBaHHOM Kopiyce AjnekcaHpapo-Hesckoit JlaBpel. Iloka
9KCHO3MIVA B HEM HEBEINMKA, HO HAKOIUIEHME ee MIET HelpepbIBHO,
U B IEPCHEKTVBE My3ell MOXeT CTaTb HACTOSIVM LepKOBHO-HAyYHBIM
MICTOPUYECKNM LEeHTPOM. XOTenoCh Obl, 4TOOBI MHGOPMALVSI O TOZOOHBIX
IIeHTPax B Pa3/IMYHbIX €[APXMAX VM PerMOHaX IIOBCEMECTHO CTala IOCTYII-
Ha HayYHOMY U LiepKOBHOMY coo61iecTBy. [Tofo6HOr0 posja MHUIIMATBbI
CIIefiyeT BCAYECKM TTOOIPATD.

B Cankrt-Iletep6ypre nMeeTcs iBa JOBOTbHO KPYITHBIX IJePKOBHBIX ap-
XVBa U OJHO 3Ha4MMoe KHuroxpauwmiie. Apxus CaHkT-IleTepOyprckoir
erapxmy B COBOKYIHOCTHU ¢ apxuBoM CaHKT-IleTepOyprckoit JyXOBHOI
aKajgeMMnu IPeACTABIAIT 0COOYI0 IIEHHOCTb IJIS TeX, KTO 3aHMMAeTCs
VICTOpMEN LIepKBU B IIOC/IEBOEHHDIN Iepuof. Ha ceroqHANIHNIL IeHb BaX-
HOII AIB/IA€TCA NMPpOo61eMa KOMIUIEKTOBAaHNA (POHMIOB Y VX KaTa/lOTU3 ALV

B 6ubnmmorexe Cankt-IleTepOyprckoit 1yXOBHON aKafeMMUyt HaXORNT-
Cs CONMMAHOE IiepKOBHOE cobpaHue KHUT 1 pykommceit. HecmoTps Ha To,
YTO HPEeXHss 6ubMMoTeKa BMeCTe ¢ PYKOIMCHBIM (pOHOM OblIa U3bsTa
CoBEeTCKOII BIAacThio B 1918 I., mocie BO30OHOBIEHNA NEATEIbHOCTI aKa-
memuy B 1946 I. B Hell BHOBb CTIOKMIOCH COOpaHIe, BKI0Yalee B cebs
6omee yem 300 ThICAY KHUT U1 50 THICAY >KypPHAIOB C 60raThIM (POHIOM J0-
PEBOIIOLVIOHHON TUTEPATYPBL.

B Cankr-Iletep6ypre Ha eapxmajabHOM yPOBHE ObUIM CO3aHBI [yXOB-
HO-TIPOCBETUTE/IbCKME LEHTPBI PV KaX/OM OarOYMHUY, ¥ B HPOLIE]-
meM roay (a ykas o6 3ToM ObUI BbIIyLIeH B Hayajie 2015 I.) HEKOTOpbIE
LIEHTPBI Y>Ke Haya/Iy IPOSB/IATh aKTUBHYIO AeATeNbHOCTD. [IOHATHO, 4TO
pasBopadMBaHMe 9TOI paboThl TpeOyeT 3HAUNTE/IbHBIX YCVUINIL, SHTY3MU-
asMa 1 BpeMeHI.

Mapuna Heuaesa: Xo4eTcs IOFHATD TEMY AMAJIOTa MEXY LIEPKOBHO
¥ CBETCKOU Ky/IbTypoit. Heo6X0AMMOCTDb YBa>KUTEIbHOTO IUAJIOTa Ha paB-
HBIX, I7ie OBl YUUTBIBAIMCh MHTEPECHI BCEX CTOPOH, OCO3HAETCA B KPyrax
poccmiickoit unTemrennyy eme ¢ 90-x rr. XX B., xorga PIILI ymanock
CHOBA 3aHATb 3HAYMMOE MECTO B IYXOBHOI >Xu3HM Poccyum. B Exatepun-
Oypre ymaeTcsa HaliTu Takye TOYKM B3aMMHOTrO MHTepeca. Hampumep, 1o
MHMIMaTYBe VIHCTUTYTa MCTOPUY Y apXeO/IOrny ObIIM OPTaHU30BAHBI CO-
BMeCTHbIe KOHepeHI[uu U ¢ MoHacTeIpsiMu (B 2004 r., HanpuMep, Korpa
CBOM I00MIEV HpasgHOBAIM BepXOTypckmit HukomaeBckmii MOHACTBHIPb
U Ja/IMAaTOBCKMII YcreHckuit), u ¢ Exarepun6yprckoit emapxueit (B 2005,
2008, 2009 r.). Taxoke 6bUIV pean30BaHbI COBMECTHBIE U3JIATe/IbCKIE ITPO-
exThl (B 2008-2010 rr.).

IIpom. Ilemp Mamnzunes: Hy>XHO OTMETUTD, YTO IPOCBETUTEIbCKIE
cTpykTypbt EIIC nMeIoT olpefieNleHHblit OIIBIT CO3[JaHNA J1aJIora C ypab-
CKOJI TYMaHMTApHOJ HayKol. MOXXHO yIOMAHYTb L€blii PAJ HayYHbIX
KOH(epeHINIT, KOTOpble MIPOBOAATCA ceMMHapuei ¢ 1999 r. IlaptHepamu
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B IIPOBeeHNM KOH(EpeHIMil BBICTYIIa/IM U BBICTYIAIOT YpaabcKuil ¢de-
IepasbHbIil YHUBepcuTeT, VIHcTUTYT ucropun u apxeonoruu YpO PAH.
9T MO-HACTOALIEMY MEXAYHApOIHbIE 1 061epoccuiicke GopyMbl Ipu-
BJIEKAIOT VICCTIEfiOBATeNIell 11 IPOBOAATCA PeryIsApHO’. IlepcreKTMBHBIMU
IUISA AMA/Iora BUMATCA COBMECTHBIE HayYHbIE CeMUHAPbI 1 ITyO/INYHBIE JIeK-
. Takye MeponpuATUA IO3BOIAT HAYYHOMY ¥ LIepKOBHOMY cOOO1ie-
CTBaM ITy0yke OHATD JPYT ApyTa.

Oxcana MNeanosa: Heob6xonyMo 3aTPOHYTb TEMY CYIeCTBOBAHMS
MHeHMA 00 ONIIO3VLINY LIEPKBU ¥ KYIBTYpPbL Sl ¢ 3TMM B KOpHe He CO-
r1acHa. [lofMHHaA Ky/IbTypa HECOMHEHHO NYXOBHA, a NOMIMHHAA AY-
XOBHOCTb BCeT/ja Ky/nbTypHa. He cyuaifHO I/TaBHBIE PYCCKYIe KY/IbTYPHBIE
IOCTYDKEHN A, VIMEIOIIVie MIPOBYIO 3HAYMMOCTb, 00/1aaloT 000MMI 3THU-
MM Ka4ecTBaMI. Sl TOBOPIO ¥ O IpeBHEPYCCKOI MKOHOMVICY, COXPaHEHHOI
B LIEPKBY, HO OTKPBITON KY/IBTYPOIl TONbKO B XX B., I O PYCCKOI penu-
TMO3HOM GumIocopui, Yblo «IPOIMMICKY» OFHO3HAYHO OLPENe/IUTb TAKXKe
HerpocTto. OnbIT cBsATOCTN XX B., €llje Ma/IO MI3BECTHBII 1 IJIOXO U3y4YeH-
HBII1, CIOCOOEH CTaTh YHUKAaJIbHBIM BKIaioM Poccuy B COKpOBMIHUILY
MMPOBOII IMBMIM3ALVN. [IOIMHHOCTD BCera B OIIACHOCTY Iepeft Ufieo-
norusanyen u Mmudonornsanueir. bputo 6b1 pasyMHO 00beVHATD YCUINS
IS peleHus 0OMX IpooIeM.

IIpom. Koncmanumun Kocmpomun: HecmoTpst Ha T0, uto [leTepOypr —
OfIVH M3 CaMbIX CBETCKMX VM aHTUK/IEPUKAIbHO HACTPOECHHBIX TOPOIOB
Poccun, Tpagunym KyJIbTypHOTO IUAIora MEXAY LIePKOBBIO M CBETCKUM
00111eCTBOM 37ieCh y>Ke O4YeHb IaBHUe, pa3HOOOpasHble 1 Gorarble, CTaB-
IIye 9yThb /1M He OpeHfjoM ceBepHOIl cTommibl. KondepeHuym u my6my-
Hble MEpPONPMATHUA, MPOBOAUMbIE IIPY COBMECTHOM Y4YaCTUU ILI€PKBH,
TOCyZlapCTBa U OOLIeCTBEHHBIX OpraHM3aluii, 4acTo MpoxopAT B [Ipesu-
meHTCKoit 6ubnmoreke uM. nepsoro [Ipesunenta Poccun b. H. Enpunua
(3manne Cenara n Cunopna) u B Mysee UCTOpUM peIUTUY, My3ee-TIaMAT-
HyKe «VcaakmeBCckumit co60p». 3aKII0UeHbI JOTOBOPBL O COTPYAHMUYECTBE
u ¢ focygapcTBeHHBIM DPMUTaXEM.

B cBoe BpeMsA A CIeLMaIbHO 3aHVMMAJICA BOIIPOCOM COTPYAHMYE-
crBa Cankr-Iletep6yprckoit ayxoBHoit akagemmyu (Cn6/lA) ¢ Bysamu
Cankr-Ilerepbypra, 1 MHe XOTe/IOCh ObI IIOAEIUTHCS OIBITOM, B KOTOPOM
€CTb KaK IIOJIOKNUTe/IbHbIE, TaK ¥ HeraTuMBHbIe cocTaBistomue. B CaHkT-
ITerepbypre ecTb MmopsaKa JeCATU PasIMYHBIX BBICIIVX Y4eOHBIX Opra-
HM3anuil (YHMBEPCUTEThI ¥ aKaJeMNUM), YacTb M3 KOTOPBIX OObeAHEeHa

* Oco060 3HaYNTENBHBIMH ObUIH ciienylomue: LlepkoBHO-UCTOpHUYECKast KOHPEPEHIHs
«Ucropus [IpaBocnaBus Ha Ypaney, nocssamenHas 120-netuto ExarepunOyprekoii emap-
xuu (29-30 nos6ps 2005 1.); Beepocceuiickas HayuHo-IIpakTHaeckas KoHdepenus «IIpa-
BOCIIaBHE B cyabOe Ypana u Poccun: HCTOpUS M COBPEMEHHOCTBY, MOCBsIICHHas 125-1e-
tiio ExarepunOyprckoii emapxuu n 200-netuto Exarepunbyprcekoro HoBo-TuxBHHCKOTO
sKeHckoro MoHacTeIps (1820 ampenst 2010 r.). B mocnennue roael TpaAuIMOHHON cTaia
exxeroguast kongepennus «llepkos. borocnosue. Vcropus», npusiekaronas BHIMaHHE
OouIbIIOro Yncia uccnenosarenei u3 Poccuu u 3apy0exKHbIX CTpaH.



ITepKOBb B KYJIbTYPHOM NIPOCTPAHCTBE COBpeMeHHOI Poccum 269

MEXBY30BCKoI accounanueit «ITokpos», cosgannoit B 2002 I. 1o MHMLMA-
tuse CII6[JA. TTocne cospanms accormanyy pekrop Cri6/IA apxuenyckon
KoncranTtn ([opsHOB) OXOTHO y4acTBOBAJI B ee 3aceflaHMAX. VI XoT4 npu
HBbIHEIIHEM PeKTOpe apXMemucKore AMBPOCHM CBA3M C accoluanyein
«ITokpoB» cTamM IOCTENEHHO 3aTyXaTb, HEKOTOPbIE CTyHeHYeCcKue Mpo-
TPaMMBI ITO-TIPEXXHEMY pabOTaIoT.

B ycTraHOBNIEHNNM COTPYJHMYECTBA OTPOMHYIO PO/Ib UI'PAIOT KOHTAKTBI
MeXnay yueHbIMI. Tak, cBA3M ¢ CaHKT-IleTepOyprcKuM rocyaapCcTBeHHBIM
YHUBEPCUTETOM HOCAT IPeX/ie BCero MMYHbIN xapaktep. Mexay CII6JTA
U YHMBEPCUTETOM HET, K COXKa/IeHNIO, JOr0OBOpa O COTPYJHMYECTBE. ITO
00BACHAET TPYFHOCTY 10 BO3BPAILCHNIO YHUBEPCUTETCKOMY XpaMy W3-
Haya/IbHOTO CTaTyca. 3a4acTylo 3aMeJjleHNe Ipoliecca B3aMMOJeliCTBIsA
00YC/IOB/IEHO BO3pacTalolieil 610poKpaTusaryeil BbICIIel IIKOIbI U CO-
XpaHeHNeM B OOLIeCTBEHHBIX HayKaX IPOINAaraHAMCTKU-aTeNCTUIECKOTO
nadoca, 4To cyiiecTBeHHO 3aTpynHsieT auanor. Cesasu CII6/IA ¢ yuuBep-
CUTeTaMU HOCAT IIMPOKMIL, HO HEIIOCTOAHHDIN 11 HepaBHOMEPHBIIT XapaK-
Tep, 4TO 00YC/IOB/INBAETCA Pa3HOCTBIO CUCTEM AYXOBHOTO U CBETCKOTO 00-
pasoBaHuA. BoamoxHo, B EkaTepuHOypre sT¥ OTHOLIEHN CK/IA/IbIBAIOTCA
ydlIe.

IIpom. Ilemp Manzunes: ExatepuHOyprckas JyXOBHas CeMUHApUsA
COTPYAHMYAIA U COTPYAHMYAET C BBICHIVMMU Y4eOHBIMM 3aBefleHUAMU
Exarepun6bypra. Kpome Tex BMIOB HapTHepCTBa, O KOTOPbIX HEMHO-
ro ObUIO CKa3aHO BBIIIE, 3TO KOHCY/IBTMPOBAHIE, HAYYHOE PYKOBOJCTBO
U pelieH3MpOoBaHNe JUIUIOMHBIX PaboT, YTeHMe CIenKypcoB. B aTom morne
IeATeIbHOCTY CeMMHAPVM YCIIEIIHO y4acTBoBam nmpodeccopa M. A. Tlo-
nsaKoBcKass 1 M. 9. Pyrt, fokTop ucropmyeckux Hayk A. I. MocuHs, fok-
TOp ucTopndeckux Hayk V. B. [lounHcKas, KaHOUAAT UCTOPUYECKUX HayK
A. T. lllamikoB u pAp, [PYTMX NpernofaBaTereil. XOpoIlo 3apeKOMeH0Bal
ce0s1 OIIBIT BCTPEY C YYEHBIMM U eATEIAMU KY/IbTYPBL

Mo>xHO 06aBUTh HECKOIBKO CTIOB O COOMPATENIbCKOI JeATeTbHOCTI
nepkBy. YacTo B HAIIM KOJUIEKIVM MTOTIAJAI0T IIPEIMETHI, KOTOPBIM 00bIY-
HO He yfielisIeTCsA NO/DKHOTO BHMMAHUA B 9THOIpadpUUecKMX KOJUIeKIV-
ax. Ho atu npepgmeTsl — sipkue cBupgerenu snoxu. Hampumep, 6ymaxHble
VIKOHBI, YKpaIlleHHbIe (OJIbTOlL, VN IepelcanHoe oT pyku CBslljeHHOe
IIncanne, 60orocmyske6HbIe TEKCTBI OYEHb MHOTOE MOTYT CKa3aThb O BpeMe-
HU 1 O 4ejioBeke. V, MOIb3yACh cydaeM, sl XOTeNl Obl IIPUBJIEYb K 9TOMY
BHUMaHue".

OpHMM 13 IPOEKTOB MOITIO OBI CTAaTh IIPUBJICYEHNE BOTIOHTEPOB K 13-
YYEHMIO PEIUTVMO3HONM KYyIbTYphbl U uctopuu XX B., B YaCTHOCTH, Opra-
HM3aLA 1Ty TelIeCTBUII-9KCIIeANINIL IO paboTaoMMM IpuxofaM Ypaia,
¢ uenbio cbopa MHTepeCcHbIX apTedaKTOB /ISl MY3€IHOM KOIEKLINH, T10-
HOTHeHMA POHJ0B apX1Ba (HaIpyMep, 3/IeKTPOHHBIMYU KOIVAMY IPYXOJ -
CKVX apXVBOB) 1 T. [i.

* Cwm.: [Hoarymms, c. 469—475; Apkanuit (Jlorunos), uepom., Msanosa, c. 10-28].
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Oxcana eanosa: K coxanennio, B 90-e IT. IPOLIIOTO CTONIETHUA MHO-
roe 13 1epkoBHOro Hacmeaysi 1960-1980-x IT. 6bU10 yTepsiHO. B CTIOXKHBIX
YC/IOBUAX 1]ePKOBHOIO BO3POX/IEHMA BOIPOCHI COXPaHEHMHA Hacleus
OCTaBa/lNCh Ha Mepudepun, MHOTMM BelljaM (TeTpafikaM ¢ HoTamu, 60ro-
CITy>KeOHBIMIU TEKCTaMU, KeleHbIMY MOJMTBAMM, TEKCTAMU CBATBIX OT-
110B, OYXTa/ITepCKOI U JPYTOl IPUXOACKON JOKYMEHTALMN, JOKYMEHTaM
CTAQTUCTUYECKOTO y4eTa, CAMOJe/IbHBIM MKOHAM 3 (OJIbIY KpecTaM) II0-
poit He IpUAABaNOCh 3HaYeHMA. XOTSA Mbl BUJMM, YTO JIIO[Y, HECMOTPS Ha
BCe 3aIIpeThbl, He IIPOCTO COXPAHAMN Bepy, HO CO3[aBamy HeOOXOAMbIe
6orocmy>xkeOHbIe IIpeMeTHI.

IIpom. Koncmanmun Kocmpomun: [lelicTBUTeNIbHO, HOBaTOpCKasd
IeATEeNbHOCTD IO COXPAaHEHUIO CBOEOOPA3HBIX PEeIUTMO3HO-UCTOpUYe-
CKIX 3KCIIOHATOB HAapOJHOTO IIPOUCXOXK/I€HNA OYeHb IleHHa. Hackoinb-
KO MHe U3BeCTHO, y Hac B CaHKT-IleTepOyprckoit emapxuy MeMyapamu,
MKOHaMM, OTO- ¥ BUICOKO/UIEKIVMAMM HUKTO He 3aHMMAeTCs C Hayd-
HbIMM nenaMu. Vnm, mo KpaiiHeil Mepe, MHe TaKye IJepKOBHbIE IIeHTPBbI
He 3BECTHBL

Mapuna Heuaeséa: CTOUT BCIIOMHUTD VIMEIOIIUIICA Y 1IepPKBY UCTOPU-
YeCKUI1 OIBIT COOMPAHMsA 1M COXPaHEHNs IIePKOBHOI CTapuHBL Tak, ele
B Havasie XX B. GOpMOIt 00'beAMHEeHNA MHTE/UIUTCHIMM 13 YNC/Ia JYXOBEH-
CTBa ¥l MMPSH ObUIM IIePKOBHO-apXeo/1orndeckre obuectsa. MbIC/Ib 0 CO3-
JaHMY TAKOTo 00lIecTBa BOZHUKAIA OOBIYHO B XOfie 0OCY>K/IeHNS BOIIpOca
O COXpaHeHM! IaMATHMKOB IIEPKOBHOJ CTapMHBI M O CO3[AHUM 0COOOro
IIePKOBHO-apXeO0/IOrMYecKOro My3ses. Takye o6lecTBa CyLIeCTBOBA/IM U Ha
Ypane. B 1911 r. orkpbuica ExarepuHOyprckuii epKoOBHO-apXeonornye-
CKMII KOMUTeT. B obOpaleHny OT ¥MeHM YIEHOB KOMUTETA K JJYXOBEHCTBY
Y MUPSIHAM e[lapXUy TOBOPMUIOCH O HEOOXOVIMOCTY OXPAHATb ¥ COOVMpPATh
IpefiMeThl 1I€PKOBHOJ CTapyMHbBI, IIpYYeM He TO/NbKO IIPAaBOC/IABHOMN, HO
U BCE Te, KOTOPBIMM MOTYT OBITH IIPE/ICTAB/IeHbI ¥ OXapaKTepy30BaHbI CTa-
POOOPALUECTBO, CEKTAHTCTBO, MarOMETaHCTBO, A3BIYECTBO U BCe BOOOIIE
BEPOMCIIOBEeJaHNs, CYIleCTBOBABILNE 1 CYIIeCTBYIOLINe B IIpefieniax Exare-
puHOyprckoit emapxvn. B 1912 1. komuTeT OTKpbUI My3eii B 3fanuu Exare-
PUHOYPICKOTO JYXOBHOTO YUM/IMILIA.

Bornee akTuBHOIT ObI/Ia IeATETBHOCTD [IepMCKOTO enapXyuaabHOrO Liep-
KOBHO-apXeO0JIOrM4ecKoro obuiectBa. Ero oTkpbITite cOCTOSIOCH B 1912 1.
CroBa IepBOro npefcefaTesisa 3Toro obuiecTsa nporonepes Koncrantnxa
CenMBaHOBCKOTrO, CKa3aHHBbIC Ha IIEPBOM OPraHU3AIMOHHOM COOpaHUM,
3BYy4YaT aKTYa/IbHO 1 CerofjH:: «ITOObI 0)XMBUTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM
ob1iecTBe TI0O0Bb KO BCEMY POJHOMY, PYCCKOMY, MOOYANUTD €ro CTPSX-
HYTb C ce0s1 HAaHOCHBIII MHO3eMHBIN yXOBHBIII MyCOp, HEOOXOAVMO IIO-
Ka3aTb €My HeIOJJIe/IbHYI0 KPacoTy AYXOBHOTO OO/INKa JJPEeBHEPYCCKOTO
4e/l0BeKa, I10/IaTaBIIero BeCh CMbIC/ KU3HU B clIy>keHuu bory, mapio u Po-
muHe. A 06 9TOM BCero jydlile CKaKyT HaM apXeoJIorM4ecKyie MaMATHUKY
PYCCKOI1 1IepKOBHOI cTapuHbl» [CM.: CenmBaHOBCKUIL, €. 660-661].



ITepKOBb B KYJIbTYPHOM NIPOCTPAHCTBE COBpeMeHHOI Poccum 271

B Ilepmckoit emapxum ujest CO3fjaHMsi My3esi BIlepBble Obl/la BbICKa3aHa
B nevyaty wieHoM Ilepmckoit yuenoit apxusHoit komuccun JI. CKpbIHUEHKO.
I[Tocne yuactus Bo XII Apxeonorndeckom cbeszie (1902, r. XapbKoB) OH I10-
IeUICA C YUTATE/IAMI CBOMMU PasMbIIITIEHUAMU: «...pYCCKUE JIIOIM yMe-
10T ¢ 60/IB1II0TT 3a00TOVI ¥ BHMMaHEM OTHOCUTBCS K AMATHIKAM PYCCKOI
LepKOBHOII cTapuHbl. He mopa nmu n gyxosencTsy IlepMckoit enapxun 3a-
HATbCA COOMPaHUeM M U3Y4eHUEM IIePKOBHBIX NaMATHUKOB CBOETO Kpas.
Benb ecmu KoMy-1u60, TO MMEHHO NPEXJe BCETO YXOBEHCTBY HAJJIEKUT
UCIIONTHUTD 3Ty 3afady. IlepKkoBHbIe MAMATHUKM — He TOJIbKO IIOKa3aTesb
PEIUTIMO3HO )KM3HY TIPOIUIOTO M3BECTHOI MECTHOCTH, HO 1 OoraTas Ha-
IJIAffHAas LIepKOBHO-JMICTOpMYecKas IIKosa. J[yXOBeHCTBO MIO/DKHO 3HATb
XapaKTep >KMBOIMCU CBOMX CTapblX MKOH, apXUTEKTYpy LiepKBeil 1 T. II.,
IIOTOMY 4TO €C/IV OHO He Oy/ieT 3HaTh 9TOM 00/1aCTI, TO OTKYHA Ke HalyT-
A MI0ONTENN-3HATOKN IIePKOBHON CTapuHbI? BOT moyeMy MbI IO3BOMUM
cebe BBICKa3aTh MOXKeTaHMe, YTOOBI AYXOBEHCTBO [lepMcKoIt emapxym 1o-
3a00TIIOCH 00 YCTPOJICTBE LIePKOBHO-apXEOJIOTMYeCKOro My3es IIpK ce-
MMHapyy; HOJOOHBI My3eil OyaeT HaJe)KHbIM XpaHUTeIeM ITaMATHUKOB
L€PKOBHOI cTapyHbI IIepMcKOro Kpas 1 Xopolleil HarIA{HON KOO 1A
JLyXOBHOTO [0HOIIeCTBa» [ CKPBIHYEHKO, C. 500].

B cocraB KomMmTeTa BOLUUIM IPEACTABUTENM LIEPKOBHON MHTE/UIUIEH-
VIV 1 MUPSIHE (B OCHOBHOM ITpeMO/jaBaTe/y CeMUHAPWM U JYXOBHBIX YUU-
ymi). Y1eHbl KOMUTETa aKTMBHO ITPUBJIEKA/IN B OOIeCTBO HOBBIX Y/ICHOB.
[TocTenieHHO pacumpsinach u chepa MHTEPECOB 00IeCTBA: OBIT MOCTAB-
JIEH BOIIPOC O COXPaHEHUN NTaMATHUKOB 1[ePKOBHOI HOTHO-MY3bIKa/IbHOI
crapuHbl. O0IIecTBO 3aHATOCH COOPOM IIePKOBHBIX JIETOMIICEI, HaMepe-
BAJIOCh U3/1aBaTh MICTOPUKO-CTATUCTUYECKIE ONMCAHMe TiepKBeil I MOHa-
croipeit. OOHMM U3 HallpaB/leHUI! ero JeATeNIbHOCTH CTalo NpOBeeHNe
apxeoJIorM4YecKux packomnok. Pesynmbrarel packonok B IIbickope, mposo-
AMMBIX T0of, pykoBopcTBoM V. S1. KpuBolekoBa, Halwm nogpo6Hoe ocBe-
HleHNe Ha cTpaHunax «[lepMckux enapxmaabHBIX BeJOMOCTE», BbI3BA/IN
VIHTEpeC apXeosIoroB VIMIepaTopcKoil apXxeorornieckon KOMICCUN.

Anopeii Illamanaes: IIVICKyCCMOHHBIMU ¥ TPeOYIOLMMU OTKPBITO-
ro JVIajiora OCTAIOTCA MPOOJIEeMBl UCIIONb30BAHUA LIEPKOBHBIMU CTPYK-
TypaMyu OODBEKTOB MCTOPUKO-KY/IbTYPHOTO HacleiyA. 3a IIOCTIefHMe
20 mer MHOrMe Mys3ejiHble apTeaKTbl OKa3alucChb B IjeHTpe KOH(IMK-
toB (MKoHbl boromarepu Brnagumupckoit u Jouckoii, «Tponma» Auppes
Py6neBa m3 Tperbsakosckoil rajzepenu, ukoHbl KaszaHckoro cobopa B
Cankrt-Iletep6ypre, HoBopeBnubero MoHacTeipst B Mockse, CONOBEIIKOTO
u BajlaaMCcKOTro KOMIIIEKCOB U JIp.).

OpuH 13 K/II0YeBBIX BOIIPOCOB 3TUX CIIOPOB — CMOXKET /I 1IepKOBb
06ecrednTb COXPAaHHOCTD ITAMATHUKOB, IIOJTyYeHHBIX B II0Ib30BaHME VI
B cOOCTBEHHOCTb? CTOUT OTMETHUTD, YTO KaK CTOPOHHUKY, TaK M IIPOTUB-
HMKM TIepelauyl IIepPKBY AMATHUKOB MCKYCCTBA 0OpaIaloTcsA K MCTOPU-
4yeckoMy onbITy. [lepBble momararot, 4To B npomnoM PIII HarnagHO moKa-
3aj1a CIIOCOOHOCTb COXPAHATH MAMATHNKY, obecriednB UM 6€30IacHOCTD



272 Dialogus

U HaJleXxallue ycnoBusA xpaHeHus [LlepkoBb M Ky/lIbTypHOe Haciefue,
C. 36-42]. Bropple cYmMTalOT, 4TO /I CAY)KUTeNeil IiepKBU KoH(eccu-
OHaJIbHbIE U SKOHOMMYECKVE MHTepechl Oblmi Oojee 3HAYMMBIMM, YeM
pellieHMe 3aJad HAy4YHOJ pecTaBpaliuy ¥ COXPAHEHNs ayTeHTUYHOCTHU
Hacjeius, ¥ TePCIeKTUBbl M3MEHEHNs TaKOro IOJXOfa MajlOBEPOATHBI
[Mycun, c. 41-101]. Kputnyeckoe otHoleHre K BO3MOXHOCTsIM PITI]
B OTHOIIEHNUM COXPAaHEHUA Ky/IbTYPHOTO Hacieaus chOpMMUPOBaIOCH
B Hay4HbIX Kpyrax Poccum eme B cepenune — Bropoit nonosuHe XIX B.
Ha I BcepoccuitlckoM apXeonorm4ecKoM C'be3fleé M3BECTHBII MCTOPUK
M. II. IloroguH, npusHaBasg HECOMHEHHBIN BKJAJ, CIY>XUTeNEN ILepK-
BU B COXPaHEHMe JIPEBHOCTEN, ObUI BHIHYXKIEH BMeCTe C TeM OTMETUTD,
YTO He TO/NbKO PsA/IOBble CBALIEHHUKY, HO U IJepKOBHbIE ME€PapXU 4acTo
He MOHVMAIOT 3Ha4eHNsA ¥ HeOOXOAMMOCTY OXPaHbl IAMATHUKOB CTapy-
HBI, 4YTO MOXKeT IPUBOAUTH K uX yrpare [[loropuy, c. 27]. ViHTepecHbDIi
IpyUMep HeATeIbHOCTU PEIUIMO3HONM OpraHM3aluy 110 CO3JAHUIO IIy-
O/IMYHOrO My3es apXeoJIOrMYecKMX HaXOfIOK JjaeT MCTOPMsS MOHACTBIPA
Casroro Bragumnpa B Xepconece (CeBactomnorb). Vines: co3nanus fgpes-
JIeXpaHWININA Ipy 0OuTeny ObIa CBA3aHA C IPOEKTOM BOCCTAHOBJICHMA
XPUCTUAHCKUX LIeHTPOB B Kppimy («Pyccknit AGoH»), MHULIMMPOBAHHOTO
Ha pybexe 1840-1850-X IT. apXMemMCKOIIOM XepCOHCKMM VIHHOKeHTIeM
(1. A. BopucoBbIM). VIHHOKEeHTHII IpeAIIONarai, YTO CTYXKUTEeIN BO3POXK-
IeHHBIX MOHACTBIpeil OyIyT 3aHMMATbCA «COOMpPaHMEM MCTOPUYECKUX
HpefaHuil 1 onucaHueM apeBHocTei» [[posmos, 1888, c. 96]. IlpakTuye-
CKOe€ BOIUIOLIeHME TON UeN apXMeINCKOII CBA3BIBATI C CO3[jaHNeM B Xep-
coHece 1 VIHKepMaHe HeOO/MBIINX My3eeB «MECTHBIX JjpeBHOCTe» [TyH-
KIHa, ¢. 527]. Cny>xnrenu MoHacTbIpsa CBATOro Bragummpa npegiupuHsm
HECKOJIBKO IIOIIBITOK C()OPMUPOBATh MY3€IHYI0 KO/UIEKIIVIIO I YCTPOUTD
HOCTOSTHHYIO 9KCIIO3UIIMIO Haubolee MHTepeCHbIX Beleil. B 1876-1886 1.
MOHACTBIPCKO€ COOpaHye MOIOHAIOCh IPEUMYIIeCTBEHHO CPeJHEBEKO-
BBIMI apTe(aKTaMy U3 PACKOIIOK, IIPOBOAMBIINXCA IOJ, PYKOBOACTBOM
Opecckoro obmectBa ucrtopuu u gpesHocreil. K xonny 1880-x r. cobpa-
HIe BK/IIOYajo Oojee MOTyTOpa THICAY efAuHuI, xpaHeHnus. Ho B 1887-
1924 rr. B 06MTe/MN OCTANCS TONBKO HeOObInoil HoH/ HaXOHoK 6e3 mpa-
Ba €ro IOIOJIHEeHVS, HECKOIBKO JIECATKOB IIPeIMETOB ObIIM IepeaHbl B
VIMIlepaTOpCKyI0 apXeoIoTMYecKyo KOMICCUIO, U UX CyAb0Oa HeM3BeCTHA.

Mo>XHO HasBaTh HECKOJIbKO NMPUYMH (PaKTUYECKOro MpoBaa MpOeK-
Ta «XPpUCTUAHCKOTO My3es» B XepCcoHece, KOTOpble Hallo YIUTbIBATb IIpU
IUIAaHMPOBAHUY OpraHusanuy Mysees. Hanbonee BakHbIe 113 HUX — OTCYT-
CTBUe CIIeL[a/IbHOTO 3[jaHusA (MOHACTBIPh TaK M HE CMOT U3BICKaTh (u-
HAHCBI JU/IA €T0 CTPOUTE/IbCTBA) ¥ MIOCTOSHHOTO LITaTa MYy3eifHbIX paboT-
HUKOB (KOJUIEKIIVell 3aHMMa/INCh MOHaX! B CBOOOJHOE BpeMs), a TaKxKe
HEBO3MOXXHOCTb 00€CIeYNTh OCTOSHHBIN CBOOOHBIN JOCTYII K 9KCIIO-
3unyy (pa3Melanach B CTy>KeOHbBIX IIOMEIeHVAX 00UTeNn).

Crout oTMeTUTbD, 4TO ¢ 1876 1o 1886 I. u3yyeHMe 1 OpraHn3aLmsl oxpa-
Hbl XepCOHeca OCYLIeCTBILAIUCH B YCIOBUAX B3aUMOMEIICTBYA MOHACTDIPS
Casitoro Bragumupa n Opecckoro o61jectBa UCTOPUU U IPEBHOCTEN Ha
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CpencTBa, BoifenaBumecs Cparermum CuHoOmOM, a ¢ 1881 1. — MuHucrep-
CTBOM HapopHOTo npocsemienns. B 1884 r. Onecckoe 0611ecTBO epesano
IIPaKTUYECKOE PYKOBOACTBO PACKOIIKAaMM MOHACTBIPIO, HO COXPaHMUIO 3a
co00i1 QYHKIMM HAyYHOTO Kyparopa mucciaenoBaHmil. COTpySHUYIECTBO
CITy>)KUTENell MOHACTBIPA M OJECCKMX YYEHBIX BCe-TaKM IO3BOMIO W3-
YIUTD PsAJ, 00BEKTOB, IOTYYNTD LIEHHBI aPXE0TOTNYeCKIII MaTepuaJl.

B Hacrosmee BpeMa Ha TeppuTOpuM XepPCOHECCKOrO TOPOAMINA
(maMATHMK BK/IIOYeH B crimcok BcemypHoro Hacnenus FOHECKO) cocy-
I[eCTBYIOT TOCY/JapCTBEHHBIN My3eii-3alloBeHNUK 1 cobop Casitoro Bra-
pumypa. OTHOIIEHVA MEXAY STUMM CYObeKTaMM CKIa[bIBAIOTCA CIIOXK-
HBI€, YTO 3aCTABJIAET MCKATh KOMIIPOMICCHBIE PELIEHN Y OCYLECTBIATD
coBMecTHble akuyy. B 2011 u 2015 r. myseit u KpbpIMckas ermapxus BbI-
CTYNIIN COOPraHM3aTOPAMV MeX/[yHaPOIHBIX HAayYHBIX KOH(epeHIINIl.
B xope npoBeneHms 3TuX GOpyMOB aKTMBHO 00CY>KIa/INCh BOIPOCHI B3a-
VIMOJEIICTBUSA LIEPKOBHBIX CTPYKTYP M CBETCKUX YYPEXKIEHMUI KY/IbTYPBI.
Xpymkuii 6aaHC MHTEpeCOB Yallle BCeTo HapyIlaeTcs pH MOMBITKAX 671a-
TOYCTPOUTD TePPUTOPUIO, OTBEJCHHYIO IO HYX/ibl cob0pa CesAToro Bra-
IVIMMPA, 9TO IPUBOAUT K HAPYLIEHNIO COXPAaHHOCTU apX€OJOrMYeCKOro
cnost. K koHmKTaM NpUBOJAT ¥ HENPOAYMaHHbIE a[MVHUCTPATHBHBIE
peutenusi. B mtone 2015 1. ry6epratop CeBacTONO/Ns Ha3HAYMT AUPEKTO-
poM Mysesi-3anoBegHuKa nporonuepes Cepres XamoTy, YTO BbI3BAJIO pe-
IIVTEIbHBIN ITIPOTECT HAYYHOI ¥ I'PaKIAHCKON OOIIeCTBEHHOCTH, obe-
CIIOKOEHHOJI HeNpodeccHOHaIM3MOM HOBOrO aupekropa. IIpobmemy
YHANIOCh PEIINTD TONIBKO IOCIE BMEIIATENbCTBA MIHMCTEPCTBA Ky/IbTYPBI
P® 1 HasHayeHUA Ha 3TY JOIDKHOCTD COTPY/IHMKA 3aII0BEJHIKA.

IIpom. Ilemp Manzunes: HeCKONbKO CTIOB HY>KHO CKa3aTb O IIPOCBe-
TUTENbCKMX MEPONPUATUAX, OPTAaHN30BAHHBIX IIPU YYaCTUM CEMUHAPUML.
[IpakTyka IOKasaaa, YTO HaMOONBIIVM BHVYMAaHMEM IO/Ib30BAJINCH T€,
KOTOpble 3aTparuBany 4yBCTBA JIIOJEN VIM IPUBJIEKaTN HOBBIMU Majlo-
VI3BECTHBIMM CTPAaHMLAMI PYCCKOI KynbTypbl. B 2014 r. x JIHI0 npaBo-
C/IaBHOJ KHUTM OMOMMOTEKON ceMMHapuy coBMecTHO ¢ JlabopaTopueii
apxeorpaduuecknx uccneposanuit IFTHV Yp®Y u Myseem ucropun Exa-
TepuHOypra OblIa IOATOTOB/IEHA BBICTABKA CTAPOIEYaTHBIX U PYKOIINC-
HBIX KHUT «12 BekoB Bubnuu B Poccun: Victopust nsganmit 1 epeBojoB».
Ha BbIcTaBKe Obla IpeficTaBIeHa NCTOps 6ubeiickoro Tekcra B Poccun.
INoceTuTtenu BBICTABKM CMOINIM YBUAETb B MOAIMHHMUKAX OCTPOXKCKYIO
Bubmuio (1581), bubnuio maps Anekcess Muxainosuya (1663), Enusase-
TUHCKYI0 bubmuio (u3ganue 1784 r.), MHOIMe Apyrue LieHHble U3JJaHUA.
C 607bIIMM MHTEpecoM ObIa BOCIPUHATA OTKpPBIBIIASACA B MioHe 2014 1.
BbICTAaBKa «JIaCKOBBIM CIIOBOM: TpajuLuyu Munocepausa oT KpbIMckoii 1o
I[TepBoit MupoBoIt BoitHbI» (MI0HBb 2014). Taxoke HafO YIOMAHYTD O IPO-
Beflenuy pHeit mamAT A. C. Ilymkuna u M. 10. JlepmonToBa B 2014 1.
B oty gHU 6BUIM OTCITY)KEHBI TAHUXU/BI 110 MIOYMBIINM [I09TAM, Ipodec-
copamu YpDY 6bUIM IpOUYMTaHbI IEKLUY 00 MX TBOPUYECTBE, 3BYYaIN CTH-
XM, MUCIIO/IHAIUCh POMAHChI Ha CTUXY KJIACCMKOB PYCCKOII 10331, TonbKO
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3a n1epBy10 MoNoBMUHY 2014 I. MEpOIPUATHUS, OPraHN30BAHHbIE CEMUHAPY-
€J1, IOCETU/IO OKOJIO JBYX C IOJIOBMHOM THICAY Y€TOBEK CAMOIO PasHOro
Bo3pacTta. Ho rmaBHOE — ma)ke He MHOTOYMCTIEHHbIE MEPOIPUATHSA, @ TO,
YTO BO3HMK/IO HOBOE MECTO BCTPEUM, MECTO OOIIEHNA.

IIpom. Koncmanmun Kocmpomun: V1 y nac B Cankt-Iletep6yprckoit
erapxmy 4MUCI0 KYIbTYPHBIX MepONPUATUIA, TIPUBIEKAOIX BHUMAHNUE
TOpOJXKaH, B/IACTell, 3aTrPaHNYHBIX TOCTEil, JOCTATOYHO Benmmko. K HuMm
OTHOCATCA IIPeXKJe BCEro COBMECTHbBIE C elapxiyell MHULIMATUBbL My3es-
naMATHUKa «VlcaakmeBckmit co60p». ITO KOHIEPTHI M MY3bIKa/lIbHbIE
¢decTuBanM, BBICTABKM, HAyYHO-IPAaKTU4eckyue KoHQepeHUMM. MOXXHO
YIIOMAHYTb CTaBIIMe NPUBBIYHBIMU M OXXUJJAEMBIMM COBMECTHbIE KOH-
IepThl AYXOBHOM MYy3bIKu B IleByeckoil Kamesne, IPOBOAVMBIE XOPOM
kane/utpl CaHkT-IleTepOyprckoit fyxoBHOU akagemun U xopoMm CaHKT-
I[TeTep6yprcKoit MUTPOIIOINN.

Mapuna Heuaesa: MHe kaxkeTcsl, eCTb 60/IblIas MOTPeOHOCTD B pac-
IIVpeHNnN Takux mporpaMM B EkaTepumHOypre. ¥ Hac O4eHb TBOPYECKU
paboTaromasn GurapMoHMs, MMelomas OOIIVPHbIe KOHTAaKTbl B MY3BbI-
KaJIbHOM MMpe IO BCeJl CTpaHe U JaJIeKo 3a ee IpefelaMi. YBepeHa, 9To
COTPYAHMYECTBO C HEI0 MOIJIO OBI IIPUBECTH K OYEHb MHTEPECHBIM 1 BOC-
TpeOOBaHHBIM B Ky/IbTYPHOII cpefie ExarepuuOypra mpoekram.

O6pamasach K UCTOPUM, MOKHO HAiTV IPUMEpBl IIMPOKOro oOIe-
CTBEHHOTO PEe30HAHCA Ha IPOCBETUTENbCKUE MEPONPUATHSA, OPraHU3Y-
eMble 1epKoBbI0. I y)ke yIOMMHa/la Bbllle O AeATeIbHOCTU LIEPKOBHO-
apxeornornyeckux obmects Ha Ypase. [lepmckoe o6ijecTBO, Hampumep,
26 peBpasa 1917 r. opraHusoBaio ABe IIaTHble NyomnaHble nexuyn. [Ipo-
¢deccop A. I1. Kagmy6oBcKkuil BBICTYIUII ¢ BOK/IAioM «BusHue 1epKoB-
HOJI MICbMEHHOCTH Ha IPEBHEPYCCKYI0 HAPOJHYIO I033MI0», a ITpodeccop
I1. C. borocnosckuit — ¢ foxmagom «llepmckas nepkoBHas ctapuHa. Bo-
IPOC O ee MOSB/ICHNN, XapaKTepe, o0beMe U 3afjadax HAYIHOTO MCCIIENO-
BaHMA». B mepepbiBax MeXy JNEeKUMAMU I€JT XOP U3 CTa BOCIMTAHHUIL
IlepMckoIt yunTeTbCKOM KEHCKOI CEMUHAPUML.

Henp3a He BCIOMHUTbL M O IPOCBETUTENBHON AeATenbHOCTU VIMite-
PaTOPCKOro IPaBOC/IABHOTO IIAJIECTUHCKOTO OOIIeCcTBa, IMEBIIETO CBOU
ellapXuajibHble OTJENbI 10 Beeit cTpaHe. [IpyMepoM OSUTUBHOI He TOMb-
KO DEIUTMO3HOM, HO M KY/IBTYPHO-IIPOCBETUTENbCKON [I€ATETbHOCTYI
B KoHIle XIX - Havase XX B. ObUIM YTEHNUA 1 Beuepa, OpraHu3yeMble STUM
obmectBoM. [lamecTHCKMe YyTeHNA OBUIM OYEHD IONY/IAPHBI Cpefy Ha-
ce/leHNs, KaK B TOPOJIaX 1 3aBOJICKMX IIOCENIKaX, TaK U B iepeBHAX. Ha He-
KOTOPBIX YTEHVAX COOMPAIOCH IO TPeX ThICAY YeIOBEK.

Hanpumep, B EkarepnnOyprckoit emapxuy B 1905 I. uTeHus 6bUIN Ipo-
BefleHbl B 120 MyHKTAaX, MX IMOCETU/IO OKOMO 12 ThICAY 4YenoBeK. ExarepnH-
oyprckuit orgen ITanecturckoro obmectsa B 1902 . ormevan: «MHorue
U3 CIIyLIaTeNIel, fake HeTpaMOTHBIE, IIPOCUIIN Ha OM OPOLIIOPBL, TI0 KOUM
IPOM3BOJV/INCH YTEHMs, [ NPOYTEHMA UM MX I'PAaMOTHBIMU HIKOJIbHU-
Kamu eije pas. [Ipy momydeHuy NMUCTKOB M KapTHUH YCepAHO OarofapsT
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¥ OCEHAIOT Ce0s1 KpeCTHBIM 3HaMEeHeM 1 C 6/TarOroBeHneM YHOCAT X IOMO,
I/Jie M XpaHAT UX Ha O0xHuIe. <...> [lo 4ero HpaBATCA NPaBOCIABHOMY Ha-
pony IlanecTuHcKMe YTeHMA, BUTHO U3 OTYETA OJJHOTO M3 HACTOATENIEN, YTO
HOCeTUTE/IV IPOCYIN IEKTOPOB ITPOJO/KATh OHbIE BO3MOYKHO OOJIblIIee KO-
JINYECTBO YaCcOB ¥ YCTPAVBATh VX Ha Oyylliee BpeMs BO3MOXKHO Yallie, B 4eM
MHOI/Ia IPUXOJM/IOCh OTKA3bIBaTh 3a HACTYIIEHMEM CyMepeK U yTOM/IeH!-
eM jekTopoB» [Cm.: OtdeT 0 jeaTenbHOCTM ExaTepmHOyprckoro otmena
Vmmeparopckoro IIpaBocnaBHoro ITanectiHckoro obmecTsa, c. 13]. [Tpen-
MEeTOM YTeHMIT ObIIO pycckoe MajoMHN4ecTBO Ha CBATYI0 3eMmo. O6bry-
HO YTEHN:A Ha eBaHTe/IbCKVe TeMbl COIIPOBOXK/A/INCDH BBICTYIITIEHEM XOpa
apxuepelickux nesunx. ITamoMHNKy, copepumbiuue nyreuecTsyue B CpA-
Ty10 3eM/IIo, IeJIV/INCh CBOMMI BIeYaT/IeHUAMNU. B HEKOTOPBIX elapXmsax,
Hanpumep, B Ilepmckoit, ¢ 1913 1., exxerogHo ycrpansanuch Ilanrectuackue
Bedepa — JyXOBHbIe KOHIIEPTHI, HA KOTOPBIX YNTANNCh U HOK/Iafibl. Beuepa
HPOVCXOWIN C GOJIBIINM YCIIEXOM, M 381 He MOI' BMECTUTD BCEX Ke/laio-
X, XOTenoCh Obl, YTOOBI 1 celiyac BO3pO>KAaeMble eIapXuaibHble OTAeNe-
HuA VIO BcrmoMHMIM O TIpUMepax cBOeil KY/IbTYPHO-IIPOCBETUTEIbCKOI
IesATeNbHOCTY B POCCUIICKMX IIPOBMHLMAX, HE TOJILKO JJaBaBIlIeil JOIOIHN-
TeJIbHbIE IOTOKM CPEACTB A fieATebHOCTI obiiecTsa B [lanectune, HO 1
pacIIMpsABIINX IPaHMLIbI IPEJCTABIEHNII POCCUAH O XPUCTMAHCKOM MUpe
BO BCEM €ro pasHoOOpa3ny, BbI3bIBABLIEl ITyOOKIII SMOLVOHA/IBHBII OT-
K/IVK Ha IIO/IOKeHNe U CYAbObI TpaBOC/IaBHBIX Ha bivbkHeM BocToke.

IIpom. Ilemp Manzunes: B 2015 r. 6b11 06pazoBan EkaTepuHOyprekmit
otgen VIIIIO. B ero nnanax — mpoBefieHMe HayYHbIX I IPOCBETUTEIbCKIX
MepOIPUATHUIL, KOTOpble, OyileM HaJeATbCs, TAKKe IMOCTYXaT pacimpe-
HMIO IOJIA LIePKOBHO-001IIeCTBEHHOTO AMaJIOra.

IIpom. Koncmanmun Kocmpomun: [laBaiite monBemeM HEKOTOpbIe
WTOTHU. B pasHBIX pervoHax CBOM YC/IOBVsI OOYC/IOBIMBAIOT pasHble MO-
e/ M peajibHble 00CTOSTENbCTBA OOIeHNsI L[epPKBH C 00I11eCTBOM BOOO-
1je, HAYYHBIM ¥ KY/IbTYPHBIM B YaCTHOCTH, ¥ KY/IbTYPHbIE MHUIIMATBL.
Ho 11epKOBHBIM CTPYKTYpaM, IIOCKOJIbKY OHM 60JIee 3a1IHTePeCOBaHbI BO-
JITY Ha PAaBHBIX B KY/IBTYPHYIO )XII3Hb CTPAHBI ¥ HAPOJA, BaXKHEe 1 MHTe-
pecHee 0OMEHMBATHCS OIIBITOM B TOM, KaK OHI BBICTPAMBAIOT 3TV KOHTAK-
TBI y ce0sl, 11 IIBITAThCS Pea30BaTh 4Y)KOIl OIIBIT HA CBOEI TePPUTOPUIL.
U Torza B mepcreKTiBe HaYHET CO3[jaBaThCsl HOBast 0OIast MOJe/Ib OTHO-
IIeHNTT IIePKBM C KYIBTYPOII U HayKOIl, IIpyyeM HaMHOTro 6ostee oborarma-
IOII[as1, YeM 3TO CIIOCOOHA JIe/IaTh PETMOHATbHASL MOTIENb.

Mapuna Heuaega: 51 651 ckazasa, 4TO pOCCHIICKOe 001IeCTBO IIPK BCeM
CBOEM CeKY/IIPHOM XapaKTepe [IelICTBUTEe/IbHO JKeT Ky/IbTyPHBIX MHUIIN-
atuB IlepKkBu, OPMEHTMPOBAHHBIX HA Pa3Hble BO3PACTHDBIE 1 COLMAIbHbIE
rpynnsl. MHe KaXkeTcsl, 4T0 0c000 BEIMK TaKOJl 3alIpOC Ha KY/IbTYpHBIE
IpOrpaMMBbl I MOJIOZIeXY UM MHTEJUIMT€HIMM — Hayuboree KPUTUIHO
MBIC/IAIX TPYIIIT HACe/IeHM L.
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IIpom. Ilemp Manzunes: VIcribiTaHs, IepeXNUThIE HALINMM OOIIeCTBOM
B XX CTO/IETHM, BBI3OBBI, KOTOPbIE ITepefl HUM CTOAT, TpeOyIoT 06Cy K aeHNn ,
IMajiora, Cepbe3HOTO pasroBOpa O cepbe3HOM. llepkBy 1 061IeCTBY eCTb,
YTO CKa3aTb APYT APYTy. ITOT AUATIOT MOXKET COBEPILIATbCA B TI0/IE KY/IbTY-
PBL, A3BIKOM KY/IBTYpbl. MBI CErOfHA TOBOPIU/IN O HAYIHBIX, IPOCBETUTENb-
CKIX, Ky/IbTYPHBIX MeporpuATHAX. OIbIT 3TUX MEPOIPUATHIL, 6€3yCTIOBHO,
BaKHBIJ caM 110 cebe, TaK CKa3aTb, B KOHKPETHOM IIPMIOXKEHNN, KaK IIpef-
CTaBJIACTCSA, B OOMbIIIEN CTENIeH) BaXKeH KaK OIIBIT 1LIepKOBHO-O0IIeCTBEH-
HOTO [11aJI0Ta, ONIBIT TOBOPUTH APYT C APYTOM M OIIBIT IPYT ApyTa C/IbIIIATh.
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GESCHICHTE DES 17. JAHRHUNDERTS

AN IMPORTANT SOURCE COLLECTION ON
SEVENTEENTH-CENTURY RUSSIAN HISTORY*

Stephan Troebst
Leipzig University,
Germany

Rev. of: 3amerku o Poccun, cuenannble OpyukoM IlanbMkBucTOM B 1674 ropy.
M. : JlomoHocoB. 2012. — 344 c. (Zametki o Rossii, sdelannyie Erikom Palmkvistom
v 1674 godu. M. : Lomonosov, 2012. - 344 s.) [Some Observations Concerning
Russia, Summarised by Erik Palmquist in 1674.-Moskva : Lomonosov, 2012. - 344 S.]

The observations on Russia made by Erik Palmquist in 1674 are a little known
and important source that contains drawings, geographical maps, and city
plans with descriptions. All of this makes it an important source for the history
of seventeenth-century Russia, providing information on military science,
diplomacy, law and order, infrastructure, architecture, technology, industry, and
clothing. It is not by chance that such a description was made, since the result
of this supposedly ‘diplomatic’ mission was the collection of immense amounts
of intelligence on Russia. Kept in the National Archive in Stockholm, the
manuscript was translated and published in Russian in 1900; an abbreviated
edition was released in 1993. The edition reviewed in this article is the first
trilingual version which complies with international academic standards, and
thus is suitable for scholarly research. However, we still must wait for a version that
will be affordable and have the same format as the original. Moreover, academic
commentary on the text, illustrations, and maps has not yet been provided.

Keywords: Seventeenth-century Russian history; army; economy; diploma-
cy; law; infrastructure; architecture; technology; industry.
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«3ameTkn o Poccun, cienannble Opukom IlanbMkBucTOM B 1674 ropy», ABA-
I0TCA BaKHDBIM, HO Ma/IOM3BECTHBIM MCTOYHMKOM, COTEP KAalM MHOYKECTBO
PUCYHKOB, reorpa4ecKux KapT U IIAHOB TOPOJIOB C ONMUCAHUAMIL. JTO JeaeT
UX LIeHHBIM MCTOYHMKOM 110 yctopuu Poccuu XVII B., coobutarorum nHdop-
MAIIMIO O COCTOSTHUM BOEHHOTO Jiefa, AUIIOMATIH, TIPABOBOM HOPsfIKe, MHppa-
CTPYKTYp€, apXUTEKType, TEXHOIOTUAX, IIPOMBIILTIEHHOCTH U ofiexk/ie. Takoe
HoApOoOHOe ONICaHNUe Ha CTy4aliHO, Beflb Pe3y/IbTaTOM MICCHN, IeKTapMPOBaH-
HOJI KaK AMIIOMaTUYecKas, 0OKa3aloch coOpaHue OTPOMHBIX pa3BebIBaTellb-
HbIX Marepuanos o Poccum. Haxopammiics B CTOKIObMCKOM HaIlVIOHATbHOM
apX1MBe, MAHYCKPUIIT ObUI IIepeBefieH Ha PYCCKIMIL sA3BIK 1 o1y 6/mkoBaH B 1900 T.,
nepeusaaH B yMeHblleHHOM ¢opmare B 1993 1. HacTosiiee n3naHme sABiser-
CA TIepBOJ TPUIMHIBANbHON BepcHell, COOTBETCTBYIOLEN MEeX/[yHapOJHbIM
Hay4YHBbIM CTaH/JapTaM U II03TOMY IIPUTOJHOI /I UCTIONb30BaHMA B HAYYHBIX
uccnefobanusax. VI Bce ke pupeTcs ellje MoJ0XKAaTh OKOHYATEIbHO PepyHT-
HOJ1 BEPCHU TI0 IOCTYIIHOII IleHe U B popMaTe, COOTBETCTBYIOLIEM OPUTMHAITY,
TeM 6oree 4TO paboTa MO aHHOTALMY TEKCTA, VIITIOCTPALMIL M KapT COITIACHO
HayYHBIM KPUTEPUAM HO/DKHA ObITh ellje CHeaHa.

Kntouesvie cnosa: ucropusa Poccun XVII Beka; apMus; 9KOHOMMKA; JUTIIO-
MaTuA; IpaBo; MHPPACTPYKTYPa; apXUTEKTYpa; TEXHOJOTYM; IHPOMBbIIIIECH-
HOCTb.

Unter den zahlreichen Gesandtschaften der frithneuzeitlichen Grof3-
macht Schweden-Finnland zum Zaren besitzt diejenige Graf Gustav Oxen-
stiernas von 1673/74 international regelrechte Bertihmtheit, sind doch zwei
zentrale Quellen zur Kenntnis des Moskauer Staates unmittelbare Produk-
te dieser diplomatischen Mission. Dies sind zum einen Johann Philip Kil-
burgers vielzitierte Mercatura Ruthenica Oder Kurtzer Unterricht von den
ReufSischen Commercien [Kilburger], zum anderen die illustrierte und ko-
lorierte sowie mit 53 Abbildungen und 16 Karten bzw. Stadtpldnen verse-
hene Handschrift im Folio-Format Ndgre Widh Sidste Kongl: Ambafladen
till Tzaren i Muskou giorde Observationer 6fwer RyfSlandh, des Wigar, Pafs
medh Fistningar och Grintzer (Einige bei der letzten Koniglichen Gesandt-
schaft zum Zaren in Moskau gemacht Beobachtungen iiber Russland seine
Wege, Paf3[stellen] mit Festungen und Grenzen) des Militdrexperten der
Gesandtschaft, des jungen Artillerieingenieurs Hauptmann Erik Palmquist
(ca. 1650 — ca. 1676), aus dem Jahr 1674 [[TanbMKBKCT].

Das im Stockholmer Reichsarchiv als Nr. 63 im Bestand ,,Kartor och
ritnigar utan kdnd proveniens® (Karten und Zeichnungen ohne bekann-
te Herkunft) befindliche Manuskript wurde 1888 von Karl Sandgren und
Axel Lagrelius in einer Auflage von ganzen 75 Exemplaren 1 : 1 photolito-
graphisch reproduziert. Zuletzt war eines dieser Exemplare 2008 fiir 1.200
US-$ auf dem antiquarischen Buchmarkt erhiltlich. Lediglich 30 Exempla-
re umfasste eine russische Ubersetzung von Aleksandr. P. Vakulovskij und
Eduard Granstrom aus dem Jahr 1900, die erst 1993 in verkleinertem For-
mat im Druck erschien [[Tanpmksuct]. Die anzuzeigende Publikation ist
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daher die erste, zumal dreisprachige Edition des Palmquist-Manuskripts,
die sich zum einen fiir den wissenschaftlichen Gebrauch eignet und zum
anderen leicht zugdnglich ist. Ein auffilliges Manko ist allerdings das im
Vergleich zum Original deutlich verkleinerte Format, das die Lesbarkeit
des Faksimile-Teils betrdchtlich vermindert. Besonders bedauerlicher ist
daher, dass die urspriingliche Absicht der Initiatoren, neben der Papier-
version des Buches auch eine digitale Fassung zu erstellen und dem Buch
auf CD-ROM beizugeben, aus unbekannten Griinden nicht realisiert wor-
den ist. Denn dies hatte die Moglichkeit zur Vergroflerung von Palmquists
stellenweise mikroskopisch kleiner Handschrift sowie von noch schwerer
lesbaren Beschriftungen der Karten gegeben.

Die fiir die anzuzeigende Edition verantwortlich zeichnenden schwedi-
schen Wissenschaftlerinnen Elisabeth Lofstrand, Ulla Birgegard und Laila
Nordquist sind samtlich Slavistinnen, keine Historikerinnen, was iiberdies
fiir den militartechnischen Berater Thomas Roth, fiir den Onomasten Ad-
rian Selin sowie fiir die Papier- und Buchbindeexpertin Anna Fornds gilt.
Lediglich der Ubersetzer des Palmquistschen Textes ins Russische, Genna-
dij Kovalenko, ist Fachmann fiir die Geschichte der schwedisch-moskau-
ischen Beziehungen. Sein Buchbeitrag ,,Erik Palmquists verk i Ryssland och
i Sverige / So¢inenie Erika Pal'mkvista v Rossii i Svecii / Erik Palmquist’s
Work in Russia and in Sweden® restimiert die altere schwedische und rus-
sische sowie partiell auch die neuere historische wie geographische For-
schung zu Palmquists Werk. Der politische, diplomatische, militarische
wie merkantile Hintergrund der Grofigesandtschaft, der Palmquist an-
gehorte und zu deren Instruktionen seine ,,Beobachtungen® in direktem
Zusammenhang stehen, wird dabei indes nur unzureichend ausgeleuchtet.
Denn diese diplomatisch camouflierte Mission erbrachte einen gewaltigen
geheimdienstlichen Ertrag, dessen Niederschlag sich in etlichen Stockhol-
mer und Uppsalenser Archivebestinden findet. Klaus Zernack hat 1978
die kritische Edition eines moglicherweise von Palmquist (mit-)verfassten
Schliisseldokuments der Gesandtschaft (,,Oférgripeliget project pa huadh
satt krigh emott Rysland staar at féra“ (Unvorgreifliches Projekt, auf welche
Weise Krieg gegen Russland zu fithren wire - «HeHaBA3UMBBI IIPOEKT
0 BO3MO>KHOM BeJleHUM BOMHbI IpoTus Poccun»)) unternommen, die Ko-
valenko ebenso entgangen ist wie die Einordnung des Palmquistschen Ma-
nuskripts in die persienhandelspolitische Zielsetzung der Gesandtschatft,
die der Rezensent 2001 vorgenommen hat [Zernak; Troebst].

Die eigentliche Einleitung des Bandes, der knappe Text ,En bilder-
bok om Ryssland fran 1674 i riksarkivet / Illjustrovannaja kniga o Rossii
1674 g. v Gosudarstvennom archive Svecii / A Picture Book of Russia from
1674 in the Swedish National Archives* aus der Feder des langjdhrigen Ex-
perten im Stockholmer Reichsarchiv Kari Tarkiainen ist sehr allgemein gehal-
ten und stellt das Reprint eines kurzen und kaum aktualisierten Aufsatzes des
Verfassers aus dem Jahr 1987 dar [Tarkiainen, 1987; Tarkiainen, 1993].

Der Hauptteil des gewichtigen Bandes besteht zum einen aus einem
stark verkleinerten Faksimile sowohl der beschrifteten und z. T. kolorierten
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Manuskriptseiten als auch der Leerseiten, zum anderen aus einer Transli-
teration des handschriftlichen Textes in frithneuzeitlichem Schwedisch wie
dessen Fassung in heutigem Schwedisch sowie in russischer und in engli-
scher Ubersetzung. Das Ordnungsprinzip dabei ist, dass Blatt fiir Blatt in
diesen vier Fassungen prasentiert wird.

Palmquists Handschrift ist ein veritables Multigenrewerk, bestehend
aus Wegbeschreibungen, Ranglisten und Personenverzeichnissen, vor al-
lem aber aus Abbildungen, Stadtpldnen, Landkarten, von denen er etliche
mit erlduternden Texten und/oder Legenden versehen hat. Den hohen
Stand schwedischer Wirtschafts- und Militdrspionage belegt etwa die
technisch perfekte Zeichnung einer russischen Salzsiederei bei Msaga,
die sowohl eine Auflenansicht des Gebaudes als auch einen Aufriss mit
Blick ins Innere zeigt. Dasselbe gilt fiir seine Beschreibung samt Skizzen
des moskauischen Artilleriewesens. Auf Palmquists mafistablichen Stadt-
planen von Novgorod, Torzok, Tver, Moskau und Pskov sind zahlreiche
Objekte eingetragen und benannt. Und dass er sich mittels Bestechung
moskauischer Beamter in den Besitz detaillierter Karten sowohl Sibiriens
(samt Entfernungsangaben), der Volga, des Kaspischen Meeres und Eis-
meerkiiste gebracht hatte, blieb der Gegenspionage des Zaren verborgen.
In der Fachliteratur bereits im 19. Jahrhundert bemerkt wurde hingegen
Palmquists besonderes Interesse an Rdangen, Uniformen und Fahnen za-
rischer Truppen. Der junge Offizier war aber nicht nur ein fihiger Mili-
tarspion, sondern besaf$ auch ein scharfes Auge dafiir, was ein Auslander
an der Realitdt des Alltags im Moskauer Staat zu beobachten in der Lage
war. Dies wird etwa durch seine detaillierte Kenntnis der unterschied-
lichen Korperstrafen belegt, wie seine grof3formatige Zeichnung ,Har
wanckar knuth® (Hier wird mit der Knute gepeitscht) sowie drei kleinere
Abbildungen zur Wasserfolter, zur Technik von Kniippelschldgen auf das
Schienbein sdumiger Schuldner (pravez) und zur Priigelstrafe mit Ruten
(batog) zeigen. Und dass er auch Humor besafi, geht aus der sein Manu-
skript abschlieflenden kalligraphischen Darstellung eines gekronten Ad-
lers hervor, der indes eher einer fetten Henne dhnelt.

Bedauerlicherweise enthilt die Edition keine Ortsnamen-, Personen-
oder Sachregister, was die Benutzung betrichtlich erschwert. Im Anhang
finden sich lediglich eine kurze buchbinde- und papiertechnische sowie
auf Wasserzeichen eingehende ,,Beskrivning av handskriften / Opisanie
rukopisi / Description of the manuscript® aus der Feder von Elisabeth Lof-
strand, duflerst knappe ,,Principier for utskriften av Palmquists svenska
originaltext / Principy vosproizvedenija original'nogo teksta Pal'mkvista /
Principles for transcribing Palmquist’s original Swedish text®, ebensolche
»Principier och teckenférklaringar till Palmquists text pd modern svenska /
Principy perevoda na russkij jazyk / Principles applied and symbols used in
the English translation of Palmquist’s text sowie ein Glossar (,,Ordforklar-
ningar / Glossarij / Glossary*), welches auch zeitgenossische Mafle und Ge-
wichte auflost.
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Mehrfach resigniert haben die Herausgeber angesichts der Palmquist-
schen Akribie vor allem beziiglich der Karten. Denn hier haben sie ledig-
lich die Uberschriften wiedergegeben, nicht aber Orts-, Gewdsser-, Ge-
markungs-, StrafSen- und andere Namen und Bezeichnungen transkribiert
und iibersetzt, geschweige denn annotiert. Und der starken Verkleinerung
wegen sind die Beschriftungen etlicher der hier reproduzierten Karten un-
lesbar. Das mag fiir Philologen kein grofler Mangel sein - fiir Historiker
und Geographen ist es ein gravierender. Eine weitere Schwiche ist der Um-
stand, dass von Palmquist angefithrte Toponyme lediglich in einer seiner
Schreibweise angepassten Form wiedergegeben sind, nicht etwa auf ihre
Authentizitat iberpriift wurden. Allein Folio 5v-6r, ,,Special Observatio-
ner ofwer alle ifra Wara Gréntzor, In 4th Ryfllandh 16pande Wagar, som
uthi Nastforegdende Charta Begrepne dro Nembligen® (Gesonderte Beob-
achtungen {iiber alle von Unserer Grenze nach Russland hinein laufende
Wege, die auf der vorangestellten Karte bezeichnet sind, namlich) diirfte
ca. 100 Toponyme enthalten. Bei einigen von ihnen sind immerhin die
heutigen Bezeichnungen auf Estnisch angefiigt. In der russischen Fassung
sind etliche Ortsnamen im schwedischen Original (mit lateinischen Buch-
staben) stehen geblieben. In manchen dieser Fille wurde die (vermutete)
zeitgendssisch-russische Bezeichnung in geschweiften Klammern angefiigt
(z. B. ,Kobulia [Kobylino]*, S. 149), in vielen anderen jedoch nicht
(z. B. ,Nisf30, Poslo“ ohne russisches Aquivalent, ebd.).

Insgesamt ist die vorliegende dreisprachige Edition des Palmquist-
Berichts gegeniiber ihren Vorldufern ein grofler Fortschritt und damit ein
wertvoller Beitrag zu kiinftiger Forschung. Auf ein erschwingliches Reprint
in Originalgrofle, dessen Texte, Abbildungen und Karten nach wissen-
schaftlichen Kriterien annotiert sind, muss indes weiter gewartet werden.
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The research project “The Asymmetric Neighbourhood: Norway and Russia
1814-2014” has published two volumes on the history of the relations between
Russia and Norway, the first of which, encompassing the period to 1917, is re-
viewed here. This is a comprehensive publication, covering most aspects of the
history of contacts between the two countries. The relations have generally been
peaceful, with informal or formal alliances both in the Great Northern War and
the Second World War, while boundary issues and questions of sovereignty over
Arctic territories have been settled through negotiations. Some of the back-
ground for this is the complementary trade relations along the northern coasts,
but the relative disinterest in northern areas on the Russian side and common
foreign enemies should also be stressed. Much space is naturally devoted to for-
eign and ethnic politics, but the social history on aspects like Norwegian immi-
gration to the Kola Peninsula may be the highlight of the book, together with the
plentiful illustrations. However, quantitative aspects, such as the sizes of different
population groups, have been put on the back burner. The editing together of the
illustrations and contributions from seventeen authors is exemplary, making the
book a delight to read from both aesthetic and scholarly points of view.
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MccnenoBaTenbckuit mpoekT «AcummeTpudHoe cocenctBo: Poccua u Hopse-
rus, 1814-2014» omy6nMKOBaa KHUTY IO MCTOPUY POCCUIICKO-HOPBEKCKUX
OTHOLIEHNII, IIEPBBIN 113 BYX TOMOB KOTOPOJI PeLieH3UPYyeTCs B JAHHOI CTaTbe
U ocBellfaeT nepuof fo 1917 . 9To MHOTOCTOPOHHMII TPYA, 3aTparnBaloIuit
6OJBIINHCTBO ACIEKTOB MICTOPMM KOHTAKTOB MEX/Ty Ha3BaHHBIMM CTPaHAMIL.
B 1je110M MX OTHOIIEHMs OBUIM MUPHBIMU U COIPOBOX/AMUCH (POPMaTbHBIM
COTPYZHMYECTBOM KakK BO BpeM: CeBepHOI, TaK 11 BO BpeMs BTopoit MupoBoii
BOJHBI, TOTJja KaK BOIIPOCHI O TPaHMLIAX ¥ TEPPUTOPMATBHBIX NMPUTAZAHNIAX
06eux cTpaH B APKTHKE pelllauch MyTeM IeperoBopoB. B kHure npusopAarcs
cBefieHMs o Toprovie Mexxay Hopserneit u Poccueit BIonb ceBepHBIX mobepe-
JKUIL, OfTHAKO OTMEYAETCH, YTO C POCCUIICKOI CTOPOHBI CYIIeCTBEHHOIO MHTE-
peca K CeBepHBIM TeppUTOPMsAM He Oblno. VI3maHme moBecTByeT 1 06 06IIMX
Bparax Hopserun u Poccun. 3HaunTenbHOe BHMMaHME IO IOHATHBIM IIpU-
YYHAM yfie/i1eTCs BHEIIHEN ¥ 3STHUYECKOI NMOMUTHKE, HO Ha IepefHMIl IITaH
BBIXO[IUT COLMAAbHAA MICTOPUSA, B YAaCTHOCTM, MMMUIPALMs HOPBEXIIEB Ha
Konbckmit momyoctpos. KHura cHabkeHa 60IbIINM KOMTMYECTBOM MIITIOCTPaA-
LUJA, HO, XOTS CTaTUCTUYECKMUX NAHHBIX, TAKMX KaK, HAIIPUMeEP, YMCTIEHHOCTD
PasIMYHBIX IPYII Hace/IeHUs, IPUBOAUTCA CPABHUTENBHO HEMHOTO, BBICOKO-
npodeccroHanbHas pefakTopcKas paboTa, MO3BOMMBINAS CBECTU BOEHVHO
BCe VWITIOCTPALMYU M TEKCTBI CEMHAZLIATV aBTOPOB, [ie/IaeT KHUTY IIeHHOM KaK
C 3CTeTUYECKOIA, TaK ¥ C HAYIHOM TOUYKY 3PEHMA.

Kntouesvie crosa: poccuiicko-HOpBEXCKMe OTHOIIEHM; MeXyHapOogHasd
nonutuka Poccun n Hopsernn; skoHoMmyecKne OTHOLIEHUs; KY/IbTYpPHbIE
KOHTAKTBI.

This book is the first of two volumes resulting from the research pro-
ject “The Asymmetric Neighbourhood: Norway and Russia 1814-2014”
richly funded with over 2 million Euros and with eight co-authors from
Russia and nine from Norway. The second volume Neighbours in fear and
expectation: Norway and Russia 1917-2014 [Holtsmark, Mankova, 2015]
has also been published, but both books are major volumes with more than
600 pages, weigh in at over two kilos, have different editors, treat Russia’s
history before and after the Revolution respectively and thus deserve in-
dependent evaluations in book reviews. Fortunately, versions adapted and
translated into Russian have been announced to complement the present
editions written in Norwegian. The books result from the cooperation be-
tween some twenty five historians primarily based at the northern universi-
ties, which was intensified from the early 1990s onwards. The writing and
editing was started in 2009, and the participating authors report no signifi-
cant conflicts between themselves or with the authorities. The volumes are
richly illustrated with pictures and paintings and look nice on the coffee
table in addition to their obvious scholarly merits.

A preamble to these two volumes was published in 2004, even more
stressing the rich illustrations with the title translated into English as Nor-
way and Russia: Neighbours during 1000 Years, again with project leader
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Jens Petter Nielsen as one of the editors [Biichten, Dzjakson and Nielsen,
2004]. This functioned as a catalogue for the exhibition with the same name
organized in Oslo and St Petersburg in 2004 and 2005. That volume, how-
ever, was edited along different guidelines than the recently published ones,
since in 2004 each author contributed his or her own chapter, while in the
present volumes the editors have combined the contributions from the au-
thors into coherent texts. This is a tour de force made more realistic with in-
formation technology and word processing, but all the same required vast
efforts on the part of the editors with respect to insights, time and efforts.
The method is recommendable, however, since not only does the reader
receive a more coherent text, also the contributors have to study each oth-
er’s contributions thoroughly, thus avoiding repetitions and improving the
quality by increasing the level of scholarly inter-subjectivity.

The result becomes even more impressive when considering the broad
thematic scope of the books. Plenty of books and articles have been written
about aspects of the relationships between Russia and its foreign neigh-
bours, but is harder to find comprehensive publications about many or all
aspects of the history of contacts between Russia and one of its neighbour-
ing states. Here is politics, economy, culture; as is indicated by main key-
words listed in the library catalogue for the first volume under review here:
Culture; Foreign Policy; military; fish; catch; trade; cooperation; History;
Barents Sea; Limits; November Treaty; Norway; Fishing (law); Security
Policy; Northern Areas; Constitution Anniversary, Sami history; Minority
Policy; International Relations. The aim was to celebrate the 200 anniver-
sary of the Norwegian Constitution in 2014 with de lux editions, which the
editors and authors managed.? A summary of the book’s contents will not
be reproduced here, it is available in a lengthy review article [Balsvik, 2015].

The Russian-Norwegian border which was defined in the terrain a long
decade after the composition of the Constitution is only 200 kilometres
long, and the existence of a no man’s land between the two countries for
many centuries may illustrate that the northern territories were not viewed
as important, especially from the Russian side. The Norwegian coast with
its milder climate was more densely populated and used more intensively
than the coast of the Kola Peninsula further east. This is the basis for the
strongest side of the first volume with its weight on the regional perspec-
tive. The focus is more often on the history of relations between people in
northern Norway coming into contact with northern Russia and Russians
especially while fishing, and their northern Russian counterparts coming
into contact with northern Norway and Norwegian especially during the
Pomor trade in the summer, rather than on the contacts between Russia
and Norway more generally. The regional and often local focus in our age
of social history brings us into contact with the history of ordinary people
on both sides of the border, providing more important insights than we can
glean from many politically and diplomatically oriented histories. Chapter

* It may have been a tough spurt: the last words in chapter 9 are missing, and the 97
footnotes to chapter 5 are also appended to those belonging to chapter 4.
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10 about the Norwegian settlers on the Murman coast is an excellent ex-
ample.

This regional perspective, however, becomes more of a drawback in the
discussions of geopolitical questions, particularly about the relative lack of
conflicts and the long periods of peace. Editor Nielsen maintains that the
peaceful relations “were first and foremost based on the difference with
respect to resources... Northern Norway’s and Northern Russia’s ability to
mutually fulfil each other’s needs. Complementarity was the very nucleus of
the Pomor trade...” [Nielsen, Mankova, 63]. That may be making too much
out of the fishing and trading, which are most easily eyed from a regional
perspective. It is Norway, until 1905 together with Denmark or Sweden, not
a regional part of the country, which stayed out of conflict with its major
neighbour to the east. For centuries, the significantly stronger attention of
the central Russian power towards more important parts of the empire fur-
ther south and east explains much. Then in the early 18" century, Sweden
attacked Russia. Denmark-Norway was a virtual ally siding with Russia in
the Great Northern War, even managing to shoot the warrior King Charles
the 12 outside a Norwegian fortress and thus putting the decisive end to the
conflict. It is true that Norway in formal terms was on the French side when
Denmark sided with Napoleon, but not an active participant in his cam-
paign in Russia. When Norway afterwards was transferred from Danish to
Swedish sovereignty, this exchange solved a major diplomatic problem for
Russia: Sweden was compensated for the loss of Finland. Next, the Russian
Tsar and Swedish King as allies during the last Napoleonic War could solve
the border issue mentioned above diplomatically, on terms which the Po-
mor traders found too lenient and unfavourable. There were disputes about
the rights to fish in northern waters and about sovereignty over Spitsber-
gen, but these were solved through international deliberations and with-
out armed conflicts. In the 20" century, relations became intimate with the
Norwegian Labour Party joining the 3™ International in 1921-1923 and
Russian troops liberating north-eastern Norway in 1944 before pulling out
peacefully in 1945. The situation during the cold war from 1949 onwards is
a different story.

While the previous point is an interesting topic for discussion, the lack
of quantitative information in the book is more of an Achilles” heel. Chap-
ter 8 entitled “Two peasant societies” contain two tables showing average
population growth rates in the two countries and some internal regions,
but without explaining whether these are arithmetic or geometric averages
and what population numbers they are related to. Intensified population
growth in Norway towards the end of the 19" century is stressed on page
193 to explain the doubling of the country’s population during the century,
without mentioning that the population had already nearly doubled in the
half-century from 1815 to 1865. It is good that the Norwegian 1900 census
and the Russian 1897 enumeration are used to compare the urban-rural
population rates, but we need a reminder that the higher rate in Russia
must be understood on the background of its village system, while most
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Norwegian lived on separate farms, cottages etc — as is mentioned a couple
of pages earlier. More problematic is that the size of the Sami populations
on each side of the border is not compared on the basis of these censuses,
which employed language criteria for deciding nationality/ethnicity as rec-
ommended at the statistical conference in St Petersburg in 1873. That chap-
ter 13 on the Sami is entitled “Minority and aboriginal politics in the north”
is hardly an acceptable excuse.

“North by Northwest” in the title of this review indicates that this his-
tory volume about northern relations has been written as part of a research
project dominated by viewpoints held by historians in the north-western
University of Tromse, with their strong and weaker sides.” The attentive
reader will remember that this is also the title of a masterpiece Hitchcock
movie screened to scare the audience with subtle means. This scare is a
relevant point with reference to the mental image most Norwegians have
had of the Russian bear on its huge territory between Finland and the Pa-
cific Ocean. When Finland was a Grand Duchy under the Tsar from 1809
to 1917, many thought that the Russian danger was approaching and Fins
immigrating to northern Norway were perceived as part of this danger by
proxy; people spoke and wrote about the Finnish danger. It is not easy to
find out what concrete basis there should be for finding the Russian bear so
dangerous, except the general and obvious facts that Norway and Russia are
very different with respect to size, that Russia could muster bigger armies
and had expanded hugely, particularly in the opposite direction. There is
no doubt, however, that for those wanting to strengthen Norway’s military
forces, the big bear in the neighbourhood has been a useful enemy image.
This and the relative lack of a reciprocal enemy image on the side of Russian
history are well treated in the book.

Other and more minor aspects are less well covered in the book. There
were clear differences in demographic factors distinguishing the two popu-
lations, which could have been detailed from both primary sources and
secondary literature, but this would have required specialized comparative
research. The chapter on research in the area shared by Russia and Norway
is instructive, but regrettably leaves out cases of most interesting ethno-
logic studies (Glavatskaya, Thorvaldsen, 2013). One compensation is the
rendering of Frithjof Nansen’s travel from Tromse, down the Ob River
and on the Trans Siberian Railway, including a stop in Jekaterinburg; here
it should be mentioned that his fascinating book on this is easily available
on the Internet in Russian and other languages [Nansen; Haucen]. The lack
of maps in the new volume when compared with older publications has
been criticized by other reviewers, and even if much is available on the web,
especially constructed historical maps can be an essential support for the
many readers not so familiar with the northern coast of Fennoscandia and
Russia — as is shown with the map depicting the Norwegian settlements
in chapter 10. More detailed overviews of the contents in each chapter

* In Russian the film’s title is translated «K ceBepy depes ceBepo-3amaz» which misses
the double meaning that “by” can also mean “written by”.
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would have been useful, given the lack of a topic-oriented index. Hopefully,
electronic versions of the editions both in Norwegian and in Russian will
eventually become available for those needing to refer to the book in their
research. Leaving such easy exercises of wishing for more aside: the Russia
Comes Closer volume is a worthy crowning both of the research project on
the Asymmetrical Relationship and the Norwegian Constitutional Anni-
versary, as well as an inspiration to read the second volume.
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KLA-18 - Katalog lichnykh arkhivnykh fondov otechestvennykh
istorikov. Vyp. 1. XVIII vek

KJTA-19 - Karanor mM4YHbIX apXMBHBIX (OH/IOB OT€UeCTBEHHBIX MCTO-
pukos. Boim. 2. [lepsasa nonosuna XIX Beka

KLA-19 - Katalog lichnykh arkhivnykh fondov otechestvennykh
istorikov. Vyp. 2. Pervaya polovina XIX veka

MAVIDT - Marepuassl 0 apXeonornn, UCTopun 1 aTHorpadun Tas-
pUKHI
MAIET - Materialy po arkheologii, istorii i etnografii Tavriki

MUA - Matepuansl n uccinenopanus mno apxeonornu CCCP
MIA - Materialy i issledovaniya po arkheologii SSSR

I[IKHO - ITamATHMKM KynbTYpbl. HoBble OTKpbITHA
PKNO - Pamyatniki kul'tury. Novye otkrytiya

I[IMTY - Ilucnosble Matepuannl TBepckoro yespa XVI Beka
PMTU - Pistsovye materialy Tverskogo uezda XVI veka

ITPII — ITaMATHUKM PyCCKOTO IIpaBa
PRP — Pamyatniki russkogo prava

IICPJI - TTonHoe cobpaHue pycCKUX JIETOIMCE
PSRL - Polnoe sobranie russkikh letopisey

IIXX - [TaMATHUKY XPUCTUAHCKOTO XepcoHeca
PKhKh - Pamyatniki khristianskogo Khersonesa

PTAJTIA - Poccuiickuil rocyjapCTBEeHHbIIT apX1B IpeBHUX aKToB, Mo-
CKBa
RGADA - Rossiysky gosudarstvennyy arkhiv drevnikh aktov, Moscow

PTACIIN - Poccuiickuil rocyfapCTBeHHbIN apXUB COLMalIbHO-IIO0/IN-
TUYECKON UCTOPUN

RGASPI - Rossiysky gosudarstvennyy arkhiv sotsial'no-politicheskoy
istorii [Russian State Archive of Socio-Political History]

PI'B - Poccuiickas rocypapcTBeHHas 6ubamoreka, Mocksa
RGB - Rossiyskaya gosudarstvennaya biblioteka, Moscow



PHB - Poccwuiickas HanyoHanbHast 6ubnmorexa, r. Cankt-IletepOypr.
RNB - Rossiyskaya natsional'naya biblioteka, Sankt Petersburg

CIIM3 - Ceprueso-Ilocafckuit MCTOPUKO-XYI0>KeCTBEHHBIN My3eli-
3aIIOBEIHUK

SPMZ - Sergievo-Posadsky istoriko-khudozhestvennyy muzey-
zapovednik

CPII-18 — CnoBapn pycckux nucareneit XVIII Bexa
SRP-18 - Slovar’ russkikh pisateley XVIII veka

CY PCOCP - CobpaHue y3akOHEHUII M pacHOpsKeHUil pabodero
¥ KPECThSIHCKOTO [IPaBUTE/NIbCTBA

SU RSFSR - Sobranie uzakoneniy i rasporyazheniy rabochego
i krest'yanskogo pravitel'stva [Collection of statutes and decrees of the
workers ‘and peasants’ government]

TKIOT — Tatumes 0. B. Toicsunas xaura 1550 1. u [IBopoBas TeTpanb
50-x rr. XVI B.

TKDT - Tatishchev Yu. V. Tysyachnaya kniga 1550 g. i Dvorovaya
tetrad’ 50-kh gg. XVIwv.

DOP - Dumbarton Oaks Papers



ITAMATKA ABTOPA

Vndopmanus o xxypHane

Hayunsiit sxxypraan «Quaestio Rossica» msmaercsa ¢ 2013 r. Yupeaurenem u uspare-
neM xxypHana ssisiercss PTAOY «Ypanbckuit ¢eepabHbIil YHUBEPCUTET UMEHNU [IEPBOTO
ITpesunenta Poccun b. H. Enpuynar. XKypHan ABsgeTcs neproandeckuM usanmeM (Bbl-
XOZUT 4 pasa B TOf).

Kypnan «Quaestio Rossica»

o 3aperuCTPUPOBAH KaK HaydHOe Iepropudeckoe usganne DemepanpHoil Cayx 60t
IO HafI30py B chepe cBA3M, MHOPMAIVOHHBIX TEXHOMOTHII ¥ MACCOBBIX KOMMYHMKALVIT
(CBuzETENBCTBO O perucTpaLuy CpefcTBa MaccoBoit nHpopmaryu IV Ne ®C77-56174 ot
15.11.2013);

* 3apeTUCTPUPOBaH MeXTyHapOSHBIM IIEeHTPOM CTaH/IapPTHOM HyMepaluy cepyab-
HbIx usganuit (International Standart Serial Numbering) ¢ npucBoeHnemM MeXIyHapOHO-
ro craggapTHoro Homepa ISSN 2311-911X;

 BKJTIOYEH B 00 beiHeHHbIN Katanor «IIpecca Poccuny», nngexc Ne E43166.

o Marepuasbl XypHaja pasMelialoTcs Ha mwiatdopme Poccuiickoro MHpeKca Hayd-
Horo yutuposanus (PVIHIT) Poccuiickoit yHUBepcaabHON HAY4YHOI 97eKTPOHHOI 616mn-
orekn. ITomHOTEKCTOBasA BepCHUsA >KypHaia pasMellaeTcss Ha IOpTane Ypaabckoro depe-
panpHoro yumsepcurera (http://urfu.ru/science/proceedings/) u Ha coOCTBeHHOM caifTe
xypaana (http://qr.urfu.ru). XXypran nnpexcupyercs B Web of Science, 0CHOBHas! KO/UIEKIUAL

o ITpu nutupoBannu crareit n3 «Quaestio Rossica» Heob6xopnmo ykasbiBatb DOL

PemakiimoHHas monmMTHKa )KypHaIa OPMEHTUPYETC Ha COBPeMeHHbIe TyMaHUTapHbIe
VICCTIEJOBAHA, CBOOOIHBIE OT MIEOJIOINYEeCKMX IIITAMIIOB, 6a3MpPyIOLMecs Ha MCIOMb30-
BaHMY Pas/IMYHBIX HAYIHBIX [APA[UIM, BBEIEHNN B HAYIHBII 000OPOT HOBBIX MCTOUHN-
KoB. [IpyBeTCTByeTCA aKafieMIdecKuii ypoBeHb Iofady MaTepyaa, UCToprorpadmdeckas
HOJIHOTA 11 JUCKYCCHOHHOCTD. PeIKO/IIerst X ypHasa c/lefyeT IpaBuIaM HayIHOro mnbe-
panusMa, IpeyCMaTPUBAIOIIEeTro MyO/IMKaIMI0 MHEHIT BHE 3aBUCMMOCTH OT MIe0oTHYe-
CKVIX B3ITIAJIOB.

ITopapox nmpuemMa 1 IBVHKEHNA PYKOIUCH

« JKypHan paccmaTprBaeT HaydHble CTaTbU 0OBEMOM He 60jIee OffHOTO y4eTHO-M3Ja-
Tenbckoro (aBTopckoro) mucta (40 000 3HaKOB ¢ mpobenamn).

o K mybnukanum B XXypHale IPUHMMAIOTCS He IyO/ITMKOBaBIINECs paHee HayYHbIe
CTaTby, 0030PbI M PelieH3MH, OCBElLIAoIe aKTya/IbHbIE BOIPOCHI POCCUIICKOI UCOpUlL,
punonoeun, Kymvmypuvl U UCKyccmaead, a TAaK)Xe MCCTeS0BaHNsI KOMIIAPATUBICTCKOTO Xapak-
Tepa.

o ABTOPCKIII OpUTMHAJ IPEOCTAB/ACTCA B 37IEKTPOHHOI BepCUM, COIPOBOXK/AETCA
aHHOTALVIEll Ha PYCCKOM I aHIJIMIICKOM sI3BIKAX, C YKa3aHIeM TeMBI I e/ pabOThI, METOLO-
JIOTU MICCTIENOBAHNA, ICTOYHMKOB, OCHOBHBIX P€3Y/IbTaTOB (ot 250 mo 300 cnos), nepeyHeM
K/II0YEBBIX C/IOB HA PYCCKOM ¥ aHITIMIICKOM I3bIKaX. 3alOTHAETCA aHKeTa aBTopa (CM. HIDKe).

o CTpaHUIIbI PYKOIIVICU HYMEPYIOMICA.

o VImocTpalyim K cTaTbe Jal0TcsA OTAEMbHBIM (aiiioM B popMare .jpeg ¢ MaKCUMaJIb-
HBIM KadecTBOM (pasperienue He Hypke 600 dpi), ¢ TOAMMCAMM HAa PYCCKOM U aHITIMIICKOM
A3DIKAX, YKa3aHUEM MeCTA VUIIOCTPALIMN B CTaThe.

« K crarpe npuaratorcs tabimia co cBefieHMsAMy 06 aBTopami 1 Tab/ia co cefe-
HUSAMH O CTaTbe.

 PyKkormucy BBICBITAIOTCS IO 9/IEKTPOHHOMY ajjpecy >KypHana: qr.urfu.ru mmm snek-
TPOHHBIM aJjpecaM PeJaKTOPOB COOTBETCTBYIOLINX Pa3/ie/iOB, YKa3aHHbIX Ha CaiiTe JXKyp-
Hasa.

o CraThy MPMHUMAIOTCA K PACCMOTPEHMIO B TeUeHNe BCETo Tofia.

o Penxomnernsa yBefoMiseT aBTopa PyKONMUCY O TOM, IPUHAT WM He NPUHAT K IIy-
OnMMKanyy MaTepuart.



Tpe6oBaHM:A K ABTOPCKOMY OPUTHHAITY

ITodzomosxa anekmponHozo eapuanma pyxonucu

o ®opmar 6ymaru — A4 (210 x 279 MM), OpMeHTALNS KHIDKHASL.
o IIporpamma - Word, rapaurypa - Times.

o ITona — Bce mo 2 cm.

o Pasmep mpudra (xernp) - 14 (anropurm nHabopa: Popmar - Ipudpr -
Pasmep - 14)

o Me>KCTpOYHBIi MHTEpBA — onyTopHblil (Popmat — Ab3ar — MeXXyCTpOUHbIIT —
ITonyTOpHBII1).

o Me>kOyKBeHHBIT MHTEPBaT — OOLIYHBIIL.
o A63anHbiii orcrym — 1,25 (Popmart - A63ax - Ilepsas ctpoka — Orcrynm - 1,25).
» BoipaBHuBaHNe TekcTa mo mupune (Popmar — Ab3sar - BeipaBauBanue — I1o mn-

puHe).
« Hymepauns crpanny (BeraBka — Homep crpannist - BHusy, ciipasa).
o Ilepenocs ob6ssatenbupl (CepBuc - SI3pik — PaccTaHOBKAa II€PeHOCOB —

ABTOMATMYECKAsI PACCTAHOBKA IIEPEHOCOB).

« KBajipaTHble CKOOKM — Ha JTATMHCKOI KIaBuarype (Iepexoy Ha TATMHUIY C TIOMO-
w0 kaaBui Shift n Ctrl, HaxxaTbIX OHOBPEMEHHO).

o MexcmoBHbIiT Mpo6en — B ofyH 3HaK. [Ipo6eribl 06513aTeIbHBI TI0C/IE BCEX 3HAKOB
npenuHaHus (BKI0Yasi MHOTOTOYNE), B TOM YIC/I€ B COKPAILEHVSIX M. €., M. H., M. 0., M. K.
JIBa 3HaKa NyHKTyaluu MOAPsL IpobeoM He pasfensaiorcs, Hanpumep: M., 1995. B mny-
HbIX MIMEHAX BCe 37IeMEHTBI Pa3fie/siioTcs npobenamy, Hampumep: A. C. [Iyuwkun.

o educ [omKeH OTIMYATHCS OT THpe, Hanpumep: Teopuecmeo H. 3abonovkozo KoH-
ya 1920-x - Hauana 1930-x 2.

o Tupe KO/HKHO OBITH OJHOTO HauepTaHMs 110 BCEMY TEKCTY, ¢ Ipobenamu cieBa 1
CrpaBa, 3a UCK/II0YeHeM 0)OPMIEHNS TIPENIENIOB «OT... 0» B YMC/IaX M JATaX, HAPUMED:
1941-1945 ee., c. 8-61.

o KaBblukm [O/DKHBL OBITH ONHOTO HAdepTaHMsA IO BCEMY TeKCTy («...» —
BHEIHME, .. — BHyTPEHHNE).

o Touka, 3amsATasg ¥ TOYKA C 3aIATOI P C/IOBE C HAJ[ICTPOYHBIM 3HAKOM CHOCKM
CTaBSTCS [I0CTIE 3HAKAa CHOCKM, HanpuMep: «Hawu demu — SHYUKAONEOUCMbL 10 CaMOMy
Xxapaxmepy c60e20 MbluiIeHU», — 2060pun Mapuiakl.

« PuMckue mudpb1 HabMPaIOTCA ¢ TOMOITHIO TATHHCKON K/TaBMaTYPhL.

« BykBa é/E samenstercst 6yxBoit e/E 3a ncKmoueHeM BaXKHBIX [/L1 CMBICTIOpa3/nde-
HsI KOHTEKCTOB, Hanpumep: Beem 060 6cém.

« [Ipy Habope He [JOITyCKaeTCs UCIOIb30BaHUe CTIIEN, He 3aJal0TCs KOJIOHKN.

« He momyckarorcs mpo6ensl Mexjy absanamu.

. HI/ITI/IpOBaHI/[e I/ICTOpI/I‘{eCKI/IX VICTOYHMKOB I Xy}IO)KeCTBeHHI)IX TEKCTOB HpOI/ISBO-
IVTCSA Ha SI3bIKe OPUTYHAJIA C IePeBOJIOM B IIPYIMEYaHVAX Ha A3BIK CTATbI.

Buovt u npuemot 6vi0enenuii 6 mexcme

« OcHOBHBIE BUIBI BBIZIE/ICHNI B PYKOIIUCH — PyOPUKAI[IOHHbIE (3aT0/I0OBKI, ITOf3a-
TOJIOBKM) ¥ CMBICTIOBBIE (TE€PMIHBI, 3HAYMMBbIE [T0JI0XKEHIs1, IOTHYeCKIe YCUICHIs).

o CMBIC/IOBbIE BBIIEIEHNsI B aBTOPCKOM TeKCcTe 0opM/LIIOTCs paspsiakoit (Popmar —
Mpudt - Vinrepsan — Paspe>xeHHDIIT — 2).

o KopoTkite mpuMepsl B aBTOPCKOM TEKCTe BBIIE/AIOTCS CBET/IBIM KYPCUBOM, IIPK He-
OOXOMIMOCTY VCIIO/b3YeTCs IOy KUPBIiT KypcuB, Hanpumep: «He6marosBydHsl rpoMKie
CTeYeHNA COITIACHBIX Ha CTBIKE CIIOB (nycmv ecmpeqa cocmoumcs)». OTenbHbie GpparMeHTsI
IPO3AITIECKOrO TEKCTA BBIAE/AIOTCH METIKUM MIPU(TOM C OTOMBKAMM OT OCHOBHOTO TEKCTA.

IIpumeuanus u 6ubnuozpaduyeckue ccolnku

o [Ipumevanns 0QOPM/LIIOTCS € IIOMOLIBIO MOACTPOYHMKA U apabCKoil IpPbI-UH-
JeKca B KaueCTBe 3HaKa CHOCKM. CCBUIKYM Ha TUTEPaTypy B COCTaBe NPMMEYaHNU JAIOTCA
0 IpaBWIaM 0QOPM/IEHNUA CCBIIOK.

o CCBUIKM — 3aTeKCTOBBIE, ODOPMIIAIOTCA B COOTBETCTBUY C HAL[VIOHAIbHBIM CTaH-
maptom PO TOCT P 7.0.5-2008 «bubnuorpadinieckas ccbUIKa», BBEEHHBIM C 1 sTHBapsI
2009 r. O6s13aTe/IbHBI YKa3aHUA Ha KOJIMYECTBO CTPAHMI] B M3JJAHUM Y Ha CTPAHMIIBI LU~
T]/IpyeMbIX craren. CCbUIKI Ha VIHOCTPAaHHbIE MICTOYHVKU CHe/:[yIOT mociie pyCCKO?{3bI‘{HbIX.

o« OTCBUIKM B TeKCTe — B KBaJI[paTHBIX CKOOKaX ¢ yKazaHueM GpaMuiii aBTOpoB (ecm
TOKYMEHT co3iaH 1-3 aBropamm) 1 Ha3BaHmii (4 n 0ojee aBTOPOB, KOJIEKTUBHbIE COOP-
HJKI), a TaKKe IIPY HeOOXOVIMOCTY HOMepa TOMa M CTPAHMUIIBI IIPU TIPAMOM LIMTUPOBa-



Hun. Hanpumep: [Toncroit, T. 4, c. 287]. Tox uspaHus ykasplBaeTcs MIIb B TOM C/Iy4ae,
€C/IM €CTb CChIIKM Ha JIPyT1ie KHUTY 3TOTO aBTOpa.

o JI/Ist CCBUIOK HA 97IEKTPOHHBIE pecypchl 1cnonb3ytor abopesuarypy URL (Uniform
resource Locator — yHupUIMpPOBaHHbIT YKa3aTelb pecypca) u fary obpamenus. Hampu-
mep: URL:http://www.prognosis.ru (gaTa obpamenus: 13.03.2015).

ITpnmeps1 0pOpMIEHNA CIICKA TUTEPATYPHI :

Iononuxos [. 0. dtamnsl GopMUPOBAHNS UBIIICTUIECKOI JOTOBOPHOIL TEOPUI ius
commune // Tocygapctso u mpaso. 2012. Ne 6. C. 106-115.

Cmupros M. V. Anmmpan Anekcaunp BacumbeBna Komuak (kparkuit 6uorpadude-
cknit o4epk). [Tapmx, 1930. 62 c.

PTABM®. @. 406, 418, 609, 701, 716. P-181, P-183, P-187.

‘Rocuh . Kocoso. beorpaz, 2004. 281 c.

Bryson G. Man and Society. The Scottish Inquiry of the Eighteenth century. Princeton,
1945. 287 p.

Emerson R. The social composition of Enlightened Scotland: the Select Society
of Edinburgh 1754-1764 // Studies on Voltaire and the eighteenth century, CXIV. 1973.
P. 291-329.

United States Department of State // Foreign relations of the United States diplomatic
papers, 1941. General, The Soviet Union (1941). URL: http://digital library.wisc.edu/1711.
dI/FRUS.FRUS1941v01 (nata obpaienus: 12.07.2013).

CBeJIeHI/I}I 06 ABTOP€ HAa PyCCKOM 1 AHIINIICKOM SI3BIKAX

Oamunus / Surname

Vms, otuectBo / Name, middle name

YueHas cTenenb, 3anue / Academic degree, rank

Opranusarys (¢ ykasaHyreM cTpaHsl i ropopa) / The
organization (with the indication of the country and city)

HomxHocTs / Position

ITouroBslit agpec u TenedoH Mecta pabotsl / Postal address
and phone of a place of work

Cdepa HayunbIx nHTepecoB / Sphere of scientific interests

E-mail

KonTakTHbiii Tenedon / Contact phone

Agppec s mourosoii pacceuiky / The address for a mailing group

Ankera crarbu (TaGmuma PVIHII)

@O asropa /Author
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Topop / City

E-mail:

Haumenosanne crarbu / Title of article
Awnnoranus / Abstract (250-300 coB)
Kirouessie cnosa / Keywords (5-8 coB)
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OMeKTpOHHBI afpec: qr.urfu.ru
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Mlustration for article N. Parfentyev and N. Parfentyeva
Ivan the Terrible's Stichera: The Idea of Russia's Spiritual Elevation

Tsar Ivan the Terrible. Painted Portrait. Late 16™ Century
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Tsar Ivan the Terrible. Stichera for the Theotokos of Vladimir in Imitation
of "Oh Wonder of Wonders" [CIIM3. Ne 274. JI. 27806.]



Mnmioctpaunn K cratbe A. I[lerposa
«3nams Epmaxar» uz cobpanust Opyscetinoti nanamui: nezeHod u gaxmol

Ilustration for article Arseny Petrov
"Yermak's Banner" from the Kremlin Armoury's Collection: Legend and Facts

«3nams Epmaxka» ¢ n3obpaxerneM SBnenns apxanrena Muxawuna Vucycy Hasuny.
Komner; XVII 8. Mysen Mockosckoro Kpemsa

The “Banner of Yermak” with an image of Jesus Navin’s (Joshua’s) Vision of Archangel
Michael. End of the 17th century. Moscow Kremlin Museums

ITonkoBO€ 3HaMsI CMOJIEHCKOTO CTPEJIELKOro mpukasa. 1692 r. TpodeitHas KOUIeKIist
Boennoro myses B Crokronbme

The Banner of the Smolensk Streltzy Regiment. 1692. State Trophy Collection,
Armemuseum, Stockholm



[lustration for article Sergey Golynets
Sergey Chekhonin: The Sickle and The Hammer
or the Monster Cockroach (“Tarakanishche”)

—

S. V. Chekhonin. Cover of Chukovsky’s book The Monster Cockroach
(Tarakanishche). 1923



Mlustration for the article
The Crunch in the Cultural Space of Modern Russia:
Constructive Ideas and Their Implementation

VnnrocTpanmm K cTaTbe
Llepxosv 6 kynvmyprom npocmparcmee cospemertoil Poccuu:
KOHCMpYKmMusHble udeu U NPaKxmuka 60NI0UeHUS

Myseit cBATOCTH, MCIIOBEHIYECTBA M IO/IBIDKHIYECTBA Ha Ypare B XX B.
DparMeHT 3KCIO3ULNNI

Museum of Sanctity, Profession of Faith and Asceticism in the 20" Century Urals.
Part of the Exhibition
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IKcKypens 1o BeicTaBke «12 Bekos bubmum B Poccym.
Vicropusa nsganuii u nepesopios». 2014

An Excursion at the Exhibition "12 Centuries of the Bible in Russia.
The histiry of Publication and Translation." 2014



